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RUDIMENTA 
LING'OAE 

COPTAE SIVE AEGYPTIACAE 

AD USUM COLLEGHI. URBANI 
DE PROPAGANDA FIDE 

 مالكلا قس ناهبل( ىرصملاى!) ىطبقلا ىناسللا ىف قيطامارغ

 ىنم ناجدومب روكذمل ا ناسللا ىن ىديعسلاو ىريعجلا
 هرخالاو os liM قسنلاب ةرطسملا ةسدقم ا بقحلا

ROMAE CI2I2CCEX XVI 

TYPIS EIUSDEM SACRAE CONGREGATIONIS 
PRAESIDUM FACULTATE. 

) 





Li 

w | Redit nunc ex prelis Typographiae Sacrae Con- 
d] gregationis de Propaganda Fide Copticae و ffve 

"eg yptiacae linguae Grammatica و mon. eius y 
quae biraticis , هع bieroglypbicis litreris ex- 

i primebatur و fed. eius , quae pofl Alexandri 
Magni tempora , 'vel pofl P[ammeticum , wt. Maturino Vey- 

fferreio La-Crozio (a) placet و a Graecis colonis mon. exiguam 

Jórtita efl mutationem ;. licet. ab eorum. lingua y ff charatteres 
excipias, quin € à ceteris omnibus Orientalibus ق Europeis 
prorfus diflet (b) . Eidem vero nomen dediffe celeberrimam Aeg y- 
pri urbem wonvxüc و verofrmle "videtur. Kircherio و aliif- 
que. Aulfor buius Grammaticae Infltutiomis efl Praeful [pez 

&atiffonus Raphael Tukius: Epifcopus Arfenovenfis, qui Romae 
degit و «9. per plures annos in Collegio "Urbano Sacrae Con- 
gregationis de Propaganda Fide patriam. linguam docuit و cui- 

a 2 que 

(a) Thefaur. epiffolic. La-Crozianum ex  Bibliotb. Iordaniana . Li- 
pfae 1742. Tom. L epiff. xii. pag. 23. : 

(b) Vid. Virum Cl. Iob. Bernardum de Roffi in Differt. della lingua 
propria di Crifto &c. Differt. l. cap. XXV. , XXVI. &* xxvil., € in 
praeliminari Differtat. ad Epitalamia exoticis linguis reddita ; Parmae 
ex regio typograpbeo 1775. S. XIV. pag. XXVI. 



1v PRAEFATIO. 

que etiàm debemus. Euchologis Alexandrini  Copto- Arabici. edi- 

tionem و cuius. partes fut. Miffale ex Codicibus | Vaticanis و 

€ Aegyptiacis (a) و Pontificale (b) و Rituale (c) و € Tbeoto- 

chiae (d) و nom ita. pridem typis hifce. mofiris prod:itae . Pro- 

dromus Coptus Kicherianus , quem ipfa Typographia publicum 

fecit (e) mec. omni. parte abfolutus و mec iuvenili in[litutioni 

aptus babebatur 5. [ua[que eriam involvebant. difficultates و ff 

quae alia aderant buius linguae elementa . Servieudum ergo 

  ed genio nationalium y. quorumد  € captu Inflitutorumلالا

informationi quoquomodo confuli opus erat . Haec fané Rudi- 

jfmenta , quae nunc in ducem. proferimus , ff. plurium. annorum 

praxis attendatur , quibus Alumni Collegii "Urbani per. baec 

ipfa inflru&i funt opportuna y € utilia cénfenda ommno erunt , 

Exempla ex Sacrae Scripturae: locis petita y utraque dialeé£o , 

Memphitica nempe و ق Tbebanenff expreffa , e$ 5 Arabice 

quin €$ Graeze quandoque reddita , quae voluminis molem potiffi- 

wm amplificarunt , nimia: iis wideri poterunt و quos Auctoris - 

confilium lateat و cui cordi fuit. profpicere Copticorum librorum 

defe&lui و quorum ope tirones explanando , € verteudo exer- 

cerentur . Dolyglottos quinetiam bac editione. gavifuros fpera- 

Nus» qui fane morunt , quantum Qurilisatis ex buius linguae 

peritia in religionem y 9 litteras elici poffit. Biblia enim Sa- 

cra babemus im bauc linguam 6 Theodoreti tempora (f£), 
boc 

—— —— 

(a) Typis Sac. Cong. de Propag. Fide 1746. in 4. 

(b) Ibid. ann. 1761. in 4. Tom.1l. ) ع ( Ibid. amm. 1763. in 4. 

(d) Ibid. ann. 1764. in 4. (e) Am. 1636. in 4. 

(£) Sermon- N. de Graecar. affetlinum. curatione : H' 'Efpa£en tori 

AvyvTifier هز ٠ dg rli "Popaboyقده ©  , aslieBAnünجه امم  

ua ] quae videlicet in facris Codicibus fcrvata eft ] 
(C Romanorum » 

d uóvoy فو ايف 'E. 

Hebraeorum ling 
»on folum in Graecorum linguam verfa. eff , verum 

Acgyptiorum نقع ٠ 



PRAEFATIO. v 
 - eft ante v. Chrifi faeculum verfa s quibus bodiermi. Ae yطوع

pii» verffonis. buius. fequefiri ,  &$ confirmatores و Arabicam 
verfionem adnexuerunt و ex quo. Arabes eos im [uam pote[la- 

tem redegerunt , «9 vitforum linguam loqui coegerunt : quod 
fane coufulto praeffiterunz y ut veterem ver[fiogem , Aeg yptiaca 
lingua in. def[uetudinem abeunte , novae linguae acceffu. illu- 
ffrarent .. Haec. enim ff cum ceteris "ver[ionibus comparentur و 
maximam profeéfo facris. litteris. lucem , قف utilitatem. afferre 
poterunt . Adefl infuper Coptico conffenata. idiomati: Liturgia 
eg yptiaca , quae. praecipue inter. ceteras Orientales vetufjate 
commendatur y «9 in qua nativa veteris Alexandrimi. ritus ve- 
fligia preces reliquae. facr amentales , orationes de circulo an- 
zi و t$ alia ad publicam, privatamque pfalmodiam pertinen- 

tes agnofci poffunt و quibus. genuina Apofiolicorum. temporum 

difciplina adveríus novatorum calumnias mire flaruatur و 69 
confirmetur. Huius linguae dignitas ex eo etiam elucet , quod 

Oxonienfem Academiam ad eam iluflrandam. apprime. inten- 

14m conjpiciamus و cui nempe acceptum referimus Lexicon Aeg y- 
priaco- Latinum a Maturino Veyfierreio La. Crozio concimmnatum y 

a Scholtzio emendatum و €$ a Néoideio viris. cll. notis و «9. ta- 

bulis aeneis locupletatum y. cuius. "volumen primum iribus. fere 
ab binc annis editum efl (3). Nloideium quinetiam. Gramma- 
ticas Infüitutiones , €$. Scholtzium ipfum szovum Lexicon 'vo- 

cum alterius diale£fi parare. novimus و quibus proide novas re- 

ferat. litteraria. re[publica gratias pro novis eorumdem in di- 
faplinas meritis atque laboribus. Haec te fétre aequuin erat 
Letfor benevole , ut. confilium moffrum teneres . Vale. 

 —— — — — M —À — ——Àل —

(a) Oxonii 1775.in 4. 

DE- 
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DECRETUM 
SACRAE CONGREGATIONIS GENERALIS 

DE PROPAGANDA FIDE 

Habita die XXV. Februarii MDCCLXXVII. 

Eferente R. P. D. Stephano Borgia Secretario, 
quam neceffarium fit, ut Grammitica linguae 

Coptae, feu Aegyptiae in utraque dialecto, Mem- 
phitica fcilicet, & 'Thebanenfe pro Eccle(iafticis Co- - 
pti ritus in lucem edatur; cumque experientia habi- 
ta in Collegio Urbano de Propaganda Fide comper- 
tum fit, quantae utilitatis evaferit ea , qua ipfius 
Alumni utuntur , a D. Raphaele Tuki Epifcopo Ar- 
fenovenfi elucubrata ; Eminenti(fimi Patres adeo fru- , 
&tuofum Opus perficere cupientes decreverunt , ut 
eadem Grammatica linguae Coptae, feu Aegyptiae 
Sacrae Congregationis typis, ac fumptibus excu- 
datur. 

Datum ex Aedibus dictae Sacrae Congregationis 
die , & anno, quibus fupra. 

J. M. CARD. CASTELLI PRAEFECTUS . 

Loco مع Sigilli . 

Stepbanus Borgia Secretarius . 
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esed eU سدقم ا نام الا راشتنال ىذلا ماعلا عمج ا 

 ةغس (رمشمأ ىا ) طامش نم نيرشعلاو سما
 نهعجسو عبسو ةيأمعبسو فلإ ©

 ةطساوب ىهنا ذأ ; aايجروب سونافتسا ديسلا ماركالا
 رهشت نأ ىرورضو قيالوهزادقم مكل هنأج عملا رارساأ بتاك

 [ (ual gab Geىطبقلا ناسلل ( ulمىتلا ىون ىف ( يرصملا

 ىنعأ : امهيلع  ensةديأف لمجال ىديعسلاو :ىرمصلا

 نمرادقم مكب جضتا ىذلا : ناهالاراشتنإ ةسردم ىف لصح

  : Bale ylاهل معتسمل ىسنونهسرالا فقسالا ىخوطلا ليافار نم 1

 وكنم الحلا نيمالك  slةقايفلا اوليزإل ابالامسرف : تغلأتو

 قيطامرغالا هذه ابو : مهي دمفملا ليعلا !ذه ىاب اوموري ذا
  Lastىطبقلإا ناسلل ىتقلا  edةعبطم ىف عبطت نأ بجي ىرصملا

  aes Lastهققفنبو سدقم ا نايالا 8 .
 سدقملا حملا لحي ة مسرلا اذه ىطعأ  osoموملاب

 فلا ةنس : طابش نم نيرشعلاو سماخلل  Ari ee yعبسو
 نيعبسو ©

 6 رارسالا بتاك اممجروب صونافتسا



1IMPRIMATUR, 

Si videbitur Reverendiffimo Patri Sacri Palatii Apo- 

ftolici Magiftro . 
F. A. Marcucci Epifc. Montifalti Vicefg. 

———— 

IMPRIMATU R. 

Fr. Thomas Auguftinus Ricchinius Ordinis Praedi- 

catorum Sacri Palatii Apoftolici Magifter , 
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RUDIMENTA 

LINGUAE 

COPTAE SEU AEGYPTIAE 
Utrique Dialeffo Mempbiticae. fcilicet ف Thebanen[t 

PRAEMITTUNTUR. 

Differentia vero utriufque ab exemplis 
dignofcitur. 

  vusقرفلاو اهماظنو ةيرضم لا ةغللا نعاوق ىف ربصتخت

  Gdىدوعسلاو ىروسيلا نمدام 9

ALPHABETU M. 

Figura Nomen Poteftas . 

Aa JA d a ^. Alpha A 
B 6 Bizz Vida V 

V oc Va sessa Gamma G 
A x "ALAS Dalda D 
  C: Ei Eع © €
T e t'o So S 
£ z £v Zida 2 
H 1 Ha Hida I 

0 » 6 > Thida Th 
I : I cca Iauda I 
Hx Hanna Kabba K 
AX A A00 8. Laula L 
U 4م Ui Mi M 

À Hn 



Rudimenta Linguae 2 
H x H: Ni N 
Zr £i Exi X 
O o 0 0 0 
Il n II Pi P 
P p Po : Ro R 
C c Cirta Sima S 
T^&5--x Tax Dau T 
"Y ع "Y'e He E 
oQ dcc qi phi F 
X x X3 Chi Ch 
"p هلم "ll: - Ebfi Pf 
Ul هن AMox O 0 
UJ a Uja Scei Sc 
*] «a اخ Fei F 

  bu Chei Chآل ط ص
  Hori Hعر 220م1 2
zx 2X xti Giangia Gi 
6 5 Va Scima Sc 
"WT T: Dei Di 

 | ىف  ba Mفورم اب 9

De Pronunciattone Litterarum. 
Littera B aliquando profertur fuz. , fi ante vocalem 
ponatur , ut cum dicitur Bea etin Beniamin نيمامنب 
 . Buexceee Bethleemىدج شبك  haedusعمعكن 88

 : :5ةنوعم  * 6011806 auxiliumةرهس  v 851006 vitaنيب 4:
Tu pea 60118116 adjutor ىنبعم &C. ةدنيع عونلابو 
Eodem modo pronunciatur , (i fit in medio vocalis و 
ut &cc&nc impius (334 & ufo. fervus oos) x 

up 



Coptae feu Aegyptiae. 
mi Aiax fervi os] « Profertur autem &12.2 , ficut 
B latinum, fi poft vocalem , ut -vst& ungues lab] 4 
Iz«oc& Jacob بوقعي * ^o's2f fan&us سوردسق هلأ 
Yíio*nA facerdos  .الكاهر « miownA facerdotes 

 , « nioga& opusةدورب  « 7g. S oA refrigeriumةنهجحلا
res 4| لمعلا 1 osu& agnus cio3 لمحل 4 nui nox 

aurum بهذملا و & fit quoque 2/74, cum eft vocalis 
penultima د ut ru v&- oriens قرشلا *« wic fx clavi 

Littera vero 1" fit vz41eex. cum vocalibus litte- 
ris à: 0: d, ut 212800 bonus o4» ملاص 8: 20م 
forum, nundinae (35L—4J| ”1لا نينا ش 1552 

Pronuciatur tamen G'e5jma cum quatuor vo-مسي 4  
ut V'eeupviocعر  calibus litteris, quz funt e: n: v: 

ninaسنج &  genusسوهجروأج * 508700  Georgius 
v'etuseenspia. geometriaنالوزي 4  pacc praeteribunt 

a. v hpowosna cura circa fenes L4 x sslةحاسملا  
Creta ciسيدق سودق &  fan&tusخومشلاب ه 2100  

alia hujufmodi.ةسرامبملا , &  exercitatio 

Porro fiat v*zse212, cum habet punctum hoc 
modo V'pucopioc. Gregorius سويروغبرغ ; & fic fi 
fequatur qualifcumque alia littera vocalis, ut am 
puritas ةراهط &c 

Praeterea littera X' CA dicitur Cz, £ , cum conjun- 
gitur vocalibus litteris: عمرك zv: *: ut ^f €pt ave, gau- 
de,falve حرف : مالس &c. imyvesc م vong'&poc fortis 

 ,001 , ideftر2 هناهن  tةلمرأ  ^ X82 / ^y pa. viduaىواق
AÀ 2 0M 



4 Rudimenta Linguae 
ffipo2. Dii: rig aix: manus impofitio oJ! ass 4. 
Pronunciatur ^y: , fi fit in medio vocalis, ut لوما م 
Nlex^8 anima سفنلا a eAazieoc , ideft, €a^ icrroc 
miim minimus job رمهقدح 6n # vx^f H oratio, 
votum ردن :8gl.o "Uoc / Srs7gwoc animatus, 
animal سففقم &c. 

Profertur autem C^ inflar ح Arabicae linguae 
cum litteris vocalibus &: 0: «o: ut 22 علب v eg a pyc e 
Tutor gratia Zo 5: زيهم / 7pm pa regio عقص à 
A9e5« / 20006 chorus فص سروخ ^ 0.0/96 7 0 

  / ang oupىدحوقم بهار & 021معلآ هو  Monachusةحعمع
proc immenfus , incomprehenfus كوردملا رمغلا 
da9pic'oc / &^ftupnc-Toc infeparabilis (3,33 ,4s3] هن 

Similiter fi fuper eamdem litteram reperiatur 
pun&tulum , feu accentus, ut 4555 تئاك اذا كلدكو 

muc'nox نمزلأ a Xpovoc 7 ^gponoc tempus &c. 

Eadem quoque pronunciatione profertur , fi 

fequàtur vocalem litteram هر ut exsaAweia, لا جرا 

££A4NOXCIA Captivitas ىبسلا 4 aparroc / &^gp&n-z 0c 
impollutus, immaculatus سندلار مغلا &c. 

Profertur denique X' Ci, fi vocabulum deri- 
vatur a dialecto Thebanenfe, ut in 'Theb. cum x di- 
citur &«q«ox : cum zy dimifit , pofuit كرت عضو 
miy^o4t corona ليلكأ « Xen Aegyptus رصم و 
& (ic de hujufcemodi. ruegawa 44b ^ mvgasti 
tenebrae. «تالظلا & مويسعفقم remiffio eps 

e 



Coptae, feu Aegyptiae s 
De littera م Chai ىاهح arabice . In dialecto 

vero Thebanenfe minime reperitar haec littera 45 
Chai; fed pro illa ponitur &,/or;, ut legitur Cap. 7. 
Jfatae num. 1. fecundum Thebanenfem Gopacuc. 

Ovopzcic ivxancaiac nav tpoc nap io 27 
4£cuc ix للا 06 epoc exz&eTox2 aia 0م 
ca^ عزك nrxeavscpo i Ocioc a 

 ايورلا  La] oمهلشرواو ةيدوهملا ىلع صوماع نداهعشأ
c لاو ايزوع ةحلم ىف 

. In Memphitica dialecto, feu Boreali (ic legitur : 
Oo'spacic ix Hcaiac noyups it OMeeoxc 188 / 
ma^ عموم toc 7] Oxzxa nce IxposcaA eee xn 
warezovpo i Ocioca 

 صوماه نيامعشأ ةيور , Ulة مهلشرواو ةيدوهملا كك

Vifio lfaia filii Amos , quam vidit fuper نع 
daeam , 665“ ferufalem in Regno Oz;iae &c. 

 © ةرجغ فرغب فرح لاددأ ىف
De Permutatione Litterarum. 

Permutantur litterae hoc modo. Poteft mutari 6و 
  per t, & aliquando accipitur o pro v; & 16 pro oهن

tantum, & fic € pro a. 
' Exempla: axegx&c pro 2«ex&c opéruifti كيطغ 
coy v RMUAXID 7 A926 fecifli تلعف نعنص 
ango / aco remififti ترفغ . نكرت 8 211017 
a«7]pt:t nomen impofuiíli «As. | 5: &xegotgey a2w7 

 , | « Et ut haec clariora fiantتلذرأى ير دز  fpreviftiهل عنز ى
exem- 



Rudimenta Linguae 
exempla fubjiciam ex facris paginis : J&».zs& "Torn 
m 7qeAnooxvi cxnpox Dezomizavit Adam cunda 
animantia. Gen. cap 2. v. 20. cl, 42! ask el PME 
JMwegeggyey 06011 mien cTavpixs ca A oA n nc 

  Sprevisii omnes declinantes a veritatibusوع عوبكتتك
tuis. Pfal. 118. verf. 118. 

 نود بحب نيذلا لك تلذرا  L7كقوقح $

dai vtxaxuaenc 111101 202 عزت s 
Per quem omnia fecisti . Ex Anaphora S. Baíilii.. 

9 xA d! تقل & هب ىذلا أنه 

Nomina derivativa defignantur hujufcemodi 
articulis: nimirum : pxet: ba: na: exc: oc: ut tw: 
Alexandria Pawo-: 22ج مئاط من ةيردنحسالا 

Alexandrinus Iipritpaxo-l (toca 

Aegyptus عع p 

Aegyptius Iipeeeguen ىرصم 

Abraam 26م2 عممع : feu JM paaee (esl 

Abraamitae «Paa&paaen ىهشردأ 

Paulus  IIax^oc سلوب 

Paulinus Panax^oc, ideft Pauli ITi» ىساوب 
fimiliter na: in mafcul. &c.موعد ةعجدم  

fingulariter. Inعم  Feminina vero uz, vel x2 
plurali autem mafculina, & feminina v. 24 . 
Sing. ex Ilanoc Panopoli مهمخأ dicitur آ1!آدمععع 
1151106 (ee) Plur. 



Coptae , feu Aegyptiae. ? 
Plur. Hipeetnanoc Panopolitani 445.21 , & fic 
de ceteris. Ex xa- ةنطفلا . مهفلا intelle&u fir. 

 . cujus eft intellectus, intellectualisياعم هيهفلأ
© axis امسالا قو Feminina fingulariter. 

Roma Pun ةيمور « Romana "Pprepouen 
  * Romanus sf: Hpestpooetn. (35, «Exةيئامور

Antiochia لل هد ع ةيكحاطنإ dicitur Antioche- 
nus Junio exc ىكاطنإ ex Cyprio K«npoc سربق 
dicitur Cyprius R'enpioc ىسربق ex Oriente Mna 
"&0^n قرشملا : Orientalis 211850931106 قرشم قرش م 

Exempla. 
INicolaus. advena Zintiochenus . Act. cap. 6. num. 4. 

  i cyceteto iv peet Tai Tiongiaآل راع ملا ممم

Act. cap. 6. verf. 24. 
Quema dmodum interfecisli Aegyptium beri . 

it pr] عج ماع موسع عال de rupcee n OCuen ica 

 انك  elsىرصملا سمالاب $

Pervertens. gentem Samaritanorum . A&. c.8. v.9. 
ttuoü7TcA eAoA £e riajA o ioc nanzceapix x 

 ةرماسلا لهأ ةمأ لضي ©

Sed mecum age quemadmodum Nintvitis fecifli . 
Sic legitur in precibus Quadragefimalibus. 

Q (£94 لهاك يم عنصأ نكل 

  dpu-] i iu Pertمع 22 zpiovi neeج
"VH S | Fgo 



Rudtmenta Linguae 

Ego quidem ff n Pauli , feu eu Paulinus. Ego au- 
tém Apollo, ego «vero Cepbae, ego Chrifli . Prima, 
Chor. cap. 1. verf. 12. 

JXrox. £tet a2n0v DPanavADc: zno« 2€ anox 
Qawndba: anox zx anovx GOan-picoc « 

 بزح نم انأو 2-4 $

Et Cyprium. طعن cap. 15. verf. 16. 
  vc Kanpioc nc jS 9عر 00(
Hominem Romanum . A&.cap. 22. verf. 26. 
ZXx owpueti i& Poxeteoc s  لجر رومانى 

Plural. Romani, Romaei. AG.cap.2. ved IO. 
Hi: Quistcoc ssa, , نومهمور *. 474065 . Ibid. 

verf. 11. Hi ein بر - E 

CAPU'T-L 
De Nomintbus propriis . 

 ك ىهتني ءادنلا ذ ىلا € ©

Omina propria, quae in cafu vocativo exitum 
habent in c , nt Mepxovpioc Mepxoupie . العم 

xoxpioc Dip«ospic Mercuri. 5L be سويروقرم 

QiAoS«€oc QiAoS:«« . «DA o9xoc «DiMouxt Philo- 

KAauduo; KAaudis.. RNa-210c 152 ةحدنع Clau- 

di سويدولقأ | 
Api- 



| Coptae , feu. Megyptiae. 9 
Apic'apyos Apicapys . Jk picczapogoc AApicorapr 
 سوخرطسيرا  Ariflarcheنع

ASavaciog ÁSaraci . Jkeamacioc JAuanacic 

Aioexopos Aiomxope, 2 Yocwopoc Zubcxopr Dio- 
 سروقسيد 10016

Anulpiog Anglis . Dee ودمع طعم[ مدع 
Demetri سويرتمد 0 

Auovuciog Aiovucié.. 2س ع ءدمع DAiomccie Dio- 
Dyll سومسمنويد. 

TIprycpic Tpryopié, V'ouv*opioc V'puopit Gre- 

Fewpysc Vewpyr . V'eupevioc V'etupeie Geor- 
 سومهجرواج 8١
  . 202 2 Atها 26 0

zxw2pt Alexandre سوردنسكالا 

Otodvopo; .92مم Oxoz.mpoc Otoaonpe Theo-- 
dore هللا ةبه NOTE 

Ocod'weio;  Otod'uci& , Otoz.ocioc Oxbozocie- 
Theodofi سوبسودوأت 

— KwpA2ec KupiAAe. KepiAA oc 1؟ءميشللع Cy- 
rille سللروك 

B Aa- 



IO Rudimenta Linguae 
Aapiavo; Aduiayé. Dea etianoc DAaenant Da- 

miane سونايماد | 

Euzeeaoc Evmeeaié .  Cnpwmioc — Cinperuc 
Euprepi vs ses 

AevlTioc A&ovTie . Nxexm Troc. Aout مدع Leon- 
ti سوهتنوال Leo. 

Euca94o6  EucaSue . G«c7[a910c C^«c-Tauit 

Euflathi سومتاجسفا 

Korearriyog Koregavripe . Konceezwoinoc Kon 

c"sanximt Conflantine ىنيطنطسق 

EuAcyic EuAoyr . © كلو روع © 320158 Eu- 
logi Benedi&us  مبارك 

-Maxapoc Maxapi. Uaxapioc آل ةنعقونع Ma- 
cari طوبغم ىوابوط 

AvGwiog AvGwE. JMmqomoc JMmTonie Án- 

toni سوهنوطنأ 

^ leiwpoc leidwpe . 1هدسومع  Iccv2xopt Ifi- 

dore سورو نهسيأ 

Do-منوم 20مل[  AojAerié . Doeثمريومو  
 meti سويدامود

C Euepvoe Xu. Cicumwoc —Cacimme Sifinni 

Api- 



Coptae, feu. Meeyptiae . II 
 من  ApicortAe . JMpiccro-rAocمموج نمو

 سيلاطوصميرا  285 Ariftotelesتيجو

 2 Zaxye . fawyxoc 57 &wyaie Zacهدزعمو
chee سواكز 

Xqyes Zey&.  Crtpvuoc Cupit Sergi 
Uh aen | 

Baxiec دنع . Bawypoc Bawyt Bacche 
 | سوخاب

lexeQBo; IaxeQe. YawufBoc awwüx s. 
cobe بوقعي &c. 

oىف $ )309! لصفلا  Cut3 ىلإ  acءادنلابق  

 3 9 2 ق ىهقنت

CAPUT LII 

De Nominibus, quae in nominativo terminant in عع و 
12 "vocatio terminant in &. 

Ns vero, quae habent nominativum in ac, 
terminantur in vocativo in & , ut Zaxyepiac 

Zaxyapia,. حرموا ع € م منع Zaccharia bs 
Avd'peac Àvdpea, . J&wzpuac Andreas سواردنأ , عع 

fimilia propria nomina. 
Nomina vero , quae in Oc terminantur in vo- 

cativo faciunt in عر ut IIereoc I'erpe. 11 عموم Pe- 
tre سرطب 

B 2 Exem- 



12 Rudimenta Linguae 

Exempla ^ Johan.c. 14. v. 19. 
Memphir. Ilasceos متم meeecu-qen OYoe, 

  nx coxaouvcq Oiinncaرع
Thebanen. IH coxbricy npe CiRE£eH7ER ££ 1157 

c oxoiez 4221211133 s 
Tanto tempore «obitum fum , € non cognovtfii 

me , Philippe. Johan. 14. v. 19. 

Luc. 1. verf. 5. 

Memphit. JMcpazimupgu & aietogy i ca gu 

mic ioxtmoH ضنا 085600 t c(4ai naX وع 

  sام مدعو ننعم © عم دفاع  itورجح
Thebanen. Gipma: عون & aiowke7s ١ 5هه ع 

mier xim Ro njopu عزا 05000 xt 050 عشا 05112 
 نيو 068 0210م8 ©8012 ا

Placitum لف mibi affequuto omnium a principio, 

praestantiffime Theophile , ita tibi firmiter fcribere. 

 ه Sas زيزعلا اهيأ
Ibidem Cap. 1. verf. 19. 

Memphit. مع nvpepop-] £a-gapia تع 

Thebanen. 4* npposp qs £a^gapia 

Ne timeas Zacharia . sb, sb cz y 

Act. Apoft.cap.I. verf. 1. 

Memphit. Ilopi-qeeen. i cau t aid eolit 

esu & mx di Oxo pie 
The- 



Coptae , feu Aegyptiae. 13 
Thebanen. Ilayopruten à 20100 aixattiod 

dà Orbit s 
Primum quidem fermonem feci o "T beophile. 

 نق  exكِهفواتاي 3 4 اناتكح &

A&. cap. 10. verf. 3. 
Memph. O*«o5, nexaanaa zc Kopiiat a 
Theban. JM«ox nexacqnaey xc Kopie a 
Et dixit ei Corneli. © سوهلهنرق اي هل لاقو 

Ibidem verf. 15. 
Memph. "Eon 11-708 « 
Theban. "Ewowic Ics « 

Surge Petre. | $ سرطباي مق 

A &. cap. 26. verf. 24. 
Memph. JvAo&: 1122 anueenay ik c ضقت 

supcr oA: a 
Theb. RAofix ITa-^c 2nt5po CoA Ne vov: 
Infamisti , Paule , multitudo feripturarum ad tn(a- 

niam 16 adduxit . 

Ibidem verf. 25. 

Memph. "Xx -1^ofian x«pacmic*qe Duce 
Theban. à -3Ào&i:an Duc Tc a 
In[anus non fum , praestantifime Fefte. 

 هسطسف زيزغلا اهيا سوسوا م

Pr 5 



14 Rudimenta Linguae 
Prima ad Thimot. cap.6. verf. 20. 

Memph. لك " iseouse 2مععر € "| napaouxn a 
Theban. لن "T'iusousc. eapt5, €T napxenxa a 

O Timotbhee , depofitum cuffodi . ةعيدولا ظفحا ees o 
Luc.cap. 19. verf. 5. 

Memph. £ xw^jx ^g quA cet 4e eeov. X.et0*c E 1750115 
'Iheban. £ 4x^gaic ótn ato a 
Zaccbee feffinans defende . مه :لاعت :لزنأو ep 

AG. cap. 9. verf. 4. 
Memph. CzxAx: CaxAt acsow x60: icon ا 
Theban. Càx^v: CaxAc szpox vno it cou 
Saule, Saule quid me per(equeris? 

  y Lsىندرطت . يدراطت كلابأم لواش ٠ ) ىندهطضت ) 9
Iohan. cap. 1 1.7611 45. 

- Memph. & Theban. (imul Xa72px a etos vh o 
Laz;are و veni foras. © أرب لاعت رزاعل 
Et fic de ceteris hujufmodi nominibus. 

E ه تابكحرملا ة ه نلاغلا لصفلا 

CAPU T III. 

De Nominibus compofitis . 

V osten Profpector reconditorum. 
Gen. cap. 41. vcrf.45. "Woneodtdamuy s 

  oe. ebه ( نياموهكللا) ايافشل

Ex nez" T^ nota 7l ىطعملا هو componuntur | 
fabfequentia & Lai)! | ىطعم ضاقلا : M (uas. um 

. u- 



Coptae, feu Zegyptiae. 15 
Judex , judicii dator npe" أ عع : nex-r5Rna 

Similiter denominans , feu nominis dator nest» 
pan: npecy-Tpan a 9 مسالا ىطعم eid] 

Coronam imponens, feu coronae dator. Memph. 
nex ]-2 ost : npeci y^ oet « Teban. nex Tos: 

 لياكالا ىطعملا للكملا $  "Tw oaeلل ات

Ufurarius, foenerator , ufurae deditus , & generans. 
nts] etict : npeey"Tetucc a 9354 GM ىطعم ىبارم 

Inebrians, lapfus dator. nt" Tor: nptei Tog a 

 ظطوقسلا ىطعملا .ركسملا &

Rogans, exorans; faciei dator. nero: 
ipta Top s 

Et fic de ceteris mafculinis nominibus. 

$ yall, a3, اهسال ىف $ عبارلا لصفلا 0 

LU ل 4 op 
In Nominibus fingularibus femininis . | 

N9?72 feminina compofita in numero fingula- 
ri xt]: pea dans, donatrix: 

| x mes & ةهطاغلا ; ةيطعملا 
"eTpesn: Tea Ton | judicans, judicii da- 

mix Las ةيطعملا . ىضقت call 
Rs Li» C 



16 Rudimenta Linguae 
"vx ملا : "Toca Tpan denominans , denomi- 

natrix. à مسالا a 

"rex qwAos c xptuacl-^o4* coronam impo- 
nens , & coronae donatrix. 

Et fic de ceteris. $ed js 
In Plàrali tam maífculini ; quam feminini ge- 

neris componuntur hoc modo : 
mie T7] : peer] dantes © تاهظعم ا . نويطعم ا 

muerlezn: mipta-iozn judicantes © os 

ex نيطعم . تامحاشلل s judicium dantes , judicatri- 
CCS 5 نومضقملا . تاهضاقلا © 

 راع[ ملأ : 11105102 تايهسملا . نمهسملا ©
coronam impo-رمل ومع : 1 م8 تخل عع  

UEM115 نوللكملا تاللكملا  nentes, & coronae 
Et fic de ceteris. 

Pariter nomina compofita ex 1112611163 :npeayinz 
61 acceptio نخالا , feu necxzinói feu ne7Tós acci- 
piens; mupta 6: acceptor : nv T6 Theb. ne 2 
ean: Memph. ne T619 4n judicans نايدلا «L3 a 
Judex, feu judicii fufceptor , 

Memph. npruóieanm 5١ Theban. npeaziean 

In viam dirigens, feu director « «x3 نخألا e US 

Memph. ne T6 ittouT : mpra tau a Theban. 

ntpaxueciT in viam deducens 4 

 ه قيرطلا نياق : قيرطلا نخالا . ٠٠
Theban. 



Coptae , féu egyptiae. 17 
Theb. nex iei e: necxicvae lactans. 225,1 

Memph. meoxtetói ; rupe ós deno] lactans, 
feu uberis fufceptor (;54)| نخالا عيضرلا © 

"T hebanen. 055كدعذ 55, feu ne-qóiowes npraz 

ztio^ct : 0كن معك ك fur , feu alienae rei fufceptor. 

 © 4 xa :رهغلل ام ىإ دعبلا نخالا قراسلا

11111 ١ feu 1151 oppreffionem, 

fufcipiens 4 wv peeyxinóonc oppreffor, coacte fufce- 
* 5 

pror « Memph. npeaótuxonc 5 اًرسق نخالا ماظلا a 

Theb. ncxxitnce ufuram fufcipiens : mx 

  foenerator, ufurae deditus aكاما نع  "pecهللا:

 © نيلوذلا نخالا ىبارملا ©

 , five donumو  munere corruptusعع مكتمل مما 11

fufcipiens © هيدهلا نخالا ىشترملا o 50 علك ذهن 015 : 
20 xu 030015 muneris acceptor ةوشرلا نخالا ىقترملا 
 هجولاب نخالا  nexiep perfonas accipiensمو: 11851

Wptaóisep: 51 0عقدكذ عزف perfonarum acceptor 4 

 هةوجولاب نخذالا ©
Plural. 

Hie5incpon:; 518] 261050015 munere corru- 

pti, munerum fufceptores ةوشرلا نوذخالا نومشترملا © 

Componuntur quoque nomina ex ctn Jean, 

quod fequitur: me-qoyem excipiens فخالا لياقلا ه 

newenasici: paffibilis , vel كلفنا" صذعذ paffonis ex- 

ceptor باعتالا o, KM مالالا لباق & Et fimilia كل ذرمظنو o 

C Sic 



18 Rudimenta Linguae 
Sic ex 58م faciens, agens 9 عناصلا لعافلا e 

Memph. n«-Tepneenanea , & Theb. 58 عم 
namo*e beneficus, benefaciens ريل عناض نسحملا e 
Tu ptejtpnegmanee ; npeaepnegnanovey benefa- 
&or s 423 عناص ناسحالا :عناص نسا ه Et alia hujufce- 
modi permulta. 
Jivx6i £e "nayuu vifitans نفاعتم ىقعفم © 

mupteói de nay notitiae inventor رامخالا دجوم © 
Similiter nex , & ceeenc: uc ée ne xcceemc fan- 

ciens , flatuens. ررقملا ce Ec ne xct£etnEHD£AeOC 
legem fanciens , condens , legislator . 

Ut Pfalm. 118. verf.33. Ceemenorstoc nui a 
Graece 7اسومأن ىل عضم  Legem flatue mibi s. 

eهعامتأم ا 505 0ع 110م0 16 ع1512:026 ىسومانلا  

CAPUT V. 

De Nominibus Concretis . 

A? nomina compofita adjicientur fubfequentia 
concreta. ه àA.& A اسالا هذ s | 

Singul. Memph. Ilpe«quastio «Theb. npeaz 
 © قلاخل عناصلا  factor 5ىعيذ 2 -

Theb. IH pear ةعدع «/ Memph. npeanAzgm: 
Wpracomem creator — 9 قلاخل Jul ه 

fipegnAacit  molito وه ge» لباهل ه 
Memph. 1معوحج مم مم!: 5 Theb. 50855629 

vivificus , vivificator ه ةوهحلل عئاصلا (ss o 

| 1191-1 



Coptae , f£u "egyptiae . 19 
Tlpea-[ — Dator, donator 6 ىطعملا & 
Tlgeacaxzce :npeacorx£t auditor, exauditor 
22 otl عماسلا Q 

Memph. Ilpeq61 4. "Theb. 'npeazu acceptor 
exceptor © ليباقلا نخالا o 

, Memph. 11مئق عدم 5 "Theban. "npeeqcoosen 
cognofcens © ىراعلا ه 

Memph. Ilpeazen «/ "Theb. npeetiere. fciens , 
doctor « ملاعلا 0 :ش 

Tipracyum — füfceptor , exceptor © لباقلا e 
Tip:a-1i802 4 Theb. nc Tqnanapi2izov Tra- 

ditor, proditor ه (L3 4.1 عفادلا ه 
Memph. Il'pee-oxnoc «Theb. npe Tovitc 

Suícitator, excitator, erigens à ضوهنملا ممقملا ه 
. Ilgeyxdo : npeaxnoc genitor , aquifitor. 

Ilpecangy : n peeyeganaj. qui nutrit , nutritius 
  9لوعي ىنلا ىمرطا ©

Hprea^wt&o^ 4 Theb. n'peaqwoit&oA — remit- 
tens , remifor e «9, U3I رفاغلا ه 

Il'occ o9 8 s Theb. wepeyose T À. homici- 
da, interfector s لتاقلا ه 

  eبلاهسلا  abه  raptorآ1] معلن عود لد
 ©  Ladه ياصلا  clamator, vociferator"مع سننن 11
Ipta-o5o deprecans 9 gr عراضلا hd 
I معلن صم موك : npeuepuorT fcrutans د 

Ícrutator وه شتفلطللا ثجابلا © ! 
C a2 YYpxa 



20 ٠ Rudimenta Linguae 
 صحافلا ه $ | 11 examinatorم عن معمم *كنن-[

 © عطاقلا  qui truncat , amputator 9آ1معقوسناللا
IYpta6po: n'peeyzpo victor, vincens © بلاغلا e 
VY pcanoxóc qui irafcitur, ira correptus بوضغلا © 
 1 0 CIheban. ngraó6oucm — irafcensمعق دعسنزاكك 1
 © طخاسلا ©

 $ جاذلا  jugulator, mactator 9ا كن ن1[ 8 1110
 ©  : sdه بلاسلا 11 praedo, raptorم تن هن

Tipeqnueret & Theb. npranowest liberator 
92 com 2 

"Moeqcsovxe falvator 8 ca نقنفملا. € 
Meu co^ cA: napavuezoc. confolator يزعم اه 
Tipraseowzt vocans, qui vocat. o يأدلا e 
ipee zs InpeecaA iz tubicen قوبملا ه 
MetraspaNANe: : ApaAne Pfaltes , cantator 

  oرمزم لا 954 9
Yipenecc laudans, laudator 8 e 8 
  eنشانلا  hymnifta, hymni compofitor؟معى دعمت 1
"praóo0 planctator 9 et . سراغلا © 

 عرازلا ه 51 feminator — 9معن ودب
  8نسأل ©  qui metit, mefforل هل قزم ؟ لمن عم ١110
  5 congregans, collector & aad! oن 80د 110

  00©فطتقملا ىمجملاه
Femin. vero fingul. dicitur © كثنوم لا قو © 

"T'ocxde : spe xmi genitrix. ه ةدلاولا e 
'"To:racangy nutrix o EM e 

'l'eea-Y  donatrix , datrix. € preti 
'l'oc61:xpeaxi acceptrix ه ةهنخالا © ped 61 : > P "pt 



 Coptae , feu هك عج ماا 21
  leةيز © 5 coníolatrixمعقو عمم نع“ < .

"TÉEpra tos] : 6158ىم عن مع م vocatrix , clama- 
trix, quae vocat. à ةيعادلا o | 
TÉpraxo  cantatrix , vel hymnum componens; 

vel recitans 4 ةدشانلا ه 
TÉptregouwn7T د -qpeaxovns colle&rix , con- 

gregans. 4 às4l a 
"Eptaópo: rpeqmpo victrix. © ةيلاغلا و 
T&pra6o0: "pea xo: plantatrix ه ةعرازلا : ةسراغلا © 
TÉgraci-] feminatrix مه ةعرازلا e 
Sic & fimilia. مه كلذ ةبشإ Gs 

Plural. vero tam femin. quam mafcul. « غمجلل ىفو E" 

dicitur لاقي : HipeqcoAceM confolatores , confo- 
latrices  المعزياته . ن ويزعم ا © | 

Hipeeetos-l , vel ipecyesov-Te — clamatores , 
vocatores , vocatrices , clamatrices تايعادلا نويعادلاه 

Hipva7] datores, dantes , datricés | ., 44b] 

Hiptaó: 7; pti percipientes و acceptores و 
acceptrices © نآاذخالا :نوذخالا e 

Tupeaenmc laudatores , laudatrices use 

Hipea spas. pfaltes , pfaltria, pfallentes ل 

 ej ا نورمزملا :تالترملا نولترملا »
Hora ca^ mis tubicines ه تاقوبملا : نوقوبملا © 

 Hipeeyxox carmina recitantes م لل. و ناسف

ْ Hs: 



22 Rudimenta Linguae 
Hipexo : mipedóo  plantatores , plantatrices 
 © تاسراغلا : نوسراغلا ©

 نوعرازلا :  | feminatores, feminatricesكلذ معو عدحإ
  plas »Tكلذ . 5 Et fimiliaث ءازلا

CAPUT. .VI 

De Nominibus ex duobus "vocibus compofítis . 

A Nomina ex duobus vocibus compofita funt, 
ut Vhiciov irzc eana-qoovi a Theban. feu 

ncio^tn e "x0D*t: ncouitzope lucifer, feu ftella 
matutina 9 adl بكوك م بدصلا ةممي a 

Et ut Job cap. g. verf. 9. Theb. 1 191 معععتعو cox 
Wpowek Qzi fecit artlurum , stellam fetlicet wvefperti- 
 | © ىا حامرلا عناصلا  eaةبياسملا © 7472

Et'ex msparoxée& a , feu Theb. 5 poowi-Tnt, 
fit & poosenc: Memph. 452pa& ax: Theb. 5 post 
nt: Theb. quoque 9 poxvi&&as: 5 pox&&ai  to- 
nitru, & fignificat vocem altam caeleftem. 

2 C£ e e Tad ىأ دعر ذ 
Memph. 231 مع عم aX dede 5 Theb. 2 

ex ne, fir zAdepc grando , & fignificat caeleftem 
collis cumulum 9 ىوأهس لت ىأ درد © 

Soo Tnt, fit عوعفعصع pluvia, & fignificat 
caeleftem pluviam ه ىوامم رطم ىارطق . تيغ a © 

Tau 
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YYuyipi Recap: Theb. nayape ite posez puer, 

& fignificat filium mafculum هركذ دلو (sl مالغ ه 
Memph. UJasenci: eyoprutenici s Theb. ojpnz 

itetict primogenitus , primus fcilicet partus . 
 © ةدالولاو دب ىأر حب © |

 Memph. UJost-xüczey تى .Theban هم مع" هك
nudius tertius .تن ه1[  

Memph. IHoysapiiosas 5: Theban. نان 
confobrinus © دحاولا نبأ ىأ خالا cl sl معلأ oie 

Idem ac maypi 1101م gyancom ; napis ice 
v'éxicna* nepos, fcilicet filius de uno ex duobus 
fratribus © نينتالا نم ىحاولا ost e 

Iayip: iezt7etax ١ eyeneenax. confobrinus, feu 
frater ex parte avunculi c, JU! نبا e 

Memph. Pues heri Theb. YYue ies: nonet 
lapfus , modus cadendi, & fignificat etiam pervenit 
ad prolapfionem © هطقسلا ds ىأ عوقو للز .ةلز © 

Theb. 0هدوزم منع : cppa7r« dormitio, & figni- 
ficat pedum extenfionem © نملجرلا دم ىأ داقر © 

Memph. آ؟1رودعز £tetex : noverez s Theban. 
TID & ££4&0CX : Folter unus ex decem. 

  2ةرشع نم سحأو ىأر شع © .

Memph. "T'oxesseccib a Theb. 7Tiericenmor- T^ 
 - obfletrix , ideft, quae parturientem , feu praeعع عدمت

gnantem juvat. © ىلابحلل ةدلوم ىإ هلباقلا e 

 لالا



24. Rudimenta Linguae 
Can&oA: caA0A foras, ideft, exterior pars. 

 © ةينارملا ةجراشل ةيحانلا ىأ ار د ©

Memph. عصمت "Theb. canep'en : نه open 
intus , ideft , interior pars & ةلخاآىلا ةيحانلاىإ 4l © 

ÉQ os mttiacr : tteo kiacxe oculi laetitia, & 
fignificat vifus plenitudinem , feu fatisfactionem. 

 :هردظنل أولم ىا uas ةرق 9

flamia-qu : maia7q& beatitudo, & fignificat 
hilaritatem animi, & afpectus commiferationem. 

EP ةفارو EST PITT DRE 
TÉmowmnitiaUro 5 cxowmeiacsea oraculum , re- 

velatio , & fignificat cordis erectionem , & afpectus 
elevationem هرظنلا ماهقوا بلقلا els? ىاى حولا © 

  : aprpacnu [latio , flare fcilicetعورامتحك ن 22
in pedibus & نيمدقلا ىلع مامقلا ىا ىفوقولا © 

Koioo07xe : «27x00 manuum laxatio , feu 
fignificat manuum extenfionem .ور &  relictio 

 ه ىديالا لابساو|ا ىديالا كرت ىا ىلخلا ه

Similiter agitur in ceteris compofitis . 

— oes! (^ نابكرملا رياس رهسصت ey, 9 

© ol; e. 

Praedictorum porro exempla 9 نتقبسام Je ةلغمأ © 
Pfalm.77. verf.47. Memph. Bush i to ox 

iv a o1 etr ru a epe ae 
'Theb. 



Coptae, feu. معز اه | 
Theban. JMeyesosoncx i nes Aor it 220028 o se 

na dene a. Occidit ip grandine vineam eorum . 

e مهمورك دربلاب لمق $ 

Et Pfalm. 104. verf.6. Memph. 2 نننعوت tea 
 - ni en ers ott OCren a Z7 perculit omne priوعرعو

mogenitum "Aegyptiorum » five quod in Aegypto. 

Q paa قركب لك لعق € 

Theb. كل ناك 25005 iaypix 2 eeice nie de nex 
wap Perire fecit omne primogenitum de terra» 
eorum. © مهضرأ نم ركب لك دابا © 

Et Pfalm. 12. Memph. Ccra«mpa ع معهم s 
Theb. II vtaet cogpaiv £e eoo a- 
Sed bilari و alacrique oculo es fuper illos. 

 مهد رقت ليو  Lacه حرف ©

Et Pfalm. 109. Memph. ©6092 ضعتملا دكت (227 
  4e 11101096 itxtPzn 55500961 211075 126 201 4تعادل

  8118336501 4 1106 10056 4طعط. 6 6802 عأكا 1
Ex utero ante luciferum genui te. 

9 e بكوك لجق sols نطبلا نم © 

Et Pfalm.76. verf. 19. Memph. "&ceu iv T ntu 
  n ri 7Tpoo nc aم2 0عاذ عن

Theb. YYce poo it nexo pos& A a: عع nexpoz 
Roc Fox tonitrui tui in rota. 

 كدوعر توصا#  ELةركبلا ©

D Pfalm. 
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Pfalm. 1 1 1. verf. 1. Memph. آلآ مكنه €4 كح 

punt tTepep-T a Ten مع 500 « 

Theb. Haia7xc 4€ npuitt vxpeprsenmsey 47 
nxouca Zeatus vir, qui timet Dominum. 

 $ cà JI ىقتملا لجرلل ىبوط ©

A pocalyp. cap. t r.verf. 19. Memph. 0560 خر 
Qm iUxc oan ce xtA prx nue عاتلا ص 2م 1: nce 
PAMCAtU C ntt DAI 4201144811. neee عرخلا a debe a 

Et facia funt fulgura, 65” tonitrua , 65“ voces, “6و 
terraemotus, € grandines . 

Theb. 260 118نل R6 gto power en P yn ctn: 
£tiert &pn6r: eei Doce Oo 

Fadía funt tonitrua , “مو voces , 65“ fulgura , eg 
terraemotus. q ay. is قوردو تاوصاو دوعر تناكو © 

Apocalyp. cap. 12. verf. 5. Memph. Ovoe acetic 
it vuagups it epaov-T : bain dPueuna aom iuit 
9moc coto ay Soc ££ Berna 

Et peperit fitum mafculum , qui reget gentes eoe. 

Theb. «ox acetice i 0 عنز م pox-T mai tzna/ 
&£0Dnx mk e ronbc -xupov iov ótpi&. denen a 

Et peperit. filium. mafculum , qui recturus erat 
omnes gentes in virga ferrea. 

 © 020.2. نم ييبيضقد ممالا لكى رج xS انه اًمالغ تدلوو ©

Ejufd. Apocalyp. cap. 19: verf. 17. Memph. Ove, 
A1na^€ CXEAUCEADC 6ك معز tpa Te Sun pu 

"Theb. 
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"Iheb. لحن aia vwacUccAoc ل عم 55 كب 

txée npu a | Et vidi upum Angelum stantem 1n fole. 

 $ سهتلا لع sl ; اكلم ترظنو و

Ejufd. Apocalyp. cap. 1 1. verf. 13. Memph. 0550 قر 
it apis cSuvToviov cxcenteass ; epeovitigy]. 4x 

 : 0 etii] A aantعرطم عنز  0110811 Gyon i? 060رع

Theb. 24 مععومالجج ex tera 26110 n /اعععو 
-]0 Oyunt 2500 110911011 ij noc جن عع 

In die illa factus efl terraemotus magnus , es deci- 
ma ciuitatis pars cecidit. 

Q طقس ةنيدم لا Le s ةهظع ةلزلز تناك وهلا كلذ T1 

Et ad Galatas cap.6. verf.1. Memph. Caytun apr» 
OjAK 0-7 ل iO'spuleti cuc .atno's napan-quea: 

 كك تنل  basهع مع  521i mexeracsiwocأهل معلا
pu-] ماعلا ov 111155 1 قل >> 0460 6 s 

$1 aliquis bomo manum ex fé adderit ad aliquod 
deliium , vos qui fpirituales effis bujufcemodi bomi- 
nem infhruite. féu praeparate in fpiritu lenitatis. 

Theban. Cptgzm o poueec it emo n7 Ti nee 
eto) hownapan-xorera noxii eenmwocerpa o) s 

$i aliquis bomo in vobis aliquod commiferit. deli- 
unm , feu ceciderit , vos qui fpirituales effis buju[fce- 
modi flatum paratum effictte 1n fpiritu manfuetudimis. 

ro QU حورب هلأح sa ئذلا 1542 Ae احيرلا j 

D 2 Ex 
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Ex Epift. ad-Coloff. cap. 4. verf. 10. Memph. Sce 

 »  nagjos cna £e Bapna&Sacآل معمم

Theban. f&zp«oc nuova 5 BapnzAac 
Et Marcus confobrinus Barnabae . 

Q Gb. o»! ox s f ابانرب مع نبأ سقرمو Q 

Significat etiam najo*«& , vel nao cnax nepo- 
tem , filium fcilicet fratris; eo quod componitur ex 
Tua 210 5ك feu dbooty ioa nempe ex parte unius. 

Et Matth: cap. 2. verf. 12. Memph. 0:0 عر > ax 
18 101005 ott 056 px 00951 tQ) ste X o7x 02. n pro/ 
2uca Et indicatum est eis in. fomno , ne redirent 
ad Herodem . 

Theb. Jwxowndiacsov هع vÁoA عك ow pa^ 
cO'| t"[4txoxox aysenpuianc a Zr cauti facti 
fént د féu revelatum eff eis im fomno, ne redirent gc. 

  9سدوريه كل اوعجريال نا ماكل ىف مهل ىحوأو ©
Ejufd. Matth. cap. 2. verf. 22. Memph. C xa««-xz» 
  tica iveze T Vaمق 001 ته لدن علاش *' (St Oعم

AmNuRa Et admonitus in fomno fece[itt in partes Ga- 
lilaeae . | 

Theb. Jx7qoxnuacse هع &AoA 55 ovpacocv 
&cunxeoapu عموما £teenoüyc iT. V ao A ai a 

Et revelatum eft ei in [mno و €9 feceftt in partes 
Galilaeae و fcu confines . 

o2 s 
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 $ Jal ىفم كك ا!دعاس فرصناف محب هيلا ىحواق ©

Et plura fimilia in facris paginis. 

Ul; ©فيرصتن الا دروم  al de Uo Eon, jasتامالع  
 © ىبوطلا ةطفللا نه فيرصت كلذ لوأ

CAPUT VII. 

De Pronominibus fixis quibu[dam vocibus. 

I [^ adjicio alia fixa pronomina, cum quibufdam . 
vocibus . Ut in voce nami , feu ]هلت 

meraTT beatitudo. © ىبوطلا o 

Beatus ego maa و انإ ىوابوط ه 

214/6. Beatus tu naa $ed كايوط © 

Fem. Beatatu  mavst © eil db 9 

24/6. Beatus ةللع maxa-Tey وه sob o 

Fem. Beata illa naxa-xc $ Las) b e 

Plural. ma[(c. , € fem. Beati nos na1a-xm. o Usb 

Beati, & beatae vos. Memph. لن 0*s كاز 21181111056 « 
Theban. naia-x -qwezn $ نكابوط : مكابوط 5 

Beati illi , & beatae illae . Memph. cuoi a cgo 
Theban. nai&750€ — à .نفابوط : مهابوط © 

Voci 
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Voci vero Peatitudini oppofita eft vox vae لبولأ , 

quae fimiliter pronominibus fixa fit : 
Vae mihi. Theb. osoina: « Memph. pou 4 

 © ىل ليولا . ىحيو . ىليو ف
 JMafé. Vae tibi avontase ه كليو كل ليولا ه

 Fem. Vae tibi Dwowmt ه كل ليولا كليو ه

 24/2. Vae illi 05 هذ"56 هو هليو هل لولا 9

soهاهليو اهل  — Fem. Vae ili vww«wac 

Plural. tam ma[tul., quam onte 
Vae nobis o'vsowmam — ol, s; انل ليولاو 

Vae vobis ممكنا عزك رو feu oou Tun a 

9 (5e: $ NC 9a3M . es مكل ليولا e 

Vae illis ooa oes eee و مهل ليولا e 

 مهو ?9 96€ $

CAPUT VIII 

De 0010 notis, quae pronomina defignant . 

Otae i ume » quae pronomina defignant , fant 
occ. J3 امضلا «39 

Has fcilicet, vel mu mihi © ىل © 
Mafé. wax tibi ه كل o Fem. nx tibi ه كل o 

AMafc. w&« ei ه هل Fem. nac ili el go 

Plural. 



Coptae , Jeu. Megyptiae. — 31 
Plural. wan nobis «UJo mnn, feu mex vobis 

 © مهل  Raw eis © odه نكل مكل ه
Ha quidem poftulant poft fe litteras fubfequen- 

tes : nimirum 1: X ا عن 4 : ccm: qi: ^ م ri fing. 
2. plur. figul. fem. 2. plur. 3. fing.fem. 3. plar. ^ & 
etiam dolendi, ingemiícendi , com pungendique for- 
mula . 

 ىهو فساكت ةظفل ىهو ىعو 0860: ةظفل نوكت دقو

Ut legitur Sophoniae cap. 3. verf. 1. Memph. O«vs 
iex Éavieneza Appi Tioxópo emi 4emeccorscer: 
Vae civitati , quae inftar columbae , quae nom au- 
diit vocem . 

Q توملا ges 3c al &AL AK cu &Aso dM ليو "NY 

"Theb. O«o: ix no^ic عجم itec Rópo.tenet/ 
"po ha7Tcumsue: [7 ae ciuitati , quae inflar colum- 
bae , quae tnobfequens eit . 

Et Matth. cap. 23. verf. 13. Theban. O«o: لدم 
  itn i Papiccaloc iRexnoxpiت1 ع 2110
"EOC : AE TTtEH نإ مك Borenextpo jut nue dt 

 1 0 1من عك : ل it 11عم علموا
fnxan opum: ovt ١15 نخاع te pm foxexiuco 

aeo pam aعم ورب 074 1 2115 6  

nox Tent mica intet ii dpapic/هع  Memph. Oxo: 
toc 
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toc mago: : xenxeT [en هله مع c7] terrovpo ivre 
mi Duoxi £eneetan int puueni : 115801 قع > 

QUO EGO 2m 0ك m cono reapse 
  0611 xمع ولت 062011 عل عض

V ae autem «vobis Scribae , &9 Pbarifaei bypocritae, 
quia clauditis regnum caelorum. ante homines . V os 
enim non intratis ,nec introeuntes 7 "ittis intrare. 

uso 9o» oa sloMاك  

Et Pfalm. r19. verf. .د Memphit. Ocsos wu xc 
ECU'EHi مي يمل lxe [aeter petition ae 

Heu mihi quia incolatus meus prolongatus eft. 

Et Matth. cap. 1 1.verf.25. Memph. O«oi nx اكن 
pagin oxo1 tc Biocain a 5 
V ae tibi ChroQain و "vae tibi Bethfaida . 

alتهباي كل ليولأ ندزروكاي كل  losه  

Ejufdem Matth. cap. 18. verf 7. Memphit. Oxei 
£1TuX«0Cetoc عملت m cxan2 2^ 0n: ل Uvap 

  RoxtcnicwamnamaA^omt: num pol geni puxersدو ندع
  ti cx an xA on nzi t&oA o 50] aعك
V ae mundo a fGandalis , neceffe eff enim و ut ve- 

niant [candala : verumtamen «vae bomini illi , per 
quem [candalum «venit . 

 لبولا
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 ليولا نكل كوكشلا يتات نادب ال كوكشلا نم Ma لبولا

 ه كوكشلا هنم يات ىذلا ناسنالا كلذل

 .Ejufd. Matth. cap. 26. verf. 24. Theban 'ال] هنتمع
iem poxtet nao wa7raut escue exfmex: OX! 

 ع Ypoueec ع” فو مل [-c trroma هيل امع مع مدن
vxdtetaccم ماع  nanowcرعع عمم2 عزم[ ل ;  

 EIE م4311 0636150 ل ا
Memphit. Oxo, nayipiseen dedbpuoxees : كلت 

  vzconov7T cofies : 0'601دل علاش عم مااا
2t sepe : cxovnz7] مع moni ic ل مسهنععت ١ t 
602 xoc : nantc nacnt رع 1106 CI 11من 

 اع  CUULAع
Filius quidem bominis vadit , ficut fcriptum eft 

de illo, vae autem homini illi, per quem filius bomi- 
nis tradetur : bonum erat ei و fi natus non fuiffet 0 
ille . | 

 9$. نامسنالا كلذ دلوي i53 هل نيج اسنالان دأ مسي ىذلان اسنالا

dai6ةلشع  Apocalypf. cap. 12. verf. 12. Memph. 
D'étOcy £tetu)wtmun choi ; nece n exon EL 

  bio ee xe ac tntcn7Tعمك  ; O'YO1 ££ aoiجودك
  60206 ; 8001 nox mayهذه  ivxt muمنع 8 9
Beeth on inqua tun : me: wt ona). iU cHO 

  HA £06 osاتيت

Propterea laetamini caeli , €& qui babitatis in eis. 
V ae terrae , € mari , quia defcendit diabolus ad Hd 

babens ' 
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babens iram magnam و [ciens , quod modicum tem- 

pus babet . 

 ضرالل ليولا اهناكسو تاومهسلا Lal نحرفأ loca لجال

 هرهسي هل ىذلا نامزلا نأ

 .Ejufd. Apocalyp. cap.18. verf.10. Memph © 680 عو
 عم مجمد عز ومع vulex ep] ivxc 78057 عومملاع0 :

éenovنزل  nac-T ruهنعمز 005  XEعودي عمعلم  
 9uc Bao ١ ا

Longe ffantes propter timorem tormentorum ejus و 

dicentes: "uae , uae civitas illa magna Babylon. 

 ليولا ليولا .نملياق اهباذع فوخ للجال دمعي نم نمغقأو
 : Job ىمظعلا ةنيدلل

Et Judae Apoft. verf. 11. Memph. Oves 1105055 axe 
Peri à Kain : ovop abunt&oxعيدعم ندعو  

oy xuvzcopettc dede ie Ba aat s 
errorcoو مو“  qui in via Cain abieruntو  V ae. illis 

Balaam mercede effufi fant. 

 ةرجاب اوبصناو نياق قيرط 4 اوحلس منال مهل ليولأ
i Neماعلب  $ | 

Ifaiae cap. 1. verf. 4. Theb. O«v1 howpsmoc iw 

  0 c aمل مز1
Memph. Oo: هيله ipeaepito£a 
Vae genti peccatrici . 

 8 ةيطاخلل ةمالل ليولا :طاخ بعشل ليو
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CAPUT IX 

De Nominibus adverbialibus : 

I compofita reperiuntur aliqua nomina adver. 
bialia, ut طعم همن relaxatio o ىل تاو 

 . o , & fimiliaه ىوقولا  flatioمعدله عجم مك

 دجوتو |  Lesيو ةهنانوي ةبكرم 53.8 8
Hic adjicimus & alia nomina Graeca compofita ٠ 

quae in Aegyptiis fermonibus inveniuntur, ut Aiow- 
cioc, Oiomicioc. Dionyfius, Jovis nimirum facrifi- 
Cium . 9 سوهسمتويد سوز ىأ ىرةشم ا .ةعيبذ ه د quia Aoc 
Jovis nomen eft © (cx o » & vvcoc fignificat fa- 
crificium 9 سويسمن 4-3 9 dempta littera c primi 
nominis, & dicitur Aiovueicc , DA iomecioc «« Er fic 
alia plura nomina fimilia , & ifla fubfequentia. 

AfPcexopc , "&.o0cwxopoc Diofcorus, Jovis fer- 
vus © ىرقشم ا مداخ سوروقسودد © 

Aioyenc , 2ipctnnc. Diogenes, Jovis genus. 
 © سيئاجويد  altىردشملا ©

A&tcortAoc , 2 مدع 50-206 Arifloteles ر perfe- 
Ctae virtutis 9 ةلمضفلا لماكلا : سولاطوطسيرا ه 

 .1 *"T'utoutoc Timotheus , Dei honorمم ب,
 | © سواثوهت ٠ هللا مرك 9

E 2 Oto- 



36 Rudimenta Linguae 
OscxdpiAoc , OsodíAoc Theophilus , Deo dile- 

ctus eal AA. سل قوات 2 

 4 Philotheus , Dei amatorمم , 8:2 ههعمع
 © هللا بع سواثولمف €

G«od'wpoc , Otox«opoc "Theodorus, donum Dei 
© a à LA . سرودوات © 

 102 , munus Deiهعطغاتك  , O&expo9tocكعموكعم؟
  12سواثورو د .^ail A ٠ هللا ةيطع 12

 . equorumو  , 21011150 Philippusرمنجممب؟
amator ,)-a3. e. سبلهف o 

 - , OiXueeur Philemon , nofter dileرمد
(us elus: نوهلوف t] 

G«tod'wc'ioc , Oxoz coc. Theodofius, Deo dedit 

© ail lbs . هللا ةمطع . سوهسودوات © 

  Xp1ccroz. oA oc Chriftodolus, fervusعرج ملط ممور
Chrifti © ep دبع . ساوضوةسيرخ © 

Oixovouoc , Oswontostoc. Oeconomus , domus 

recor, infitutor  تمبلا ليكو مدبره © 

Oixovouua, , Owx«onostia. Oeconomia, domus in- 
ftitutio © تيبلا eos ةلاكولا e 

Morajoc ; f$onanjgoc Monachus, folitarius 
 © بهار 0.2524 ©

Mora- 
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Movac"tpiov , fffonzc-q[upyon. Monafterium, foli- 

tariorum locus $ نيدحوتم لا عضوم . ىاريد © 

  Altare , facrificiiنوروج مرور , © 6 ننشع”[11مذ0ل ©

locus à ةهيذلا عضوم ىأ عدم © 

Tesco, 11ممععدموعم Praelatus , praeftans و an- 
tefignanus — à ىوقولا لوأ ىأ : ماما 3 

"Y'uscwpion. Remiffionis locus.الموج مامر ,  

ApyavdeéAoc , JMpogavcxNoc. Archangelus و an- 
gelorum princeps | a ةكيلم سمير © 

Apyitptuc و 30 ل ع Pontifiex و Sacerdotum 
princeps © ةنهك سوير ربح © : 

Apyiezriexo7rog , 2و عكا كاب ماهم Archiepifco- 

pus; Epifcoporum princeps ه ةفقأسأ سمير ©: 

Patriarcha , Patrum11ه مامر , ]ل1 هكون ةمجريحم  
 pater ه ابالا يا كريرطب 8 .

Apdiaxor, JMprgs2iaxon. Archidiaconus, Dia- - 
conorum princeps © ةسمايش سوير نوكايدهش Ve 

KAwpoyopis, , KNponoeti& Hereditas د fors . 

  TOP Eىأ ? oeبيبسصنلا 12

Et alia hujufcemodi . 

Sunt 
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Sunt & alia nomina hebraice compofita in Aegy- 

priam linguam introducta ةينارجع اهسأ و ut كعالان و 

  anim Daniel, Deus judicans, quia A« fignificatل
judicans و & 112 Deum. 

 .  مكاج ىنعت نأد ةظفل نال هللا مكاح  aw 5هللأ ىنعت 9

lceanA و m IcpauM Ifrael , Deum videns. 
© ay bU ليارسا © 

 . 1 , IcgewswiN Jezechiel , Dei virtusمل
 © هللأ ةوق لاميقزح ©

 . , Casso'wM Samuel , Deus audivitهدم 2
© 4| &e« (Jae © 

NaS«»anÀA, HauanawAM Nathanael, donum Dei 
  eهللأ ةحخم : هللا ةيطاع : لياناثان ©

MiyanA , 20 دعم Michael , templum Dei. 
© abl لعكيه لياضم ه 

IaBpgmA , ا1"عقورسل Gabriel و vir Dei. 
 © لايرمغ  dobهللأ لجر ©

PaqasA, Padau^ Miferatio Dei , medicina, 
Dei © هللأ ةفار : ليافآر ه Et his fimilia. 

Apad, ١ J9MBpapatt Abraham و (4-2, © AQ 
fignificat patrem و pe«aj& venerandum ف eol le 

AeraAop و JMAtca oet Pacis pater. 

 © ه ةمالسوبا مولاشمبا
A e- 
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 . , JMÉAxereA eg Pater Regisطقوس
  Juilه كلموبا

Alia quoque compofita fequenti modo: 

BagraQac , Bapnza&ac Barnabas , confolationis 
filius. Vox enim Gap fonat filium, &ap c na&ac 

 .  9; vox va9ac confolationemازعلا
Bag9oAouasc , BapwoMostzioc Filius 'Tholo- 

  oil ulusسوامولوت 9 1121
Bapierouc , Bapiecowc Salvatoris filius. 

$a 2 نبأ سوسبرد 9 

 . 8 , Bapa&&zc Filius patrisهمه,26هم

39 

 ABauutAey , JMAaieeeAerg Regis fervus. 
o cA دبع ZLo5! € quia aa fignificat fervum 

uy Regem steAvg CLAجادت دبع و &  
Sic & fimilia. ه كلذلاغمأو e 

Eft& quoque 9 -" à 
AyusAey , كطحررمععل جر Regis frater وخا حلاهخأ 

dA, quia هيي frater, & uueAexy Regis , feu Rex: 
angi el Dae كلملا 

JMogyxodEM Iniquitatis tribunal «طريتممص2 ,  
 © مظلاربنم لافوتهخأ ©

  Qهوا ه ايرخنز f arg ١ هرممادمب 2

Heamag;, Hca:ac abso 
Iopn- 
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Iepnpizz, TFepuetizc Celfitudo Domini , aeterni 

altitudo — &;Nls اهس M ل ع Ll 

Avanag, Jmamac Dei elargitio هن 
57 ax! قزراهناذح E 5 

A(apiac , ب Dei victoria * ay صن اير re a 

MeAyc'tdex ; HeNictmex Rex juftitiae كب 

  quia 4X4, ut diximus Rexلدعلا كلم قاداسهشلم و

eft , عج رو, & ملاوي , juflitia , veracitas : cef. 

 قدصلا . لدعلا ه &

. Nomina urbium hebraice « GS ee ood اهسأ a. 

Br9Aegs, , Buetcet Panis domus & 3 تهمب 

 , : quia u$ fignificat domum &ne aزبكل تيب

& Aq panem , Accee ^3 » Er fimilia &c. 

Br po, راس عمم Domus Abra T هن 

BxB8qayn, Bwedacn Domus Phagi « TTE 

Brleauda , Buacaia s Domus Saidae « loan تحج هوب 

 . ةمجزلا تعهد  Buuesc2.a Domus Heídaesسوار ))/(13:0

Sunt & alia in Aegyptia lingua csl UM eso ىسوم 

AM ua لوشنم * ut 0 extractus ex aqua, quia 

etu. fignificat aquam JU , & cuc. extractum , 

fublevatum لوشنم * | 

Iano , vel $ad-T vir Dei « هللا eu ae 

donouortbamwey, Profpiciens , feu profpe&tor 

ocultorum هب GUJ لع e A 
cx 
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Uvexejeeecgenov-T cultus divinus , latria ^ 

 هلل ةدابعلا *» - ىدهعص

Thebanen. "FHéeuios-T homo ingenii com- 
pos; perfpicax, quia طمقع diminutivae vocis, fcili- 
cet pau viri, ideo "piti fignificat virum 
intelle&us capacem مهف وأ لقع هل ىذلا ليجرلا 

  mqىرهحخب $9

Memph. Ilipeeei«a-] > esci 

Q"A'PJU- TS x, 

De quibufdam Nominibus, quae variantur 
in plurali numero. 

| Ang. Rater 150011 «4 z A 
Plur. Fratres micmüow — & Bajo 
Sing. Senex — mu NNo uas «© 
Plur. Senes mieNA OO: خويشلا اشم لا E: 
Sing. Cibus ptr هن ماعطلا s 
Plur. Cibi اذ قم1051 .> ةيعطالا ae 
Sing. Canis —vowxoxepp هل بلك a 
Plur. Canes — moxegop  & بالك هب 
Sing. Finis "lac, vel - مهلا »4 ةياغرخأ 
Plur. Fines — mace هب تارمخالا . ula ae 
Sing. Manfio -jeemm —& نكسملا QNM s 
Plur. Manfiones e*omwosi — 4 تود نك أسم 

F Sing. 
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Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plar. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur 

Rudimenta Linguae 

Domus nu: 4k en . نكسم CY 

Domus  miBo, & dicitur mii v توجب v 

Mercator miayu-T 6 رجأت هن 

Mercatores meu-l «4 رابغ هع 

Fur, Latro rmicom & gas 

Fures, Latrones 21011100551 & ضوصللا 

Thefaurns wu&eop * j£ 

Thefauri mappp * jg ه 

Ofium امه $ بأبي 

Oftia mipoow cw باوبأ s 

Tempus —uCcHO* ال نمز v 

Tempora mummo*w أع ةفمزأ 

Lacrima | عمومكلا — * ةعمد 9 —— 

Lacrimae  muxpetoxo عومد 

Caro 2ك 4c eit & 

Carnes acq E: eo 4 

Caelum >] & ءامس cy 

Caeli mibuob 6 تأومس 

Locus dea o 8 عضوم نأكم Y 

Loca mutAí x عضاوم oí * ٠ 

Rex noxpo «4 dia 

Reges — mio*wpoOD* 4 كولم v 

Caput adt 5 ob c 

Capita  madnowi 4 jy 

Sing. 
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Sing. Dominus mot, feu mxotic « o42Jl برلأ 
Plur. Domini | 16ícee & eol S تاداسلا «s 

Memph. Beatus للم[ — 8 انا ىوابوط s 
Beati cio*enacztm, vel naiacxin & انابوط s 

3 

€ al ca Q-^5 12 

Et cum pronominibus fixis fic dicitur : 
Sing. Memph: 4 c£p^s 9 

Beatus ego ]هن اذا ىوابوط ١ 
Beatus tu ل0256 — 8 تنأ كابوط a 

Beata tu diowmarTt — ex كابوط 4 
/ / 

Beatus ذل[ ع — duonac e 6 sub s 

Beata illa — dxoxma-qc — « اهايوط s 

Plural 9 عمل ىف e 
Beati nos ^ dcuowmacxtm — a انابوط هن 

Beati vos — duovmiacxtnüennp^s 4 مكابوط 4 

Beati illi — cug-miacqo's ل eabub 

$777. Eremus, defertum ota © رفق ةيرد م 

Plur. Erema و deferta wigyacye s lasl ىرارب 5 

Sing. Bonus  m'*emamtq — هع دمج doo E 

Plur. Boni — mtemantv — x نوحلام نوديج cy 

Sing. Alter  — owes * رخآ 

Plur. Alteri miwegponocttü 54] 5 
Sing; Latus — mcdip —— « بئاج هن 

Plur. Latera. m cdipgeovi  & بناوج x 
weed F2 1 Sing. 
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$ing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Szng. 

Plur. 

Sing 

Plur. 

Sing. 

Par. 

Sing. 

Plur 

Sing 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plar. 

Rudtmenta. Linguae 
Jumentum -Txr8mn — & 44g ul هب 
Jumenta wi TeAnaoxi & ماهيب باود x 
Gigans —owadudb,velado& 4L s © 
Gigantes e anadui&:, vel ador ةردابج م 

Servus iu Aoi 4 لمع ال 

Servi دعو عئاعر vel tifcowa & ou دال 

Bos, vacca "lest (o ES هب 

Boves mtepES —ov du 

Opus mi2nA x لعف عمذص OMS 

Opera  meRuovi — & لاعفأ لاعإ هم 

Cuftos — mioxpiT— v سراج هن 
Cuftodes moxvpa-l — s سارح © 
Via callis, femita — metano v ليبس قيرط v 

Viae, calles, femitae maticraxonri as قرط م 
Puer — maAo* 4 ملغ ىبص لفط v 

Pueri 1280510» 6 نامغلافطا oleo هم 

Flumen ' diapo 4 ره v 

Flumina — mwiapuow  * رهناراهنأ s 

Navis O^£7X01 A بكرم ةنبيفس "ل 

Naves MOEXHOY — 4 يبكأرم نفس ل 
Hora -Qoxnow — «4 ةعاس م 

Horae — mmo & تاعاس ىاوس م 

Menfis — 12605 A رش ال 

Meníes eancÉmnx: niafoT ة:روهشرهشأ 

| Sing. 



Sing. 

Plur 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

S;ng. 

Plar. 

Sing. 

Pilar. 

Szng. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plur. 

Sing. 

Plar. 

Sing. 

Plur. 
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Camelus mu معهد , vel دعه عع هاك لجأ je 
Cameli 63a: ندع eta s Qul ee x 

Mare نوع هال ربا o 

Maria miaetsamuw s dap oa 

Avis oxoAxAwr هلل ريط 4 

Aves eAnoeRAaT ow 5b ox 

Locufta 055 نان 6 * ةدارج 4 
Locuffasa  ezmuyxuow 4 دارج 4 

Atrium , aula "Ta^ هل راد © 

Atria,aulae — miawAmow هن رايد « 

Dilectus, cariffimus vussenpirz << uad! هب 

Dile&i, cariffimi ^ miseempa-] 5 ابحالا © 
Agricola — 101 4 JA o 

Agricolae wiowwbowot  الفلاحون 4 
Doctrina, difciplina oxc&xw — « بذأ ميلعت م 
Doctrinae, difciplinae ean cÁAwoxi مهلاعت 5 

Primus 511 عز 1< م لوألا os 
Primi "opua * نولوالا 
Sapiens, philofophus vica & s فوسلهفلا a Ia, 

Sapientes, philofophi tuca & voe ةفسالفلا Lea 

Virga نياك * أصع بيضق 4 
Virgae  may& oT A ىصع نابضق 
Faberlignarius  waaeege & رامي هم 
Fabri lignarii mi e aseayuoe 0 نوراج هن 

Sing. 
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Sing. Sculptor — mu pxeeborqo  ثا ي © 
Plur. Sculptores wi معقم 0<[عزام# 5 نوتاع o 

Sing. AÍinus €] © iE Le ناتأ ٠ o 

Plur. Ani tto © شوع.رممج.نتأآ © 
Sing. Scriba — micas © بتاك © 
Plur. Scribae uw طماءار. vel mca 5 ةبتك o 

 Sing. Magifter — mi معقل عظمت $ معم ه
Plur. Magiftri طخ peaqcAmovi ه نوطذعم ه 

Sic & alia nomina in exercitatione cognofcentur. 

© (£O AX alo de 

CAPUT XI 

De V ocativo T bebanenfi à 

 Vir لت mpuueec 5 ناسف اهيزكرأت 9
O frater. ds ncon & خااي ه 

—.. O mater d qeazw o $59 

O filia لن "xüytpt — 0s xolb ه 

O ferve. Theb. io $e 24. Memph ox nia we 

2 o^sb. . مداخ د ro] 

O minifter v nipeeyayceraye 9 مداخ .اي 2 

O minifter v داع هن علك 2 s b © 

O fortes —— ox mxoupt $ ايوقااي .ادشا اي © 

Sic & cetera nomina mafculina, & feminina. 

Simi- 
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Similiter ut وه اككلذرمظنو © 

O Propheta سن npodnunuc © ىناي e 
0 Prophetiffa 'eu 21100 ظزت جلخ ع $ ةيبنأي © 

O fapiens mafc. cy nicae هع femin. «o "sca&n 
 © ةهكحاي . ممكحداي $

0 13062, o pura . Memph. هن enteoxa& , vel 
Theb. «x >: 6ه o ةيقناي ةسيدقاي ةرهاطاي a 

O virgo. Memph. «T napeutoc « Theban. i 
Tqpnape:oc ه ءارذعأي © 

O pulchra, o venufta. Memph. نك 81168116 تانت تن" a 
Theban. ox «tex ecouc à ةليمجل اهتيأ uud! Laool e 

Et alia hujufcemodi plura. 
Pluralautem © ةريخك امم كلذ لغمو ن 

Adolefcentes , juvenes "ea iRaynpeagiat. اهيا ب 
 | © نايتفاي نامهبصلا

Adolefcentulae 'ex Re yXapipe : "ox itegyeepeeeuo ee 

 © !( Lexتاينش اي تاهتف ايايابصلا 9
O fervi, ofervae هد e £e x Lll اهتيا نيبعلا اهيا & 

 . O adolefcens. Memph. nayapitgiuee « "Thebدرو.
  eباشاي دبعاي لفطاي  magipegynet. © (aolنك

O Princeps 'ex napygou — 9 سراي نخرالا lel © 

O Judex. Memph. w npra*Yozn s Theb, هن 
| TuXpvrzHc ف مكاح اي ىضاقلا اهيا © ٠ 

0 Magifter , o praeceptor . Memph. نك nca * 

Theb. cw nca, o معماي ه 
0 dilede — v ردع عمرو © بيبحاي ه 

O fa- 
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. O fapiens : Memph. 'ex rucodpoc « "Theban. هك 

micafbe © eat à 

O manfuete — vw miptetpaxay — à DE à 

O magne 2724/6. co 511110 : co 11111101 ه ميظع اي à 

  eعمجلل ىف $

Plural. mafcul , & femin. pluralia. 

244/6. Senés , fene&ute affe&tae. Memph. نل” mE 

"hui Theb. ex <25عع 055 — à .تاضغش اي sab © 

O principes, o dominatrices تاسجيراي اسوراي ةنخارأ اه 

© praeceptores , o praeceptrices . Memphit. هك 

Wcacs s Theb. m Rcap, ه clle lods ls © 

O dile&i, o dilectae ; o cariffimi , o cariffimae. 

Memphit.'ox mietupr y 9 co muteenpac] 

"Theban. *ox. 4teipix © تابيبح b ابحأ اي © 

O fratres , o forores «o ncive , vel co ni cio 

 © ناوخأ اي ةوخااي ©  rucumne"نب

O fancti , o fanctae. Memph. 6هن رادعمم ه 

Theb. e mie qovaa& — 9 تاسيدقاي نوسيدق اي © 

O maníueti, o mites; o manfuetae. Memph. « m 

pieta xo) a Theb. wie stpaoy 5 تاعيدو اياعدواي © 

O magnates. Memph. نك mimietg7] ١د Theban. هت 

inwoó6 — 9 امظعاي ءامظعلا اهحدأ ه 

O intelligentes . Memph. 'ax 10م8مقلا eno a Theb. 

  eاي امهفاي  — 9 lee'ني ماع 5عزتت[

0 fapientes «o #؟ءمظعا : «wicoPoc Ll £65 

O me- 
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© medici , o medicae . Memph. نك cium « 

.'Theb w &caiexe © تابيبط Go ابطإاي © 

0 boni, o bonae هن at*a80c ون ناحلاصاي نمحلاساي e 
Et cetera hujufcemodi. e quas 3 هللأ مس | ىف الث نفرح © 1 

Littera vero '&x in. nomine Dei demitur, ut Píal.5 

Memph. 5 وملح mot tnacaoui s 
Theben. Z€icetn 11540816 nata 

. Domine, exaudi verba mea a (34. راي كصنأ © 

Hoc verbum poftulat hanc litteram 8. 
lo. ©قرد همدقتيل عفلا  v © 

Sic & Pfalm. 21. Memph. Vanov-] TYanov-t 
  9HW 8001 4رع ج
Theb. 112:0 ع] VYYanoor-Te ££27] 57r. 8001 
Deus meus , Deus meus , refpice in me . 

  oكلح نفتلا ىهلا ىهلا €
Et Pfalm. 3. Memph. Cu&x 085 5نن قنا ie nez | 
PTITEIPDIES | 
Theb. YYxotic ex عمانتل ىذا i61 hoo i e Aaeoia 
Domine, quid multiplicati funt , qui tribulant me. 

 © براي  Ilنيذلار غك ;353) 9
Et Píalm.4. Memph. © 5 ذهن از 61100035 كل 

  xe iexc Tateeosnu aعدف عمم
Cum imvocarem ,exaudivtt me Deus juflitiae meae. 
Theban. C-sasutmgeo pa: xpoX. axcon7T£ecpos 

FUtO^fTE PUIAAIXAiDCunM A 
Cum invocarem te, exaudivisli me Deus juffitiae 

meae. $ ىرب هلا bd eee كتوغد ذا o 
G Pfal.6. 
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Pfalm ^. Memph. 1105 مع 25عمت0عو 4t e£01 tt 

111) 5601171 

Theb. 11دعوعرع] £enpxnios £t 1189600117] 0 

Domine , ne im furore tuo arguas me . £7 

 © كبضغب ىتكبتال براي &

Palm. 8. Memph. 11نع nenoc مع مراحل n 8057 
  11266 npa pxer Tox emper sلاول هك( دنزكا

Domine , Dominus noffer tamquam admirabile, 

factum eit nomen tuum f'per omnem terram. 

9 [ak jo ME Je asl راس نيس ندم Us; col lel a 
"'Theban. VYxoric nxmxoric iec noxüynnpt nt 

1110211 edema TqTupep a 

Domine , Dominus noffer ficut admirabile eff no- 

men tuum im omm terra. — | 

  9اندر برلأ اهيأ  eae Uaو اهلك ض رالا ف كهساوه

Píam.9. Memph. "nao*une, راها 5092 noc 

cu nApuTT pa 4 

."Ihebanen. "naowaunenawc&oN nxotic e$ 

mnagejTonpey & 

Confitebor. iibi , Domine و in. toto corde meo . 

 ©  esselبراي كل  X oaىيلق $

Píalm. 11. Memph. آل ى منت صوت noc xt Rt tu/7 

OxaR ac tton : 
V vvifíca me ص Domine , quoniam defecit (ancius . 

pu :ىف دقراملا نأف براي ىنمهحأ  $ 
eb. 
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Thebanen. 20 عدكم ءدعمتذ nxouc: xt مل 

 0 "oit aع
Salvum me fac و Domine , quoniam defecit fanctus. 

  scala eبراي  ulىفرابلا ©

Pfalm.12. Memph. UJasna ze طمع اعود عطش 
 :  oAهلال عن تهنىء

Theb. الل عمري مدع nxotic nap naox&a ja A oA 
"Ufquequo , Domine ,obltviféeris me in. fincm. 

oe 9ةياغلإا كا است براي عم  © 

Pfalm. 14. Memph. 1108 mue reunacyuni duc 
TUE 44 211 QU FU E ! 

Theban. YVxotic site 581180500 عر عع nci 
AA قلك CURE 

Domine , quis habitabit in tabernaculo tuo? 

  22نكسو نم براي  Eكنعسم $

Pfalm. 13. Memphit. 2لمععزممن not xc aitpz 
. eyNwic. &pox 

Theb. 2apte$po: nzotic. تلا عجتلتت cpox & 
Conférua me, Domine, quoniam fperavi in te. 

 ©  (3b aslكهلع تلكوت 9

Pfalm. 16. Memph. Ó1csen حل vea stco nu a 
ndi Deus juftitiam meam. o czp هللا اي عهسأ o 
Theb. YYxoxic coe &xa2ixaibcemn a 
Domine , exaudi juffitiam meam. 

 ىلدع عهسأ براج ان ©

G 2 Pfal. 17. 
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Pfalm. 17. Memph. "Pnasetnpi n6 "axo £t 
Theb. "Pnasrcpi nxouc 12502 & 
Diligam te, Domine, fortitudo mea . 

 © $3 براي كبحأ ©
Pfalm. 20. Memphit. IIoc (5t "Teo va 

O'éMDC| itt nO*pO 4 
Theban. YVxotic nppo catovnoc £t هعمل 5$ 

"Uwe os 
Domine, in vtrtute tua laetabitur Rex . 

 e كلملا حرفي كتوقب براي ©

.Pfalm. 24. Memphit. Jieas iexapeegn 0ك 
Oui عرج noc nanov-p a 

Thebanen. YYxocic. aiqai iexaevgn co paa 
tpo« mnampv-Te 4 
Ad te, Domine, levavi animam meam, Deus meus. - 

 © ىهلا ىسفن فعفر برأي كهلإ 9

Pfalm. 25. Memph. 20 عت mu: noC zc anow 
21440011 (etn "Tate م[ اما 4 

Theban. Hpime £4xet0i 21560816 xt anow ai^ 
Atoouyc ode عمي هانا 4 

Judica me, Domine , quoniam ego in innocentia 
mea ambulavi . 

  oبراي ىل مكحا  3lتكلس ىقعدب 9

Palm. 27. Memph. JM هنالل هع i 12106 nanov-] 
A*ntp^f م مناع tpoi 4 

Theb. 
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Theban. JMiziegeax c» pai xpo. rxoric. na 

KOv"st ££ ماع مناع tpoi « 
44d te , Domine, clamabo Deus meus, ne fileas . 

Pfalm. 29. Memph. لك مك عع" noc xx axajonT 
 |  aعما

Theb. "Puaxac-cv nzotic xcaxagoreT tpox 
Exaltabo te, Domine, quoniam fü[cepisti me. 

 q كهلا ىنعلبق كنال برا كعفرأ 92

Pfalm. 36. Memph. JAMitperAruc tpow moC d^ 
ntXoptóigyirm cya treo s 

Theban. Jixa o xmi &pow noxoxic en "x paz 
zy aja ente, ^ 

4n te, Domine, fperavvi, non confundar in aeternum. 

  dale ss eازخأ ىنعدت كف براي  lolو .

Pfalm. 34. Memph. (025 an 508 nutxá:i £tetos 
ivxOnc ج. 

Theb. "P'e&n nxouic inti 400i ió6onc ع 
Judica, Domine, nocentes me . 

 $ ىل نمملاظلا براي مكحأ 3

Pfalm. 42. Memph. الععمم tpo: noc 005 عر 
Atmnedenjia) icc معهم tÁoA Gut ow oAtqZ 
  021 sان 0

Theb. Kpinc ةعععمل 21010 ne pnao in &£&o^7 
e overenoc taxa a 

gudica 
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Sjudica me Deus , Eg differne cauffam meam de gen- 

te ncn (anta . " 
Q Reit, ةمأ نم ىاضق ضمأو تراد ىل Las 2 

2131.43. Memph. 4189-1 عجلان لن <44 معلا 1111440 تكن 
Theb. 11210268 ancor 4t oi 2180146 a 
Deus auribus noflris audivimus . 

  9مهللا . Lassانناذاب ©

Pfalm. 5o. Memphit. Ha: mu niox الق 
nivmucyt Bonaa s ئ 

Theb. H a1 nai 111105 xaxa 111011 ل 
AMiferere mei Deus fecundum magnam mrifericor- 

diam tuam . 
12 de, مهطعك مهللا ىنمجرأ 92 

Pfalm. 53. Memph. 41-1 a5 c7 (Stn 1181 001 a 
Theb. Q2a-s07sx01 nano xt عك ne«pamn a 

| Deus in nomine tuo (alvum me fac. 

Pfalm. $4. Memph. G1caeu 1 &xanpocee ac 
Theb. Cux-T£t rivo &nacjA nA a : 
Exaudi Deus orationem meam . 

 © [ casيتول.مل مهللا 9

Pfalm. 55. Memph. Ha: imu noc ze هك علمت 
€xOn mt posti s 

4M tféerere mei Deus quoniam conculcavvit me bomo. 

  oبراي ىنمحرإ  SL bos ocaناسذالا ©
Pfal. 
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Pfalm. 58. Memph. HaeecT &-T SA ox i دله نكي 
  11 112 56 261ج05

Eripe me de inimicis meis Deus. 

 © هللا آي ىادع | نم ىنسملخ ©

Pfalm. 6o Memphit. Cui-qeee 7T دمعه عر 
faoun« tra npocery n a- 

Thebanen. FInosc cox-14e enaconc ل عدم 
tRatjAHA a 

Exaudi Deus deprecationem meam , intende ora- 
ioni meae. 

 © مهللا [ asىعرضت  (M icolقلص 9

Pfalm. 8 5. Memph. 12 عع 1186م ظننت 50 هون عع 
tp01 xt ]ل D'Y 0550 ع iau & aros 

Theb. ITxocic pex جد عامل جماع ic هنن tpot 
"EE AO 011 Oven aic ove cut a 

Inclina , Domine , aurem tuam , € exaudi me, quo- 
niam inops , eg pauper [uma ego . 

 سيابو نمكسم يقأف ىلإ بجتسإو برأي كعمسد لمأ ه ©

Pfalm.88. Memphit. Henna: noc "Emaewc لا 
ffo 0^ 0لل 88115قر 10 6 0 ت6 ن T"naxo 1 Wu 

"EEV £exU£tHn مقالا poa « 

 رمخال هج لل ليج نمرهدلا d اهصسأب دراي dela نإ

 Q Fez كقح

Theb. "Pao neni 16 cyatnto tao 
  n O'tzxcouee "quao ijeztoctee o5 ” 721100 1تكور مك

A ife- 
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AM ifericordias tuas, Domine , in aeternum cantabo in 

generationem و 9! generattonem annunciabo veritatem 
tuam in ore meo. 
$ ad es Docet uas AAT دبالا M slo b كمارمل © 

Pfalm.62. Memph. 4-1 nanox-] aitanopnc 
P ARpOW: xt جندل i ضالككال ivxe م ةح]ر حرا : cope 
dipi nave 07 ixt sacapy tit oz الع عز 115 

cJ كيلا نممظ ىسفن نال ركتبا كيلا ىهلا هللا اي © 
 ث ىدسج كل رهزي |  joةرفقم 9

Theb. "Payoxpn ميمعمت €poxc rusos ie nano: 
àxapnegn iA e معلا accco aora ca pz fot 0A 
PR 09604 عر 3616 

Deus, Deus meus ad te de luce vigilo. Sitivit in 
te anima mea , €9 foluta eff tibi caro mea in ter- 
ra deferta. 

  Jusضرالا نمرغفق ىف ىدسج &

Pfalm.73. Memph. Gef&xox 0-1 جاع عز معلا 210 هما 
  xe nee on exci ini ecoXoهع عل[ ١ دله م مأ

Bt 110 عادا 
Theb. G-x &x 005 nove 2«wazn nca. cya 0A: 

Ac«noxóc nói ntwóodut-q exi 11500006 £entx Do a 
Ut quid Deus repulifli nos im. finem . Iratus eft 

furor tuus füper oues pafcuae tuae . 

M6 ىلع كبصغ نهشأ ةياهنلا كل allo انعيسقا lU. ه 
p 12 DUNT C Oe, 

Pfal. 
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Pfalm. 74. Memphit. " Axmnaotno, nawc A oA 

Pep qeunaownne, nawtAoA :; 0*0, "sta 
  £enxxpan: cndbipi icmevoybnupi 150656 4سناث عر

Theb. 112108 > 61111806015 عر tax ERA : "Rc 
maouwume nawxt&oM ل رع 1م شنكال 
Trao 8 11816114105 ae 

Copfitebimur tibi Deus و mS tibi, مون in- 
qocabimus nomen tuum, serais ego mirabilia tua . 

 aal [ن| كيهساب دمي فرةعذ [a اي كل فرتعن © '

 $ Class عبمج

Pfalm.69. Memph. -Y ssa 59gux txaf هاا هذ ا 
Theb. IIxouc 511057 7T o75nx txa&oneix a 
Deus in adjutorium meum intende . 

 ' © قنوعم كل تفنلا مهللا $

Pfalm.7 1. Memph. 8-1 esae on £e jiospo: 
  de napi 178 ioo 4عر <[ عامل 8 ع1 050

Theb. YWtoss7xe "reve an 4ànppo: avox "xv 
  cem £e nayipe £emnppo aهاا شحال

Deus judicium tuum. Regi. da, €9 justitiam 
tuam filio regis . | 

à كلملا نبال كلنعو كللل celica nd a 
Er alia hujuícemodi . 

H CAPUT 
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CAPUT XII. 

De Prorrominibus primitivis juxta dialedium 
JM emphiticam , €g 1 hebanen[(em . 

E« AAnox $ L5 o . 

Tu fc. Weow: wxow e تنأ ه 

|'fu fem. Wwx0: heo © c] 4 
/ 

Ille mac. Boc: heodq هم وه à 

Illa fem. ijUxoc:; 1806 d ىه à 

265 . anam © 4 © 

Vos Rock: Beocre م مهنأ ف 

lli sc. w-oow © مه 9 

Illae fem. eco © نه © 

 ةهنيمذلا امسالا ءذه نأ ةانعم جرشلا © كلذ هبش| امو

 نمد مسالا رهمض اهبف نا ىإ ةرمضم ىلوق ىنعم و تارمصم
 ىهو مسالا اههيضرهظي نأر مغ نم هقع رهو بطاخو م.كقم
 اهملأ DAR cp 935 نم (اهدعب aul 3! e سقاون اًمسأ

ol A Aw Loل2 صنت ىفو  aelمىقت ىلا تامالع  

 anow ىفو هسفن نع مكدلل oe ىلوالا اماف ه لوا اهعضو

blر غصت 035 2  ul a ive QUاهرهسفت ن د دقو  à!9  

Dimi- 
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Diminuitur vero &ttov, dicendo &u'i* « 

ut in Pfalm. 85. Theb. QMwow دع an ox pv: 
aw ox Ain « 

Memph. Jov. ou nvx oto, zo anow « 
Ego pauper , ego inops . 

Et in Pfalm. extra numerum . Theb. JM uw'i*. ox» 
  on nacmes aالمخأ

Memph.JXnov neni «02 it ptu معلا na cio; 
Ego parvus ero inter. fratres meos . 

© (35al ىف ارمغص انأ e © 

'H-xox. vero maíc. diminutive dicitur عام ام 

Q كنأ اهرهسفت ($95 o3; 2 

ut in Pfalm. 3. Theb. TUTov دع Txotic ijv 
5808002 tpox i-[X matoD* aui CExiCt 
1122 S 

Memph. ?laox 2x noc 18016 1111205501 
 سل 11800056 960 عر ك1 نإ 11558 ع8 2 طع

Tu autem, Domine, tu fufceptor meus ad te و tu 
gloria mea, €9 exaltans caput meum . 

Lo ©ىلباق كناف براي تنا  lalه ىسار غفارو ىدجي تنا  
Er Píalm.21. Theb. H-«« -"asrAmic oxintii 

 cec imi ”[ ج41 36 5

Memph. ''asc&nic ctn vioecetói ive ”]7 
xرك 06  

H 2 Tzu 
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Tu es fpes mea ab uberibus matris meae . 

ex ©9 ىمأ ىدت نم عضرأ تنك نم ىاجر  

 . in fine fermonis ponitur, ut Johan. cap.21جوع 1] '
ver. 22. Theb. Hv meeivxow oaov neo ATO: 

Tu quis tu, fe quere me tu . 

Memph. كلم واع neox : iaox 2t 05 ey itcaxu a 
Quid ad te و iu me fequere . 

Q9 تنأ NUS تنأ نم ed 2 

'H-To autem femin. juxta Theban. eft , ut Lucae 
cap.2. verf. 3 5. 'H-10 دع own oxcnagc nix عمل 

  6502 itós £tetov 7كني  ZU AC 55عزام هتلر
£c 11 عرق en ع 

Tu autem in tuam animam pertranfibit vidas 
ut revelentur cogitationes multis cordibus. 

Memph. tamen : Oxo iuo cui cpcoscneyi cima 
koreeengn : epnuc iR croxótpn t&oÀ oux ezn 
£tu0 Hou 1156 عرشلا هي 061 ae 

Et tu quoque tranfibit acutus gladius animam, 
tuam, ut vevelentur ex multis cordibus cogitationes. 

cum exl; 92راكفا نلعت ىكحل مراص فيس كسفن نم  

 .Memph ك.سفن joda 2 ةريتك بولق

^ Et Matth. cap. 2. verf. 6. Memphir. ZKx عمك o0 
óc: BnueAttee ; راع عزا 11002 Rgow 06 w0x/ 
"Am att m 245] عزنا معلا inse Ios23 ; tac 

vap 
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vap, YN Run] hxc overnvoxetonc du cona 

  Icpau aمعمم 122800 ع
Theb. H 50 عون ذ Bugo^tces nae Mii cnr 

  jt nietceT once noc Ioa : euiهدام كاملا
  £50 neu nét Oo ncoxetenoc dn vxnazهم

  ££ 12206 n HÀ aعجن ملأ
Et tu Bethleem terra luda , nequaquam Wnima 

65 in principatibus luda, ex te exiet dux , qui reget 
populum meum Ifrael . 

eتنإو  exe lbت ايالو ذة ةريغصم تسل !دوهي را محل  

 22 ليارسأ CARAS ىعرجد ىذلا مدقم جر eus .ادوهي

Tertia fingul. fem. Lucae cap. 1. verf. 36. Memph. 
Oxoe eunt tic CAica f eT ccce acup/z 

eur xecere TENA 4وان عزان 0 10611101  
ve T x oxcurecume621ه  vicلحس  Theban. 

 1200 عوللال تن0115 003 10501108 en xc PENA هن
illa quoqueو €9  Et ecce. Elifabeth. cognata tua 

concepit filium in fua fenectute.. 

Q9 اهنسربكى لع ub ىلبح CA A A ت تأ اداصملا Las Ga 

- Tertia maíc. fingul. Johan. cap. 19. v. 39. Memph. 
  iuc FHywoziusoc: dn cxacithoNلل ناد عمود ن

eg Inc nope nayopn: 805011 054011762 ix 00e: 
U^ A ntetO^6€ 2 OR: RAD 1120 أ 

Thebaa. Mana &gooxeon hóv Plixonsteoc: 
nuviaqu ga ic ngyopn ei xen 2 ل cine 0 
ARVUC 46A, OE عز ANA لك عاملا pane 112605 4 

V enit 

7 
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Venit autem غو Nicodemus , qui venerat «d 7 

fm. 720036 primum , ferens. mixturam m)rrhae ,. €9 
aloes , quafi libras centum . 

 Les لبق نم كأهل eel اج ىنلا سم دوقهن اجو ]5[

Jb Hid utape boe.2  

Prima plural. diminutive xnix. Ad Corinth. fecund. 

cap. 6. verf. 16. Memphit. Jknon 5280115 ri 25م 
Tt 8د 1 eTun 

Theb. J&non vp ani inepne 01105 bim 
Nos enim templum Dei vivi. 

à S dil anon UG لسانا 
Tertia fingul. Pfalm.87. Memphit. Heo« nc T^ 

na"loan t porcovacenn Qut 05 eratis 
Theban. ?ixoc nexnaxpine i-T0icoxenmn 55 

O62. A1DCEUR 
Ille judicabit orbem terrarum in juffitia. 

 © لدعلاب ةنوكسم لا نيديوه ©

Secunda plural. Johan. cap. 1 5. verf. 3. Memphit. 
"Heo 2 ند محتشم cu&c mcaxi vraica/ 

  nest TUn aeوعر معك لإ
Theban. 'H7yocsà esum مج ذا 

ve TBt iayaxe iexaixooc 1141511 a 
Vos quoque mundi eítis propter fermonem , quem 

dixi vobis . 9 مجل هتلق ىذلا مالكلال جأنم aso! el 9 

Ejufd. 
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Fjufd. cap. 27. Memph. O'«oe , iecore 7 Tensenz 

tpettope: xit H note iczxm copre 
Theb. Jem. ioxot egi TUER bii 

|GMHCTQt: cxtxuM 11011 772كم 011 ات a 
Et vos etiam tefhimonium perbibebitis ر quia 7 Ini- 

tio mecum effis . 
Q lox] نم عم مكنال ($9445 rb 

S&cunda plural. mafcul. Epift. 1. Petri cap. 2. verf.9. 
Memph. H ewe هع iveconeen 11061119 cen coi re 

"Theb. ل عدن رنا aci Teri occrenoc eqcumm 
Vos autem , vos genus electum . 

  eىنوراقخت ابسنأ مكناق مقنأ اما 9

Secunda plural. fem. Matth. cap. 25. v. 5. Memph. 
JMatpoxar zc ijxe mi acc nexae imoejbati: 
zt dimtpepep"] 118001 : عع eap xc Inc dn 
txawadyne لاا( ننزل Reo: nans ienai 

 tUERCUXOC Y ١ [ 6201 1 ACjTpuune] "50 itebpuرك
Theban. JMeovoigyR. nó) n acvceNoc nexa 

 : : xciv Toaczi £nppep-Te 7]coovn expعر مب 111 21
  vati Rc 1C ntnTadcmawpox £€et00tدنع

Hey م عادل ا a AC] TOXD^EIC V A" ABE CEACUXDC A 
Refpondens autem Angelus dixit mulieribus , nolite 

timere uos: [cio enim, quod Jefam و qui crucifixus eft, 
quaeritis , non eft hic; furrexit enim, ficut. dixit . 

oىكنأ ملعأ ىنال ىفخت ال ىتنا ةوسنلل لاقو كالملا باجإ  
 [Lo لاق اي ماق o3 امههوه سيل بولصم ا عوسي ىنبلطت

"Tertia 
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Tertia quoque fingular. femin. A&t. Apoft. cap.12. 
verf. r5. Memphit. Heoc 2x nzccsazpo 1791 : 
xe naipunt exajyon a 

Theban. H-Toc 2xnacpxzxpo wEppn: 368553 
et ra:ipn7T « 

llla autem affirmabat fic f£ babere. 

$ lea يف JU! نأ نبتقف يف Glo © 

Tertia etiam plural. mafcul. Matth. cap. 2. verf. 5. 

Memphiít. Heoxo هع nexo naa : xc our Buuz 
Acun عجز Iou2xx & 

Theban. لل ومد" 2x nexa xo pai ei Bur 

 ع  i Te 7 Tox2aizدعم
At ddli dixerunt ei in. Bethleem رده مهم . 

Gl eه ةيدوهملا مل تيب ىف هل اولاقف مه  

Et Johan. cap. 17. verf. 24. Memphit. HasocT 
  mu c[oxoo) pj Pita t]ayonقرا وجمل متن
  15505000115 fetta IUOS nen sعي ع0 لإ تلال

  mir XC AXل ا ل للا
  £t nu xocetocكال( منع مذ هنا  sacrركعلا م135

 .Theban 11 ععزست تاع زاده 2006 811850 ]0609
 دمع م نط عج àsow 1-5 معععمل 1055 عون 06011 5

CAU AC 85808565مير زميلك د  OjOATAA 
 112 212088 :HAY] Xt AWfetpiTT عقاات 115 6/

a pع0 نك  &oAn £e 
Pater , quos dedifhi mihi , volo , ut ubi fum ego, مون 

illi fint mecum , quia dilexisli me ante confhitutio- 
nem mundi . 

 ةبأاي ©
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Ace يمس los loy! TIVE NU الوه هدأ اي G 

Ejuíd. Johan. cap. 4. verf. 45. Memph. Has عزم 
 »  06 nx enugasمنن
Theb.'H-xoo* s»moxon nta: tneaga s 
Et tpff venerunt etiam in diem festum . 

" De monia , dum connecitur fixis pronomi- 
num litteris . ه اهسالاب نرققملا ىبوطلا ىف e 

Prima perf. femin. Genef. cap. 3 0.751: Memph. 
060 nee Aia xx cione Anox xc cutal^ 

  a niai fox inu DDهلم موج
Et dixit Lia : beata ego و quia beatificabunt meo 

multeres . ce d 
 © اهنلا ىنطيغت كلذلو ىل ىبوط امل تلاقف © |
Secunda mafcul. In Doxologia 'San&ti Paphnuthii : 

"Ul omia ui muniwtoc مقنع Faduouxeioc 
fu th1CX 0H DC «& 

Beatus es tu, juffe Abba Paphnutbi . 

  eفقسالا سوهتودفب ابنالا قيدملا اهيا كابوط ©
Secunda femin. Ex Doxologia Beatiffimae Virgi- 

nis. loxwmia7] 190 22 عمنط cae 4 
Beata es tu, Maria fapiens . 

$ £s EE exl كايوط a 

I Secun- 
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Secunda mafcul. (ing. quoque Matth. cap. 16. v. 17. 

Memph. كلل نإ 5م 036505 25 nxe [D i^c nexaeynaa : ax 
vxoccmianzw Coen Bapiuna zc تش مج netecnod o 
am acyónipn denai ntaxtAoA ; aAA nai ne 

  ru 213 061 aع[ معلا
Refpondens autem "fefus dixit ei: Beatus es Simon 

Bar-jona , quia caro , € fanguis non revelavit tibi , 
f(4 Pater meus, qui 1n caelis est. 

 سهل é.5y انوي «e ناعهس أي cu هل لاقو عوسي باجأ 2

 ' ادع تاوهسلا 2ك ىنذلا وف نحل أنه c eel مدالو لسد

Tertia fingul. mafcul. Pfalm. 1 1 1. Memph. Ulo 
 دان مكوك ا [-e pui extpoo£ صه عزا مع 00

A2. ان  O^£0XC C£معلا 115 8015500011 16(  ito pui 
Beatus vir , qui timet Dominum , in mandatis 

ejus cupit nimis . 

 .ه اًدج هاياصو ىوهيو برلا نم فباضلا ل جرلل ىبوط ©
Similiter Pfalm. 5 1. verf. 2. Memph. Uosianze 

£t poti vt £e nen o'c nix nofi poc oxoo, 
Attton fjpou ^f. cot" paxqo 4 

Beatus vir و cui non imputavit Dominus pecca- 
tum , nec eff in ore ejus dolus . 

 € بسم م ىذلال جيلا ى نوط  o Malالو ةهطح $ , debاه شغ

Et Pfalm. 40. verf. 1. Memph. Ul o«iniacxe depu 
  aدكان  txtn ov ouv nett 05عملا تال مح

Beatus , qui intelligit fuper egenum; &9 pauperem. 

cb ©ىذلال  reins2 رهقفلاو نيكسملارمأ ىف  

"Tertia 
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Tertia femin. Lucae cap.1.verf.4 . ph. Ds. 

'Cuosna-rc hene Tacnaor T ac nx vÁoA nado 
TU "HETTAXCAX! 22 006 RC م noca 

£t Leata , quae credidit , quoniam perficientur ea, 
quae dicta fant ei a Domino. 

9 «Jl Q^? ىنماهل ل مق ام مخي نأآكنمأ TED a 

Prima plural. Baruch. 4. verf. 4. Memph. Ul oxi 
acc ax OWIA : xc ccoutuno £&oA nam iar c 
05603 ne PT 

Beati famus /ffael و quia quae Deo placent و ma- 
zifesta funt nobis . 

 ه ةمولعم UJ يف هللا ةاضرم نال ليارسأ اي نمن نوطومغم €

Pro fecunda plural. Matth. cap. 5..N.T I. Memphir. 
  602i ft caenتال يا  1 cien onnocنتمنا 1111
MD'Y: O02 it كن عنز 81111056 : 0[0ع RCEXE 115 عون 
miÁ 1علا 11 0881111096 265 م4 8110 656 عمان ل tune a. 

Beati eitis , cum maledixerint -vobis , €9' perfequuti 
"/0$ fuerint, S diris omne alum adveríam «vos , 
mentientes Prep me. 

Pro tertia Ejufd. cap. 5. verf. 3. Memph ' 'UI ow 
270 impri denunce 500056] n] م 

  01806 11 eicpenásنك :  itTe m deroviمم
"Inox: zc 15 nezovnz- عد 1 منن 06. 26 87 

1 2 . 9# 
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D'4 5201151 عر 8من 06 : نك 011506 im pete 
  : xt MUOJIDY mecgnkepuA nponottin ££ YUم60

wap): dioe" To لام جتك عوالمم ١ ntee nne ofi 
ji -[ معو منزلا د دع 115800108 151181 : 00111 
Ru 1م xe لا ل اي : (10x 

  2055 inn 5065 cu mowenT: xt i eosاذ
neoma's tb-|: diowiia-[ow imu ptetpejpnun : 
ck MBOWIDYnE 01س eon] à عمان 05 ; XE 1215 01105 
Wt]: لن 0115] 056 ici 52666263 11005 t9/ 

 8 > eexoxpo iv Tt iنن 2 xe 056مع كم عومعلاو
d$nuoxi 4 

Beati pauperes fpiritu , quonam. ipforum ef. ve- 
gnum caelorum . Beati mites, quoniam ipfi po[|de- 
bunt terram. Beati qui lugent , quoniam 18/2 confo- 
labuntur . Beati qui efuriunt , &9 fitiunt jeititiam, 
quoniam ipfi (aturabuntur . Beati mifericordes , quo- 
niam ipfi mifericordiam confequentur . Beati mundo 
corde, quontam ipfi Deum videbunt . Beati pacifici , 
quoniam filii Dei vocabuntur . Beati, qui perfequutio- 
nem patiuntur propter juftitiam, quoniam porum. 
efl regnum caelorum. 

  àحورلاب نيكاسلل ىبوط  ulمهل  opelتاومسلا $
(eU نهعضاوتلل قيوط © oso. مهئاف نالا Gba o» 

  e Ue 3 osseمته تنافرملا لجا نم شاظعلاو عامجلل ىبوط
 نومجري مهناف امجرال ىبوط © نوعمشي  Gus 9ةمقملل 672513)

dci مهباف ةمالسلا eu cb * هللأ نوفياعي eel 

 نوعدي © ١ 1١
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 5 تاومنلا
Et Pfalm. 3 1. 75 1. Memph. UJ o*niacov is ا 

EE &^4^j OX tO 6X 02612. nouo YEA DÀ : ncet m ex an 
eos & c 5602 Extr novio a 

Beati quorum remiffae fant. iniquitates و 69“ quo- 
rum teca (unt peccata . 

 . © نيدلامهادوط  eosمهاياطخ ترعس نيذلاو مهماثا مهل $

Ec Pfalm. 118..verf. 1. Memph. Ul omiacxox à 
m a7[26mo ru tori" : nni 8844 01 atn م 
4t no6 5 "Ul هكلان ة يودع لأ انا T50 7T5cx i ل 
mteyere7[etegpex ; vivum] i coin ien novet7g 

GARDE 
Beati immaculati in "via, qui ambulant in legeo 

Domini. Beati , qui ftrutantur teffimonia ejus و 12 
toto corde exquirunt eum . 

 سومان ْق نوكلاسلا قيرطلا ىف بيع الب نيذلام مهابوط 2

 مهيولق لك نمو هتاداهش نع نوصمعقي يل لولب 12 برلا

 & هنوبلطي
CAPUT XIII 

De Pronomine demonítratico. 

 © ةراشالا امس اف

0 8 5١ 8 8٠7 8 1 1 ٠ 
Ronomen hoc fequitur relativam , ideft iv T : 
nempe 015 و quae , quod . à ىذلأ o :© 

ut 
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ut A&k. Apoflol. cap 7. verf. 355. Memphit. (aint 

fÜfarscnc &sacyxpc i نعول امد 4e loepasN ا« 

Theb. YXasne ivzzeyzpoc iayipi de iR ae 

Hic eft Moyfes, qui dixit flus Iff ael 

 © ليارسا ىبل لاق ىذلا (ىسوم)وه اذه
'€-«x fignificat 2 ىذلا , & fequitur demon- 

flrativum , ut prima ad Timoth. capit. 1. verf. 17- 

Memphir. dPaytse doxeqne nicraiD ntt TW 0006 
  aen aeعر  8 m 815هل 28118 عراا

Hic est, cui bonor , 68“ gloria in feecula faeculo- 

rum . 774611 . . 

'Theban. IIa 22 reueqne jw2eiD. etii nna£t4o, 

"rt ا 28118 عر BA teur ع 
Hic eft و cui bonor , Eg imperium zn feecula. Amen. 

 © نيمأ دابالا لل ةزعلإو ةماركلا هلىذلا !ذه &
Poft Pronomen demonftrativum fequitur xpv, & 

fonat quem . 

€ Cas! ىذلا ىنعيو tpt فرح ةراشالا مسأ نعب اًضيأ UI 

ut Matth. cap. 3. verf. 12. 'Theban. YYa: tpe. nee 
ex عزا 218 كة 5 

Memph. «Pu vt rta: oun Teo دك 

Hic cujus ventilabrum in manu [ua . 

Memph. So? © 4302 $ ىذلا آنه © 

Evenit etiam poft Pronomen demonfítrativum; 

vox mà, quae eft nota futuri 
os; $ 
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 © دقو  C! (Sةراشالامسا دعب  a cipةمالعوهو

ut Pfalm. 22. verf. s. 'Theban. Hxx رةتعت 5 ع 
tA oA 5 T4 rxntic. 

Memph. cba: علقت iocero ع oA 9 yxen oca 
Hic. acciptet benedictionem a Domino . 

 $ c نم ةحرد لاني !ذه ©

Evenit quoque Pronomen demonfltrativum fub 
calcem fermonis, feu orationis . 1 

 ه وهتك ب اطر خا ىف [nas Cas عضي 2

 .ut Pfalm.7. verf 4. 'Thebanen ] آدصمعتع 515110[
21D raiعلل دع  

Memph. IIoc nano coyount xicp dbz 
Domine Deus meus , fi feci boc . 

  eىهلا برلا اهيا  ulاذه تلعق تنك ©

Demoftrativum praecedit particula e £s, ideft /z ىف « 
ut Pfalm 26. verf. 3. Theb. Ranxpugan 06 noAt^ 

  n&x znox "Trax aeo qui eعرشك  "530511 Excusمكمن
Memphit. C«yunap:uan ov 110264406 "Toute 

to pri txui. otn dai anox 7 Trpo gAnuc a 
$i infurgat adverfam me praelium , ego fperabo. 

 ه  de juلكوتمانا 154 لاققلا بوثو ©

Ponitur etiam ante demonftrativum particula, 
vxRc, feu xvebc propter لبجأل « , ut Pfalm. r5. 

' verf. g. 
 هي
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verf. 9. Memphit. 6 هذع dar تن 015 Hxc na7 
"TT b 

Theb. G-x&t: na: napi exibpans « 
Propter. boc laetatum eff cor meum . 

2 slc اذه لحال e. 

Praeponitur etiam verbi praeterito. 

9 ue UM لعفلا sos امدقم ةراشالا مسا ىجي دقو ro 

Johan.cap.1. verf. 4 1. Theb. ITas acy es &necqcon 
C eun ioyopn a 

Memphit. Pas دع قدك معت ireyopn. 4e neecon 
Cieton 5 

Hic invenit primum fratrem (aum Simonem. 

2 3 st ule. ةأخا دجو اذه e 

 - quoque fumitur pro interrogandi modo, deinآلآ خ1
de includitur cum particula ne, quae fignificat erar. 

 R5) ماهفتسالا ف nas وه ىذلا ةراشالا eos دقو ©

 ه وه اذه ىإ نموا ne ةظفلي مالكلارخآ

ut Johan. cap. 21. v: 21. Memphit. a 2180 كب 036 a 
Theban. IIax 2x 30 للاع 5 
Hic autem quid i © (ie sa logl ه 

G ثنولأ قو 9 

De fingulari femin. >95 كده ال 
Haec exempla . Johan. cap. 3. verf. 19. Memphit. 

Qa: 28 111 عراأا 265 111050 11118 3 tu xocemc:ovos, 
"ui 



Coptae , 64 PTT 23 
mi puxeté ميم علما TU ̂ai fran teput m 
D'50Lit 

Thebanen. fic feminin. modo : "5 عدجع ' "I piA 
CIC 7X€ A AO EHE] ETUIK D 46DC كاسم ££tpt 157 
X3 te p'et enovein 4 

Hoc eit judicium, quia lux venit ip mundum , eg 
dilexerunt bomines magts tenebras , quam lucem . 

oA بحاو ماعلا كل اجرونلا نا ةنيادملا يف هذه $ 

  i-aروذلا نمرغكا $

Similiter & Pfalm. 23. verf. 6. "Theban. TÉ "I* 
v] Centa. لأ nena ic cATUXDEIC 
, Memph. ira 5 Cent ioc nn eo i MCA 

"oc 9 برلا نوبلظميي نيذلا لمجوه اذه © 
Haec eff generatio quaerentium Dominum . 

 9 برلا يغمبملا ليجلوهاذه ه

Pariter & Pfal.117.v.20. Memph. Oa: uenpnyAu 
Rcx mc tpe meer madens 50v Ben s 

Theban. "Saisie "yn de nxocic it 2i«aioc 
NEUzMHO'S to D^ HSHTT 4 

Haec eff porta Domini , jufli intrabunt in eam. 

  ob salua LOIنولخنير ار اردالاو ب برلا 44$ 9

, Hx etiam fignificat 4447 femin. 

  Cad uos eتوما ى ندثا  Ixةشغفل ©

Ut Palm. 79. verf. 16. Memphit. 821 نم ١ 
ixe 1 eovinacer 5م 

K 'Theb. 
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74 nr heban. "Es. لاح منج نإ 01 "[ó9c E 

Haec, quam plantavit dextera tua . 

  92كنيم اهتسرمغ ىلا :نف $9

Plural. vero mafc. , & fem. ركذ ove sl ن اك ثنوم عمجلل فو 
Marc.cap 'o. verf. 2. Memph. pan دع عن 18 

HR CAROCHDAOC nài nea 
Theban. Ha: دع nenpam 4e i eei Tcenooc it 

AAnoc-x0A^0c 4 
Haec autem funt nomina duodecim Apostolorum . 

 © لسرلار شع ىتالا اهسأ ئه ةذهو ©

. Et Exod.cap. r. verf. 1. Memphit. Ha: دع رعت 
api £e ix IcpauA a 

Theban. H هذ دع nencyups مع n IRA a 
Hi fünt. fili Mfaelis.— e ليإرسأ p مهالوهو ف 

SASMUR GL TE OS? c» "OTT except ةظفل O95 o3 9 

Evenitque poft demonftrat. vesxpx د fcilicet qui .و 
& quae , ut reperitur faepenumero i in Prophetis . 

Memph. H a1 nc nn 851 05تكلل روعوعلل XE 1100 4. 
Theb. Hai nc عم ixocic xo 00 

Haec , quae dicit Dominus . 

e pl لوقي ام laa . برلااهلوقي ىتلإ هذه o G9 

Nomen quoque demonftrat. reperitur in fine fer- 
monis . 

 : © مالكلارخإ 4 اضياةراشالا مسا دجوي ©

ut 



Coptae , feu egyptiae . | 75 
ut Lucae cap. 10. verf. 29. Theban. Bow eg. on 
 |  nas sعدم عز 4

Memph. a: 501 090 خر jgnanuge as 
Hoc fac و €9' vives. 

 $ «lax |نذكه : :نهد ه ءذه لثم لعفأو Cas sl ضمأ ه

Similiter & Johan.cap. 20. verf.18.'Theban. JM«os 
ACyAE HÀI HAL 4 

Memph. 0560 عر 3515 txacyxD7TO0^c ita a 
Et baec dixit mibi. © ىل نه لاقو © 

la annis مال ةظفل ىمجت دقو © 
 هنال : : لعد نم  oةراشالا مسأ (اهدعب

Anteponitur etiam nomen demonftrat. parti esit 
cà, feu معلا عت عشر fcilicet 9o , utJohan. cap. 3. v.22. 
Memph. 20 1181108 nai هع aci foe Tic nue ucaz 

, 4f£29nTHc inae; iT Ioxaxsi: oxoe, Mas 
AX A^£ 114403056 5 عن هنععع A 

Theb. lica nzx zeyei i61 Ic i nte tra gn/ 
cuc tnkapii] IowaaiR: xeu ncey, teta ntc 
mdéeerax علاق هكذا 

Pofh baec venit efus, *عق diféipuli ejus in terram 
Sudaecam . 

  5, Ox 9 2عوسياج , àl SO nli.ناكو . ةيدوهملا ضرأ

2 fe كانه 

Notandum لأ و quod particula ma: in dialecto 
Thebanen. fi ignificat mibi, & vox mx funt & tibi 
pro femin fingula. — — 
LASNCE فرحو ءالوف ةنهىعي ىديعصلا ىف 535 فرق ٠ © 

K 2 دروخلو i 
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 در.غم لاب صخخاه كلذو ةراشالا اهسأ ةمقب Ges دروغلو ه

 © كلذ ىأ 515 ةظفل ىهوركذملا

Elucubremus hic, quae fuperfunt de demonftrat. 

 © ةراشالا امسأ نم ىتمت ام ىف ©

Vox fcilicet nn fingular. nimirum  mafcul. 7//e, 

quam vocem fequitur 424; ut Johan. cap. 3. verf. 26. 
Nempe Qu cu ntetzX عز septi Iopz.atnca 

Theban. 114 8ه neayoon ذاق اع عوز po 
"TET Iopz.annc 4 

Ille , qui erat tecum trans Jordanem. 

  oندرالار هن ة كعم ناك ىذلا كلذ ©

Singul. femin. en , & 1800 ; feu xu , & nuoc 
ila كلت ىأ , ut Johan. cap 20 verf. 25. Memphit. 
'"Heoc 2x tcétel zc 1106 nóoieen a 

,,I heban. "T'u 2x nccetecee xx na-Teuni ne a 
"la bre quia bortulamus effet . 

 ناتسملا vals هنأ ots تناك كلتو 9

Ejufdem cap. 26. Memphit. 'Hsoc دع acdoneg 
mexac mae A44uvxorÉptoc: xt pa& oum : 8>] 
dant دنع 20 نق Te os a 
. Theban. "&u 2x acxo-qc nexac nae eee 
eyBpaioc : ت65 عرو م هش own 510 ند: عراك تك 
 عر 1108

llla autem comver[à , dicit e Rabboni , quod magi- 
sirum fonat . 

 كلتوه



t Coptae , feu. Ldegyptiae. 27? 

Plural. vero tam meds ; quam femin. nm, ideft 
Hi, Mae. ^ كلت كيلوا o 

2 c Uo! o RE nt فرد (s 39 G 

Evenit, & particula nx ad affirmandam locutio- 
nem , quae & f(ignificat z:/que , pro. 'Thebanen.; ut 
Johan. cap. 17.verf.9: Jknox wiconc c TA ucro nei 
conc Am exc nwocetoc : 522 Micah menm aw 7 
UERAU MAII CEHOWXHE: ACU HONCODE) 

Memph. لماع -]-xw 5, to pus. &xuro'e : mai 
"5A o an cufia mixocetoc: 22a cue rm 5 

  MHYcCXE HMO*« E: DYOO MH 65560 070 0ريو ج06
  nHt"TtRO'YY. T^i REعر 060

Ego pro eis rogo و non pro mundo rogo, ff ed pro bis, 
quos dedifli mibis quia tui fant , Cj! omnia mea tua 
fet , €9 tua mea funt . 

ls ©ماعلا لجال لاسأ سول مهيف لاسأ  Qoنيذلا لجال  
 © ىل هلوه ىذلاو كل مهنال ىعيطعأ

Johan.cap 13.verf. 1. Memph. G ac عع علما 11155/ 
HOC etit 1 .العم نمل E AC 0811015 هن 2660 4 

Theban. € z«cyssceps 1151106 8 viet "n xop 
Cff0C acyettpi-[o* Qa AD 

Cum dilextffet (aos, qui erant 1n mundo , in finem 
dilexit eos . 

vl; 9هةصاخ  uaءاضقئالا ىلا مهبحأ ماعلا ىف  € 

Johan. 
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Johan. quoque cap. 18. verf. 2 1. Theban. 29M 9 pov 

  Onntnzنان <[ ملك ^ paاعلا  ERARDI : REATOجي دعا ودك

"EA3-XDO* MAY neccopum لا 11801[ 1360096 ظل ع 

Memph. © هع oc«ayuui Besos ; 90511111 5-557 

  11810 malةكدكم لإ 1105060 .علاز Xt: 0615 8 1سنجر وع

Ctt44i HR, 555 212610055 AOV 
Quid me interrogas? inlerroga 605 , qui audierunt, 

quid loquutus fim 1pfis : ecce hi [ciunt , quae dixe- 

rim ego. 

e ed e أم اوعمس نينلا e sl es ىلاست كلابام e 

 انا هملق ام نوفرعي مهالوهف ©

Hc ahi) vero fignificat مالهم ىه : ficut ey wx 

fonat féptuaginta illae à نمعبس ىنعتو كلت ه 

Vox autem mt, ut diximus , corroborat locutio- 

nem © باطقل ىوقت.ةلص رع có 9 

Ut Palm. $4. verf. 13. Memphit. 265 xn nexa 

  gti; naa natu a1 cpox mea]كنان 5 5 1
Theban. 2€x xneivxaxt rn Tae ncóic O6 wins 

wA 05م WE 4 
S; inimicus aneus maledixiffet mibi , faftinuiffem 

utique . 

 وه كلذ Je Jud) تنحل قرمع 693[ 5a 5o ناولو ف

5222 
55 

CAPUT 
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١ CAPUT XIX 
De Pronomine relativo . 

 © ىاشضملا ةراشالا مسأ ىف ©

00 addere pronomen v7qxstezx , fcilicet 
ille, qui. ه ىذلا كلذ ه 

Exempla. 
Johan. Cap. 14 verf. 26. 'Theb. VYerxsesesacc nacx/z 

Cafx "sie coco mier a 
Memph. Hoc cona [ca &c ouo egi ا m Aen: 
llle docebit vos omnia. 

 © ىش .لكب مكماعي كلذ $

Ejufdem cap.1 s. verf. 25. Theb. VVeczéeesacs n&p^z 
£üvxpt ]عمال a 

Memph. 'Hso« tenaxpercope vui T ل 
lile iesiimonium perbibebit de me . 

 © ىلحال نهشي كلذ ©

ess 0عدمي ام  osoوهيك  $ 

Poftponitur v-xsesta*« aliquando , ut Memphit. 
Matth Cap. 4. verf. 17. O*o? 1cxtn 11 cnox vx 
Berta ncpeon-qc ivxc Inc t51010) note vxoc : 
zt &puttCTAnDiR : ]تع ملل Cap ivxceTercsovpo 
RTyens Duovi a 

Theb.JM'sox sczetin 1 1نز 006 ez éeeta' ac epe turc 
nó: Ic 87 19كن عم ؟ AOV CXDDC : "Xt £f&-[Anoi 
  5600 1146156 aكلا  rt Cap teDun isعون 20

Exinde: 
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Exinde coepit لوك praedicare , € dicere poeniten- 
tam agite , appropinquavit enim regnum caeloràm. — 

 تمرق نق 19255 لوقبو pe عوسيأ دب نمزأا كلذ نغمو 2

a92 درفم ا كثنوم أ قو  

Singular. vero femin. , ut. Matth. cap. 18. verf. r. 
Memph. He pui دع otn 7"jovnox vetera a^ 
ivxe m etauixuc عرج Duc عيدك هنعمل a 

Theb. €i -eunox cx éteracs a eeaonciuc > ا 
 » عدن مقوم  Incع 0601

In illa bora accefferunt diféipuli ad fefum , dicentes. 

 9 ىنهلياق عوسي ىلا نهمالعلا مدقت ةعاسلا كللك قو ه

 © ثنوموا ناكركذم ead فو ©
Plural. tamen , tam mafcul., quam feminin., ut 

Matth.cap.3.verf. 1-Memph. bw wi vepox <5 >80 
  Ael ixe Toainic mipte "posteمعه .

Thebanen. &pai2x oi ntopov vp 4tetax acd 
  Barcziconc aذآ  Ioxezmncكد

In diebus autem illis venit Jobannes Baptiffa . 

à ديعملا ass اج مايالا كيلت قو ه 
CAPUT X V. 

De «voce quis . 
 ه $  (es Sal ne aliadدرقمللا قوه [ No 45عقت اهن — 4

Q اهيلع لدي امانه lop "x ماهفتسالا 

 . vero interrogandi modo evenit , ut Matthو441 11
cap. 24. 



Coptae, feu Asian 8r 
cap. 24. verf . 25. Memphit. Hes epa 58 nS qne 

  ow ; owoo hcaÉcلعق

'T heban. Hiec &p& nt 11160 hok en e^ 

 » اعلق
Quis est. fidelis ferus, 68“ faptens? 

 9 !ead نهمالا نيعلاوه ىرت نم ©
Ejufdem Matth. cap. 18. ver. 1. Hxet sapant vi 

may7] een "perezpovpo ivxc ri duoi a 
Thebanen. Hie apant iwoó6 عزا "xen Tepo 

nét qvae as Quis major est. in regno caelorum 

 Q تاوهسلا نوكلم ىف مهطعلاوه يرق نم 2

CAPUT XVI , 

De Pronominibus hic , 65: haec و hi, hae, 66 is, ii , 
ea , eae , ille, illi, illa, illae, ifte, ifti, ifta , iftae. 

 اذه ىف ٠ نيذلاو . يناللاو ىتلاو : كيلواو .كلذو . الوهو

I* vero; qua fignificantur 2ك , & eae, & funt , acci- 
pitur etiam interrogativo modo, ut Apocalyp cap 7. 
verf 13. Memph. Oxo عر هن عمم ivxe ossaic S oA 
cem معه عمم mnexxep mui: xe must ni nai 
vxenaiói e oic no 001 عزل 5006: 0505 trai 
tA o^ eos a 

Theban. 2 ل0 5هندنأل i6Dx it ne pe xrtpoc 
FUEXA لأ مذ AE IU 141 2556002 itte) cox DÀ B 6/7 

ay acto ii pasti ES oA Toon a |هنأ  
L . Aefpon- 
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. Refpondit: unus. de. fenioribus , &g! dixit mihi , bi, 

qui amicti funt. flolis albis و qui fant? unde veniunt? 

cen كوه مه.نم ىل لاقو خوهشلا دحا باجاف e 
 نيا نم أواجو ضيبلا للك هنهب ©

  decl 92انهه  Ia olريصت 21 ىدحبيعصل  "ERA $ VEIروصت

voy ole نمرميغصتلاب كلذو 1165 5^-23 Hài 9 ">51 

  we 5نهريصت ثنوملا فو مهركذم لا مث عمجلل ف 9
Notandum hic , quod nai fiet nex, & 7a fiet 

"xU, & nai fiet nei, abfque mutatione eorum fenfus, 
ut Matth cap. 18 verf. 14. Theban. YVezna e &iocq 
6t Noc £enxi cy penat nai ne 111106 /عزت مدع“ <ع 
po رام v 

Memph. tamen dicitur : Pu oen vanae "T, 

dp eenai aos : Paine ru iut oen p c7 
"[oxpo n7Tc nt dnuoxi 

Quicumque ergo bumiliaverit fé ficut parvulus 
1/76 ١ bic eft major in regno caelorum. 

© cles co om 

$ qu لاقتو "paa لدبت ىدهعص © 

Feminin. autem هن mutanda in qe» , ut Lucae 
cap. 20. verf. .و Thebanen. JX«apegxi zc 813605 de 
mà aoc 11 napz&oAn 

Memphit. vero: JMeepotezc هع iRcAa20 nct mu 
aoc i141 napa Aon 

Coepit 
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Coepit autem dicere ad populum parabolam banc. 

& JAM اذه بعشلل لوقي luos © 

Et Matth. cap. 26. verf. 3 1. Theb. H-xv-qà همم 
"qi e pRacwamanaAazt Born uer ou]ju 4 

Memphit. 'Haw-stn مودك xe Teu nacepcx anz 
2AMIZCCHUE ١1 ضمنا itur ct nai txupo 4 

Oranes vos fcandalusm patiemini in me in ifla nocte , 

 ©  aslةلهالا هذه ذ )$ نوكشت مكلك 9

Plural. tam mafcul., quam femin. 

 © ثنوم لاو ركذم لا عمج كلذريظنو ©

Matth. cap. 18 verf. 1. Theb. Goayx itnp xa^ 
"EAdbpOnti O^ A PUNEUCOY A4 ETE FU CUEEXE 5001 

Memphitic. Jkna-son £enep عمال Axa bponin it 
D^6A1 1111453 VOIE Ae 
V idete igitur , ne contemnatis unum ex bis pufillis 

fidelibus meis. ١ 
 © [ To lsىب نمنموم ا راغصلا الوه دحا اوضفرت ال اذا ©

Et Matth. cap. 25. v. 41. Theb. Xx عظمعمتت a^ 
t'ERAACHO*A ntntcme exco acxexita 4C acia 

Memphit. Z€c tbocon 206 علاقن >50 iovai لأ 
WAiMD*2d HCHHDY "qui: &nOx« ne-qaptnsenai/ 
"pons a 

Quamdiu feciflis uni ex bis fratribus meis mini- 
mis , mibi fecistis . 

 $ متلع مكنأ مادام  oSىب ممل عراغصلا ةوخالا الوه $

L2 — Et 
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Et é contra. $9 سكعلابو e 

Ejufdem Matth eod cap. verf 45. T heban. " 50 
  A, nanc cep xoa dteroc. xc ebocon eneلاا 2 6لنان :
HAAC MO'A inti wO'sl: ATO 115 ££ TUA AC WHAI 4 

Memphirt." &o-xx علقم مان noxox cay aoxétetoc : 
  neocrtm ; cxt e bocon dine]دعو ةيمعوم  ARennدبع

 / >06 HOXYAX Hua: VOTWXI: OuAE AMO £entد عراشز
11 1036 mua s 

Tunc refpondebit illis, amen dico vobis, quamdiu 
non feciflis uni de minimis bis , nec mibi fecistis. 

 اودعفت à 31 مكل لوقا G3 مهل لوقيو oat نهنيح ©
oىب القراغصلا الوه  els35  

CAPUT XVII. 

De Relatis juxta Ti bebanen. 1 

 مسالا ةفاضإ Loos ناهس فاضملاو ةفاضم Los I نمو ىلوق
 هنع ast نوكت نملوا كيذدلر ضاح وهو هبطاخغ uA 9| كتاذىلا

 ةملعلا ورم ةفاضملا ةلقعملا ءامسالا باب ىف درد ىذلا وه ةفاضالا

LE 33 cadiه اصقتسا واو عضو ما ىلع عضوت نا ىغبني  

 © Servus Domini ١ امعرع عجل ع 20م 8 sul نبع ©
Domus | | | 
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Domus Dei mu enm zt — o al تعب o 
Angelorum íocius عنز قلتم üitacceNoc « 
 | ةكيلملا قيدص ش 2

Arbor vitae , lignum vitae eycgr iv qe. nain, أل 
G ةوهخل Bx Q . 

Pfalmus David me^pa^esoc iati ا 
q 25l5 رومزم 2 

Mons Sion 5-006 i cium — 9 نومهص لبج © 
Regnum caelorum — -"qetivxcpo méeraeee a 
 ,  eتاومسلا نوحلم ©

Ecclefia Dei '-qexwncii طنا هدو 9 dl ةمينكو 
Arca Teflamenti "y xi&cisoc i عجل للعلا a 
  Geدهعلا . ةداهشلا توباذ 2

Tabernaculum Teftamenti عع معلا مع 
 ةداهشلا ةبق ه ©

Tribus Juda "pu i Ioxaz : ادوهي ةلهجق ه 
 © اددوهي طبس

Radix Jeffe ""qvno«nc à 1ععوشن 9 ىسياأ لصأ] e 
Saeculorum lucis ix a «cuna ةعج ندعو 9 554) 525 6 
Aeternitatis dies, dies aeterni i eepo iegyattes 
  9 ' 5مايأ  : oolةيرهدلا مايالا 9

Juftificatio Domini Rziwaitueta de ج01 و 

 © برأأ ريربت 8
Exempla defumuntur ex Pfalmis , ut Pfal.23.v.10 

Theban. VVxovic ni&0et زعم لع nppo étnioo a 
Memph. YYoc ize mixos 150 nc nopo ic Tc 

YYOAD X * Domi 
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Dominus virtutum ipfe eff Rex gloriae . 

  Gد لا كلموه تاوقلا بر 2

Pfalm. 3 2. verf. 4.'Theban. 2€e 'ayazxx de 52081 
CO'Y-xOu 

Memphit. 26 عل ودك عننا hxc nca de noc a 
Quia recum est. verbum Domini . 

Q ةهقابسم ب 2d id e ن 3 e 

Pfalm. 33. verf. 8. Theb. UJaps 'vavceAoc قع 
FUXDUIC KQUTE Ent ”ع[ب عم ewe i qnae tto 4 

Memph. IYacveXoc £enot ego de n] 
WovOn nien 55 معو م مهمه ort : ovo, cuna 

 -Ipnpittet Angelus Domini in circuitu ti ١: 5مجموعتك
mentium 614174 5 €9 eriptet eos . 

 2 مهيجنيو ةهفياض طيح برلا كذلم نأ 2

 .Eod. Pfalm. verf. 20. 'Theban لل جنس موستع 8267
Aic mue meer nit 2iwaiDc تكلل UxDtic "AZ 
nao etos 11 ]عزا 006 xnpos a 
 Memph Hacyaiox دليم دو لع ijt 1] 1854113: 0605, 

 » 11 1006 xupovمل  11265 noc 6607لكلا شنز 5 عربج هد
JMultae tribulationes juftforum , e de omnibus 

bis liberabit eos Dominus . 

 9 اهعيمج اهنم eem ic) ,رلاو نيقيدصلا نيادش 8,435 ©

Pfalm. 36. verf. 30. Thebanen. "Y -xanpo £tivz.iz 
XA1DC nat esa iT codbià a 

Memphit. Pooey £t ini كل قع epit eram j^ 
codi « 



Coptae و feu "egyptiae . 87 
O: juffi meditabitur Verom. &$ 3 ula رابلامف $ 

Pfalm. 41. verf. 3. Theban. 2€e einn Vqnav AA 
Otro £A 0A de'rop denzmpx-e x 
Memph. Jkinai xt i'enax زد ممول عج شمل 

"EO ptt TD مي " 
Quando veniam, e& apparelo ante faciem Dei? 

 8 ىهلا هجوركشاو نالا Gl ىننأ ©

Eodem Pfalm. verf. 2. 'Theban. YYowxas قع n 
épne 1121105555 a. 

Memph. 'TYowzai 4e nzopne wanov-l 
Salutare coultus mei eff Deus meus . 

 © ىهلأ وه ىهجو صالخ ©
Pfalm. 44. verf. 7. 'Theban. 0:ى6مدنل ücoovit 

mt nótpoif 11-4 nx عمم ع 
Memphit. IIocy&ox-x. £e1à همن لدي علا 115 110 core 

11 00 a | 
Virga direclionis و virga regni tui. 

$ cela بوضق وه مهقة سم vas © 

Pfalm. 49. verf. 1. Theban. VWorest. ]قلد 
1134010 2 1 036 4 

Memph. 4p-T iii 55-1 noc تك هتك 
Deus deorum Dominus locutus. eft . 

$ des برلا ةهلالا aM o 

Pfam 67. verf. 18. 'Theban. ITe pata 4t 1111068 
ox "y Aa xax Anc a 5 

Memph. 
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Currus Dei decem millibus multiplex eff. 

Memph. YYc ooi هع 2-1 «o: ea RkcA s 

Currus Dei duplex myrias . 

 © ىه ىاعضأ .ةوجر هللأ ةمكرم ©

Eod. Pfalm. 7.3 6. Theb ' 11ممددكع ع n FN 15506 

neuna-] iowo£e للا ouv cxacxpO 40 5782806 

Memphit. 4-1 ie n Icpzs &9oq cat nov 

X0: عع O'sXAfa عز مع RECQAAOC 4 
Deus Ifrael , ipfe dabit virtutem , 6 fortitudinem, 

plebi fuae . 

 & هيعمل اًئابثوة وق ىطعي ئذلاوه ليإرسأ هلا ه
Pfalm.7 1. verf. 10. Theban.'H gpoxox iozpacic 
  icc vetininz i 2:0ipon nacوعلل

Memphit. H: o«poxo« 75€ 5860000 mncet ni mu 

CDC titii nac inam 20!pOm 4 -— 
Reges T barfis , eg infalae munera offerent . 

G ايادهلا هَل نومدقيربازجلو سهسرت كولم 9 

Eod. Pfalm. eod. verf. Theban. 'H gpoxoc i /2مئ 

BÉ xc tit caa na i <000011 nae 
Memphit. Hx ovpoxox ivxc a2pa&oc mut cafa 

ttu nac ROxn AOUQpOR x 

Reges Arabum و ع ل aba dona ei adducent . 

 © ايادهلا هل نومدقي ابانسو برعلا كولم &

Pfalm.77. verf. 68. 'Theban. 1 1-006 ii cyoun nenZz 

TAS معمل 4 
] Memph. 
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Memph. YUxoxo it cicon cpu cz ep eee pia : 
Montem Sion , quem dilexit . 

© & Al ىنلا Q^ لبج © 

Pfalm. .3و verf. 1. Theban. TWov-Te adii 
518 1554010 4 

 .Memphit 1-18 زن ىذكك اع nai noo د
Deus ultionum Dominus. aX وه ماقةنالا هلأ "I 

Pfalm. 101. verf. 29. Theb. ?Aayups ii ne عم عجل 
  Pp x6 nao, sعر 0600 118
Filii fervorum tuorus babitabunt faper terram . 
 Memphitic. Hs هكون ii Te nece iai 6 لنكن 

cu oxcten 5١ Fi fervorum tuorum babitabunt 
in fecuritate , (feu tranquillitate .) 

  Cose lp àةنينامطب ضرالا ىلع نونكسي © .

Pfalm.104. verf. 6. T heban. IIscnepssa à 2M & pz 
  aم40 عال عرب عجل

Memph. ' ل1 دعممدع لل ١ pase ne nca £&iai 
Semen ZAbrabam ferui ejus . ه sos مههردأ لست © 

Eodem Pfalm. verf. eod. T heban. 'Haypt i I7 
xt necat Tm s 
Memph. H ceeiayipi MT aveo nenicoiczn "pis 
Filii facob elect ejus .  دايفصأ بوقعي ه DUE 

Pfalm.eod verf 19. Thebanen. db cram مق YX0tiC 
  nac aدلل

Memph. Ilcazi 4e noc aq rj poet عمم 4 

M Elo- 
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Eloquium Domini inflammavit eum . 

  oيف برلا ةلك  ) axel M(هقبهلا ©

Pfalm. id. verf. 20. 'Theban. 'ITagegous داثك 9 aoc 
adqxadatcBoA 4 
Memph. O«apryg aum ie عجل 206€ ae^fac tA oA s 

Princtpem populorum confhituit eum . 

© 5, A—20 بوعشلا ىسير 2 

Pfalm. 109. verf. 3. 'T heb. $Vxanoxoxic "xit اه 
  iótxpuu& ió04€ E&ON S ciam aه1

Memph. O*«a&oT ios i2 ca 809011 

Wxc noc 66072 ccn cin s 

V irgam virtutis tuae emittet Dominus ex Sion. 

Q (594442 نم 853 Wee eL. | cl vl Q 

Idem Pfalm. verf. 4. 'Theban. €« à- Tow nx / 
nnÁ gyjatnco wa7Ta -xagic 4e OO 2ع تعطل 

Memph. IH eo« nc do«xu& لن ةعلن عمال a7 7127 

 - de QM yicvuxw o Tu es Sacerdos 12. acterعام
num (ecundum ordinem MM elchifedecb . 

  oقاداسهشلم سقطك دبالا 1 نهاحلا تنا كنأ ©

Pfalm. 117. verf. 15. Theb. IIv poo 4t n-xe^7 
WÀ eeit roca eT e eeanojourte nita n A10C & 

Memph. " &ceeu £e necAwN nce novxzs x 
deranayuuni iet moseni s ox exultationis و €9 

Jalutis in tabernaculo justorum . : 

 8 راردالا نكاسم ىت سالخلو alea توص 3
em 
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Idem Pfalm. verf. 16. 'Theb. 255051844 4€ 7 

 عوو XACTT ع
Memph. Oovinass de noc ntXSECT 4 
Dextera Dormuni fecit virtutem. ] exaltavvit-me .] 

$ (é—3—25 برلا نيه « 

Idem Pfalm. verf. 20. Theb. "ave > 506914 4e 
IUXDUiC HAIWAIDC HET7ETUUE ED DAI ROHTEC a 

Memph. zie qr iex noc tpe mi uti 
WAOjEROUD E ضال it تلحس اع 

Haec porta Domini , jufli intrabunt. in eam 

 اذه ه  ib saهيف نول خديراربالا $)

Pfalm. 118. verf. 105. 'Theban. is aas $i naox 
FE REMOQATAE 4عمرو  

Lucerna. pedibus meis verbum tuum. 

Memph. Ox3n&c ina 6 a acc nex Dtc a 
Lucerna pedibus meis efl lex tua. 

Pfalm. 148 verf. 14. Theban. 'H eynpe. 4e 'rx 152 
"aoc cxoju tpon a 

Memphir. ?Veegnpi. معاط Icpass ri aoc c T^ 
 معلا ”[عمم ل

Filis Ifrael , populo appropinquanti. fibi . 

 © هم بيرقلا بعشلا ليارسأ اوذب 2

ix egnpe i Cucon240 مع  Pfalm. 149. verf. 2. "Theb. 
UECÀHA Exét newppo « 

M 2 Memph. 
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Memph Heayupi i& Cicon Ata. 008 GEN HÀ txt 

novgo « Z4 Sin exultent in rege fuo. 

  eمهكلمه نويهصاوذب للهتيلف $
.Et alia hujufcemodi nomina . 

CAPUT XVIII. 

De particula .دع 

 2,5( نمنو و ةرهسفتو oe I نمب nx فرح ىج دقو 6
 & اضيارودزلا نم كلذ ىلعليلدلا .

1 ter duo nomina reperitur 2x, fcilicet autem, & 
aliquando , atque ut Pfal.102. v.17. Theb. Hw 

  8 Ente nc exit ez penAلإ , Enteت11[ 2411240810 8>
"UE WEG e 

Memph. Quar هع 21800 4€ noc icon 518118 غر 
| Qy& Ente exei i 50 عر 0 ضو شل on اع 

AM ifericordiam: autem. Domini ab. aeterno , “6و 
ufque in aeternum fuper timentes eum . 

 ههفياخ كت ديالا ىلاو لزالا نذم برلأ ةمحر و $

CAPUT XIX. 

De particula .وف 

 © لخدي ىقو  npa, ose I os Celلك عيمجىا $

| posé duo etiam immittitur >01 ,لك fcilicet 
omnis , & omnino , five totaliter. ut Pfalm 44- 

verf 17. Theb. IIeoos لمن ivxoyeepe 4e nppo 5 
&ccA oan ا Memph. 
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Memph. 'IIuors pe i 7xeunps 4€ nopo it تا 
 .Opis gloria ejus filiae regis ab intus ٠ طع

$ phe du d لك ه 

Sic & 71006 و 01 omnes illi , vel omnes illae, 

ut Pfalm.7 1. verf. 11. Theban. 'H ccoxoxg-T nad 
Mói Mppoxocw 51006 4t Tap 4 

Memphit. €«co'oucycx. £eetocy ivxe 1106 من 0 
"q[Hpox: كان عملا س00 28م نع aep 

Et adorabunt eum omnes reges terrae , omnes gen- 
tes ferent ei. 

  22هل دبعتت ممالا لكو ضرالا كول.م عهمج هل دجسيو 12

© utes 3I نيب وه csl iD ةظفل ليخدت o3) © 

Immittitur quoque itxo« inter duo nomina, ut 
Pfalm. 3 2: verf. 1 1. Theb. D Layozent i7 0c € ixotic 
98joon qjaiute , 4 1 

x: Sa salu ad برلا ةروشم Uli e 

Memphit.'IIcoów: هع ieoc« 2t noc ojyon ayatz 
nto, Confilium autem Domini in aeternum manet . 

  Ul ls oديبالا كل نوكيوهف برلا ©
  eنش : مه ىنعت 0 ةلظفلو 9

Sic & ؟ 006 , ideft 14 , eae, & fznt و ut Palm. 33- 
verf 22.'Theb. ILesors iv-Toox دام عل ولامع epos 

Memph. Deos ivxx ii 1 0 «qeu 

AMors 
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Mors autem peccatorum pe[ima . 

© yj ةاطقل توم ه 

Eveniunt quoque in oratione duo nomina ante, 

relatum nomen, ut Pfalm.4 5. verf. 8. Theb. YVxovic 

'utovrt nuó0se sterRn ا 

Memphit. 1106 d iv»sc nix o0 acp n ctae 

Dominus Deus virtutum nobifcum. 

à La cdd هلا JE 

Pfalm.67. verf.20. Theb. IHxocic novexc iu 117 

ova: cquacoowqiva. Profper iter faciet nobis Do- 

minus Deus falutarium nostrorum . 

  aانل لهسي انصالخ هلا برلا &$

Memphit. € axcc&-xt meneecoiT wanivxc 2-1 

Wjucneovexai s Deus falutaris noftri nobis femi- 

tam difponat noffram: 

aM ©لهسي امصالخ  UJه [نليبس  

 مهقفرخأ سا ىلإ اًمسأ فيضت نأ تدرأ اذاف كلذ هبشا امو
 اًضيأ نوكي هتمه ىلع ىناثلا مسالا كلذكو ax لع لوالا مسالا
 م« ابمأ نمفردل نيذهدحأ ىأ qu^e Jl نمد ةلصلا قرح نوكيو

 n فرح هلوا ىناغلا مسالا ناك ناف eras عشوم اذه ىفو m اماو
 ناك نأو © ss قرح نهمسالا نيب ةلصلا ىفاغلا فرح نوكيف

 ةللصلا فرج نوكهف rs نم ةرهغو) n فرح ىناثلا مسالا لوأ
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 & .M فرح ol ol : : هحرش مدهقت ام ىلع WR فرخ yv" نجد

 |ذهىغفف ةفاضالا ةم ىبرعلا يف لوالا مسألا نم قدمي فيرعدلا

 اش نأ ىشرت هماع سقو كلذ مهفاف ىطبقلا نم ىدجيال هناف

ds ailسقست ام حرش وه مالكلا !ذه نا ةانعم 6 حرش ^  

pex ee sىطبقلا 1 ةلصلا نفح نإ لوقنو هدر نب  

 c3 s ةرهسفتو هناكم ىف : و هناكم ىف وو وش ىذلا

DEUSكلذ لوقت كنال ىذلاوأ  Oto 2 de xonc 

 ظفل eol ىلع برلل ىذلا نديعلاوأ — دبع ىأ برلا نبع

 اذه وهف m نرمي اماق © وو ناك ام مكج loa ىئطبقلا

 ةكيللل ليلخ ىأا aAA eL 115 كب ذلكم nit تاكلون

 نيمسأى ف لخديو ىطبقلا ظفل لصا ىلع ةكمللل ىذلا لهلدللوا
 .à لوالا فدرعتلا aJ قدح gl امأو : ههبشا ام امهنملك

 [[هلوق نم SUSCI JU ةيبرعلا ةغللا code ةيطعقلا ةفللا

 !نهف © برلل ىذلا oan M (_هانلق اذا برلل ىبع ىأ برلا نبيع

 ة لواآلا مسالا نم cio نم فيرعتلا هلا قرح عافهمأ بيس

inde i| cs]فورح دع_ ةفاضم امشا نالا دروملو © همهفاف  

Gs UAM Lula]امسا نمنلك امسالا ةدع َنْوكَت نأ نأ  

 نوكيو <: وه ىذلا:فرحرخأ Jg a فورح ىلع نوكتو
e s!فورد ءنه نم فرح فرب ىناعلا مسالا  esaاهلوا نم  

d ir FS 24 © هذه  

CAPUT 
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CAPUT-XX 
^. De Litteris conjuntiivis . 

 هو ةهفاضملا اهالا قوه &
[[r*noc ir iS genus Adam — esos 

fTéxR ipie Tribu Beniamin نيماهخب ةليبق 

'Haynpt & vas filii Gad E 

  ds pfalmus David uesو

Tlogspr à Cope filius Efron نورصح o! 

basura na £ iRosXam. de filiis Zabulon ifi 

Qa 2 filius , feu qui fuit Heli ىلاه nu "s 

. Qa Opp qui fuit Thare eb نب 

CYNagapi i baci. filius Jofeph. فسوي نج 

Pa low qui fuit s ادوهج o 

Pac اينيو h عودلا» Phégiel filius Ochran 
^ obf نب du 

 . 10 net AZ. vocavit Rachelادب وي 7

& Lian اهلو لهحأر اعدو et 
Bees zt Wxt ntmaynp:i 4e PDanaccn facti 

autem 
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autem funt filii Manaffe ىسنم 15 3 ناكو 
1 

d Ounnoc 2x xaxitti ii HagananA Philippus 

invenit Nathanael —— 4s سيليف نجوف © 

Et alia hujufcemodi . 

C8 an T fignificat zzde كافه نم مث نمر ut Lu- 
cae C.11.v.24.'l'ana7wac9o inani tho nan Ta 

Revertar in domum meam, unde exivi. 

 9 هنم نجرخ ىذلا ىمب كل عجرا 2

Significat pariter ex, 4 , de, ىعا نمر ut Matth. 
cap. 2. verf. 6. Memph. € ti va &&oA ian T ive 

D'5 ent Dercnoc : bh tuna atom 4f naao0c x 

Icpau^ « Ex fe enim extet rector , qui pafcat popu- 

lum meum Jlfrael . 

  do G)ربدم جرخي  ( goiىرد ىذلاإ  CARAلدارسأ 2

Et fic affixionis modo tranfit ad pronomina , ut 
cAoA RAM ex me, a me, de me كنع : caa يه 

nRanTqw exte &c.علموا  
 t&oA han] — exte femur  كنع : كنم ي

vAoA HT ex eo هنع : AAA جه 
vAoA hac cx ea اهنغ اهنم ٠ © 

ON CAPUT 
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CAPUT XXE 

De particula عذر quae babet plures fignificationes و 
ut ex fequentibus exemplis . 

 عو ةظفل ىف ! coدودو امك ةرقع ناعم ليشت

  àةيتالا تاجدوهلا 12

Articula vero عج multas habet fignificationes , & 
aliquando fignificat Ze, ut Act. Apoflol. cap.13. 

verf. 29. Theban. JM«qoa عزل co pii عز iue أ 
Memphit. Jk «fac tnc. e yxtn muage 
Depofítus eft is dr ligno . 

 9 4.43 Je نم لزنا © "

2. fignificat etiam , 44 , juxta Theb. , ut Marc. 8. 
7611.6. 23603 a ey علا 850 85500[ 1 €4 ل 8 

 طع  o1 ntcu7Tم10 د06
Memphit. O«o, كل عونا عونا 2550[ ل dei تليين 

eM 110 عمال معاذ ein ruxapia Zr praecepit tur- 
bae , ut. incumberet. ad infernum locum , ideft, faper 
terram. 

  uen Lcd aal; àلفما ( clضرالا ىلع (.9

Ejufdem cap. 6. verf 39. Memphit. tamen variatur 
hoc modo: 0560 عرش ل 05 عون ق عزاز noo 7 

  10 ©1011 o jxen muicieeعال 10016 تدم م10 1011 ن6 ع4
c9uovcnsoxcorxa. £t praecepit illis, ut accumbere face- 
rent omnes fecundum contubernia fuper viride foenum. 

  oمهلك أاويكعي نا مهرمأف  ^s belبشعلإ لع ©
2١ 
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  Lig , utتنأك اذا ( & aعد  TIمو“ وأو  proتا

Johan.1. v. 14. Theb. € xuwc&oX اتق ماع عز tcs 

$ is, Xa لماك و 
Memph. € «etc io seocr عمم entonnus 
Plenum gratiae , eg veritatis. 

9 s ةمعن ىلعم e 
 بيهقع سدقم ا لمتعالا لوقك' كلذو . نم حو ىنعت دقو

  ease, Jugدرو امىلعروباثروطد دوهسلا هركنل  aM aUثمل

Et fonat 4e , ut Matth. cap. 17. verf. .و 'Theban. C'anios 2x entcier. 5) Ies00* a. 
Memph. Qxoe, cuo £ntcu-x tA o^ exti 51 

"IUD E; defcendentibus ex monte, vel de monte . 
2 JM ua نودلزأن pales 2 

Et Marci cap. 9. verf. 8 Memph. Oo, ceno €. spii EA OA 5, mi Toons a 
Et deftendentibus illis de monte . 

9 Ju نم نولزان مهاممبو o 
Et Lucae cap. 9: verf. 37. Memphit. Aca 2c tntepac-T exa vi &SpritÁoA عزا mi ruo a Factum efl autem in fequenti. die , feu , craftina» die illius defcendentibus illis de monte. 

 © لبجل نم نوثزات مهو دغ ناكأملو

295 pariter infervit. genitivo cafui , ut Aggaei 
١ N 2 Cap. I. 

OLE «SnM Ax 
OXFORD 

 نب و عانت 24 1
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cap. 1. verf. 1. Thebanen. 8i "x sete, peenc cire 
ito Z.api0c nppo a 

Memph. 'He pw: 2x cuv] مع عوام > ngos 
iu det XA 0من novpo a 

In anno fecundo Darii Regis. 

$ cL سوير lo) ةهئاقلا ةخسلا ىفو 92 

2 OE: 32 حضي عز ةظفل رمهسفت نوكي دقو $ 

2: fonat etiam /mmittere , ponere &c. , ut Matth. 
cap. g. verf. 16. Theban. 44م0 55 دع 30's Tocic 
HOjA&i 506 كلل 4e nEA Óx ع 

Memph. Q€nxpe^: 2x € occu epi عن 
erTqe:towdboAxineRoca Nemo autem immi- 
tit commiffuram panni rudis 1n vesiimentum vetus . 

12 ab بوث كب ةديدج هقرخ قلي os uds à 

84: fignificat etiam fzper. لع ىنعق , ut Apocalyp. 
cap. 7. verf. 1 5. 'Theban. «ox ne7s2 teo0c 5ع 
pomoc màpegziRac vpoow « .£i qui feder. fuper 
thronum , operiet eos . 

Memphit. Oxos, ducTovetcy oyxti 9a upoz 
nOc عند عم مااذأن exo a 22 fedens fuper thro- 
num , eos obumbrabit . 

 مهللظي سوكلا دع سلاهلو ه $
 © , o3برجا ىسيرفلل انصلخ لوق نعكلذو .لتم عز ىنعت 08

2^: fignificat fimiliter 65“ , f/cut و ut Lucae cap.10. 
verf. 37. "Theban. 5 zx Ic 2x nac xc &axx p goce 
Dit كلت اذ el HA x 

Memph. 
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Memph. 1 81عدعقعإ ه nae ivxc لركن[ xt عع 11 

zpiD*vi عولال dnaipuel ا Z7 ai Jefis illi, "vade, 
tu fac fimiliter .مو“  

 © اذه لغم لعاو asl تنإ ضمأ يوسي هل لاقق 2

 gll كغ La sas ناك Lal مو ةظفل ىلع لخدي دقو ©

 نسم ceo AM انهه كلذ نمبم انإو اهيلع فرصنتو تامالع

Ae]نع  PITTبياغلا عم 3  TU cs2  

Componitur quoque عل 3 pronominibus affixis , 

ut equ: vel عودكتنو fuper me ىلع 

١ eyux : vel eyxow.— fuper te ./هو aule 

ejm : vel epxo — fuperte fem. كيلع 

pxuq : vel erxoxg fuper eum 04/6. هيلع 

eyauc : vel eyxoac. fuper eam fem. rd 

Plur. eycum ; vel &szxom fuper nos انيلع 

  : vel e yxعودعود لا  706511 velعورات

aut 8368118441106 füper vos ملع 

 نهيلع مهيلع#  fuper eos, veleasعر دعت هد:  : velعرفتو

Cw /zper quoque fonat . 

a5 Je. Jo-i-3 o2 5 تنك كنال ةبحرم ظافلالا 59 

coL a Boca ناقطفللا يبكرو ع فرح cio erro 

Tes TI طافلالا ةيقب ف مكدل كلنكو ce equa 

 اهفير صق نم تيأر م ىلع ? peلخدي نقو كلذ  rheةطظفل

2, 4X 
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$é55 : ىلع افريسفتو o yx اهلك لاقتو xk ةظفل el 

Bo Lal s لكرهسبفتو Ex ةظفلو e ةظفل نم ةبكرم ةظفللا 

  Leiاهدرفمب 2

/— Aliae voces graece fine عر fcribuntur: in dialecto 
vero Thebanen. cum fupradicta littera reperiuntur, 
ut 410 graece, in dialecto 'Theban.cum littera $,re- 
peritur معن ىنعتو و ideft, imbecillis eft utique : اولا 

  *« Et fic vox esc , quae eft caufalisلمعلا
conjunctio , graece &cTe, ideft, adeo ut, utque . 
Graece cuc-Te قحر Theb. egc-Tt, graece opoíax , 

 &  ficامطبقو ىانوملاب : عو ىدذوتع ةانعم ىذلا و
adverbium /íc etiam.  مث أيضا © Sic s graece: 

Theban. fcribitur ىوح vea ut اهسالا ةامإ ه 
Hx c9 Noe, in Theban. Homer a 
JMBpaase: JM&paoaee ممغربأ Abraham. 

 Et fimilia . 9 كلذ هبشا امو ©

CAPUT XXIIL 

De Verbis imperfonalibus . 

o» عم ةطفل كلذ o^: اهداريا غينيرخأ فورح انههو 

 بج . ضمني اهانعم . o2 ٠ ٌةرورض $

V gba imperfonale sanc , ideft و oportet و deler 

 - , ut e anc fignificat: eporكلذف يبني اهانعمن اك اذإ اماق

tet : 



Coptae, feu Aegyptiae. 03 
t: id reperitur Johan. cap 3. verf. t 1. 'Theb. "Eu 

"EtBUt علام 555062660 nagnupe £e npouere a 
Memph. YY«: منحت 5c-T nt i7Toxóxcc 11105 

 . dPpoueti a. Zta exaltare oportet filium bominisروع

 © هرشبلا نبأ عقري نإ يقيني اذعه

Significat , &9' debet . Ejufdem cap. verf. 3. Theb. 
Q),inc e'stpe necpéeetans 218 ا 

Debet. ille exaltari. & عفتري كلذ نأ بع o 

Memphit. 2l own i-e duc aii e 
Jllum ergo oportet crefcere . (اومي)ك لذ ولعب نأ بج $ 

ro] بجوأ اهانعم ناك اذا Cl 4 

Significat quoque comventre , ut Johan. cap. 4. v. 4. 
Theb. Hc e anc دع cxpeaqci €&oÀ oiii ox Cacao 
pika- Conveniebat autem tranfire per Samariam. 

  "mf 22ن ! vnsةرماسلاب ره نأ 9

. Memph. Ht eo] 2x &poc ne ععللال 8602 عز كعلا 
> Catntapi - Oportebat aulem eum tranfi re per 
Samariam. 

2 SK ol esjl نق نأكو 2 

Q (X^ dezl درو ام ىلع css ددال اهايعم T1 اذا Ulo وه 

&anc fignificat zeceffe effe , neceffarium effe , non 
poffe , mon fieri, ut Matth cap. 17. verf. to 'Theban. 

  1106 2c itós necp et&gn "THO Cx) £treoc xxللك دع
 & ع0 نا
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  MEU'Ap aet E EC CXOXEGUDC 74€ 7 C ARCعم مابك

tq 9iDaac xi 10017 
Memph. O*06 ,a-cajeney noe nee eta ortmsnc v7 

 - : 7x6: Hinc neonnox intyopn a £t ;zterدعوت يدعم
rogaverunt eum dicipuli , dicentes ; quid ergo Scri- 
bae dicunt , quod Elias non poft non venire primum? 

xul نولوقي ةبقهحلا لاب امو نهلياق soa ads هلاسف © 

1 Eo] وا امليا ىبي نأ دبال 

ro) اقول ليضأ در ,ووامىلع كلذفأر ,ورض laua os اذأ اًماف e 

&,znc fignificat , 2606© effe, ut Lucae cap. 24: 
verf. 26. Theban Uu i eanc am c Tpr nec agn 
wai am iro forw opum tne top a 

Nonne haec neceffe eft pati Chriftum, Eg ita £n- 
trare in gloriam fuam ? 

  2ةرورضلاب سيلأ  3,4 "tT e Mلذ دبدو  alةدجغ 9

Memph. Dn nac*g nan عممع طم ىر لا tai dta, 
 لإ كن 06 4 ا  6 Eom 2118عرألا 581 نإ 0750

Nonne baec oportet pati Chriftum, €9 ita intrare 
in gloriam faam : 

Q—2902 5$ e» 5$ el "rr il — oS نق سملإ G 

$ sos d. 

2,5 b ىلع كلنف ددال اهانعم c "ni ةظفل اماف e 

  Jalسقرم 0000

Significat etiam zi neceffe effe , ut Marci cap 9. 

. verf. 10. 
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verf. 10. Theban. 2 51055 ل هع cexoudtetoc م xx 

 تتطلع  55 cxoudeeiDC xcعج مما 2181م مم
xm mayopn e (£f interrogaverunt eum , dicentes و 
quid érgo dicunt Scribae , quia Eliam neceffe eft ve- 
nire primum? 

Bb cca oodنإ ديال ايليا نا نونودي ةيفصلا)  

Memphit. 0560م a*ejeney :تع نن هت ل cxx 5 
&xo^: xt mi نقض CEXOLEteDC : zx: eco] nc <> 
H^iac i»nuopna £tzterrogaverunt eum , dicen- 
tes , quid ergo dicunt. Scribae و quia Eliam oportet 
venire primum . 

 ه لوا اهليا يناي نأ بني ُهنإ ةبهحلا لوقت مل نملياق ةرلاسو

aدبال ىنعت  AnAàUXHالا  

Vox vero anacwn fonat etiam , zeceffe effe , ut 
Matth. cap. 19. verf. 7. Theban. 0505 «t n«ocetoc 

 / pap tpe ncتلك تلا : e necwan2aÀOnع602
CXA&mnA 5001181 

Memphit. 0560ج 4t داع معمم cole mi cana ap 
NOn: An UH CAD IUTO*l BRAt In cx A022 on a 

V ae mundo 4 fcandalis , neceffe eff enim , ut ve- 
niant (candala . 

 لاقيو) كوكشلا يقات نأ oss كوكشلا نم ملاعلا ليولا ©

 8 (كوكشلا يقتات نأ ةرورض

006 CAPUT 



106 Rudimenta Linguae 

CAPUT XXIII 

De particula wap , quae conjunciivo modo 
inferuit , €9' de aliis . 

xawup zh aljé |o 

MS vero X&1 ntp لجالو ىأ fignificat, cum effet , 
ut epift. ad Hebr. c. 5.v.8. Theb. K هن nep nayupe 

nt adcÉu 8 ncu7T£e cA oA ei 1161155 ل نإ 011055 « 
Memphir. Kc طعم toxayupi ne 6 قل معز eT etz7 

  cave ett £A 0A otn ricencav o erac 6105 Aم5 ل
Et quidem cum effet filius; didicit ex eis, quaco - 

palus eft , obedientiam . 

  oىساق اه هعاطلا مع ندالا وه هنأ لجالو ©

  [51ةظفتلامأف  ANاهانعم 3 ا  amدرو يا

Ran, ideft, "n ut sull ad 58 cap.t2. v. 20. 
Theb. Kau cpayam 05681101011 2600 عرأت 5555006 0257 
eum tpoq 

Memphitic. Kan D'anpion 206111 nte mu 
Tquov: veste du tx a 

Et fi beflia tetigerit montem و Idae 5 

(O9 مجري نأك Jud! شحو سم Bl ىقح © 
Kan fignificat // ls, ut Pfalm. 26 verf. 3. Theb. 

Kan عمال ظنا oec ap cup tp01 20118 عزا napep/z 
"IERI X 

Memphit. Cayoun apttyan oxnapcee&oA n A107 
"c 
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-q6 tpo1 i ”1ع عزب عود iar naeumT s $7 confiflant 
adverfum me caftra, non timebit cor meum . 

 ناو ه  coolىبلق ىاهالف اهههلا ىلع 9
 © ىنعت دقو  wanناكولو ©

Sonat etiam. erfi , ut epift. ad Cor. r.c. 1 3.v.2. 'T heb. 
Kan cxi 2i pueuic "jpe عون مع tnt tnt/ 
-[00* tAOA "1عمكلا ق 80111 25 Me" au O6 a Ax a- 

Memph. Kan tbuzo7l دام 10-7 epiac 
 ملك مكانا  5607 deeeon 7Tعملا سمك  iعمدت لد عاذ

2t ميمي د 2:1016علا هع 
Etfi habuero omnem fidem , itaut. montes transfe- 

ram caritatem autem non babuero , nibil fam. 

£L سملو Jod لقنا ىتح هلك نامالا ىل ناولو e 
2 TL اذاق AA 

 © ةظفل ىنعم نوكُي دقو  X&nناولو

Kan: etfi , ut ejufdem cap. verf 5. .'Theban. Kan 
  1] napxnaporon"sz UTEHpO'S annuعاوز جلا عع مع

  5180005006 dteros ert omaت £a nactusea 65زك مح
aram nc ع دع منع nv] nas] عاملا iAaax a 

Memphit. Kan aiggan 7] i it cxenovi "qupox: 
t9po-Tosto : 060 غر vera 7T] Ati aw ECOLE, ; ema 
jx ننات “5 نإ 06 £eee0i : £tetO0n "| avcann dttax 
Rrpnaxtatenov Ro^ian s 

Etfi diffribuero 1n. cibos pauperum omnes faculta- 
tes meas , €g tradidero corpus meum , ut glorier , ca- 
ritatem autem non babuero , nibil mibi prodefe. 

20 2 ah e 
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use) رافال "us Josls "o عمم معطأ ىاولو 2 

O"exaxc vero fignificat , 74 , ut epift. ad Hebr.12. 
v.2 I. Theb.O«xtquc: م1 عك عزل 8 115 necu 056011 عرب 0 5 

Et ita terribile erat , quod videbatur . 

 12 مهل 55b. 99 (5f los مهل هروهظ نم مهفوضك | نه ©

Memphit. O«soe, طهدولاحإ nadoinep-] zr 
ntupune a — Et /t2a terribile erat , apparens. 

  eas oاقوه رهاظلا ناك &

  eةطفل اماف  NM cil CO 2ناك 2

Cayxz fi fignificat, ff, ut epift. ad Rom 8.v. 10. Theb. 
Cayxt nt SC zt iRonc cwexh ti علام عه erc 
s200'57p ععقع nnofc: neruix 2x ne nono cexüc 

  xدج ج20
Memphit. لل هدعع 2c nyc aw ennow ricoueta 

Attn. cy etoupDvx eue لاما n. mix 2c een top 
Ae 7 مععسومرخت 05] autem Chriflus in vobis eft ; 
corpus quidem mortuum eit propter peccatum ; fpiri- 
tus uero vivit propter jufitficattonem . 

ch ةيطقل لجا نم تمم oa d مكيف eed o Kul © 

& JI av C 

Cog trs ةظفل eaae ةظفل ىلع لخدي دقو 

 9 لجال ىيعت ىلا اهدعب 0
t 
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Et aliquan do cayxz poft vx & € addatur , /éz , pro- 
Pier , ut epifl.ad Rom. cap.14.verf.15. Theb. Gays 
c [t 0v pt tap nucon Avent eray AO cx erop/ 

  Sit Ox XC 1111 1لع .
Memphir. Icxx vap tui 06 0ضوه؟ع ع coit 

"atpt 44168 عرأا عزاتج : dc 8تاع يصلنا تلا ع OX 1 
mua $7 enim propter cibum frater tuus contriflatur ; 
"4m non ̂ f Ccundum caritatem. ambulas . 

Scd acie تلا ينك ا 

 قو  o... (Foةظطفل  SEXEنم ويا 01 هطغل

 اهدعب  3l, ulا

Addatur etiam 4xeton , ideft, a//oqu/2 , ut Johan. 
Cap. 14. verf. 12. Theban. Gayxs. £te«on. nuc Tet 
vT At nto B rece E 

Memph. اق عمتك «ance iio inovinaor]tpoi: 
"Alioquin propter opera ip(a credite . 

$( Y el sl ua اونماف T5) لامعالا ay ll NS. E ule © 

co^ e, pai ةظفل t" à ba) oe. o2 دقو 

 شل اهانعمو . اهدعد

Immittitur etiam 9,pa: poft tay , ideft /z : qut 
epift. 1. ad Cor. cap.rs. verf. 19. Theb. Cayzt e pat 
oj 1181 00 عر ويدعم علا ع eftt ciant 
v&init ع6 منن مك ع mue os 
Memph. Iczt ipii out raa oues ال ع anro: 

&ntpZ 
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amtpepAmic 8 mof: ict ho maóí i 05 mar tpom 
  niBt # 0272 bac vtta tantum inعع ع منك

Chrislo fperamus , miferabiliores erimus omnibus bo- 

minibus . 
 MEC TIT eub ىنمون طقف ةويحلل هذه ىف نآك نأو ©

 9 ( نمعمجا نانلا isl نضف) سانلا لك نمرخكأ .

 2 S72 À.6) نساك . (cz اهاعمو

Sequitur vayxe wa-Ta , ut ejufdem cap.verf. 3 5+ 
Theban. 6 هز ةعع عه عه puute vox acoge ei meo 
pron oit © decoc :د Si fecundum: bominem ad be- 

sitas pugnavi Epbefi . 

Memphit. Iczxe (scm. oveeexpoxeti : ai ofc 
m utpion cen Cdxcoca 57 per bumanitatem &c. 

 G سسفأ à شوحولا ىلئاق ةيرشبلاب تناك نمو 2

 نم دروذ نمو ةينهلا تامالعلا ىلع ةظفللا نه فرصت دقو
 Al : بياغلا gu di adi vt مكمملا نم مسام كلذ

adhibetur etiam in (ingulis perfonis , &هزدكع  © , 
quidem ad primam: ut Johan. cap. 13. v. 14- Theb. 

 © نز دنع amp óc zici ane 006501155 113606310 ت6
 لن م aep عوالم Cpu oue 6مل 5 15/7

paxov mnerücpu 4 

QU e 
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 ©  ulضيا مقناف معم او برلا مكلجرا تلسغ اذأ تنك
 بجي  eeمكضعب لجرأ اولسغت نا 9

1 Memph. Iczx هذيلا anow zioni 111181169 5 
tA 0A ntc 7qtbc: ovoe nt xenpea ل المك[ : aon 
"Et عول ]لأ Cceeruja icc "TeniapanTox it neze/z 
mcpHo's 4 57 ergo lavi. pedes veffros Domtnus , “6و 
magiffer : عون vos debetis alter alterius lavare pedes. 

  exl) cلسغي نأ ( مكهلع بجي   ). s.l pfشعب ©

Pro fecunda . o2] بطاغقارحدملا Gle 2 

Epift. 20 Rom.cap.1 1.v.2. Theb © هن 65 iv Tox cap 
  06 nateعجول  0s os ix 615عزا  eA oAني مدام 11

  2تنإ تنك أو  o5نم تعاطق  AB xmه ةقويقحلابىرد نوعين

Memphit. Icxe مم heox a«ttopx 5507 عج 
xacxaducic deos دعنا بك Buyacys a 274772 ff fu 
ex naturali excifus es oleaftro . 

  2أو , exl easةنوةيزلا نم نعطف  : slاهتعبمطب ©

Pro tertia mafcal.  رحذملا لجال ه الغايب 
Lucae cap. 7. verf. 39. Theban. 266ج 0 

C[HMC ME WAY: MHECJUAELEEE 7XE DATEE: XOU "XE O't/ 
a0y£eetine | 0عز ن عزمنا 5” د01 عر 58م . z«€ D 

 » [< منك 01م8
Memph. 2€x tntov npodpuuc ncdas nae na^ 

ttti xe 05-8 O0, xt osatuitpie T xe T2: cei 
M: 
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£01: txacÓimceta.o : xcoxpraxpnoB ies. 77;c fi 
effet. Propheta, fCiret utique , quae , C9 qualis est mu- 
lier, quae tangit eum , quia peccatrix est. 

  o!ذه ناكول  Usهسمئا.ت ىتلا ةارملا هذه لا معي ناكل
 ; Lilةهبطاخ 2

Prima plurali . عمجلل نوفي مكعملا US e 
Epift. ad Corinth. 1. cap.7. v. t 1. Theb. Cayzt «ton 

AWCD pmuvR Rnenntxet&TqiwOn : Ov 106126 tjt 
anon nt"qTnacPc à 185515 capvixom ا 

Memph. Iczxe zwom ancicp not d oninnex 

R&AUEYWOC ; 05 Wügy | ne tug amom amoicus i 
wtxUutcapxiwom & — $7 رمد vobis fpiritualia (emi- 
navimus magnum eft, ff carnalia veftra metamus ٠ 

 ©  Us làند  Le; Jjوه مهظعأ تاهئاحورلا مكيف —-

& —A42 9) اهشالا مكمف T» نق Us i J eile oa 

 مهظعأ  cl! oةيدسإلل اهشالا مكنم نصح ) ©

Pro fecunda plurali . bU yo عمج Ulo e 

Epift. ad Hebr c. 12.v.8. Theb.Gayxe "Terga a7 
  EpOC vit lxvعي عجرم  ungeعمت هنأ  hxccÁq) oxدع

UE PIM 110626 HUstxS خلا نلت 0811 a 

  Us uleلا قلل يللا نيم  valهيف كرةشم

 انبأ معسلو ةبدكم هنأف $

Memphit. 1هدنع "Texten ca&0A i-Tcfo on 
cpoc JCIBDUM ezps& meoyen ez"عدم م عمال ظلك  

eit ezn OGupian *050 عر 118 ل 5  : aynupi PUO ̂ X 

Quod 
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Quod [i extra. diftiplinam eshis , cujus particepes 

fct fant omnes : ergo adulteri , €$' non filii ejus. 

 مهناق لكلا هكراش دق ىذلاب ذالا نم اولخ exi ناف ©

SIمهسلو لوغن ) بذك نهب  eo!نينب ] © 
Et verf. 9. fequens pro tertia Memphit. Ic ne^ 

max ina £tetacc pec5 مم < mioTl seti 
sص 7105 عزا  "e&u ; o*05 nanaybiT 

$i patres quidem carnis eruditores babuimus , e 
reverebantur eos. 

ul 92ال اوناك دسم ابأ ناك  (oAانكو  Co2 مهنم  

Pro plurali tertia. بياغلا عمل ىف و 
Lucae cap. 23. verf. 3 1. Thebanen. ZXx xayx cx 

tipw i mi عزك AUC 6506037 tito vrina cone 
  115005 0400055 4عرتع
Memph ا 268 5ندكع cxipi it ita. (sen mune aca: 

i Owntenzüymi enne equyowiiow « — Quia fj 
in "viride ligno baec faciunt, in arido quid fiat? 

  àأولعفي اوناكن اف  là.aسداهلاب نوكي اذا بطرلا دوعلاب &

 ه  90036 aba) Laloببي ىنعت ىلا ©
Vox vero auae, ideft, debet , ut epiftad Rom.c.1 5. 

V-1. Theb. اقل دنع 6c spon anon 11655805106 ةمج dxerox 
  éuiómf inest 116 04 A060 5جمعنا لأ عرج

Memph. tamen voce cceemaga. utitur cjl قو 9 
ut Cus زج 2t màn ARN (5a 11118] ovo) 
Stai 0 bEARLUTE m gent 117] nia sx 0ع : 

Debe- 
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Debemus autem nos. firmiores imbecillitates. infir- 
norum fusiinere . 

 © مهل ةوقالنيذلا فعض لمح نأ ادوقالا نمت انياع بيو
 ) (انعضلا فعضلاقيو ©

oportebat. (3-92, ut Matth 33. verf 25.آ1 ؟ هنونأع :  
epouzit 8886: acus 0دع 2ع تلال ع  Theban. Ha: 

vxdtxRAau «١ acc oportebat , ) feu debeatis fa-مدع  
cere ) at 1lla non omittere . 

Memph. Ha: nzc £engja noc cxxnar TO: on 
  1181411006 4لان ع لح كك  011 ZAE 118الحر هن

Haec vobis facienda erant, €& illa minime omittenda. 

 & cS اوكرتت الو هذه اولمعت نأ in نأكف ©

 و اهرمسفت نوكي دقو اما اهانعم ىلإ عن*ع à. AA اماق

Caاذا كلذو  Le: cédةمفطاع  EH Les yمىق  slترمش 9  

Cit : coniunctio fignificat و /Fve Lat, & .و 1 
praecedat, & refumatur , feu repetatur. 

Tunc fignificat, f/ve امأ , ut epift. 1. ad Cor. c. 13. 
v. 8. Thebanen. € vx wv npodi Ti. cenaovoica : 
CITFETHACTHECERAAO: ti7EE F'DD' Cun 056031 4 

Memphit. Ix v npodbucià ctnawcope : 17€ 
muA AC CtRa A OO; 1756 O^t£f1 كل a 

Sive prophetiae evacuabuntur , froe. linguae ]ته 
fAbunt , five. (Gientia deftruetur . 

 © لطعتي معلإو نفغتس co ll s aane تاوبنلاامأ ©
 نقف
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 ىنعث لوالا £— دع نأ ظاقلالا :نه نم نالا كلرهط نقف

 ه ههللع نهعأو كلذ مهفافرمغال :و : ناغلا قو :امأ

 وأ : نإو اهرهسفت نوكَي دقو : [ I5ةلاسرلا هذه درو امىلع كلذو
[c] اًضيا ةدحاولا 

© vx fignificat, 69” // , ut epift. ad Cor. 1. cap 12. 
verf. 26. 'T heban. C ix ono's eechoc دع 6 
pe éteteA oc 7Tupo pad néeerze 

Memph. G«ayon t 0801105 9200م óidiov تن 
pt mi معلم 7xupos pzayrneeeae a. Er fi gloria- 
tur unum membrum, congaudent omnia membra . 

Uia 9) هعم حرفت اهعيمج اضعالا نافوضع سكي نأو © 
Q هدرست اهلك اضعالا نافوضع posl ll 

 ةظفل رهسفت نوكي دقو 9 ههلع  EY'Ttنأ  © Sروكي دقو .

  easاهروسفت ناك مالكلا دعب اهي ىنغةسا اذإو © ناك نأ |9 $

€ «xx fonat, //ve, ut epift.ad Cor. 1 cap. 3.97.2 

Theban. 9:uuccxx 4e nperToeA aa تن 05106 dt ه6 0 كك 
ie puer nozupea vap nuc ne: vcxe VYaxp 
Aoc :. ندع Hia: cxt woceeoc ; cire ono; 

  nET[qUuadyuneعلل : £fD^f 2 CiT5* nk C[O)OO Rtعومع
 قع  norit neimzu-qh at nci naمحورا مكن

W^fpG 2t 0 "EU 4 

Memphit. vero كرنك كنوع 4e nenapes ̂i upon 
P2 معكم كي 



116 Rudimenta Linguae 
  [AER TU. poeti; vu^gas cap met mousرعبا لإ

nt: v7qe VAavAoc د icc JAnoNAo : yt «nba: 
  FHXDCA440C 7 175€ 1011 : ioxe ceo ance nuد6

tT[Qj0Tt; 175€ n EBHACQOATU : nürmtt "pHOO* nt: 
  HUCU TER IA Y^ : (6 2e bab] neaزان لامعا هع

Nemo itaque gloriatur im hominibus , omnia enim 
vtféra fant, fFve Paulus, ffve Apollo, ffve Cephas, 
ffve mundus, [Fee vtta, frve mors و five praefentia و 
ffe futura ; omnia enim veftra [unt , vos autem» 
Chrifii, Chriftus autem Dei. 

eنا مكل لكلا ن ال رشبب زدتفي دحإ نوكي ال ن ,الاف  

olافصلاو اوللفاوا سلود  Uso slتارساعتلوا نوما وا ةوهدلو ا  

 9 هلل يسم او eua exl; po نحلا ;cola اوأ

 UM ىفو : ناك نأ ىنعت لوالا ىف aure ul نالا كل ناب ىقف
 * هيلع نهعأو cs مهفاف وأ أهرمسفت 5o S امو

 ?G E اهرهسغت «c 2 ةظفل اًماذ 2

Particula vero xni , fjc , & ficut و quoniam, ut 
epift. r. ad Cor. cap. 14. verf. 13. 'Theban. €nu 127 
"p ep prae, علا عنا عديل a7 pico hpoc mox 
i08 e nci apne xe vac itxze T معو 4 

Memph. Qn (2M 7881101 pref oe emu Tur P 
ARRTEMCOW C 'm عنخ inp ooi xor] عزنا 
Wut-qenepeDuD a c عون vos quontam aemulatores. 
eflis (pirituum 4ه aedi Hicationem Ecclefiae quaerite ; 
ut abundetis . 

i$; ف 
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  oةسينحلا ناينبل ناهحورلا ذ نيرياغتم مكنأ اكو

 اوغتبأ  Tاولضافمت & 2

 ده عأوكل ذمهفاقرمغ المال فرح اهرهسفت انهه 12006 ةظفلو

 هيلع © .  vero hic fignificat , adآ1مهع

Particula vero -sxpc, ideft, cz» , ut Johan. cap. 

21.verf. 4. Theban. الل عمو o7[oovt zx atum & 
fc عجم عوز 5800 

Memphit. )2 00ل هناك 28 11800111 ل 0 عز 2016 
  Inc 51 mioدع
Cum mane facíus effet, fletit efus im littore. 

  oU eعوسي فقو اركاب  je(طشلا ) ربلا 9
Haec particula conjunctiva infervit omnibus pérfonis. 

  9.39 Gام ىلع كلذو ةينمخلا تامالعلا ىلع ةظفللا نه فرصت

 دروام لت كلنف هسفن نع مكدم ا اماف . نالا ةدرونش ©

Pro prima , ut epift. 2. ad Corint. cap. 2. verf. 12. 
Theban. Htpuci c5, pa: tst "Tpoxac 8 nexa 
UA:Dn هي معن a 

Memph. €-aii دع t-Tptuac tri exa citans 
Wc nec ow» — Cum veniffet autem Troadem propter 
evangelium Christi . 

 8 ( يسالارمشبتب سوأرطا
Proش  
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Pro fecunda هرضاخل Ula. 9s Tobiae cap 12.v.12. 

'Theban. *T'ewox zx 7st peejAu^ ixov. £n ccv / 
  1288-1 Cappa: ano 1181 aii te pai As nipoutteدل

t'ét Aene زن مانام وع مع 0ع o A neTovaa: 
a^) iR عزمت tu7Tquutc ine uoovT nei ا 
DIRE: A^) 1010 É£2X 12 2^5. VOLO ̂E CA A E 
X &pic750n dtcuuv. xe e ef eue io) 4e nca it 
HET[44RDOY"T[ : ££ دعا esum pos vvtipe £enecqua/ 

  : aAA nci néeerav ot omi nue 7816105رمل
Á£4t0^5: &"CO 11096 E. CU لأ 1100565 R61 111105555 5 / 
pancut مع مي اع den >> اع نإ 626655 cappa ع 

Quando orafHi tu, ac Sarra fponfa tua, ego obtuli 
memoriale orationis veffrae coram Sancto , €& quando 

fepeliebas martuos tn die, fjmiliter aderamtibi, e$ quan- 
do non piger eras fergere , €9' relinquere prandium» 
tuum, *عو abiens opertres mortuorum corpora , non» 
latuifli me benefaciens , (ed tecum fui, € nunc mifit 
me Deus mederi te, 69“ fpon[am tuam . 

 ر-كذتقم دق انأ ةراس caus es ىلصت تنك الط نالإو ©
ENTمامأ  usse.تنك انا قوما نفدت انديد نينع اطل  

 Qe 9 ىضهل كأذغ كرتنو طاشنب موقت تفك !(Us Ca كعم

geةراسو كيوادال هللا دفنا نالاف هلعفت  cassه  

 .Pro tertia fingul. mafcul © كلذف بياغلا ركنلل اماف و
ut Johan. cap. 11. verf. 17. Theban. H عمع> qvi x 
Iüc هجن مع tne ل 50096 116 عرق 11ج انو « 

Memph. 
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Memph.€-a«i ocn ivxe InG 5هع تعوم نإ ل ^ 

mt tdp^fH trt m ف4 عجم s 
Cum veniffet ergo "fefus , invenit eum و quatuor 

dies jam in monumento babentem . p^ 

 © ءدجو عوسي اج امو  jربقلا وهو هعبار 9
Tertia fingul. femin. كلذف بياعلا ثنوملا Lalo, نع 

Johan. ejufd. 1 1. verf: 28. "Theban. 'H عم ةءدكع nai: 
&cÉdnw هع وما عع t€ 20 عمنج -1eccom ال | 

Memphit. O«oe, was c acaxo7sow acujt nac 
aceto] t Dapia "ecco &— Er cum baec di- 
xiffet , abiit , €g vocavit Mariam fororem fuam. 

  [o]اهتخأ ميرم تعدو ندعم نه نلآق اليو 2

Graece: Ka هدهد هجوم a'armA , D éQovne'e 
Mae£ay ddeAQlu avmc. 

Plur. prima كلذف عمبلل نوفي AM امأو و ut epift. 
ad Corin. 2. cap. 2. verf. 13. 'Theban. Kaicap ipe 
mertP pai ez ÜOavt2.Dmià: 4eneqencapz xeNaan 
BtatoTqutc ب 

$ «sl Mas اندسج لني م FORT PSU انيح B Gy e 

Memph. vero : Oxos, 5728:0800 O'xüut mui ott 
mc £r narmevera € يملا oae مك دع معد n7 
"0c nacun a Zrtezim cum veniffemus M acedoniam, 
noftrum corpus requiem aliquam minime babuit . 

gl, eىجور مردسي مل برلاب باب ىل  oss)امل ىأ ) 

 | © ىخأ oss نجا م
Grae- 
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Graece: Kaj Spas نما هت»هسأر للبث c, اك نصر د L £2n- 

xa aveo T0 arvo Mtn jug و T0 Uo £upeiv Tivor vov &d*A- 

Qpov us. Et oflium mihi opertum effet in Domino و 

non babui requiem fpiritui meo, €9 quod non in've- 

nerim Titum fratrem meum . 

Tertia plural. كلذفق بياعغلا عمج Ulo, نع 0 
cap. 4- verf. 40. Theban. ل عم tiót qyzpoc 163 

i Caetapi-quc ascenicouney € 6952 571v ا 

9 tiom تكي نأ هولاس نويرماملا هيلااح املف ro] 

Memphit. &o-x one qaxi e apod iixc ii Car 
AtEpixHc: Ax" عو عمم 7 ona 1175 8507ل 0 عز م 
-o* ١ت Cum veniffent ergo ad illum Samaritani , ro- 
gaverunt eum, ut maneret apud ipfos. 

 اوبلط) مهدنع ثكو نأ ةولاس نويرماسلا ههلار اص ايف 2

"Aمهدنع مهقب نأ ) rS 

aba) Glo ©اهيف ىنعت اهناف عو-«8  © 
9t. ideft zt, & ;7 e4, ut Johan.cap. 16. verf 2. 
Theban. XN a rciuve i61 2105511095 Sp-xtovon niet 
EX AD^ED'ET 446017 TR Ceuta tee e 5ك علم iv 
  a. Sed venit bora , ut omnis ,quiمعز ع قع 111505 5ع £^
interfecit vos , arbitretur obfequium fe praeffare Deo. 

Memphit. 22225 cmupw ixt 0056108 : oq 
O'tDm nr&cn عملا عصا أ عنك علا 1178 ل eren ; 
zx 5 10111تل 11 060075010005505 to pni مع d as 
Sed «venit € bora , ut. omnis و qui interficiet vos, 
putaret. (acrificium fé offerre Deo. 
Gall ةدامع Q2 هنأ مكلعقب نملك ا هيف ola ةعاس au eme 

Pari- 
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Pariter ejufd. cap. verf. 25. Theban. Hi a1 xvxno« 

meezk ek ep nappoiettix ov لإ 0606110 nope 
inter !1 8 0 دك عقلا راع معلا ot orm napepuenx a 

Memph. Ha: zixo7s0s nut tn eam na^ 

po1et1À: عدلان 05 ع IUXE 08051105 عزل tiltacaon 
 د  naa 001عزا  XE (AEمنن كعمل ؛

Haec in proverbiis locutus fum «vobis , venit bora, 
cum jam non in proverbiis loquar vobis. 

9 Jab مكيلكأ ال اهيق ةعاسؤ اتسو لاثماب مكل Lax هنه c 
Graece. Taüca, cy همواردنملب 26و ةدناهب ندم” ١ AX 

 . نشا  vx (ri cy. mupoipdauc Ag.Avtowنجع , Gpaةمويع 1 تل

 © ةطفل اماف  eyapeه كلذو :ىناف : ىأ

pariter conrefpondet particulae vaycm :الل عمع  
ff fft » ut epift. 1. ad Corin. cap.12.verf. 26. Theb. 2255 

£f eec OC xnهن مع  O^££fEADC Ctumeهدأ  tUSCUTYE 
acne néeetacy & Et fj quid aegrotetur unumsمودع  

membrum , aegrotabuntur omnta membra .. 
Memph. O«oe, tuoi &oson O'seecAoc 6it م 

XA, 0كل ق m 446 DC "x HpO itera neerac x 
Et fí quid patiatur unum membrum, compatten- 

tur omnia membra . 

  Gوضع ناك نأو  Cas eهعم ضرغ# اهعممج اضعالا ناف 22

  Ul oةظفل  egaptنا ىأ ©

Particula vero هنهمعر ideft, 4404 , ut Pfalm. 28. 
Theban.UJapx تدعم عزم ci nces ria x الدم نعم نم 

e Quod 
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Quod. Dominus venire facit. diluvium . 

Memphit. 1506 هيك sten ru اع همها( نك 4 

Dominus diluvium inhabitare facit . 

Graece. Kupioc qv Xd TOCÀ UC A9? xa Qixir a) - 

 © هلوقاشسيا كلذ لقمو 9

Similiter, ut in Pfalm. 3 3. verf. 7. T طعطدم. آل 0 

$t AU UQONDOC مع TUXDCLC. الدلع ع ERE"TpOD"SE "عزا 

B'anapeox x 
. Memph. 'Il ax*ccNoc 4t noc ejvo7Tq it اع دن >! 

it هدعملا tiet eTepen"] تق 18 ل est^ 0560 عر ١5/7 

wap so [mmitit Angelus Domini in circuitu 

ommium timentium eum , €9 eripiet eos. 

 9 مهبييو هيفيأخ los برلا كالم نأ ©
 $ (a »3 كلذ لغمو 9

Pariter , ut Pfalm. 1 11. verf. s. Theb. آلاق ape nw 

XA1Dc nt djienes axox Rep a 

Suftus , qui miferetur , € dat. 

Memph. Ox pc ipussti ne: dn vane: 

o*x0p,tqt-] wmovajan 5: Probus ef vir, qui mi- 

feretur و 65 commodat . — 

  àىذلا لجرلاوه حلاص  olضرقيو ©

Lo ه 



Pn fe" i Lin 125 

Particula vero , feu vox pox 1 gnificat 6 iam. 

feu idem, ut Johan. cap. g. verf. 30. Theb. JMnpu 

etc o'«oucu عن دعوت £tttoc : 21دك ج 1 000 1] 7 
 0 1178 oxi 000531: zc oxtA oA xou neع دنع ركن ل1

  060011 1166584 eملعون هل
ee واب اهنيعد كنه نأ مهل Sul ye Moa e 

 ىنمع جف دوووه ندأ نم نوقرعت معسل 9)
Memph. كل ل 500 503 11565 ru 241من exa cy 110 
  51004 26-1 oy Php : ze 11800811 | 5011000ركع
  11عر 51 05ل xt oet 07850016 nt: 060 11علان

vqenERG 1208دنع م dT 1103نود عمم علا معن م : 
 عر  tuum tosujareeno uu] nt 5681 0 069م2422
  sهلق ل نديمك 86م118 0600 bai: 0ل  £eعلامذ

Refpondit ille bomo , *عو dixit eis: im boc idem 
mirabile eff , quia vos ndfitis و unde fit, &g aperuit 
meos oculos و [cimus autem و quod peccatores Deus 
non audit, fed fi quis Dei cultor eft, &g -volunta- 
tem. ejus facit, bunc. exaudit . 

"put ——Ó sva نأ رافت نر pee nonc 

  uh BOO TEPUPMبجسد اني هتاضرمب لعييو هيقغي 9

 ركنمط :uas عمجلو ثنوم لاو رك ,oM ىلع فزصت ةظفللا نهو.©

 Tr eal; Uf اهنيعب ثنوم او هنيعد

  iuda aa AY yنهنيعب 9
Q 2 Con- 
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Conjunctiva 22 & xxx &cun نأو لب ; conjunctim 

vero féd ut: ut Johan cap 1 1. verf. 52. Theb MAX 
"CX ACOR it GjHpt ime 110106 t1 xDoptA o^ ؟ قات 
 عر 065 4242: 15 96ج أع 0055©

Memphit. JXXXa mi veayips مع dr] م 
&oX iv Tee Sodio Eoteezovaia Ded ut filios 
Dei, qui erant difperfi, congregaret im unum. 

 ةنبإدخوت ) دحأو .dL نيقرفعملا ail أنبا عمجي نآولب $

celo)دحأو عضوم ) © 
Et ejufdem verf. 5o. Theban. Z€v7gac xps opu 

 روعع ROWUTT معمم عرجلا 2820 4
Attac accepto55 06من معك  Memphit. 9a 

t pni cxt mi A a6c & 
'Ut unus mortatur bomo pro populo . 

 | 2 !sid نع ىحاو ناسنا توه نكل 5 |

AM Lalo ©ه:روبزلا دروام ىلع لاقي |ن كه همسفن نع  

De prima perfona : ut Pfalm.22. verf. 28. Theb. 
  11231 itرع  CV f D'seckeov 10075 25دعمهم

"suyeepe jit Cioun 
Memphit. Copidip: i tT EXC AED "IMpo* CUES 

mx^n n7Te "züjepi 8 Ciuin a. "Ur apgunciem omnes 
laudes tuas 1n portis filiae Sion . 

 .. © غيمهربخا اهكل  o leol $a esنومهص ةنبأ 9

Et Johan. cap. 10. verf. 17. Theban. 265 -| nawox 
à حلالا xt XEicon 818 تكل 4 1 

 . Memphش
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Memph. 2Xx asox«. "1o iare : عزلاش on 

RuaóiTc « — Quia ego pono animam meam, ut 

iterum fumam eam . 

 ©  UL 3 3اهذخال ىسفن عشا  Lalه

In fecunda perfona. 2 بطاخحملا فو e 

Johan. cap. 17. verf.1 5. Theb. JAN. XXX AC XKCEP 

eapto, spur 84607 عرق Tu nereguox e3n 4t 0/7 

"HpDC 
Memph JMNAa عوالم 100 6عر 0 tA oAP 

 .  qunezewgoxs s Sed ut feres eos 4 maloعرج

  2ريرشلا نم مهظفصت نأ لد ©

In tertia. بيأغلا صدشلا (35 6 

Ejufdem cap. verf. 1. Thebanen. ZXxx Ac tptRt 7 

ajupt 180096 nav. 

Memph. 2n. ix nex كلمت 7T dio4nEW 4 

"Ut filius tuus. clartficet te . 9 clolc)ose) © 

Et Johan cap.1. verf. 3 1. T heban. Z€z« àc catox^ 

aumoiAo dem EOM 

Memphir. Ja عك ieseeosounp po den 

ICM « Sed ut manifeffetur in Ifrael. 

 $ ليارسال رهظي ىحل لب ه
 .Tertia femin بياغلا UOI كثذوملا صدشلا ©

Apocalyp. 1 و verf 1 5. Theb. 26 ac نت 

zt 1651 هلل علنا Hoe 811901015 4 

Memphit. Z€x ejna 21 نعش تكو ivxe عزك ملل ا 

8110101 
0E 
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Et ut loqueretur Imago besliae ٠ draconis. 

  àنينقلا ] : شحولا ةروص ملعتت ىكل [ ©

Plural. prima . eu ds ذ 

Marci cap. 15. verf. 32. Theb. 2€« عراك na iTi 
FmicUtxt 8000 & —— © هب نمون ىك 6 

Memph. 2:1na ica : oxoo, ihunaprl 4 
'Ut videamus, €9 credamus. و "Y رظنغل ec 

Tertia plural. بداغلا عمجلل قو 9 
Johan. cap. 17. verf. 24. Theban. Z€sxac xwnax 

  RcEAMCEAAC "AL 4عمهم ود
Memphit. &ina xov 202005 أن 

m: Ur videant claritatem meam ,quam 4641/4 mihi. 

 8 (ىل هعيطعاىذنلا ) ىعمطعإ ىذلا ىدج اورشني D$ ه
Ejufdem verf. 1 3. Theban. Z€wwac xtwox mac 4t 

mapauje ecu A oA to pzidogtorov هب 
Memph. eina. icc napag eurn ta xut 02 

BRapu Rau-ox « — Ut babeant gaudium meum» 
impletum in. femetipfis . 

  6مهيف ٌلماك ىحرف نوكهل 9

Ejufdemque verf. 1 1. Theban. Z€v«ac 6 
WO*4 WwA-XAUtHXNHON" 4 

Memphit. 93a 21020311 eo cse Dott) 
"E021 0115م npn] عوللاا 110011 dat o eter 0v a1 x 

'Ur fint unum , ficut nos. 
 oa; ms uU NP lois cad e ( ةهنأ دحود) ( 2

Ter- 
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Tertia fingul. درفملا ف بياغلارحذملا o 
Ejufdem cap. verf. 2. 'Theban. 2€e«ac oon wise 

1177] 2108806 nac cae] nav 1106 0111 غران 5 cnc s 
Memph. 22. طلال علا عك تلا نا iae] 1155 

T] كهلوخك Roxas ento, تب لأ omne, quod e 
fli ei, det eis vitam aeternam . 

 © ددالا ةوهح هةبطعأ ^c لك ىطعيل 2

 .Tertia etiam plural بياغلا عمجلل فو ه
Ejufdem cap. verf. 3. Theban. Ha1 دع ne name, 

Qj&tHED,; CM AC tYECO'tOUmC 1106ج etc ena 
"AAC jo aoa nerCraW TR nOn Ic wypc « 

Memph. Pax 2x nc nai an itnto : eina i 
 : 81] PY uvaeيمك  06 V. 1110ج00

ntf cTaxoxopna [uc myco « — Zaeceff autem 
vita aeterna, ut cognoft Cant te folum Deum «verum, 
€? quem mif, jfi Gefum Chriftum . 

 ©  sósgكنا كنا كوفرعي 22 نأ دبالا ةرهح يف  ailقفل

2 el em exl! ىذلاو كدحو 

Ifaiae quoque cap. 36.7611. 21. Theban. JMsox. <5 
mext o pa^lrawnc mace xt ten اك naxotic 7qpRZ 

  4e nechxpUuc Rruvmh: se eranc mo7ووجع
D'Y"EAM عنك منن لع 5[ عر دعم ادعم 6و : xta c vxo 

 / nitالج معزك م 508112 ACCU 0055عمي معتم
ftu n D E 

 سيلا
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l- KG ىكلر وسلا كغ نيذلا لاجرلا كل ىنلسرا هنأ سهلا 
 9 اعم e eol مهاوب أودرشبو مهعمجر

Memphir. 118 دنع مدخلي ملك moxo's 2c 57] "oc 

D*0pm عرج mntxurbc t: عرظمللا علا ; EXER AT CARA 

MOX EER WHO 258 04 ب 0117] 231 2600076 imas poti 

vseixuarnai cof: م iex oon £e PERCI- 

D'SD -XO'YCE معان DA HERKOLTECR CXCOTT 4 

Et dixit ad eos Rab[aces: numquid ad Dominum 

tuum , &g ad te mifit me Dominus meus , ut loque- 

rer omnia verba iffa , €9 nom potius ad viros, qui 

fedent im muro , ut comedant. stercora fea, € bibant 

urinam pedum [uorum «vobifcum . 

 © ىلسرا مكيلاوا مكنيس لل له سمحاصدر مهل لاقف

 ه ةيوس مكعم [Jnd ةقارا اوبرشبو ًالدز اولكاي ىروسلأ ىلع
 EOM) ىنللسنزا كيلاو كىجس uu SON VICIS مهل 69(

 eM لاجرلا .dE ىرخ لابد سملو هلك ede !نهب ملكت ال

 & (مكعم مهلجرا لوباوبرشيو مهلبز اولكمافروسلا ىف
Haec vero conjunctio ع coUe ةظفللا ةذشوو . 

feu عورته infervit affirmativis - 

Introducitur tamen in negativa , cum additur 

vi juve. 202 ىفخلا ى ةظفللا ss )aososs né, uf nomo 

Nae اهانعمو 218 64 ةظفل دازتو 55 اككق :ال ىنعت ذاف 

me, ut non , ut Johan. cap. 6. verf. 12. Theb. "Hx 
posce: 



Cóptae, feu edegyptiae. 129 
po*cti 2t 153651 11 necpetzgHTHC ; Z6 ©0006 غر 
topun RnAaw4t i7[avctne: xtxa c ina 
e*tAOA 4 

VET يكل نهقب aM ass اوعمجأ ه:نيمذلتل لاق lona الو e 

Memph. eoe هع ET 80601 5556 ir mecptrasn/ 
"Hc: cxx 800 06 inauiNave جديدك 52مم 
zt Wnt Duvom -awotAoA a Ur autem [atterate 
affecta fant , dixit. diféipulis fiats : colligite و quaco 
[uperaerunt fragmenta , ne pereant . 

  eلاق اوعبشاملق  snaاليل دلضف ىتلارسكلا اوعما

 خوض 2 2 . .٠ 1

Et fic cum ceteris pronominibus . 

  12نم : ىنعم اضيأ دخوت ٠ أهنم : همم 2

Quod vero &&oAiisua fignificat Ze eo, vel 4e 
ea, ut Genef.cap. 3. verf. 17. Theban. IIvxa« 2x & 
Jk a: xc EA OA xt هاله نن 44 tnt poD* itztw/ 
cpyett: z«oxouttsA oo de nau: nad 11] من عوللالا 
t'qoozw t'peovouet &&oA Ron-qu د £taxaacy 
2603 AWDYQUA 4 

Memphit. Ilvxac« 2x i Ma aee دنع cnizntAoA 
 /  o Vet: OD o 3 O00 44: ch OAوعالم  BE CAجاع نوت جم

dtm mugyyum ; duca: ععااعولاا tpod ^ xt dai 
  ftncpowuet v. ZIdae vero dixit , quiaرععع متع كن

audisti vocem uxoris tuae , €9' comedifhi de ligno , 
ex quo praeceperam. tibi , ne comederes. 

' R لاقق à 
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u^ eX; كتارما:تعمس كنا لجأ نم مدال لاقف 9 

 أهددو اهنم لكات 3 كت ل 2

Accipitur pro de Ua)! نم ىنعمو , üt cap. ejufdem 
verf. 19. Theban. JMo& twtocsuuet ££ nox oci o 

  215616 10850” t» pai tnع ةعن-[؟ مي عام عو كل
fts y ÜoxEWxiuWWw عالما hen 4 

Memphit. 61) دعت عع zenexcuix معلا xeu 
 عااناع عع : 57 26 كذا  Qj 0مع 186 عد:

 - fzdore vultus tui vefceris paاد  nana Erعقول
ne , donec revertaris in terram, de qua fumptus es. 

eal اهنمى تلا ضرالا ىلا عجرت ىقخكزبخ لكات كفهججقرعبو 

- Accipitur €&oX itan-xox pro de eis. ىنهنم مهنمىعتو 
Lucc 11 7.49.1 heb. €x &c na:1 2 660015 £t 

 : npodnnucعزا  2560055 naxitذك 26 : 511105826000

  0202 iccetoov x choAnenmos aج eC 00وعل ١
" Memphit. Cefis قعر -] «ccodiix ic c7 pxoc: 
mec] 11850505011 Bapuox inoan npodueruc ; nee 
Am 2010070700 : 0x05 tctesn7seA EA 0A ieup 

"0€ Propterea &9 fapientia Dei. dixit: mittam. 
ad illos Prophetas , Eg Apoffolos , 'عق ex tllis occident . 

Soo اهبنا مهملا لسرا GI اذوه ail ةكح تلاق اذهلو © 

 مهنم نولتقمف 9
 ! ime, ideft, ze, ut. 202 in negativis cةعوعمع

 - 343 , ut epift. ad Corinth. prima cap.rيحل :ال :امكل
verf. 29. Theban: ZX€sxac int A ax Rcapz t0*7 

| dy0^€ 



Coptae, fu Aegyptiae: 53 1 
eyo's itetoc de neet-q[ocA 0A. de 51103578 

Memphit. H-xeqgyzeet capz, mfcn ayovtgov 
tercios senettootA oA مع 2-1 a 

"Ut non glorietur omnis caro in con[pectu Det . 

© ail eU دحأ لكر دافي كمل e 

Aliud vero exemplar Memph. 91na 115550] عمك me 
ut fupra . 
Ejuídem epift cap. 2. verf. 6. 'Theban. 2X «ac ime 

un للام اع دلل en ندمت ir هم قرش i poat ٠ 
AM PR 0ك nt 111105658 4 

Memphit. vero &ina i-Tennapr] 115 ان نن 5 
qmi معأأ ov codi irpauen; a2 (ott D-xDer 

wt dep oe Ur fides veflra non fit 1n fapientta 
bominum , féd in virtute Dei. 

  3 Gee oمكناهأ نوكي  eaهللا ةرقب نك سانلا 9

In tertia Perfona plural © عمجلا ىف بياغللو e 
Johan cap. 18. verf. 28. 'Theban. 2240015 cana ax 
  Ic 608 oy Ti Kaidbac c50xn tne npaixouدعر

prom iter[oDx zt nt; ami 11770096 £enps oiv, 
  iuexcoxne 7تعش " trt mpaimsoypiOمع عل

ANNA يجوع KA TCR تع 
Memphit. لل نوكأ d [uc HUY Kata 

 1 Cou prt acne; omoع ,*  npETtopiOnعضم عك
2t مع 1310508 toovn tmi nptrupiom : oina xc 
iuxO^COUC| Q 05405 CU € £T nac^a « Poff baec 
adducunt My ad Caipha in praetorium: erat au- 
tem mane , €. ipfi mon introjerunt im. praetorium , 

2 ut 
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ut non contaminarentur fed ut manducarent Pafc Cha. 

 os olor ىلا افامق نهخع نم عوسهب LL نه نعب نمو ©
 نأ deut Lee ىاويالا كل اولخدي مل مهو اركاب

Et fic quoque paffive. 9 #لوعفملا as G 

ut Johan. ejufdem cap. verf. 36. Theb. Plot A oA p ie 
Wt: WDCA££DC ع Eti T epo 115611 8 0103 UC E"XCUA 
Bó: mapxntpe-THc ; xtac hnov-qAaax 57007 
-x0x nui low2ai 4 

Memphit. © عدم £eecxoxpo t&oA Stn nai o7 
Cft0C 7qtnaptüaoxntpe Tuc maxna-] co ملال 

 : 115 ejna nooxajscee cumiey ini losaتكلا

$81 ex boc mundo effet regnum mum , minifiri mei 
utique devertarent , ut non traderer "Judaeis. 

T colo نناكل ماعلا ا!نه نم Ond تناكول e 

 ىنع  Mعفدا  dL. cLدوهيلا $

"Hnepoyarnie 31:154) ءاشاح , ideft, 41/12 , & viseuz 
"xt; feu x&v تاغ , ut epift. ad Gal cap 6 verf. 14. 
Theban. "Hnccayunt 2. anow 5050006006 0 

  tifew rt Oft nt Crrawpoc £e ninxocic Incمعمر
mtRpC mai HUxax COERAYpOCO* nii 4t nxoOCetoc 
tADA عرج 005 د axo) 21101 ooi Ton de nxocz 
&t0c معلا تقلع ; aXXa Oxcum- ££ Érppe nt: 
AU 1121188 عع eri«anoun ; 7] apri exu وعلا 
fUt& : AWO) Ex PUN RE 5511058 

Memphit. Jnow zx icem mu 215064 

eov 



Coptae , feu Zlegyptiaé. —. 133: 
  5602 Stt ni c7[a'spoc R-Tt ntnocتنمو مىدعمن

  m6: ai: cue tBUAe, ox avo fe onaالدو
XOC£f0C MM): D'4D5, 211016 عزلل Ac AC)TE £f TU 7 
CA40C : ito, piti 120 معلا nec: 06 2x cele ne: 

  at -partesa-qceBi aAA Dv cun ££ cpiه5
mt: O*0m mien cx pesa] xn nar wainonn.; 
TEOiphit EP pri EXQID' ttt Exe pU ICA lex bo Ta 

Mibi autem abfit gloriari , nifi in cruce Domini 
noféri fefu Chrifli : per quem mibi mundus crucifi- 
xus eil, “تو ego in mundo. In Chrifto enim Jefu nt- 
que circumct[i 0 aliquid valet , neque praeputium , 

fed mova creatura , €9 quicumque banc regulam 
fecuti fuerint, pax füper illos, eg mifericordia , “و 
f'per ini De. 

Bosoلكو  loa à (oleraمهملع مالسلا نوسناقلا  

e Ms9 هللا ليارسأ ىلعو  

ideft, zumquam ^2 fool bs,هع عر  Particula vero 
 .ut Matth. cap. 9. verf. 3 3. 'Theban 22من 1110 1ك
 مي ععلاننع ع دكوت عنقك 00 دعو من116 006001 161 عري 7

cune £A 02 tne», 5 6 n FRAN 
 Memph O^oe jiacitptbpi 1126 لاذ 24111 تن

tneo  £enaipiu] atn06011 عولإ  fenteرعععو ع 26  
Er miratae [ant turbae dicentes , numquamحم  "EON 

ap paruit fic in Ife. 
RSS © 
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  ACCU | slo eas! conss 9ة طق ري

 ليارسأ ©

Sic & epift.ad Corin. prima cap. 13. verf. 8. Theb. 
"T zcannoeceg wt, 

Memph. "P acannu d£ 1180 عكف tnt, تاع 
Caritas numquam excidit . 

Q هقملا . Too! طقسي 3 cd 12 

Particula 28 , feu «ew (9, ut Matth.cap. 13. 
verf. 51. Theban. JMxx-Timnos i nai 1006ل : 57 
DEA^Y* MACy ME AE 5360816 4 

Memph. لكم xn a 7T € nai 7Tupos: nexpio 
mz: دع معان نانو «e /—rtellexiffis baec omnia? di- 
cunt ei, n Domine . 

 براي معذ هل اوذاق Lasse هنه م 0

 2 Ws معن ىعت ىهف ct ةظفت اًماف ©

utique, 2,2 , ut epift. ad Corin. 2. cap. 1. v. 17.مع ). 
iRós nct ict:عقد ل5 115001  Theb. Z€t«ac 

£4ECOR. Sمدينتك 5 مي معلا  ^ 
Memph. تا دلع team WUWOTT 1126 qu aa 

  nete Tu deeeon eun. a ("Ur apud me) utعمرك
fat 4 me , ille esl efl, Eg mon mon. 

  099 Te 2ىنم ? enl NS C5و معن  SUPال ©

Ejufdemque cap.verf. 20. Theban. 2338 هع nc 
  iPtUXCO ntpH7T Cap "npo denuoدى جل لل ل118

"Et Ct 58-5010031 HOO 4 
Memph. 
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Memph MNA a 0368 عرج 11 : EE AC] نا م1 11 كن 
TiOA0) 180 "npox 378 d] v Tenes 0 عرش 
nt + Jed eff , in illo fuit , quotquot enim. pro- 
mtftones Dei funt , in illo eit. 

 معن ail نيتعأو م rd Te 4A ناك ىذلا معن لد ©

 92 (اهيف نياحلا

Sol عمل ةمالع يف ىقلا ve ras aues Ca)! ce alia o 

Particula cx adhibetur etiam inflar عم , quae eft 
nota tert. perfon. plur. , ut Matth. cap.6. verf. s. 'Theb. 
JMico excita هع exe TitacyanX denepuynt inge 
i 111 عرت 110100 اتزان  عكد cc etona عجم ج06 عزك 1 
 هع لالا  n AE hone nacti àنماكزا معلا 131

  66 aجععال ع 1 هعمل للا عوقملا 1111من

 .Memph 000 عر vaüyun عملك هنن اذ عر لا 15/7
 علعم مع puc iiio xe هن ع يعن opi مت

mاال عراك  nERE DU5026.0 صك لاذ 051520: "11 7  | 

n ccowanerBoA imعر علا هنن  i ce quA0580 عر  
pun a 

Graece. Kaj نوع evegráryn , gx érn dmt 0j -20ت 
  5 xad 2 TaÁcهاند هيو  . 01i quA 2 Tdjcعرج أ

yavíaug T 7ÀaTGY" ctr apos uer Dy , 0d d 
  20 000ها

Et cum venitis ad orandum , non eritis ficut t by- 
7061146 , qui amant in fnagogis و عه 12 angulis pla- 
tearum flantes orare, ut offendantur bominibus. 

u^ مهنأف gel M اونوكت NU pur r^ ls 2 

 فؤقولا
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Q o UJ أورهظي ني نولصي ةقزالا اياوزو evel كة فوقولا 

 !  20 é Aa jsمعن ©

:- Particula vero ao, ideft, utique ىلد معن ىأ و ٠ ut 
Matth. cap. 17. verf.235. Theban. H Trpo 2x #ةعر 
pa: tx adbapmaovee anccTxi "Ter nepovoi: € Tie 

  £t t0 C ; 265 tetpe nezencao "T "Teaدموع عم دك
  + 6 O40 Dت1 11625 1201

Memph. €-xa'i 2x c» pui 8 15980118055 t: axi 
WE nn e T6twic] عرج He ?0c nexoro naa : axe 
nexenpie "Teo à 6اد ك4 118 5ك 1 : ك CE 4 

Graece : 'EADov متبل 4 avi © eic دهم ةم) هياقإ * eejc- 
nADowv oi 4idegogua. AaufBavorreg TU D'érpoo; , 0 دف 
6 did ae x 9c UL V TtÀd 7&. did pax ua Aéya V. — 

Et cum "veniffent Capharnaum , accefferunt , qui 
didrachma accipiebant , ad Petrum, €9 dixerunt. €i: 
J4 did vefler non folvit didrack inb att , etiam. 

  Us 2كل ارواج " U asةامح مدقت مزح  ijjسرطي كل

G " cel. T m هقيزج ىطعي اما مكيلعم نملياق ٠قال 

 , soaيف ىتلا ةظفللا  yoمعذ .ىلب . ! cediباوج
 ةظفل  asxpxاما .وا.سيلا ىنعأ 2

UjJo correfpondet ?etpx, quod zoz ze. 
Particula vero &a10 fignificat : praesto, utique و 

ita احولا . لمعلا . (9 , ut Judith. cap.g.verf. 17. Theb. 
  nos Tt irnatnucT: A80, 1101عنو $210

  n IcpawM : 340810 nésدق اهلنا موز 0ع 1ع مع
TURAE 44 TCR ; ROCCLCUMIUTT n££ £(DO^ P CIDO E: 
nppo i«ntey couv "qupa a 

Grae- 



| Coptaes feu IMeryptiae. Y37 
Graece: Na هن« 0 Occ هي aval موو As , € Ococ xn- 

  y xis neواو  "lepanA - déemo(s 34) pev, Xj 0مهله ردع
vd Udteswv, ÓaciA« تنل ناو xniotec o. a 

Nae nae Deus. patris mei , eg Deus. hereditatis 
Afr ael, Domine caelorum , 76و terrae , موف Creator 4quA- 
rum , fluminum, Rex omnis creaturae tuae. 

 سزالاو تاومسلا بر ليارسا ثارهم ئدا هلا اي معن معن ©.

 لمعلا ليعلا لاقيوا ) اهلك axial a كلامراهنالا ةاينم قلاخ

 e$ (احولا حولا لاقي «e^ c هلآ

 $ نوهليق ةلاسر ىف درو ام كلذ ,abs ف

Similiter, & in epift. ad: Philemon. verf.20. "Theb. 
 aib con& عنان شعل inogex zero 42 دعنا 4

Memphit. Joa macon 21101 ei] £e Ton etos 
oco 5. 08اضاع معلا 8500  

dta frater, ego te fruar. in Domino. 

oss eحالا اهيا  £o٠ © برلاب كب  

oraijaluo 2 Kupia»,بي  Graece: Na a deA pé : £y 
dyaraucov Ag (& aoA ary yva, cy Kufio.: ws al 

Jta frater, ego te fruar in Domino, vefice 'ifce- 
ra mea in Domino. ^ AE 

Et praeffo frater, utique frater . 

ali) Liق5: " kai ERةرداجل .اعيرس اعرشلم  © 
SOUPE" 1T uw7  

C0, &و  Vox vero ek Oxótuu, Ideft, celeriter . 
im properatioué , eft etiam. infinitivum verbum , ut 
Apocalypf. cap..22: verf. 20. Thebanen. Vexac i6: 

nep 

! 
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nez periowpe ina axe [nus BC ox 61114 

Dicit , qui teffimonium perhibet Hlorum, etiam -*ut- 
nio cito . 

 | © ( اًكهشو ىجا :(cei اًميرس يف "ذأ هذهب ىهاشلا لاق

Memph. *IEui étesoc ixx bu c Tepeteope ina 
ze 06118000111 DYvoe, ctu Rog ox ett دع 

Dicit , 111 2 &«c. quod erunt , “مو ve- 
zient cito. 

Graece: Aya ó uaprve y mam. , vaa épyouaa اهرب . 

  eاًعيرس )85$ نوكتس اهنا هذهي ىهاشلا لاق ©

0 42-0 1 2 

. De verbis propero ر feftino; €9' accelero . 
jus. عرسأ : 581115 ىن © 

"m reins. i 

Cose tamen علك علا modo : qui fequitur. 
ma propero, feftino — gu à 

C«ótnn tufeflinas &c.  عرست تنأ ه © 
Cp:ócnn ̂  properavit .عشت & cl ىعرسأ © 

€aówn | -— maf. ه رابموه عرمي ه 
Ccótnn femi. | $ e? 

Perfedt. 
Disc, properavi.m4fé. ^ & «c,» Ul © 

| VCpeótnn ,,femin. 9 ٍترداب eee a] تنأ & 

Jaca $5 mec. dana s 
  emin. 9ل  2 JAيف  sapتوردأو تنك

S f Prural. 
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 . Memphبحي هنحعمع

Plural. J&wóxnm— properavimus 8 امعرسأ © 
JATexiótn : xoxAcer © نتيعربسأ مهعرسأ © 
Jwxócmm — acceleraverunt — ه نعرسأ اوعرسأ a 

Praefens . 
JAwow exótnm — propero © ردابأ انا e 
Cu«ótnn: Memph.zjoi e 72465 تنأ eu? 
Cpx6crui: ^g c) cte femin. © 3l pesal e 

€ q6tnu: y o cae maf. 5 عرسي © 
Ccócrn: podes femi. & يف ردابت ه 

Plural. 
 © نم عرسك .  properamus © jusع 2116
 © مقنأ نوعرست  Usنتنأن © 06
C*«6cnn: Memph. عع ox eee © ool نوعرسي © 

Imperat. cum affixione. 
Óxnnétetov. propera tu 9 ثنا عرسأ © 

  9تنا ىعرسأ  — accelera tu femnin. 9اك عسفعم

Similiter & Iuciterou عءلتمو ١ 5 عرسشأ © 
Iucineo — feftinatu ^ femiz. © el ىعرسأ e^ 

Sic de ceteris temporibus , ut conjugatum eft 6c 
Exempla, ut Exodi cap.1 5. verf.1 5. Memph. 'T'o» 

"Et A/E1HC £t 440096 XE I1 Proton ivt Cot 
Tunc properaverunt duces Edom . | | 

  8مودأ ةالو عرسأ نيدهح. 9 |
5 2 "Éangn 
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"Ka-gn idem ac علا عكا (ag اعيرس س , ideft, ce- 
leriter , ut Apoc.cap. 22. verf. 12. Theban. Cicon^ 
Wc cisn agno o 7C 

Memph. تنال 1 552005 i: 
Ecce vento cito. ait رس يقأ أنا اذوه $ 

Graece : Kaj ids ةمريهسعب هزي ٠ 

Vox vero هاف Pene Ins aa Gas , ut Johan. 
cap 18 verf. 23. Theban. C eyxt xac دع idm 
tojo*t tpoi 5 

Memph. Iczt zx «adc مق عم Weyovi ios 4 
Etfi autem bene و quid me taedirà ^7 

 2 قدرضت كلاب ام امسح نك 2

 ' Graece: Ei 4€ xaAdc ونا ل6 كيلا |

- Accipitur etiam , ut 11 4و utique. Uns! معن ىنعت و و ut 

Matth. cap. 25. verf: 21. "Theban. 1!1؟تععل كه 85د 
ntt ع0 عدن XE x XÀduc عر عينج عاجلا ل1036 ل su 

  1150 «4ع
Memphit. VYYext طعن مز هو nae : axe wavoxc Tu 

fon vanam : 0x05, c Tene po ال 
"it illi Dominus ejus , euge:ferve bone, *عق fidelis. 

 IM 2 نبعلا lel i هديس هل لاق ©

^ dilaece'? "Ed 2i D 8 Kupioc ard", tu 222 dyes ; 
xdj 216 ٠ 
Vox áutem. Xaxmc , feu sale o» ىدر ىعأ و ut 

 . £o Johanف



Coptae , feu Zegyptiae. I41 
Johan. cap. 18.v. 23. Theb. Yexa« nae nói l'c : xe 

  115810055 4عشا  WAMOIC AIOJAXE 20161105عال د68

 © ىرش ىلع نهشأ o des b5 ناك نأ عوسي هل لاق ه

Memphir. Jeycpoceda ivxe Irc 3585:5211 zt 
SCAE WAWUIC AiCA Xi; ApiettBpt £e Tu «AWO 4 

Refpondit efus: fi male locutus füm , teffimonium 
perbibe de malo . 

Graece: 'Azeíün avrà o Inge" e xaxaxc Ag Aa- 
e, uaprüpncoy «4 $ xaxs. 

 & Cas cds تنك نأ : لاقيو ©

Vox vero xv fignificat 211046 مسعف &c., ut 
Pfalm. 69. verf. 4. 'Theban. Q9 م عمالم ندي 17ج 
RCCXIOJITE RÓ TRE EX É£4£0C IA: XC CX Ut 61 

eلاقيو ( . اًمعن اًمعن ىل نولياقلا حضتفيورابدالا ىلوملو  
(C2 Ca١ ه  

Memphit. £2 )0161م 0-006 tas o: 060 "خرا 
610g 11268 mH 550550101 6 50118] علت 096 mu قع 
  : 112 1111 exeaهن 50055 ان ظلك * «poxxo-x0آل

 - nm xe wauc waAoc « Zfvertantur siaرعدعمع
tim. erubefcentes, qui dicunt mibi, euge euge. 

 اوعنصي نأ )49252 نيذلا ىزخو فلخ كل دقرملو *

dىف نعيلورشلا  uad!ىل نولياقلا نيزاخ  Us Cas $ 

pdpoiهيويس  edv o paunixa,وو  Graece: 'A«evoepd 
eU .دما ءآلويأ  oi Atosvréc 

Vox 
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Vox autem tiu /zzzis Ux طاب , ut epift. I.ad 
Corint. cap 15. verf. 14. Theban. Cajas exu a7x7 
UEBMUCTEXE 4 

Memphitic. VUowi-Ton دع nexennapl, vel 
vEAnov nc neta] s zazis cf? fides weflra. 

 © نأ  SG SEمهنمأ ( osناكنا  Ls(متنمأ ©
Graece: Kem 4€ xaj ” ؟لونو Jud. c 

$ Nil, مكناياو ه 
Et ad Galatas cap. 4. verf. 1 1. Theb. "Poe p-rvosex 

UEHTTH eenguuic aidmoct tpuit ein كب 
Memph. "I vpep- مدع ع رعلا ent nàic eTaiw 

 |  T7260 vos , ne forte fineعزاملا هم  cpu Tetصضذعذ 61
cauffa laboraverim in vobis. 

SL-bL مكيف تبعت نوكأ a مكنم قاخا انا a 

€ (Uus لاقيو ( 
, Graece : 083سم نردقتو للأم لو كلإ xexoTiAxa, eic 
vua . 

 ه  noesmoo aba) Cloاهربسفت ىتلإ  Geآم ىلع كلذف
 ليجأ درو  soe, oxهذ دوصسلا ةركدل انصلخ

 — مههلعتو ديمالةلارامتخال صف $
Particula vero nox , ideft , gratis د ut Matth. 

cap. 1o. verf. 8. Thebanen. Jeseqnxs ions: 7 
Run 4 5 : 

$ Lats اوطعا GGe dol & 

os 
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 28 ةظفل ىال ةيطمقلا ىف ةبكرم ةظفل 28010361 ةظفل نآكو

 بيكرملاب نوكعف :ش الب ىنعت dix ةظفلو :نخالا اهانعم

aimaةيبرعلاب اهانعمو  Uleلسصإ كت اهانعم نا رهغ  

 ش & انا وه كلذو :شالب نخا ىطبقلا

Memphit. Mprzinó: i RONXH ADI BRAOIUEH 4 
Graece: Axwpiay دقه , d'opezy dom. 
Gratis accepiflis , gratis date. 

  Dl oمثنخأ  Caleاوطعا ه  -

Haec vox compofita ex 2m zimirum acceptio و 
& ex ixn, ideft, al/gue aliquo . 

PY سد aie اهانعم ىلا eu ةطفغل Ulo 

 !£ cىفكي العلا ٠ بصهد : سد © ١

Particula vero عوج , ideft, هتك &c. , ut Matth. 
cap.6. verf. 34. Theb. ' 201م لل 0009601 6c t&neapaz 

  p&C"zt Uap "A(Cpipoo^Uy eapoc eru tneني:
$DU' ntepov txtqvawik a 

Memphit. 2058م eipouoxty co2pac-]: pacc] 
vap ea ؟ لإ ١ 05م 0 6 5poq يدع هع : الزل 
tuteDoY:Tutopos ttai a 

Nolite ergo foliciti effe in craflinum , craflinus enim 
dies folicitus erit fibi ipfi , fufficit diei malitia fua. 

 © اوههت ذلف  ossنال  exe losموي لك ىفكي هتأذب
 مود 544 ©

6136 
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Graece: My £y  Mápitu tens es aue ov" 7 yap كيال 

picy اليمان (& éawiis * axeroy Th n ايم ولن n xaxía, qud. 

Uca d alas لوق نم ns لهحيا درو ام IS رمظنو 
 ( 2528-24] s; £9وشو  AM ossه عمجلل نوني

Pariter ut Johan. cap. 14. varf. 8. Theban. YYexs 
QYNinnoc nad : xt rxptic 20 EDEKELZ 
OQu-x 2504 عت EpOM 4 

 Joi ( :انبسحو كيهباب انياعإ ديساب هل سبليف لاق ©

Memphit. ITexc (biAarmoc nad: xsnoc 0 
"FASfOW tdPicucs: 00 عراللللا tpon 5 

Dixit ei Philippus, Domine, indica nobis tuum» 
Patrem, 65“ füfwuit nobis. 

 © سبلمف هل لأق  olانبسحو بالا اذ ذرا ©

Graece : i A£ya dun يزوج مو , Kopie dáoy 7 này 7 

 .4:76 X, &pxei npdvم كم و 420

CAPUT XXV. 

De particula fatis , cum affixis , C9 aliis quibu[dam. 

 كلذو ةهنهلا تامالعلا 22 ةظفللا هذه ىرصت دقو
 ام لع  Ulهد دروم  gs o Nlنع مكتملا نم

  eJ, duيياغلا 2

| 7 vox recipit praenominum litteras, ut 994 
| tpoi: 
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tgo: , feu xum vpoi , f2fficit pbi , feu fatis mibi: 

OE 
Sxutpox : xum tpox : fatis tibi. — 

 . fufficit tibiعمه  : wanنم عمم

  i al eusكوفك ك مب كبسح . ةبطاخلا 9
M 4/6. عود 200 لي ; الخلا 4 fafficit ei . 

© ss. ةوفك aru) AAA حج voalsdd 

Femin. عون poc : wn عموم fufficit ei. 

 انبسج  Leuةبياغلا ثنولل .اهافكي .اهوفك ©
e 220 ملكتلا عمجلو © 

Plur. epson xum pon fufficit nobis. 
© ,—2L-4) عصمشخلو 

Sui tpoiren : «un 800815 fufficit vobis . 

Lum نكوقك مكوفكم enl e مكمب مكبس 

٠. 2 vla عمج و . "e 

xi tpoxos. fufficit eis.ون عموم :  

 © نهوفكم هوفك نهسب . مهسب نهبسح مهبسح '
Fn faficit , atis, idem ac eos, ut Petri epift ٠ 

cap. 4. verf. 35. Memph. Kun Uap tpuiTen if 11 cuz 
O* exxdciuu e —Suflicit enim "vobis praeteritum 
lempus. — e ربع ىدلا uapl era Mad: . مكيسح © 

Adver- 
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Adverbium vero هعمل , feu 680001 ideft, 

fatis eff. اوفك a — Exemplum. 
Lucae cap: 22. verf. 38. Theban. H ̂ *oo* هع nez 
  AT] cue £e neiuetaهزاع XE TUADCIC. vic ١ ديو

WAEXAC| Wa: XE CEDOXOJE 4 

Memphit. fVacuox دع nexouo's nac: xt noc ; 
tic cue 5-1 ena مع : 118001 c: 11825 :كل 1102: 
366 68000018 4 . 

Graece : Ci ىلا 60 Kdess ids puaoyaapay 60216 do, 
ó dé ér&v dumis ixayoy. 6H. 

illi dixerunt : Domine ecce. duo gladii bic .دلع  
"ht ille dixit eis , fatis eft . 

  eناهفكي مهل لاقف نافيمس اذهه ادوهاه براياولاقق 9

Particula vero duc , feu etc , ideft, ficut و zn- 
Sar, tamquam : quafi n Ais اكو ut in oratio- 

ne feriae quintae majoris Hebdomadis : Theb. YVenw 
 لا كنملا عوتف عوم ع ج i 069 9مه معمم

Memph. طن تمل معمم ik oxAceion. عزام 
Bow Qui fe linteo praecinxit, instar ferui. 

 à نبعك ل سيدنه [oX2 ىذلا ©

Hut, feu. idbpu7 tamquam ,)—^$, ut Matth. 
cap. 26. verf. 55. Theb. en Tqeenos ذا nt^ 
zac RÓi (dC ns ege zt دل ينل vA oA 
566111 iac iroxox eei Tpueuee معلا neritótpoof: 
Wtlo (ODC Éeeennne o 6t npn vi]cRo: anc 447 

ÁtttOi 4111 ت2 حركت ع  
Memph. 



Coptae , feu Aegyptiae . 147 
Memph.b:n: o 1006 ec ten ne oc Int iun 

  ; xt AU ExpewknitAoA dedpn-p tpe cesوعزاول
nHD^* it CADYCOI neztP Ancua : nose zi ay Sort 
t aatomi 4401 ter nip EHCI annt ocn طلع عت 
$tetuns xi-]cÉo : ovo, fent Tenasmmi dei a 

In illa bera dixit كليك turbis , tamquam ad la- 
trozem. exiftis cum gladiis, *عو fuffibus comprehende- 
re me, quotidie apud «vos fédebam , docent in tem- 
Lon و €9 non me tenuislis. 

 كل ade af موي لك فو seem ىصعو فوهسب
 2 aem b ماعأ اسلاج لكيهلا

Et Marc. cap. 14. verf 48. 'Theb. 2 نه ىهدونأل هع 
Róx IwC vepxtudtttoc nav: xt tüyxt insacnti/ 
t& 0À 66 هنزككك 1182106956 nuit eh cna eic علا 0 
poof عج 115*1115 مو للا iue fs ntpnt 117 
cÁm: aw dta رم عرع مب عرمع 4ttto) ANA. xt/ 
XAC t*xUXEA OA iÓx ne: UC pad a 

Memph.O'xoe acp oco تكلل 8 RVEXAC| ROJOS: 
xx مجم مع 111602 tuc &pensurmio iicaoxconi 
nttf P ARCHC I RU46 عرق ROJO عطنا Ha inf HR: PA pA 
Te Aum t TcRo cou ni م1261: 060 خر 60 
"eni ل هنا معدعمل ١ ENAA pina iroWwxouwxthoN 
Rxtenivpzrdn a 

Et refpondens efus ait illis : tamquam ad latro- - 
nem exiflis cum gladiis, eg lignis comprehendere me و 
quoniam eram apud «vos in templo docens , “و non me 

2 tenui- 
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tenuisiis, féd ut impleantur feripturae . 

o Lalo 29مهل لاقو عوسي  Ucaىوهسب متجرخ سل ىلع  . 

 2 !p Jag ث مكعم Gl موي لك ىنو ىفوذخاقل ىصعو
 E بتكلا متتل نكلو قوكسم

Et Éücse Cap.22. verf. 5 2. 'Theban. Hex Tic دع 
ine AR f epexc tUm €? paituunc علا necor pap 

  0 zt 0 65 mua Aامم عن م تكا م  neجدي 700 4 م11 معلا
"Eti 602 nca vean eri nc هلا cn en pt 

Memphir. YYexs Iiic دع iun xav icon : 
&p^fitptvc ne££ micAa-zncOxc ivxc nicpdbes : ncer 
ni npcÓA«7rtpoc : xe عدكم معك e&oA مع مدحت 
tpt-rtIHOY HCADYCOn) ; ntt عشنا cHeyi mtt 
eznu&o- a 

Dixit. autem "fefüs ad eos , qui venerunt. ad fe, 
principes facerdotum مو magiffratus templi, ee fenio- 
res , quafi ad latronem exiflis cum gladiis و 6 fuflibus. 

. Oc ةنهكلا اسور نم «Al اواج نوذلل £s q 

 ىصعلاو فوهسلاب سللاك جرخي ام لدم مياشملاوزكيهلا
eo o. pes 

bn: ei^ cn: ode: ideft, 272 4 ه 
Exempla. 

Pfalm. 14. verf. 1. Memphit. 1150 nit conamur 
CGU 11!) 501115 4e 
Domine , quis inbabitabit in 1 abernaculo tuo? 

 $& .dac نكس نم براي 2

en ."* 
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25 (à عر ut Pfalm. 58. verf. 8. Theban. Gic ey 

 : >80عزا  1006 CtnaQjA Xtركع

CH«t* عزأ 2110050-05 : XE mite 11515558 ل COLTS ££ 
i-[o« noc nen تاع انو icc و 

Memphit. &jmne 2555500604 acm 00005: OXOO, 
V«cHepr dt" O*cdo-xo* : xt mut nc oat cu 

  06 aمع معن  801 5300 t«tcuxAsعب: 0550 عراا
- Ecce loquentur in ore fuo , eg gladius in. labiis eo- 

rum: quoniam quis audivit? eg tu Domine , deride- 
bis eos. 
"ur مههافش ىف فيسأأو (estos نوقطظني مهأذوه 2 

12 re Casas براي نناو عهسد نم 

 . 1. verf. 58. Thebق , ideft, /z , ut Johan. 1ىف 2.62
Hesayineós ne ica lc aco neexcuseee0c i nen 
tpuÓx 0565عمتك عجم م fée npnt s 

Memphit. Hacwux] oxi ne nca Püc ivxe m 
1062.21 VE XUUÉCHDC 11 110755011056 ; 0502 1tp&-xo 
cO m cpu as 
 Quaerebant ergo "fefum , *عو colloquebantur ad in- 

vicem in templo fiantes . 

  eعوسي أوبلطف  Jsلكيهلا ث شضعبل مهضعب $
Cn, ideft, /4 “0م , ad قوف :ىلع , ut epift.ad Coloff. 

cap. 3. verf. 14. Theban. € & pa: دع cxi (151 8 
Tj] Rana qexiéeppt de noxa. اع 

Memphit. 'H » pu هع &xcn nai x npors "p ملك 
 .ك  Ext Fu eto'sp ne iT ru xot 0Aرا :

Grae- 
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Graece: "Eri vci dé mo lu) كوم اس , "mo £u 

cuo die'uoc Tlic 26031726 . 
Super omnia autem baec caritatem babete, qua ب 

esi vinculum perfectionis .— 

 & لامحلا ,o يف ئعلا ةبحلا Leurs es ه
© xit accipitur etiam pro /7 à, ut in Pfalm r2 1. 

verf. 1. Theban. JMseedbpane exi nen-Taoexpc nar: 
  etxpenA gu. € run £e 1128816دنع
Memphit. JXionocy 8 26611 1111] 26 mui; xe 

TqpUUE mam tnu مع 1100 4 

Graece : 800 مو»ةءاس c7 mic eipnkoei 40i «كو هزلم 
 . نءرو 20 مارون درع 3م <]

Laetatus fum in bis , quae dicla fant mibi و in» 
domum Domini ibimus . 

Q يفو ةينمغلا تامالعلا ىلع 8368 ةظفل ىرصت دقو 

Particula vx affixas pronominum litteras recipit: 
Cu: fuper me, de me, pro me, per me, in me. 

  2ىلع © ىرمسصلا ىو : ىديعصلا ٠ ىد . ىنع ©

Crux fuper te ةعع mafc. ه كب . كنع : كيلع ه 

 كب . كنع : كيلع ه  femiz. eةعع.  fuper teدعس ©

 © .هيلع  Amهيب © . fuper eum &c. mafدعست نإ ©
 © نه اهب . اهنع . اهيلع . fuper eam &c. 6712دعتن 02

Cun fuper nos &c. $ Ue. انهلع . 

C xo 
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€ xorix, vel vxvucxwe Ti fuper vos و de vobis &c. 

  . eres aنكيلع ٠  e Asنكنع $

 © .نهيلع :مهيلع  fuper eos, fuper easدستو» 6
 مهنع ٠ مهبد . نهنع ٠ نهد 98

Additur etiam x», pas , ur Jonae cap. 2. verf. 4. 
Theban. H*w 1006€ 7npow £e ncxpptiee axi 
t5, pas txu «4 

Memphit. He«puoay "pupox م neer ne eouiz 
fau to pui vxcui & — 007061 gurgites tui , €9 
fluctus tui. (aper me tranfierunt ( ventunt ). 

 © (كجاومإو كلاوها ىأ ) كزهماور لك  eslىلع $

Pfalm. 41. verf.8. Memphit. Ht«po'sty "qnpox: 
"tet HEX CXDA, a) c9 pui Exuu « — Ores fafpen- 
ffones tuae , €9 fluckus tui venerunt. fuper me . 

Et Pfalm. 70. verf. 6. Memph. JMv-xxxpoi v pni 

EXOM, tf tn 811263 a 
Super te confirmatus fam ex utero. 

$^ sadi à انا ذنم ن دنتسإ كيلع © 

| Ad fecundam femin. 
Lucae cap. t. verf. 5 s. Memph. 0560عر 2 لإ eponcóa 
 /  ^E D iuvectea. vnمن200 85م لاهم د  miردع

OxaÀ : «qnaite pui عدكان — £r refpondens Ange- 
lus dixi t ei , Spiritus Sanctus füperventet in te . 

 $ dac d سدقلا حور اهل لاقو كالملا باجاف © 9
10 
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Pro tertia mafcul.  رحذملا لجال ه الغايب 

Apocalyp. cap. 19. verf. 11. Memphit. 2411815 

Was Alma 2 طع tCcOvHH: OD iinav tov عم 
 [ cox etoعز دكا كل  du exepeniعل م6060: 09640 عر

  xt "102600 1 DYa5 mime 4عمم
Et vidi caelum apertum , *عق ecce equus albus و &9 

qui (edebat faper eum , vocabatur fidelis , 69“ verax. 

 اًضييا اًسرف تيارو ةحوجفم اهسلا نيأر كنه نعم نم ©

Pro tertia femin. ةمياغلا eu) لجال e 

Apocalyp. cap. 18. verf. 11. Memphit. O«oe, wi 
ego-] icc Wap) vxipieei c cxtepen Bi te pru 
vxaic « رع mercatores terrae. flebunt , “6و luge- 
bunt faüper illam . 

 © امتو  ue, SEاهيلع نوحونيو نوكبي &
Ejufdemque:cap. verf. 9. Memphit. Oxo extpitts 

  1 tB pHi EXULC 2126 mi D'époxoo "[HpO'xعا 68118 خر

Wut xay e 121 ffebunt, *ق plangebunt fe fuper 
illam omnes Reges terrae. 

à ضرالا كولم عهمج اهيلع نودونيرث نوكبيو 
Pro prima plural. e نونب Am لجأل © ٠ 

Lucae cap. 23. verf. 30. Theban. 'T'o-xt #هتعاتققو 

fj ivxooc 2150096 : 268عع 8عرو شا kxout 4 

Memphit. ^ وع crna ع0 عزلكجع ivxnc ium 3# 

D'Y: Xt: Oti txOut 4 
Graece : Tóm apEo/la, Aéyem moic operi arérd]e ép nds . 

Tunc 
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Tunc incipietis dicere montibus : cadite faper nos . 

 & اةيلع ىعق لابجلل نلقت نيدبهت نيقيح ©

Pro fecunda plural — 49 عمجلل & 
Lucae cap. 2 1. verf. 34. Theban. "Pez quiet xpo 

UEM AeHIO EE امم DUCIROjUT P pou ei uci e 
ox"jor: eti o yn poo'tj i7Tc طن 1ع neopox 

  on O^ GjERE RO 100611 cusمهمل 86 1 دياتك
1202611 ntTosto0c عزدعمع nop ena, Tupa s 
Memph. 04 »sin-t ضع عمق ven 201107 i07 

e, poU) iUxe nezeno je; d»cnt ovóiete: ncet oxoiw 
Qi: ntf عرتلت منن 0:1 مع لل 5112011: 0405, it 0 

 : wea exci 811110196 fixe Tu copo exteraعوج
££dpul 0:6 4 : ^» 80 txim 06011 men 

  supe oxماع مو  mop £eتعوم عز دعا
Graece: DIposexen ل هلل لا apunto ان Uy 

daa xapdian i cy xpaam An ,. 6 مي ^ E Mee uvas Bueri- 

xaAs : 3 كك e UA G dne 5 "n nup éxeivn 3 50 mu- 

yis yp مسد نواه cd aulas ($05 زها | di «re3- 
 .  quon "c yncيزن

"Attendite autem vobis, ne forte graventur corda 
veftra in crapula, “ع ebrietate , €5 curis bujus vi- 
tae “و مو fuperveniat in "90s repentina dies tlla, tam- 
quam laqueus enim f(uperveniet in omnes , qui fe edent 
fuper. faciem omnis terrae. 

de سواجلل لك ىلع e 7 كلذ 5 Oeo pad 

 9 اهلك ضرالا هجو
V Ter- 
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Tertia plural. 

Lucae cap. 23. verf. 34. Theban. 2650003 it ne 
POiTTt: AU 611856 WÜARpOC tXOIOY 4 

Memphit. Cou 2€ m ne عمنع vo pax : 
tavpyun wpuo* « Drvidentes vero vesiimentas 
ejus و miferunt fortes faper ea . 

 2 اهيلع اوعرمقأو alas اوهستقأو &

Et Apocalyp. cap. 20. verf. 4. Memph. O'soe, a1» 
SA tox" 500100. tà*optfCi DpXOO'S 4 

Et vidi fedes, &g federunt. fuper eas. 

 اهيلع سولللو ىساركت يرو 8 |
Qe pai txo fuper me ىلع , ut Pfalm. 26. v.12. 

Theban. JX« quon e» pas exoui i61 علا 011710 
iaaióonc: aso anzinóonc 2060 tpocy oaa cua 

 دوهش ىلع ماق  dbبذكو  MUهتاذل ©

Memphit. نونو نول wPypui txun : 112 عرخا 
ete pettopex Rpteuóiiexnuc ae eteanovx tpoc ny, 
ARM معلا ا Infürrexerunt in me tefles iniqui . 3 
&9 mentita eff iniquitas fibi . 

  o3 Qدوهش ىلع ماق  Mal o oes &Jbهتانل «©

. Exodi cap. 19. verf. 4. Theban. 2€« iv-xaysit 2x 
UE ona ener Tai aav nhp dece: هوك ai 
zi 4A “معلن ]1 Bec عع Ppat vxk eh co, 1510 
  6611 tPDM Epor 4عرتكزا 210805

uta اهتعزص o»! لاعالا e! exl دقو © 

 ش وو
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 تلبقاوروسنلا ةضجا ىلع مكناك مكتلمو  eو كل
Memphit. Z€c 1همن معلا 278م 53 

mien. crai Dx 11 1110 ^f tutti ^ 0550 خر 7 
no^ étbpnu*T عردععاا oan xuto ive Pan ضان : 
D*$D5,2ICt«GHIOY SzpOr & — 

Vos £pff vidisiis , quae feci Aegyptiis , e? affum- 
pf vos tamquam [uper alas aquilarum , € adduxi 
vos ad me ipfum . 

 مكناك مكتدخاو نميرسم اب هنلعف الك مهيار نق مكتأ 4

FERA Je...مكتهندأو رومدلا  al2  

inv25 06هلناك  Et Genefeos cap.7. verf 17. 'Theb. 
TW ATE AMANECAR0C : 6196094 to pai cxt5'4100 ££  

it» po netto ere irovedyn 551128 عر لذ عوف 8  

 Qc ةلمل نيعبراو اسوي ىنمعبرأ ضرالاىلع ناقيطلا امراصو 2

axe00111 عر  | Memph.Oo? iri acr av Aic eenc 
TuXAapy 4t iteopO neetée it exco, a 

Graece : Ka éyéivé(o 0 1007000706104 kom 
cn 4 yii.انجلو  masaeotxovmرادع ويب , €  

&gو  Et fatum eft. diluvium quadraginta dies 
quadraginta 2200761 (aper terram. | 

oنهعبرأ ضرالا ىلع نافوطلا ناكو  os9 ةليل نمعبراو  

Ifaiae cap. 40. verf g.'Theban. 228 v9, pai txh 
ne qexactco ugs inCiun «005 عل 2008  D't"x 

 © نوههصر شبماي دعصأ لاعلبج ىلع ©
"Va Memph. 
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-Memph. fadayenav. 9 zen os7Toro'e. 7566 نذ 

dueworgmnowna: RCuona /— Super montem excel- 
fum. afcende tu , qui evangeliz.as Sion. 

 9 )54-5 ^pi ايدعصأ لاع لبج ىلع ب

Matth cap.24- verf.3. Theb. C qe stoo0c 2x عودكشم 
2150056 PBü-otiw 

Memph. C aerteci zx pixtt 51-0105 iut oni 
ET v Sedente autem fuper montem Olrveti. 

$ (55255! J^ Je. ساج مث e? 

Et Matth. cap. 23. verf. 22. Theban. Jyxne qnas 
 [ ntuponoc Af 111051هك . m-Tmnt xeqcopwنكماع

A'UX 18ج عرعم 00 EP pai tXOOC| c 
Memph. O«oe , buc Top ide aeoipv 4e nu 

uponoc irc 7-0 nee duezoprttci pixo x 
Et qui jurat in caelo , jurat 1n throno Dei و 65“ 

in eo » qui fedet. faüper eum . 

 & فاح نمو  a sgh oههلع سلاجلابو هللا مرعي فل 9
| Ejuíd. cap. verf. 35- Theb. 2€x«ac xatd t9 pzs 
wxorzi RÓicmocy niet RAIXAIDC 4 
 Memph. DRUAC iertcj ci xut 8111106 ivxc cnocq 
mtn 1181 ع 

Et veniat fuper os omnis fanguis juftus . 

Pfalm.74.verf.3.'Theb. 1؟ a1 i nx 6156 vo pas vexit 

ncv eti [xaó6ipn T tao ^ 

e» 
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$ Laici] كل مهاب ربك à كيدي عفرا o 

Memph. 15 isto. c5 pra vxtit "Tower 
6zciejex üjatRoM  — Leva manus tuas fuper. (a- 
perbias eorum. ufque in finem. 

Q ةياغلا كل مهربكت 3 ىلع كدي عورأ e 

Et alia permulta hujufcemodi . 

CAPUT XXVI 

De Verbo. deprecatio cum affixis . 

 » qلعق ىف ! gaءامسالا عم 8

N modo vero deprecativo fic dicitur : 

QjÀW^ tx ora pro me ىلع ىلجال ىلص © 
&j^HÀ txuw ora pro te .6م se كلجال ىلص ه 
Qy^WA txtu ora pro te femi. « كنع كلجال ىلص ٠ e 

GÀ tux ora pro eo nafc. ةنع هيلع هل جالىلص i) 
| UjNHA Exc ora pro ea femi. اهلجأل ىلص © 
cy Exo ora pro nobis Ula ىلص ه 

vel و orate pro nobis Ue ge 9| © 

aj HÀ &xto"Tit orate pro vobis نكي عمك جال اولص ه 
GyXHAÀ txoro* ora procis ^ نهلجال مهلجال ىلص © 

Samde: pixim: euim ةظفل ىف ه 

Sciendum tamen eft , quod vox vxix , & “عزمت 

idem fignificat ac xxn ; mutatur ctiam littera n in 
t in 
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££ in voce xxm , & dicitur vxxes , & idem fonat و 

ideft, fZper . 
eحاض | نم  soie:22 نايلجلل نم :م  

ut Apocalyp. cap. 16. verf. 12. Theban. JMnaste coo 
mus ive dian exit 111500 noó necbpa-nc a - 

Memphit. 056ه عر مدعم COO i 0200م ad 
zog Te Pra n extr diapo ra uigy7] ni Cx7 
PpaTquc« Et fextus zingelus effudit phialam fe am . 
fuper flumen magnum Euphratem. 

  eسداسلاو  aL atتارفلا مهطعلارهنلا كغ ©
f i502 ie elt الاب esa نم 9 

Et Ofeae cap.4.verf. 1. Theb. Cui tnegaxt 
it (oC iugnpt ixi I8 602 zt mean denxpuc 
emn tx nt-Tovno, 5x dt mA xt eti. esto, 
Pim nao owatna: نان 001515 ft والو àn^ 
CA ps napaje& oA epxde Tae 4 

Memphit. Co7xcet €'nca2u 4£ noc ntivuupi d 
m FICA xt nean it noc Oc mn 5] 01 eyxwm - 

  ZXCc O'éHi £teeom eteaenrni; OY Peerراع عز الا
HAi: O*At ÉfttOn COS 21061 o jen nca) ox/ 
CA Di: REPRE D'Y مل 81105636 ree O*t Au 7Tt : nce 
O't£4£ C75 QV adam oA exu wn, s 

Graece : Axa يا Kvezs uoi lepajA 0 6 
cic "i KveJeo aveóc Gv xaloncéi ns vl بات , dión vx 
écty &Ovlbena d ميل يو 220011001 6ءآئ E $ yis. 
Aeg € Np, E Qpóvos , e xem, X Iuoieeta XévUTaA 
Tic 206 , C axo ép asa doy seo . 

4Audi- 
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verbum Domini , filii Ifrael, quia judi-كغم  

cum Domini ad habitatores terrae : quia non efi 
Veritas, neque mifericordia , neque. fcientia Dei. fa- 
per terram. M alediclio, *عق mendacium , & bomi- 
cidium , عون furtum , €? adulterium effufum ef fau- 
per terram . 

 عم برلا ةموكح نال ليارسا cob برلا لوق اوعمسأ ©

 9 ضرالا كغ eras os انزلاو لغقلاو بذحلاو ةنعللا ضرالا

9 o ددع : ماه الأب نيوكملا نم ٠ G 

Et Genefeos cap. 6 verf. 5. 'Theban. H-xtprequax 
2t MÓi nxbtc 1110 xc xnonió0nc 51110 كن erc 
  110611045 EDO ferit eruعر دعك 1118 عرش 2051
850 055 ZMHUTEC 11م 1 061 BR 115 ل عر 036 11006 4 
, Memphit. C7sacnax ivxe noc dr xe هدنة هك 
IUXC i. V AVI tT f paxeti عزتكألا cz: 005, 

  84104 61عزا  acm nepهما علا عع مهلك
TU 1785 خلل i mut500* 110076 4 
GR. :CId5y A ED i Occ, on érAuDud5»- 

ca» هن xaxia, إل aea c 4 وو ب Xj 2046 16 
Mgwoeiras cy m xevpdia, dug كزصردع2 تو كا (a avoves 
 . (oic nj pacهيو 5

Videns autem Dominus Deus , quia multiplica- 
tae funt malitiae bominum / terram, 65“ unu- 
quifque cogitat im corde fuo diligenter: feper سهام 
&£"4 omnibus diebus . 

NE e 
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  eايلف  culضرالا كت سانلا تايس ترفك هلالا برلا

 2 همايإ عيمج ىف هرغص نمر شلا كل ليام هبللق دحإو لك نأو
 © و دنع in ele 3o 3o aM باقكى م *

Numer. cap. 26.verf. 6. Theban. Jeux. acci اكد 
KQw-cnuc tti 28 موتك £eneerxoeBoN i Tcounz/ 
Ut tpétnpo izecyxauunn A4 Tutücrpe xxu av^ 
  t5 par cxée nevop 4 1عدج06 51

Memphit. )0550 عر ش نذ ic lloxecuc أب apeon 
  dpo n7Tعزومعلا : nep h[ Canacacsعقموح مرج

 عزل 080 axe sovعر -  iTe 7T eeeTaetcupeنايل

cde T A ^6 e" IND M ١ ١ / 
Graece: Nas 725 ,الامان x, Aaeoy 2vr0 «nt 9oto- 
 - d eubanwyic c «lw Svpay Tis exui; € Marpmoجي

els , € tare cn جموس . ١ 
Et venit Moyfes, *عق Aaron 4ه facie Synagoga 

féper offium tabernaculi: teflimonti , “ع ceciderunt 
in faciem . 

 & A8 باد لل ةعامجل هجو مادق نم نوورهو ىسوم ايف 2

 9 امههوجو p.m las ةداهشتا

 $ ٠ ددع 1n elm اب نيوكتلا نم 9 :

Et Genef. cap. 18. verf. 2. Theban. JM &xi ii 8ك 
AX vo pas acynav tautiT ii puntec txz o gpa/z 
"I0 Oyxu: Hestpteaw tpoos. ac nat Ao 
PAAOUDY عزمت npo 1115 cnni acoxoay na 
tx4e 51168 عر a | 

Memphit. © ]ع5 دكت 5 تل 2x enayou it ne & 2X 
7 
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acmaw : eunntic nost] n puen naxbojtpa/ 

EptuD iنها 10 ل 0560 عرأع قت ل ا[  "[U0'* 
 دنع 26 م84 ةكندع عقملا ععرممد عقم عهمقومم -

 1177 Eee cmt .' 0550 عرش CL 05500015 عر تلا uc عم
Cumque elevaffet oculos , apparuerunt ei tres viri 

flantes prope eum, quos cum 'oidiffet و cucurrit in» 
eccurfum eorum de ostio tabernaculi , &9 adoravit 
in ierram . 

 2 ضرالا لعب 44.93 نيو هيدر هضم eU نم مهو عرسأ

 2 ع دلع nu ld الأب ايركز نم 2

Et Zachariae .14.ءتم verf. 4. Theban. JMeus weei^ 
O'vtpu"zt Pie 1120096 11 “دك 0ع nezéezo tà 0A 
iierNMet Paréteraia a 

Memphit. Oxo, wccyovtpn-] نعلق 25 prpz/ 
D^ OjAtt 1150005 هع nicxoniT nv£t80 t/ 

&o^ R eiXiut ctn يدع لال ذا ac 
Memph. alter: O«o$ x«oe i&pacsey 361 

NA'87X detnr Tu €9D0^ عد[ عمن مدمن diu ex ا 
RENRee canticA- T: oxoo tdupax irse 111 

 |  tnueeangyasقنا  mi xix cxt 2اع
Et flabunt pedes ejus im die illa fuper montem 

Olivarum , qui eft contra. Hierufalem ab oriente, 
Ej fCindetur. rnons Olioarum : dimidium ejus ad 
orientem . 

 92 قرشلا ىف مهلشوري Aus نوقةيزلا لبد ىلع هممدق تبقدو ©

Et fic de aliis hujufcemodi . 
X 6 xit 
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Cx: nue ogyxtn ىف : ىنعت © 

Vox vero عديمع fignificat aliquando /z à... , ut 
Matth. cap. 13. verf. 23. Theban. Ven عمو دع 
Vx4t nxap enano 4e 

Memphit. duas ١ 8] لن عزك عزذتألا تلا ta^ 
Want 

Quod «vero in terram bonam feminatum erat. 

 E (ةدهجلل (cl ةحلاصلا ضرالا فذ عرز ىذلاو $

 $Q 4 دلع iw رودمزم ا نم 2

nacen1ععيتد  [ Pfalm. 12. verf 6. Thebanen. 
 tXÉR* 11810 عدا 4

Memph. 11 عرتكع naochu cxrm nexuperet a 
Exaltavit cor meum in (alutari tuo. 

 (E ( جهتبي) كصخلخي oen ىبلق 2

Particula nam-dàic omnino, stique لك .امر a 
Lucae cap. 4. verf. 23. T .طعطوم IIexa« دع mac: xe 
nanc me &xDoc nai 111 napa & oA n : تك 
mnc&itut apina oy EpoX Atttaxa-qV. 

Memph. O«o$ nexa ceqnoiox : xc 11811016 "TA 
CEUMMACKE "zai napÉoAn mu a. ZXc rucnim api 
Pacspi tpox عمم تع كام s 

Et ait. illis, utique dicetis mibi banc fimilitudi- 
nem? Medice , cura. teipfam . 

 فشا بيبطلا [هيا ىل نولوقت مكنا اهر مهل لاقف ه
 . 8-2 (كسفن (ls كتاذ

Lo o 
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LG aه ذأ .الل . ىإ :<2مع ةظفل  

'"H-*apx fonat, cz»; , ut Lucae cap.4.verf 42. 
'Theban. 'H-xtpe?7soowt دع ayunc/ aecit& 0A 

aco tutta, iUxzit 4 

"ni 292 ةيرد عضوم لل ىضمو جرخ اركاب  

Memphit. Can vepov 8ه ayumi 7 aec oA 
 - fniayadra Cum autem mane f4نن 601851 6 06م 2
Ga effet, egreffus ibat im. defertum locum. 

à رغق عضوم لا بهذو جرخ راهنلا ناك Lis a 

  eفرصت دقو ( aliaةينمثلا تامالغلا ىلع 56م8 $

Pronominum notis conjungitur, & quidem prima 
Lucae cap. 22. verf. 3 s. Theb. QMoa. nt&xae na : 
Amt BOItQUp XU. Tx Ox UERAXH. ندفع ojgmupa: ei 
"FOO*t: ]معلا 527115 ننال HAaa*: 1005 At 
WtXAY:CXtO 08م 4 i | 

Memph. O«o? nexa noy xt5pzn crziou/ 
*praHnov zónt ACcOuYi: Mtt F'Hpa : nt£f 801 

  222180 aat HOÀ: 2 1180105 Ac 115260006وعلا
nacxc: depu Et dixit eis: quando mifi vos fine 
facculo, *عق pera , €9' calceamentis , numquid. aliquid 
defuit vobis? at illi dixerunt nibil. 

Jo» Ns o UP, سمك روغب مكحلسرأ U مهل لاقو e 

 مزوه لع  CI Gsكارلاق مه &

X23 Ad 
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Ad primam plural. عمجل uso dM اماف e 
A€t. cap. 28. verf. 16 . Theban. ان 2t 

top ES pouttH 
Memphit. 20-8 tx antute aot 8 pos a 
Cum autem  ngrefs ejfemus Romam . 

bo] هيمو JA os الو 2 

Ad tertiam fingular بياغلا ed T 
Johan. cap. 1 1. verf. 17. "Theb. TVzxpeayi 6t 861 

Yc aco stpoc tne 0096ل nc to se. nosadocs 
Memph. C-T5«iosn Wat Fic هع دعمك ل Ente 2s 

Tw tp^fH au 11 dox os 
Cum veniffet itaque efus. invenit. eum, quatuor 

dies jam in monumento. 

 ©  sرجقلا فوهو هعبار ذ ةدجو عوسياج 9
Pro tertia fingul. femin. بياغلا درفم ا ىف © 

: Johan. cap 1 1.verf 28. T .طعطدم Max iv ptc xx 
na: aco acetov- Tc c llapix -Tecconne 

Memph. Oo, na: cT&cxpo'« actyemac a^ 
cito] ع العمده -qxcccoum دم Zt cup baec dixiffet و 
Abiit , €9' vocavit Mariam fororem fuam. 

  2نلاق الو  SONتعدو نضع  d pnاهةخأ 9*

Tertia plural بياغلا ee Ll ه 
Johan. cap. 2. verf. 3. 'Theb. JM i7 Tepx 7 

qp ipn ncxe هع مم i Ic nac :xcétn 70M 
Mpn éeeea ا 

| Memphit. Oo e vae nonc ma npn; ne 
xt 
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ze ote n Tc naa xt معلما x0 npn $ctax a 

Cum defectffet inum و 'dixit AM ater efe ei و 'Vi- 
num non babent. 

se مهل سيل adl هل عوسي ما ثلاقرمقل اوزوع امو e 

CAPUT XXVIL 

De particula cum affixa verbis. — : 

 © ةبنمثلا تامالعل!ى عمت ظفللا :نهفدرصت انهه 5/543, ©

T fic verborum conjugationibus infervit x^ 
 :  fubfequenti modoعر  cum. notisمع

Prima per[ona . 
i-tptimav — cum vidiffem ترظن ام © 

  1ه/6آ. ركن م أ 2/4
  us Ax eريق لا

WrTtptknav cum vidiffes. — رصاحلا بطاخلا :ترظنامل o 
Femtinin. ] 

 و  aabU3 bsتنوملا ةرضاحل  cum vidiffesعموم
7M afcul. | 

iutpequaw cum vidiffet — بياغلاركنملا: بطنامل o 
Feminin. 229 

i-Ttpecna cum vidiffet توما .ترظن امه 

eاذرظنامل . a1 عمجل نوغب  cumرام علا ظنك  
 تيم مي عجلات نع ٠ cum vidiffetis ol ترظن م
 Bexcponenacs cum vidiffent بياغلا عمجل :نرظن اورظن امله

 اهنحلو امل اهريسفت 72م ةظفل نأ das نأ ديرتو 3



166 Rudimenta Linguae 

Ust Us easلخاذا الا  Je.ةطفل اهلعف  aىتلا  
L Less ىقلا 6t ةظفلوإ ذ uU قو :و Nor 

 ةطفل مكصك  rel 2Xكلذ .

Haec vero particula ivxtpx addita ei دعو feu 6x 

in Arabo exprimitur (s, ideft , cum autem . 

 © , ai ossةظفل نأ  in Teptضاملا لعفلا ىلع لخدت

 ةغيص نم تياراكض ام ا لعفلا لوا نم افلالا 5 فرح طقستو

 نم ةأندروأ ام  AMلعفلا نم ءرهغو هسفن ىع  Ue dببسو
 افلالا نفرح طاقسأ  aام وه  slsنم  Lalنيقطأن نيفرح

  2152 à a Lal, 78*08 t "ISTلوقت 0395 ثنك ك ناك

 لفتلو , sosافلالا هذه نطقسا ةظفللا 2

 تلبقو  ivztptinaoكلذ مهفاق  Leedsة ; aaiتامالعلا

Cunt vero praeterito non admittitur alpha: a: eo 
quod non debet effe duae litterae vocales fimul, quae 

funt: t: in ixtpe, & alpha : &: in a1na'€ pro ise 

pras , dempta alpha, dicetur iezepeinas cam هنا 

diffem ىرظفن اط , & fic de aliis perfonis . 5> vero 

idem eft, ac 2t « 

  Ls oةظفل  tta ptكلذو بهقعتلل ىهذ * لف . ىنعت ىلا

  igitur eft particula modi conjunctivi, utمع 24
Píalm.67. verf. 1. Theban. 240206 nio" Tx "xoxoit 

ivit 
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mosopttBoA 4دج تعع [ Bw ne 

ivxe dl; ooo, ttaآل ةمع حسنت  Memphit. 
 povxuptAoA Axe mec xxoG ع

Exfurgat Deus , &g diffpentur inimici ejus. 

 . © هأدعإ ss هللا مقملف ©

eeape aba), ©ين  aloاهنحلو ىبرعلاىف لعفلا ىلع  

 ةغيص نم vl م «.oe. C5; 5o لعفلا ىو لعافلا مسأ

 ةلففل نال هللا مقهملق اهانعم ىتلأ tta pe 1111056558 منت 01

 511:08 & ,bal بيفعتلل يضو Ulo اي: لق اهانعم 80

 مقي اهريسفت لل 00 ;(X£ لعافلا e] a5 a (أهريسفت

 ' لعفلاىلعالا ةبيرعلا $ خدت ال :لف .ةطفلو عراضملا ل عفلا يو

 نال لعفلاو سالا لع لخدت ةيطبقلا ةغللا ة يفورهغال

 اهمدقت نيبنلف مسالا Je. £1 pt مدقت امهب o3 ذأو . عضوم

 ه اًضياروبزلا درو ام لع كلذو لعفلا ىلع
Vox' ££29t: praeponitur agéntis nomini, & po- 

flea ponatur agentis nomen , cui poftponendum eft 
verbum, ut hic «eapt, quae eft particula conjuncti- 
va, & poft ear مرماه ع Dez; , qui eft agens , & 

 - exfargat , quod eft verbum deprecatiنونا مقيد
vum. Immiüttitur igitur haec particula in nomen, 
& verbum. Anteponere vero, & poftponere in. Ac- 
gypta lingua admittitur. Anteponitur enim x 

Ebo و 
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bo , ut Pfalm. 47. verf. 12. Theban. apre eebpa.r 

mc Róx i7[oov à Cun &— - 

Laetetur mons Sion. © نويهض لبجج حرفملف 8 

Hic enim عع 806 antepónitur verbo, quod e(t xx^ 

| dppant Zaetetur حرفب رسم , eique poftponitur hoxuD* 

mons . Memphit. vero: llapeeyonoey 2560م txt 

nauos* i Cun 4 
  aحرفملف ^ 2^9) ©

dure ةلص قرح يف i61, feu xk ةظفلو 2 

2 Que ME ة كلذ انهد 531 

Vox vero ió1 conjangens verbum agenti. 

Cio ةطفلو 52005 نيب ىذلا كرما PLE 

  t23^6-2الأ ةفاضأ ةلص فرحوهق  elleو كلذ فرعت تناورخأ

Littéra vero ix pofita inter 57005 & Cin eft 

relativa, conjungens nomen alteri nomini. 

 ©  035ةينمثلا تامالعلا ىلع ةظفللا هذه فرصت ©

Haec ; particula مععمع octo notis perfonarum infervit. 

© cda A نع ee] ($45 2 

Pro prima fingul. 

ut Pfalm. 142. verf. 2. Theban. Uapri cesis tne 

Ra Pr] Tui علم * c oy كمر Ree e 

Memph. 00 01 1هنت و ع 0061 4: 

t audiam mane mi[ericordiam tuam. 

 a كتمز تاودغلاب عمسالف © 5
ro3  e! 
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Pro fecunda. — ,2 M bL 2t so 

Matth. cap. 26. verf. 42. Theb. Ia ion. ay تنال 
trueP,ctR cma ; ACQgyAHA ع xXOAÉRARDC : XE 
 |  ftt 6048 cxpc Tr&i 4nüex CAAa"Tعن دنع 121006
ttt. 217820000 7 €it مع 208 Rev porcug) Qyeune 
Memph. Ilo «non acyageua ey xcix cof o is P206; 
coi 4عل اتكنن ه 400 : cXE Mai c (cmt dteton/ 
Gyx0£t capt n1 acborx cenTeA HA iezacon : tta 
pt netenaw gyum a 

Iterum | fecundo abit, ey oravit و dicens: Pater 
mi, fi nom poteit bic calix tranfire , mifi bibam. 
illum , fiat "voluntas tua . 

LUE 1 ous ol اي Jis ىلصو ىضم ةهناث اًضيأو 9 

  sos ans ol cساكلا  Les zd Tككدارا نكتلف &

Pro prima plural عمجل نونب eli e 
Pfalm. 117. verf. 42. Theb. Han uae AR 

BTpRoYARA BROIBoYso Berna oe 
Memph الهموم للدول : 060 عرفا 7870619 m 

££0m RencTe 4 
Congregemur , “ع laetemur , *عو exfüliemus in ea. 

  Rex i lo 9ةهف للهتنو 9

Pro tertia fingul.' بياغلاركذملا 
Pfalm. 2 1. verf. .و 'Theban. 2005 نيه د0 ل vago 
  ACQO Ayت68
Memphit. Uaprenae ge : t a pear qoos ; 
  202 4لي

Y Eri- 
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Ertpiat eum , [alvum faciat eum , quoniam vult eum. 

 ©  aaoناك نإ ! rana(هدارأ) هاهتشا ناكنأ :نقنيلق $

Pro tertia عصتمم بياغلا ثنوملا © : 
Pfalm. 7. verf. 10. Theban. 44 apt coxzis 2ك "Te 

nomupixk mitpeeyomoÓÉe 4 
Memph. 20 2pscyecovenx, ivxz n 115 عون 06 ivit 

mipeatpnoRs a 
Con(umetur. nequitia peccatorum: . 

 © ه ةاطقل ةزادر نيبهلف) ةأطخل رش انفمل

Pro tertia plural  عمج ىف الغايب © 
Pfalm. 67. verf. 3. 'Theban. آل عمم ع مهم ١ك 

  A'XxxiDC ROtEAHBA a4ا
Memph. Oo, ti 9atii etzporoioc etzpox/ 

wONWA a Er ufi epulentur , € exfaültent. 

 © نوللهتيو راربالا جهمتبملف ©
" Et in imperfonalibus. «Jess الو هلعاف سي ملاملعفلو 

Pfalm. 106. verf. 32. Theban. Uapovexaceyxa en 
WhutwxWwAncià den aoc c 

 © بعشلا ةعاضسج ىف ةولعملف : بعشلا ةسينكىف عفر يلف *

Memphit. 20م0 ك2 ل معلا كاوا عنخ ir Te 
ntqAa0c هب Er exaltent eum in Ecclefia plebis ejus. 

f هبعش ةسبينك هل هوعفرملف a 

Pfalm. g. verf. 17. Tücbsnen: - Map nt 4 n» 
pta 



Coptae, (eu egyptiae . 171 
prayepno&s عزك neo vec ic 8846126 a 

Memph. 25-8 2عه ه 1 preispiipfii (Stt nio 
Énuovi nee nüqanux م — Zn operibus manuum (ua- 
rum comprehenías eff. peccator. 

oه هيدي لاعاب ىطاخل ضبقملف  

..  Protertia plural. بياغلا عمج ىف o 
Ejufdem Palm. ver(. 18. Memphi. 42 

90 itxt m مع لعمل مان ةصملأو tate هم 
Convertantur peccatores ad. infernum. 

7 eie لا ةاطقل خغجرملف $ 

Similiter & Pfalm.101. verf. 19. 'Theban. آل po^ 
CtP Tài E XEXQLER A 

Memph. 120 #م0560 ض aa yx wcxao 
Seribantur baec. in generatione altera . 

 $ (رخآ نقحملأ !ذهسشقرهلف) رخال هجملا !ذه بتكبلق 2

Singul. mafcul. 4-294 54M Ulo e 
Pfalm. 104. verf. 3. Theban. 4ل apt vo yvcx عمم 

  BCA 152616 4اع ذا 11ج لاو

9 v ىبلاط بلف eii e 

Memphit. Uzpeqonoq RXE nonc dns t^ 
wu ica noc 

Laetetur cor quaerentium. Dominum. 

 5 برلا نوسهلي نيذلا بلق حرفملف 0

liii Rانياروزلا وام ىع  . 
Simi- 
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Similiter & plural. Pfalm. 1 18. verf. 79. 
  4خول <« عمرا ماي ال0095 ماع 11201180

Convertanrur *. timentes ad ie. 

 © كوفياخ عجرملف  aMكيلا كامقتا ىتريلف) ( $

- Memph. 0228م 5900056 ezpoiivxs nm 5560 #عول 

"p ص عجل حارا s Convertautur mibi , timentes te. 

« 9 * (LAS I نترهلف a 

Pro tertía etian. بياغلا لجال ه 

Ex eod. Pfalm verf. 76. Memphit. ape x? pis 

€AOU PUXt nEMEAAG آل 

Veniat fuper me mifericordia tua. 

& d xe, de clade 

Ejufdem verf. 77. Memph. Uagxeyi mm ie nip 

sexayenen T y. Veniant mibi miferationes tuae . 

  eكقافار ىتاعلف &

  4امأف  css], à 0594ىف ثنوملا و  Toلع_ كلنذ

 |  Ust sloه

"Lheban. 

Ft Pfalm. 3 2: نك verf. 8. Theban. اله هوع عه عر 

  poner qu dt oxoticدمع

Memph. Uagsacpeo7T 215 A4 1100 ivt nw 

XA! "qupey * 
Timeat Dominum omnis ferra. 

 . © قدتلف ) بلا اهلك ضرالا شوف  Ul f 3l(برلا $
  eاماف 1
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 © ىلع كلذف ىدرعلا 4. 533 ىطبقلا ىف ثنوم ا اماف

 رودزلا درو ام $
Pfalm. 9 5. verf. 1 1. 'Theban. £029x ea acca viet 
  nECAXOXEROA 4وكلا
Memphit. QQapeeyvise ig dioe ncet necyeroo, 

 . & Commoveatur mare , c9' plenitudo ejusخم نإ

de كلذف asLal USE ىلع ةظفللا ءذه فيرصت امأف © 

In prima perfona Relativorum , ut Pfalm. 118. 
verf. 169. Theban. apt naconc gan ce pn 06م 
1152510 

Memphitic. 20 مع 52 عو aourT 4ق 0 
noc a ZAppropinquat deprecatio mea in con- 
fpecia tuo , Domine . 

 &  ans ejosبرةقملف) : هبراي كمادق  ela Moi(براي ©

Pariter & Pfalm. 140. verf. 2. Theban. القمع na^ 
OjAHA coo 4 nex état A oA a 

Memphit. llapcccuuov-xtn 4entw eoo 1125 x27 
npoéceogn ١ Dirigatur oratio mea in con[pectu tuo. 

 ه  caloكماما قالص $

Pro fecunda mafcul. ركذملابطاضللو ه 
Matth. cap. 6.v.9. Theb. Uagx ntvpam owon 5 
Memphit. Dapca- Too ize nxwpan $ 

4». 
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Sanctificetur nomen tuum . 
'Theban. 5 0عملا -[ 20م eta gxcei ا 

 .Memphir آل عمععأ iz عال مع 8505609 »
"Adveniat regnum tuum. e bs كتوكلم ه 

Theban. YYe«oweagy 1185مق 056 تن 5 
 .Memph ]1 7-18[ 6عزاقال هع 208 ل015

Fiat voluntas tua. ) olo «كعيشم ox كتدارأ و 

Similiter & Pfalm. 1 18.verf. 76: 'Theban. lUapvw 

mna هنن ÉCACOATE 4 
Memph. Bapt c5, pru xou ivxe nena t7 T^ 

notte] a Far miféricordia tua , ut confoletur me. 

 © نكتلف , eleىازعت : , elseىازعل نكتلف 9

Bjufdem Pfalm. verf. 123. Theban. آل مع -Te«6ix 
X)O4RE EFRCTO* ADI & 

Memph. Ü قمن كن 11268 xev oo 11 p tte 
Fiat manus tua , ut falvet me. 

| & (3lsJ كدي els a 

Et Pfalm. quoque r18. verf. 77. Theb. لل جوع nw 
ftiv QmoTqUüa "Taep: 7] 0011 عر a 

Memphir. 200م5 لأ mu xc nex eteztueno je : 
o*Do عا طنا" ص م  Zpprebendant me miferationes 
tuat, C9 "IVA.  ©(كتافار) كتاننجي نكرد تلق قاحبى © 

Pariter Pfalm.129. verf. 2. Theban. Uape nw eta» 
axt ل حروب ento poox 4e naconc 
Memphitic. 24 007500111111368 nevera cx 5> 

| heonox exce iexcna-Top a Fiant autres tuac 
inten- 
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intendentes. im "vocem. deprecationis meae . 

 © ىبملط ) يت الص توصل كين ذإ ىصنعلق ) ©

Secunda plural. ra عمجلاو e 
Lucae cap. 12. verf. 3 2. 'Theban. Q&apenv "qnc 

QjOunt tx مخ 4 
  iod 9ةدوودشم مكنعم نكد للف ) ةدودشم مكطاسو! ©

Memph. اله مودع هنن cem ixe nc cene Tru: 
O05 ntrTensnÁc exetop, دع ١ 

Sint lumbi praecintli , €9 lucernae ardentes &c. 

 9 ةدوقوم مكحرسو دو طش مكطاسوأ نوكتلف ©

 Pro tertia اه عاتل. بياغلأ درفملا لجال ©
Pfalm. 108. verf. 7. Theb. 20 جوع عل aj. ego 

nt mac i noc a 
Memphit.^ Sveynpoceezgi cceagoura vena 
Oratio ejus fat im peccatum . 

9 &al aJ a 5 o o£ © 

Ejufd. ver. .و Theb. Uzprneeqayi pep opbanoc «4 : 
Memph. Pleeayips exttp opsbanoc هع 
Fiant filii ejus orphani . .. اًماَتيا تب ريصعلق € 

Et Pfal.64. v. 13. Theb. llapenee7sAo0s* ل عع ل — 
Memph. llapoxui ai ixc neu 8200344 a 
Inebrientur rivi ejus. © اهترحركسملف 9 

Tertia plural. بياغلا عمجلو © 
Pfalm. 68 verf. 26. Theban. (Qa px 515640 241010313 

xai Memph. 
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Memphit. "Éoxep&s ssa pccagoami 5611151 
Fiat habitatio eorum deferta. 

NY . اًسبارخ مهرايدرصقلف . ارفق مهنكسمم رصيملف * 

$ bbs مهلزدم 

Et ejufdem Pfalm. با 23. Theb.Uapv-Tes pa^ 
ntgz uyune dence qoc &oA 110660966 a 

Memph. عك شم 036 "qpanez a 910111 100055 it oe 
dan Fiat men[a eorum coram ipfis in laqueum . 

 €  guمهتديام مهل رصتلف) اف مهمامأ مهستديأم

Qo لاف مهمامأ 

Ejufdem verf. 24. 'Theban. 212 pxnov& 2 pxaxx 
veqénascAoN a EQ 

e نورسمب الو مهئومع مظَملَف 9 

Memph. آل هده هل معمق مم وتر م 605 ع 
nas « Ojbfcurentur oculi eorum, ne videant. 

 © اورصبي الف مهنومع مطعل ه
 ه ةركنلا |L لت capt لخدتو ه

Particula vero eeapt reperitur etiam in negativis, - 
ut Pfalm. 34. verf. 8. 'Theban. «tapt 056600 cina 
Rcxcpovnam a 

  aمهل تاهملف  elنورعشي الو 8

Memphit. eta pecyi nio ivxe ru daa Te 1# 
copwnm teocyan ةم Veniat illi laqueus , عوف spfi 
ignorant . . © هنوماعي 9 ىذلا dress 9 

  | Et:ج
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Et Pfalm.16.v.14. Theb. eeapt #عزتكعوا cxi ii nex 

neuun « Saturentur corda eorum de abfconditis tuis . 
Memph. Jk caso عراك تع 501126 Qjen HH ET OH 

qax دم — De abfConditis tuis adimpletus eft venter 
eorum . 

 9 .AU نم مهبو الق عبشعلف ©

eةظفل لخدت دقو  suitلكافانعم ىتلا  ead e:معهم  

 & Memphit. oxon mtn, vel -xnpow عمم هن

Ls: cum ise, quae in Theb. fignificat omzem, 
aliquando conjungitur, ut Píalm. 1 5o. ver. 6. Theb. 

  miét CéeD E 1560816 aمعمم عئات لعل ١
Memph. Hia: رسقعت eta po&ceeax t nio a 
Omnis fpiritus laudet Dominum . 

  ges eبرلا ةمسن لح $
Et Pfalm. 144. verf! 2 1. Theban. معهم Capz muet 

CA4£0'€ 558 نمملا e ToxaaÀ 
Memph. Ov? ezzposceto's &nxeppamn ooa 

Rue capy máu ل 
Et benedicat omnis caro. nomini fancto ejus. 

  aes 92نسح ىذ لك  aes Tسودقلا 92

Similiter & Pfalm. 123. verf. 5. T heb. ££&pX OO 
niet t Tetocose ii Cio 2261 nt a 

  eلكز يلف  dنوجهض ( praxis(نومهص ىضعاب عممج 9

Memphit. zpo'sósujira : هنو عر 4£2 pO'tX 07x € 
Z tbioov 
- 
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 >  coxon msn cuseoc 7] ik Cimعع مودم

Confundantur , 69“ comuertantur retrofum omnes, 
qui oderunt Sion. © فالخ كلن ,ودتريو © 

 © ععيهوع ةظفل للخدت دقو  deه رمالا

  recipit etiam imperativum pro mafcul. , utعمع ][
epift prima ad Corint. cap. 7. verf. 3. Theb. Ye po 

  £e necpo c mTEEQqce peرع 0علجإ
Memph. Yhezs sepe 7T Aene Tipoa "1 عز 
 .  ow "Üxori vir debitum reddatوعز

 © هةجيزل ase LA طعْيلف لجرلاو ©

Pro femin. ايا ثنولل اهنم كلدرمطنو © 

Sequitur verf. ejufd. cap. Theb. $0 etaituc : "XX«tc- 
Pitt etapcc AeneTepoc Aenteco Al a 

Memphit. YYaipn on 7ce ien مهم عودا £e nx 
"EtQOC £f 250 عرجف 4 

Sumiliter autem. عوج uxor viro fuo . 

oه اهلعبل [هيلع ام طعتلف اسيا ةارملا |اذكه  
 e WS ةظفلل اًيارج هععمع ةظفل نوكت دقو ©

Particula عقوع correfpondet particulae iet. quae 
fonat , tamquam لشموأ U$ , ut Matth.cap.8. verf. 15. 
(Theb. Viexaa هع 86i IS eng عه 7015020 
ze Row noc 117 ت1 5ع f£tapecuyune max 

Memphit. 0:60 عر nexe IG deni vwaczomrapz 
ROC: me etat: i£Pbou 7l vxaxnuao7] vers 
Tu 

Et 
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Et dixit efus Centurioni , vade, 65“ ficut. credi- 

difti, fiat tibi . 
  0كل نكيلف تنما اياهم بهذا ةياملا نياقل عيسي لاقو &

"Haec etiam stapt correfpondet xa71à quafi, jux- 
ta , fecundum , ut Matth. cap 9. verf 29. Theb. 'T'o2 

  7. 2X6 X ATTARAع تعنت معمم  Ac xU tno aهن
  muewic 120600 00116 numm oمحلنا

Memphit. "Sox تكرزا عمم nox& a. ca xo dz 
£10C: د65 اعقل neqennap 7] xctaymi na7Tut & 

Tunc tetigit oculos eorum , dicens: fecundum رع 
dem «veftram fiat "vobis . 

 ه اكل نوعي اكناهاك Bola اهنيعا سمل نينيح ©
quoque correfpondet particulae iae. «11م:  

Rotنعي ةرخوم  gtApt iba)هب  

Darticula vero 218 ponitur poft معهمعر ut Matth. 

cap. 15. verf. 28. Theban. "orit ac«ovwu& xa 
 <  "AC: CX UUTTtCO net 01051دوعن عع

 / J4AptCOJQUTIE Ht 2188 ETTX Ticnsic eta ptcاوف
QyCURE HE 8ج 06010 ^ 

Memphit. " &o-T1e a«axpou hxc Tuc 1526 
mac: xt للكل[ ه عومعل oviugy] nonus]: ca^ 
Qyoxru ne? م2 مزاح cxt 055 20 لإ ١ 060 عر 2 

  «4ة”1ادك6 8605م5 ,
2 2 Tunc 
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Tunc refpondet "efus, ait illi : o mulier, magna 

est fides tua, fiat tibi ficut vis. 

uL] يف ةهظع ةارمأ اياهل Sols عومي بأجأ ovas © 

 ox «ة-8 ةظفلل اًيارج 42م5 ةظفل نوكت دقو ©

  vocاقول ليما درو ام ىلع كلذو $

  5 fecundum , utاعقحج  etiam correfpondetمع ][
Lucae cap. 2. verf. 38. Theban. Hexac دع ió: eta 

 :. ££ DUxOuUcجمع حولا  tuiconncxt aduدعع ١ منه
  8 03000116 mar: 121 11 268رع

 824ءصمطتع ] 1عءدنع etapia se دع de ny م0205 :
zt 10 Aoi 1718 noC : ovo xcti mi Ya 

n'*Ca20 44 [ 
 &Graece: Ejz لف Mae/ap - ملول 5 d'ovAn 1[ عرب هان

 إل هزد6 دما x? To Que تال.
Dixit autem Maria : ecce ancilla Domini , frat 

mibi fecundum verbum tuum. x 

 & كلوقكىل نكيلف برلل هما انا اه كاللإ qua تلاقف ©

 RON ge ةظفللا هذه فيرصت اًضيا هذهوللت درونلو

 © !ذهوهو ةينمغلا

Haec particula quoque infervit octo perfonarum 
pronom inalium notis hoc modo : 

Singul  ركذم مفرد © 
 © عمم الف  — audiamميعمن سنا جبع .

 ميقلا
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 © معمم عع نست جلت 200125 72/64[.  ركنم . عهسلف

&taptcur£ét — audias femim: ثنوم .ىمستلق ه 
 © جدنا. ركذم .عمسيلف  rit — audiatوعجم عنود

  s mealsمونث  . — audiat femiوعقمعووود اقع

Plwah 3599 7 00 
&faptmCorzi*t — audiamus PA 
£taptescorzit utaudiatis  فلتسعوا.فلتسمعن ٠ 
At&po'cuz4t ut audiant illi, ve/ illae اوعمسملف ي: 

 نعيسولف ©
 © , usos sةطفل نأ  stapeعراشملا لعفلا ىلع لخدت

  laa futuriلعفلا نم € فرج  Ue Laةغيض ىنم تيار
ev لعفلا qu^ ةرهغو هسفن ىع م.كتملا نم ةاندروأ م 

  € Lsىف  €, etxpeىف  icm tلوقت ددرت تنك كنان 2)

  esxpecicoi Tanكلقف  etx pricora tنينثا لابقتس ال
 : tكلذ مهفاف و  pendتامالعلا ةجقد ث  gdىف

 اغؤوم ههلع نهيعاف هسفن نع ملكفملا $

Nota hic particula e£zp« infervit etiam futuro tem- 
pori , fed auferenda eft littera ع propter dualitatem 
vocalium, qnae occurrunt fimul , ut diximus antea: 
quia reperitur hic ع cum £tapc: & x fecundo cum 
*icuu"T4*, quam ob caufsam non dicitur £tapt vi 
curs , fed teaptcicoxsit : & fic de aliis perfonis 
aufereodum eft una littera ع ex duabus x . 

Lo ه 
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© ol عمافرمسقت ىعلا egeta abi 4 

Adverbium vero eas x لااا autem , atta- 

men , reperitur , ut epift. prima ad Timoth. cap. 5- 

verf. 13. Thebanen. asta. دع عونا ماكل دع oa 

tWtU-rt Emu; 0ع مع 01011 هع txontapum : 2A. iw 

 عمق كنك  ccu 11118عر  0600 : Aui pec 01ع0

  (al)نيكو  coa Loنضصقيو يقيني ال آم ندشنيو
 لميالام $ |

. Memphit. Jta 2x eyavtpnigca Ao x 0206 
QS nuu: عزاز 05 Aettonom ac Apcoc: aA nut 
dPAawapU*DC: Mitt REpitpUt"DC ; E'SCA2G d mue re 

 و  otiofae diftuntمق“  a — Sumul autemنيكل تن نك
circuire domos non folum otiofae , fed &g -verbofae , — 

€9' curiofae و loquentes و quae nom oportet. 

 © نكيو ! yon Lasلسحلا  coldاسيا اذه عمو

  ass Qaقينيالام نلكتيو لطابلا لعفو مالكلا $
Pariter & in epift. ad Philem. verf. 22 "Thebanen. 

  acit cone nas 115 overancyune aهمن

Memph. J& etz.2.x 66 عر 06-1 nma : i onrcgemk 
Similiter autem Eg para mibi-hofpitium . 

$ (ia) . اًلزنم ىل دع |ذه عمو TN 
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 v3 دقو هنأ عم اأهرهسفت T X ذ<505 (4a اماف ©

sr alsذأ . سملذا  & 
Conjun&tio vero diícretiva wavxos quamquam و 

ut Johan. cap. 4. verf. 2. Theban. Kai-xoi & Ic au 
ne A anc Tize: ax MEC يهمنا علام WE 

Memphit. Kezo: Inc ieoc« an; داق <[ نعنع 
 . « nteexunTzMC 4 /— Quamquam Jjefus nomعلم

baptizaret , (ed difeipuli ejus. 

TA نأ ( هديمذلت لج nw rs عوسي نكي مل هنأ عم 2 

Q Saad Jo ىمعي عوسي 

cess. اهتياوتوأ .كلذكرا اد epe ةظولامافق o 

Advérbium vero $ptowuc, qm ut epift. 1. 
ad Corint. cap. 7. verf. 3. Theb. IL خوم 0 معقم عت 

 ركع 11800 كر ا certe eperoioic zt جا ع0
isncrtpoc AfnECORG 4يم  se 

 ام طعتلف ةارملا ايا مث هعجوزل هيلعام طعملف لجرلا 9

 ةهاهلعبل اهيلع ام bns ةارمالا (لاقي Cal م ( اهلجيرل اهيلع

ice)21 يعمعوق] 211855800  Memphit. ITio 
£t/اسم داع  umi napi Ton "ce: £taptc*] 

ntc Ar o« Uxori fuae vir debitum reddat: : 
fimiliter €9 uxar viro fuo... 

tale 12اهجوزل اهيللع ام طعملق ةأر ; مالا  cus Cas] Yos 

 اهيلبع Ls hano هارملا pis d :اهلجر) اهيلعام طعتلق هارمالا
 نقو Q 2 اهلعبل
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Laud لاخداوهو ىنعملا !ذهل مل انئتعسأ نوكو دقو © 

 ىف $3

Effet reafumptio priorum , ut ejufdem cap. verf. 4. 

Theban. "T'scpisec bis rcxovic am € nvccousta : 

XNNa ntcpzintopstDitC a.c St oai an 4t 7 

tic Aene cca : 223925 "[eacoittt 2€ v 

  9اهلعب لب اهدسج ىلع ( ةدياسب ( ةطلسم ةارللا نسملق لق

 هقجوز لب :دسج ىلع دياسب سيل اسيا لجرلا كلذكو ©
Memph. "cest ite10c 7560911 £$ntccouA 

 1 ne: naipay] 2xo0nك عرقذ . A4etOC : A2رع ةعدعللا
  epogiogi denen coueex, Attل  étetonرز اع عرجو

Axseocy : ANA Cicojenmt o | 
- Mulier. fui corporis poteftatem non habet , fed vir. 

Similiter autem €9 vir fui corporis poteflatens non 
babet و fed ejus mulier . 

 لعتلاوه لب يماخل اهدسج ىلع oU Lal سمل ةارطإو ©

nM causىلب سال هدسج ىلع ناطلس هل سيل  gl AN$55  

 هواو :اضيأ .il مث اهرهسفتو Wt ةظفل ga نأ ملعت ديرتو ه
Conjundctiva wx hic fignificat &&', alibi vero (igni- 

ficat alterum, alium . 

 تاس ام لم كل ةقرفل افرع ناك اذا اناق

 Apocalyp. cap. 10. verf. 1. Theban. كل ama 
, Ww 
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t: «€ ملكا تن 64t604t tene cA oA ornnes 

Memphit. One, aix E: Xt AT'U'EADC EC) x00 

t 5602 aen" Uude — Ef vidi alium Zingelug, 
fortem egredientem ex. caelo . 

 & As نم اًمراخ ايوق ارخأ Cen Na كرظنو ف
 مسالا ةهقب نيدو فيرعتلا I نيد ةظفللا هذه لخدت دقو

 ةلاسر درو ام ىلعركذلا د درفطا ىف هدروم Ul آم de كلذو

 2 لوالا ةههنرق

Conjun&iva haec ponitur aliquando inter articu- 
lum determinativum nominis , & nominis refiduum, 

ut primum de fingulari mafculino, ut epift. prima 
ad Corint. cap 14. verf. 34. Theban. R27 Ta هع [عمع 
TWwt mo£eDC 0د4 نل مع م x 
Memphit. 1ع مه محل[ ext ni الع noetoc xo 

Bosüc s — uut عون lex dicit. 

  l£eلوقي اًضيا سومانلا نأ 2

Pro femin. «54M درفمللا كلذريشن اماف © 

Epift. 1.20 Corint. cap. 7. verf. 5. Theb. 29,0 عب هنن 
2t 7q«tce utc atxpcco] £encsepoc مي 18 gi 5 

Memphit. 11 هنأ <[ نعرمعت [ نمسح etaptc7] £enc2 
 «نوس  111/116 autem) 65“ uxorل ف  denecoai aدعومع

ro feo debitum reddat . 

  oًاهيلع ام طعدط اًضيا ةارمالا كلذكو ©

  Lal eدرو ام ىلع كلذق ةينئخلا ىف [ eaانجوي &

ّْ Àa Pro 

) 
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Pro dualibus vero , ut Johann. cap. 19. verf. 18. 
'Theban. Mew «xcnax nita 0 MCA MtiCA 

A^6€0x Ox& t canas [6 دع eh cveRnnumpe 
Memphit. 0560 عر aiu nvecon cna notae 

CAR neftCA Ama eno : Iuc ع< ILDII C. 

Et cum eo altos duos binc , e binc , medium au- 
tem eorum jefum . 

  aنع دحاوو ةهدحانلا نه ىم دحأو هعم نارخأ نافتأو

 © امهطسو ة عوسيو هذه
 Pro plurali . e ىف اما ©

Marc. cap. 15. verf. 13. Theban. تتلق xo" «x 
  nevxcoAA i icu ey c tit 105 21412كتم

VSXOUREROC لأ اعلا عملا axe eit «po i Tena عب 
4£0'€ iUXtC| 2.6 nada DEC AID a 

 شضعب عم مهصعب نوازهتي رخالا ةفهكلا Ls ناكو ©
 © ala ol jo) 1 ةسفنلو نيرخا سصا-خ ىنيلياق ةبتحلاو

itcevc. vaccaعمور  wiآ؟1هدوسحل  Memphitic. 
t£ MOXEtpHDY: WERE MiCaQó MATXON AAtDC 2 XU 

 acmDeree Roxn wtnpuoumi: Pteom oyxose ل
tnapeten aوعول  

Similiter € fammi Sacerdotes illudentes ad. alte- 
rutrum cum Scribis dicebant 5. alios falvos feeit ; ff- 
ipfam non pote? (alvum facere. 

  — |o. as aضي اوناك رخالا ةنهجدلا  "eمهضعيب هب

 & 3361 olbeda tU oil سلخ نهليأق ةبهحلاو شعب عم

o, à 
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&3 aM a aA Ans aM امالعلا لع ةظفللا كنه Sas OB, © 1 

 كلذو  aaa sl Leكفيرصت ىف هب دعدل نالا كل ©

, . Haec quoque conjunctio: (ic conjungitur octo no- 
tis affixorum , fubfequenti modo : 

 ضيا ىبلق ه  cor meum etiamجاعالع عزاكك 11

Heww*er cortuumetiam safe اسيا كبلق ه 

   cortuum etiam fez. — ball eusععيصع 110

 اًصياهبلق ه . — cor fuum etiam. rafعنا ععزتتم 11

 اشيا اهبلق ه .11 cor fuum etiam femizعءعيععردتسإ

lees: — cor nofirum etiam اًضيا انبلق 

  aمكملق  cor veftrum etiam Calعلام عزاك# 11
Yloww«cesx — eorum cor etiam, ve/ earum cor. 

 ه  ea Alنهبلق :اضيا ©

Sic & New aud o | 

"Tawelp's7n mea etiam anima v" 

"Toecceleeogn. anima tua etiam ssafé.. Lai! كسفن a 

"l'o'e«eles*ti tua anima etiam. fes. as] elis ه 
; 

"TTeawtofm ejus anima etiam 722/6. Gol eus ه 

  9ضيا اهنسفن . anima fua etiam femعتاب حالك جا 25<

 : 2 TÉمه |
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In plurali vero  ىف ه لجمع 

UEwweleemR anima noftra etiam ضيا Uas © 

 .نكسفن مكسفن  anima veftra etiamيمل 11

 اضيأ &

 2.10 نعم ثلا eorum anima اًضيأ نهسفن مهسفن ©

dos, © ه ١ 
 [;HawxeeAoc — mea membra etiam Ua ىاضعأ ©

 11 جياع عمم عجم membra tua etiam ma[c. Ua | كاضعإ ©

HoxweeecAoc tua membra etiam fes. Cas كاضعأ o 

Heakceeo^oc fua membra etiam *Zafc. ضيا ءاضعأ © 

 .Hxcx«teec^oc ejus membra. fem اًضيأ اهاضعأ 2

Hinwceec^oc membra noftra etiam L2! اناضعا © 

 اًضدأ مكاضعأ

7 Qc e Los! 

Ho*wcete^oc eorum membra, ve/ earum membra 

Hex eetc^oc membra veftra etiam 

 2 !Cos ىنفهاضعأ مهاضعأ 2

$ Ula نيزيام كلذ فيرصت نم دروغلو © | 

Exempla. Epiftola prima ad Corint. cap. 14. V.15. 

Theban. pro mafcul. O-«6tnx 7| هويدا e ft 55/7 

  : [nac Aon o 4 nate ex: panaردود
^u onpitenavcpitm 4 

eىلا ةعنصإىنلإاق  coلتر او رخالاى با قب ىلصأإو  
o2" 
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 بلقلاب !Us ىلصاو E ىلصأ) :رخالا ial Qs ls ىحورد

 © (بلقلاب Cal لكراو cos لتراو

Memphit. 05 ل1511 : 1 نأ هن خرا tn 
  Eعلا“  < 6011 oc 118616"ل118 باث عر .5161111
nacppaAun (Gu RAXEOI e 

Quid ergo efl? orabo fpiritu meo , orabo عون pu 
meo; pfallam fpiritu meo و dp مون corde meo. 

DE US AN «3 

Pro feminin. fingul. 
Pfalm. 15.verf.g. 6 دكذ دع neee -xaxxcapz ma^ 

O*Q, عزا OxsrATuC 
Memph. G-2x. 1644 1تو و ؟ ل ل cut 

O'*seyNmic « Ef caro mea requiefcet in fpe. 

2 Ls Mo لمي Les! ىدسخح Ls! Q 

 © ? OAرومزم ا درو اموهو ركذلل اًضيأ كلذ ©

Et pro maícul. etiam Pfalm.70. verf. 24. "Theban. 
C: 2c naxkcNac nzatc^e Ta RTTUCAMCAIDC TERM 
4tntepo* qnpa a 

  Qهلك راهنلا كربول يرخالا ىنامسل اًضدأو 12

Memphir. C-[12x nawxcAac : texepercA e Tan 
ROXCWOGREUARHA Co ntfe DEVOJOYCQOY d£ Tu t DOY/ 
cupa تم — Sed e9 lingna mea tota die meditabitur 
gusiitiam tuam, 65“ gloriam tuam. 

ales 2كلدعد دهيراهنلا لوط اًضيأ  c3, & 

o3; $ 
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 ىنعإ X8 ةظفل نأ ST 68 ةظفل ماقم €6 ةظفل موقت كقو ©
 اهرهسفتو ةبطمق Lal 6t :ةطظفلو : ةمنانوي اهلصأ 1

 & الع ةظفل qol بونت ley رخأ .وا.و

Conjun&io vero difcretiva ىك؟ idem eft 4c, wx 

accipitur pro €?', & pro alto . 

 © كلذ ىلع لملدلا درونلو  Leةوبن درو [ Lanzىينلا $

ut Iíaiae cap. 44. verf. 6. 'Theban. Jknox ne 11105 
isntwt nD-rtOjOunE 60عرق هت عزا ل ت E Uit ÓE it 
Wcoaus:; عون 2081 RANA AI ع قنا عر a 

Memphit.Z€c amo ne 1ضع ل 0118 1 
zt «tno ] : 0x05 erenencoxi dt me 0501115101 
amox nt db-t: ouo £teton it 86118010 عجبك thu 
po: « — £go fum Deus , €) non est alius Deus 
ante me, €g nullus Deus pof. me vivificans. 

bl Qالو هللا وه  «Mىلمق ناكرخأ  uesىدعيد نمرذإ  

 © s clos» دنحاور خآ الو

Et Matth. cap 7. verf. 2 1. Theban. fi nt Te Tz 
D'yàdjDan t7Trpeosuyoun £407 Tit £mpa ass tóc 

Et quaecumque nolitis ut. factant vobis bomines, 
alteris nibil. facite . 

eالامو  ulis asنيرخاب هةوعنصت ال مكل نوكي  © 

 .Memphit ثادق 2x m&en 5775501001 عزا
 راجع 'si punti A1750'$ nüTTtm : £pioci noxo عن

ergo quaecumque "vos vultis, ut fa-01و14  quw 
ciant "vobis bomines, eg facite ilis. 

 و
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  oايكو  ososه مهب متنا هولعفا مكن سانلا لعفي نأ

  anoxىتلا .انا . ىإ  xisةينمخلا تامالعلا 9

Particula vero عوج recipit octo affixa pronomina, 
ut &n0X etu: ego 6114112 اًنعيا انا و 

srDX*, veliso«omw tu etiam ma[c. asl sl © 

 اضياوه ه . ille etiam mafحم عرسك  velمم

soc, veliuoceduc illa etiam fem. اًضيا يف © 

Plural. xnomecum nos etiam Gal نمت © 
xaT , vel هون معا عون [علا , vel عودا كلاما 

vos etiam اّضيا نغنا .وأ أنتم٠ © 

  , vel iecio veo illi, vel illae etiamندع عوت ه6 110

Exempla. j 

 انديزي ام كلذ نم دروملو  Colasةلففللا 53.5 فيرصت نم

  bas UMلوق نم  Galaدوجلا هرك نل 2 |

: Pro prima. 
Johan. cap. 14. verf. 15. 'Theban. 22603 211016 عوتت 

-]nactnc 1181 a^sox cna mci icc napaxZ 
P n7x0C: xtac cu tayuime meer Ti ayatiee , a 

Memphit. O «oe anox vena-l حو انك 060 عر 
tt^ 
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c vn naerun ice napawAn7Toc: عزااش 1519 ou 

yu 11849 01-7511 058118 خر أع 
Et 5 etiam rogabo Patrem , &g alium Paracli- 

tum dabit oobis, ut maneat vvobifcum im aeternum. 

  2مكيطعي وشو بالأ لسا اسيا اناو  TAE Ls(اًيزعم

Ejufdem cap. 5. verf. 29. Theban. للعدل ano esa 

 دع  : roo Tqpnaowonel] 11516604كرم عمرك

Memph. Oxo ;anox علم علام م كى tenons 

  « £ft ego diligam eum , €9 mantfestabo eiعمد

meipfaum . هل قاذرهظاو © ١ à nl Ca; Ul, Q 

  CARA A23 039ةيظفللا نه ٠ درو ام لع كلذو اسيا ىنا

  Jalلصفلا قروكذملا  e 555نع 45594 ةجولا

 [Eo :دويسلا هركذل adest لوق

Haec quoque vox fonat: ego هلله و ut Johan cap. 

ejufd. 15. verf. 10. Theb. Ka-xavcew i7 12iezpte, 
tnerrOAR £6 acia T: axo "ك1 6< عزا مع لآ[ 
yu oa 

Memphit. 98 9pu-T عدم نفعا مدح ivxc naiorT 
ANWDX عزل منع علا 0680111055 COITU iópni (Sen 79247 

V'ARH  ECUCUTE BRPEECTEIRA EP EIAEICEDAÀM : 6ج 

wagjumi dur waacans مدت عون vpaixpte 
 ( aun cxtعراز علاج ملقا 11211 ت10: 0560 عرب هز 0نك

avamn طا 31641 eg ego Patris mei. praecepta. fer- 

vavi, tg maneo in ejus dileclione . 

© eXxXA$(3 ex ls c! اياصو تظفح Cos! ىذا u$ a 
vun 
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 سهسكردالا تانك دروام كغ eas e نوفي ^e (ماف

 à ةيحاطنإ !Jue ىم ايدجسب à لوسرلا odo مالك

Pro prima plural. 
AG. Apoftol. cap. 15. verf: 32. Theb. Jw anom7 

Pomme EX AU CEA 12€ nini dameprerii act agone 
i nap pk 111181058 xt نا دعما(058602غ iw 
 11 4م8 11855

 $  cesمكرمشبن اًض.دأ  o-esdbىذلا  Aانيابأ مخل

 © مهيادب ال هلمحأ ail نأ

Memph. Oxoe, &non "eno yen 2186 كك 110051 
 [ adدمع همن : [ ”5 ci cuum cen iorالن 0ن  wuمك
zw لع oA 111506101 & Ef zos vobis amuncia- 
mus eam ,quae ad patres noftros repromi[fo facta eft , 
quoniam hanc Deus adimplevit filiis eorum. 

 ةلك] نق !ذه ناف G3D ناك ىذلا oe S مكرشمت نجم ©

 8 دروأم ىلع كل نقر فال eU ركذم لا اماق
Pro fecunda fingul. : 

Matth. cap. 26. verf. 29. Theb. ITexpoc دع it 57 
4100C عز 50602 pas ei هلال ac7]ne 7 
€po« itót 0o fto RA ECAUXÉEAROC: 268 11016 /عوت 
cxxom ncer IG 2512212106 

Memph. YYezpoc 2x na qose: ca&oAnr an 
TLe€^a: 00 عر acipapon 11268 056 تناعذ tcxop 

 ^1 m vaع  eux nav nutهال  : ztمعيع06
^w 



194 Rudimenta Linguae 

^wMcoc & — Petrus vero fedebat foris 2 atrio, €9 

acce[it ad. eum una ancilla و dicens : “3ع tu cum» 

Sgefa Galilaeo. eras? 

 © ةلياق ةيراج هيلا تمدقتفرادلا ىف اسلاج ناكسرطبو

٠ 
 ه ىليلهل عومي عم تنك اًضيا تنأ

Pal 

T az درو أم ىلع C30 نف eL Lu كثنومل ا اماق 

 روضح نقر ىف كما سدورههل ةبتكلاو ةنهكلا اسور باوج نم
 سوجما  Uca d Ulo gsاضم نم داهشعسا كلذو ىدالجم دنع

9 o» 

Pro fecunda femin. رصاغلل كثنوملا لجال ه 

Matth. cap. 2. verf. 6. Theban. ل 70 حوت” [؟ Busp 

Que wap, it Iovaa: isecxo^oan عزك exUt/ 

tox i To2a eame 0مم 2602 onc 116 1 7 
  rai cxna eeoonc £e na aoc n IcpaeA aتوديع مع

Memph. لل ههعومد Buenctet: nap) 8 Iowa: 

ASDX O' Xpwxtam:; J5tn mm eec Tonnerre 1] 

low tad cap ملل ian] xc 05 عيات ا 

noc: du عوناه مدع رار هع n2 aoc ik Icpau 

Et tu. Bethlehem terra "Juda nequaquam minima 

٠ es in principibus fuda, ex te enim exiftet Dux , qui 

regat populum. meum lfracl . 

 ةالو ف ةرمغصد تسل ادوهي ضرا محل تيباي اضيأ تنأ ©
losىري ىذلا !نهربدملا جرخي كنم نال  OMليارسأ  Es] 

US ©عمج  Pro fecunda plural. d 

Johan. cap. 1 5. verf. 3. T heban. '"H7sucshk ]["عوتانل 

| nux 
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CÉRo cxt noyaxt 12600ميدل دل  

muTTh a 
Memphit. $92. iowireu. Xxx ov Ao :xufic 

Tu CAAi ETALCA 561 4A0DCO) ntf Xen 
Jam vos mundi eítis propter. fermonem , qutfh, 

- lequutus fam "vobis. — 

  Lost ext aنق  (oesمكل هتلق ىذلا مالكلا لحال 9

Similiter sl كلذ لغمو o 
Johan. cap. 1 5. verf. 27. Thebanen. Joi i Tox 

  >57عل هم  petiexpt xc; xum]لا  qiعجلت مطاع
T"phujoon الا a 

Memph. 0560 عر edc-xtn eoim : 51180 
&Qpt: عع "ECEEM ^H HERE 1CXEHOjODRU 

Et vos testimonium  perhibelitis , quia ab. inttio 
mecum estis. 93 

Cy o^ ul) so-)] ننم نال o 99945 أضيإ exl s e 

© (lox»9] نم ىعم مكنال (250-45 eb ) ىعم (94K 

Pro tertia fingul. بيلغلا ركذملا اماق ه 
Johan. cap. 19. verf 39. Theban. Mesi دع $17 

v aon nós Hixozueroc قا نتن 18 ioopn 
  peus s aq ome Row fuc: Dui ; ojعال

22020301 vena "padje ir Avexpa 4 
Memphit. كلا zt 9a nxce H.w«ozustoc : du 

aad ea wc ixwope taopn 6 05011 ov eric 
Woo 7: 050g ne££ 062249011 nap iirpa 

V enit tamen €9 Nicodemus , qui venerat ad مل[ 
Bb 2 fam 
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fem. noce primum , ferens mixturam myrrbae, €9. 
aloes quafi libras centum. 

4] 34 em كل اج ىذلا سوه دوقمن اضيأ اجو e 

  Jlنانوكي أربصو ارم ا طوفحرضدأو[  kae on 9لطر ©

Tertia feminin. بياغلا تنوملا als ه 
& Us Ax) كلملا لياربجح ةراشب ىف اقول acl دروأم ىلع كل نف 

 اهيبنم مره  ul) e» Gad Lasناد عملا انحوي ما ( عبشملا $

ut Lucae cap. 1. verf. 36. 'Theban. JMato «ic 691 / 

Aes cxOuwcuppeuc : ieoc egauc 011003 1507554 
üjMpc en escam EXANO) 4 

Memphit. 0 ده عر einneic C^icaf eT 1 
vCtmuc: xcepÉgviegic iovaypi dst oxxecete T^ 
cGUNa s Et 00 1 اة/مطءغا cognata tta و €g 
:pfa concepit filium im fenectute fua. | 

iS]اتاهو  easك.ةبيسن ) عبشملا)  dasهش نداد  

Lex e i8  

Pro tertia plural. بياغلا عمج ىف © 

Johan.cap. 17. verf. 24.'1 .طعا VYacyoez nex اع 
"xxanmar:Tlioxoug: xx ac netacanox vo عب معكم كو[ 
R7S00'Y عزل 056 DI 86800 die nét £t: OCA C. CEERUA'E 
trt a EDO i-yavxai &Qnar; mt awftepizeAgn ]ل 

 هل  de nxocetocهج منع عا ملا
Memph. VYYasoi- dn exav "qiie nii: > 0ك 

ejna Pea: trpayon 400009 ا 21101 i7To'«tocont 
 : MERLO Qna !20 tac 2500وعدت عالالا

 يا
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eEAVTqMaey "erc xc: aXGtupiTT (aot "Ya 
aon مع رن vocetoc v . 

Pater, quos dedifli mibi, volo, ut ubi fum «o, 
 ,  1lli ffnt. mecum , ut "videant. claritatem meamعود

quam dedisti mibi ; quia dilexifi me ante confli- 
tutionem mundi. 

 انا نوكأ ثمد ىكتدؤأ انأ مهينكيطعا نيذلا ةبأ اي ©
Mاًضيأ  ciأورظن د 523 كانه  cioىل ه-ةيطعأ ىذلا  

ooa?ميا كلذ  wi5 ةرانشملا نه  MET Q2? £— Cz)! à 

Lassلمعلا  DAEةرماسلا نم 4329.6  € 

Similiter & Johan. cap.4- verf. 4 5. Theban.'H-xo^ 
 ع عين مك 01 Tex*Cp 21108 م

Memphit. ظل عقدت expone 21110635 5 
Et ipfi. ) enim) venerunt ad diem festum . 

 ه نيغلا كل اراجاوناك Cal مهنال ©

 ه طقف سيل اهأنعمو 06ع0ا108 ةظفملب فطعلا نوكُي دقو
Adverbium os40580on , feu conjundtio copulati- 

va, ideft, 77202 folum €5'c. , ut epift. prima ad Roman. 
vei 32. Theban. O« *s0u0n cttipt £s£100^5 : ENNA 

 CX C'£O^£ 2,0X€ DIT fit 1186108 ف 400076. 4

 & اهلي نم نومهاسيو لب اهنولاعي طقف سيل €
Memph.2X« ctipi dtetuuox ; 22922 cista] oi 

Wu iu ETTIpr £600 x 
Grae- 
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Graece : Ov uuoroy av(acg 20118017 و &AAe d cuptud5- 

-xÉsi vois 5 مواهك انما . Non folum qui ea faciunt , fed 

etiam qui. confentiunt. facientibus . | 

 ©  Ui gna Uoاهنوعنسي نيذلا اًضيا نوقب (طيو لب طقف $ ٠

9 Cal! usa) ىأ ong vom ةظفلب اضيأ ىطعت o5; 

Conjun&tio etiam , feu vox o'sngion, ideft, son. 

folum ut epift. ad Romanos cap. 9. verf. 6. 'Theban. 
Ocrjaort 2c: xt irgacy ot nón ROjA-XE 0111055 e 

Memph. IIaipu7] دع £t ne nca2i ع 7T egito 
BON Non autem quod exciderit verbum Det. 

 © نتطقس all ةبلكن Cal سملو ©

Sciendum vero eft, quod vox o's7jion- fcribitur 
o parvo ad diftinguendam eam vocem , quae fcribi- 
tur magna littera ax.  اهادعمو تلي e 

$ O*o-T 4 al Lol فطعي o3; 

ut epift. 2.20 Corint cap 1. verf. 24. Theb. 0: حرم عد 
 / Fucuic; XAÀa anon BOyجلا  AMON 7XDEICدعو

^&&i xps £e 2751008 4 

  oامسلف  aea of eem lobمكحرف ©
Memyph O«fp"si xc anon i 06 tnczemmao7] : 

AW quu: itdbup 21مل عمعوجأل 8118811 5 كلا a 
Non quia dominamur fidei voeffrae , fed partici- 

pes operis gaudii vveféri . 

  oنمانأ سمل [ ( elناوعإ نيكراشملب مكناها (ايلوأ
CAPUT 
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CAPUT XXVIIL 

De pronomine idem , eadem , idem, ffve ipfe &c. 

 ةظفل ىف  paxاهسفن هسفن اهنيع هممع ٠ ةتاد © '

Ero :مهن 12/6 , !pfa , ipfum : ideft pronomen de- 
monflrativum ًاهنيعب هنيعب و ut Johan. cap. 9. 

verf. 30. Theban. 25 مسنععع هدءهدون اش عن دعس 
MAU دع عقن pO) > 7T*Unpr دكع ن1[ لا 11] 
"pcoo«m: xt 08609 cout nx aos تك 060011 1 
naAzA a 

 ةبوصعالا يف اهنيعب هنه نإ مهل ٌكياق لج برلا اجاف ه
xad ecl9 ىنيع ضفدقو وه نيأ نم نوفرعت  | 

noix156 11م 41 1156 ل  epoل4 عت مآ كلل  
 :Tt مهمل مولع <[ نإ طركمو د66 1800501 *7/

Dou0550خر ل  uout nt6000611801 266 0568607  
aاا 1ع هلا  

Refpondit ille bomo ,- dicens illis: boc enim spfam 
mirabile est , quia vos nefcitis, unde fit, eiiam ape- 
ruit mcos oculos. 

 عدو ثنوملاو ركذملا 2ع ci as ةظفللا ءذهو ©

 مهنيعب ركذملا عملو تيار اك اهنمعي ثنوللو ةنيعبركذلل
 © نهنيعب ثذوملا عملو

eX 
 تانك نإ

sIQMMOLES P9" a" 
OXFORD 

 هاب ن وجل 4

CAPUT. 
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CAPUT XXIX 

De particula ut. 

 ةظفل ىف  vaps 5| voxptىكل ىأا $

Va expt fignificat ut : Matth. cap. 14. v. 18. 

Theban.JM«o*stpcapme zx 508 Aueennog 

  : te pai txt m 380200506 4عالودعو ع
cupe 11126110550 عر شن 065عوقش عزاذ ) Memphit. 

aنون عع عودمعلا كنوع  
Et cum [24/6 turbam “كل عمي وطء faper terram. 

Qرماف  eed CK sنارماف لاقيو ( بيدتعلا لع  

goه (بشعلا لع عمهل  

Conjungitur etiam 85505, feu xp omnibus affixis . 

e495 نع مكتملا  — Pro prima 
muعقم  , Pfalm. 26. verf.4. Theb. €-xpaovoxe . 

x1120011 عر  it E200'* "THpOY itرع 156010  
ivztعع 1100  Memph. € zum "xay en Tun 

mA] 11 115 topo [Mpov 4 "Ut babitem in 

domo Domini omnibus diebus vitae meae . 

e Ti e عمم برلإ تمد COSS) نكسأ ىذ ه 

& Cas! 55; دروام de dios e "T eal els 

Pro prima plural. 
Píalm.105. verf.47. Theb. €^px i هدعدن e Y 0A 

  tToxazA aمع رجال وما
  d y C3, 455 Te [o]سودقلا 2

Memph. 
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Memphit. £nzin ocio AA 4t nzupan vov 

 . 4  'Ur confiteamur nomini (ando tuoهد. تل

  ema) aسدقالا كيسا 9
Pro tertia plural. بياغلا عم ىف © 

Pfalm. 106. verf. 4. Theban. © Tepe& aw. vo zs 
t znOAic £f rua Buyune 4 

Memphit. © مم نزع هضم هدا هاو ioc ox 
 . a "Uf eazt ad crvttatem babitaculiرك 5 11نل0ن111

& (y نكسملا : (ةنيدمىلا اودعصهل Ko M اودعصي $-) © 

Pro tertia fingal. ^ بياغلا درفم لا لجال o 
Act. Apoft. cap. r. verf. 26. Theban. €-zpxa&w 

€o pas tnecpera. éeeeundtetoc ax 
2i Fa riga Cayman eneepetz. exc dboueg ne « 
'Ot abiret in. locum (uum . 

  clesia p aهن نيد  alidكح
 هعضوم 509 8

QAPUT XXX. 

De littera “هع و مو ejufdem fqnificatione . 

o مع فرد ىف 

Ittera vero £t indicat eJ ; ideft genitivi articu- 
lum: 4t alio in loco /z, & alibi cz», & abfque. 

Pro primo fignificatu. لوالا اهانعم لجال ه 
Pfam. 1. verf. 1. Theban. لل ةنهحر نى عع npuueec cc 

 دع nca Aou عرتع 026115 i علام ا
Cc Memph. 
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Memph. O'x s$awapioc nemporen vost Asnkea e 
 ^ عنا  c5: coi ii Te 1نزع
Beatus vir , qui non abiit tm confilio impiorum . 

 © ىذلإا لجرلل ىدوط  casos tنهقفانملا ىارب 9
Pro fecundo fignificatu, ideft, 72: ىف . 

 ىنعملا لجال ه 303) 9
Ejufdem Palm. verf. 2. 'Theban. Mna secA exa t7 

 عدت نزلا [<  "teo DO ftitكا 0 معن مع 115
Memph. € نع عم ل80 عمنا معلا 758150 رك 111 

topo : زعدع TU تكن م عر a 

dm lege ejus meditabitur die, هع node. 

  2ة واعي  Eليللاو راهنلا ىف 2

Pro tertio, ideft, cuz: بن هع 
Pfalm.103.verf. 2. Hxn-Tacy 6602 cce £e«novoci > 

R8t RO* عوردع جل 5مل nz net5oA nec 1505 Soa 
Memph. JMwxo^oy £tdowcimi مع ورحلت nov 

e Boc: duezaaéow iude مع ملدا nowuyap « 
ZA mtélus- lumine ficut. veflimento, extendens cat- 

lum ficut. pellem. 

 : Le ظسب ىذلا : بوثلا لقمر ونلاب فصلا ىذلا 2

 . بولا لقمروذلاب تفصهلا a caca! . e ههنا لم M دال )

 $ (دلخل aa). edi لقم [eJ دم ىذلا

Accipitur etiam pro ex, de و e: نم « 

g o^ لجال Ua! OMS © 

Za- 
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Zachariae cap. 7. verf. 1. T heban. Jar actymne 
PR utto cy xot iupostne SY apioc 5000 11 

 ا  20113640810 2000515 gya Z ang a p1ac 3101دعو
istsvoslic eR o7T exc XaccNexnt a 
M upa ua O'so e ,acoyumi otn Tera oo d Npose/ 

: ey AXapioc 790500: à ocaxi iv Tc no€ aya 
mu ox Zanapixc Wow m هع miafRoc deas v 
tut د يانا * 

Graece : Kaj وقدوم c» 7À 7 مدت 6م on Aa- 
pee 4 Oni AEG وكرت ٠ 2953s xUELS «xe9c 2, هوم عر ل 
0 $ unvog $ éyeTE 0 oc 64 عما . 

-Et factum efl in anno quarto Darii Regis factum 
eff verbum Domini ad Zachariam 1n quarta menfis 
zoni, qui eft Casleu . 

 تراص o Md M, sso ةعدارلا ةمسلا ىف 0$, ©

Alموهلا يف اركز  el9 والساكوه ىذلا عسادلا رهشلا نم  

 2 !(baa روهش نم gas رمظن قاربع عساملارهشلا انهو

CXPUT XXXL 
aliis.و &9  De adverbio xpv 

 واولابزسفت يفو اهب فطعي فورح اًضيأ ةمطبقلا ةغللا ىفو

 و اهانعقو مع ةظفل اهذف انهه eso M هذه دروذ نيو اًمدرع

 2 سيسبلاكودالا باقك درو ام .Je كلذو

Unt etiam adverbia conjun&iva in Aegyptia lin- 
gua, ex quibus عمعو ideft, "ع : ut Apocalypfis 

cap. 1. verf. 13. Theb. كلمات nine à ovaynpt ik pou 
Cc 2 £ft 
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fte 7 ]ميلا Riv : عك 66025 it ox uy 
"EQ: vqeenp necem اعمالنا Rove, iz 

 moxÓ: epe "Eti pea Bog Af neq etu 118 ir o7 
cop it oxoÉgy: avo itec 11 05 تونا epe nec & 2x 
O Ret 06 نإ مع RWOXPTE: tpt 8181001156 Eilt 
n O'tPnemos 158م0 عل 10 عز ١ M Oo pu: tpe xe p 
CH D 8[1؟ ftntp pop 2005ل1 عطنا م 11 0 0096 ; 1 

  epe OxcHet 11117عن مدور مع  Hciov ehهمن
  Dعمم 5علعو :  puc cc"THet 4e nopcnavعز 802 ,
iut £enpn 5700760 8111 et "qtaóort 

o de US gx c oo at رياغملا طسوقناسنالان بأ همشو o 

 !suae ىوصلا yx s 5,225 (aA) هسأرو بهذ ةقطخم هجم

UM aae!) ya sns Pكوبسم ا ساضلا هبش هذا جرو  

 نكاوكة عبسو i ةربرغ Bn تودصص لذه هتوصو نوتالا ىف ىنمملا

 لثك ههجوو نوهجوو ذ نوذسم هش نم جراخ فيسو هنيه ىف
 12 ls) &^2a M سمشلا

Memphit. Oo; cwn Sen ici Ang lux o7 
Wu Pert O* cupi B poueti c tOvOU 06 10110101 
 nox [ etiip e jan necyeronعزاللا« : 040 عر عل 9]"

  nete nee euo vroxoZzهع  no exeo adcمعا دعم لأ
&cy مع مراحل ji هم عمم i ovofoy: nett owe iot 
0'£0P itt AA هعمز مع bpucT itoxtjao noppoue- 
Duo, ntó2Aavx ££ pre à ovg a2 xoNiR ap 
WOC: tc boc: oem ovg putt; O0 "rec هقكأا Pr] 

  n7 Tcoen ReAm Ann) 4410106 tO Om 7Z itورحل
CiD^t Atm "55 دكذ زك hOvinagt: D'UDO 051115 

eioui 
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$)jowi RpoA: vcrovtA oA مقامات 0560 عر tit 

  bpuuscs "Tedملاح مع  tpovos m £tز1علمو عل
 - x En medio feptem candelabroruma aureoدعو مج

rum fimilem filie hominis vefttum podere , €?! prae- 
cincdum ad mamillas zona aurea , caput. autem» 
ejus , :و capilli erant candidi tamquam lana alba, 
€9 tamquam nix, E9 oculi ejus tamquam flamma» 
 6 pedes ejus femiles aurichalco, ficut 1m caminoو“ , 115

ardenti , €9' vox illius tamquam نودع" aquarum mul- 
farum: £g babebat in dextera fua slellas feptem: مون 

de ore ejus gladius utraque parte acutus exibat , 6 
facies ejus ficut. fol. lucet in uirtute fua . 

 ةقطنم قظنهمو اًعرد اًسيال ناسنالا ندإ هبشريانم ا طسو قو ©
 شضسهبالا ىوصلا لم اضهد ةرعشو هسأر Jg همب كلذ دم ىلع بهذ

Jsبههل لغم ةانيعو  UMراغب كوبسم سان لغم هالجرو  
 فيسو ىنولا :دي ق بكاوكع بسو ةرمثك ةاهم نوصك م توصو

 ىف سمشلا للخم ضي ههجوو ههسف نم جراخ oio ىذ براض
 اهكئوق $

: Pariter كلذ لغمو $ 
Ifajae cap. 30. verf. 14. Theban. Gpx nxcerna puc 

At 110:هلالل ل ic عزام مدي RA xx معلن 20011 7 
fagi عولن +85 Ae ١1006ك GLA xe 1عزا”ك! 055 807 

  MeHTEC: A701 tct? pos 01 £e 4100€ S ONهنن عزز |
nou "qe 5 

$cراسكنات نوكي اهطوةسو  a hs Dr GEةعطق ةعطق  

eo m oa VA2 لمي ةقزخ E 3, 5 Le»2 ءاهرهسد اهب  

Memph. 
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Memphit. Oxo? ntcer: عن 80 ن1 4 متل de 

Tu صممت صوب i Dxetovi ££ Sx € OA otn ov tta 
RwkpAsRewC s عن نإ 044 عود ت AE RTTUK 6نإ ك6 هب ت 624 

  ít 7ضع[ ل  ponatعلام  EXtaمانع:  eA xهديل

  20306 A600C Vمم  m owwowxiجام ننزل
Et comminuetur , ficut. conteritur lagena figuli , 

contritione pervalida, eg non inventetur de frag men- 

ts ejus tesa, in qua portetur igniculus de incendio, 
aut baurietur parum aquae de fovea. 

 ىصومهرقلأ حعضوم نم ;c انأ لغم اهتطقس نوكتو 2

 وأ 56 لمي افزخ Lio ال نأ ىتح قيقرلا (ىروخأفلا )
 ن ءاملا نم reas هيف لشنت

$ ivt ةظفلي اًضيأ فطعي دقو o 

Etiam ic, conjunctive accipitur pro £9', ut 

Apocalyp. cap. 1. verf. 7. T heban. Cic eunt ع iies 
Pe yxii new A opt ir "Tn ize A aituee ta tpoa اع 

© 5 3 04 Qe: Lo M باع ىلع يقايوه أذوه G 

Memph. تلت 4118506 115 9111105 11526 111611155. 0560 غر 
vxtta*v tpoc "qTupo* RxeR aA mcn s — Ecce ve- 
zit cum nubibus, eg videbit eum omnis oculus . 

 ه اهعيمج نمعالار ياس ةأرتو Le عم قالاوه اذوه ©

Apocalyp. cap. 9. verf. 6. Theb.كلذ لخمو  Pariter 
ac Pi neepov vrp4xtta i puneec naceمعز  

HCt enero etti E n^عمم  M camueto's H ccezéfot 
o4اع شك  PUO Tuxمك 06 1155  

 قو
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(294354350 s توم لا x won كلت قو e 

Memphit. Oxo, it», pui otn mm ceno ML 
  tpe putt mien ( mipooer ) veto] icaمعمم

deo : OYDO i neve : vexetpe meri ع 
  bero vcyebio T thoA e s pooo aعر 0550 :£105
Et in diebus illis quaerent bomines mortem ,€9 non in- 
venient eam, 65* defiderabunt mori,€5' fugiet mors ab eis. 

eنوهعةشبو هنودج الف نوم لا سانلإ بلطت مايالا كلت ىفو  
 9 مهنع برهي توملاو توم لأ

 كلذو [Cas ; اهرهسفتو 105 ةطفلب |Us فظعي ىقو

 12 سوسكرد الا colas درو ام ىلع

Conjunctio etiam : cv: eft , ut Apocalyp. cap. 1. 
verf. 7. 'Theban. 'Hcx nve pt v9 pzxx vxoue nói nz 
do^ عمد £t اع عز ct Bae s 

Memphit. O*ve, عايل عوكذ t? pni: tzxorey hx 
a ARTT npo h7Tt nvaprce x2 «LZ, plaz- 
gent fe fuper eum omnes tribus terrae, etiam, amen. 

  2هيلع حوذتو  aaeنيمأ معذ ضرالا لبابق 2

Similiter Matth. cap. 24. verf. 30. Theb. ?Acx nax 
D: meugnpe م npouee ccymvz. xi nexNooAx iezne 
44 D'5ó04€- A'«YOX 088008 211801 4 

Memph. Oxoe cutn 8 naynpis £e Ppautn c7 
KHD'Y PVxUt D.aÓHTU dUxt ue nt Ouxo4t^ m7 
 &  oiovظن 41076

1 Et 
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Et videbunt filium bominis vententem in nuli- ' 
bus caeli cum «virtute multa, € gloria magna. 

oss ©باصس ىلع اهتارهبلا ندأ  ostio M9 ميظع  

 فركلو نكاما ىف ةيطمقلا ةغللا ىق قطعلا قرحرمسي دقو

RAM2 مب !سنقالل كلذو -—: ةدروخس نم ىلع كلذو 2505 وه  

Aliis i in locis fubintelligitur a^w , feu conjun&io 
«0e; £j و ut Pfalm. 1. verf. 1. "Theban. Haiaqa 
At mpautec عدم £t nee hicux. 54e 501026118 1112 
Énc:; £e د8 نق ععو مجال عزام عزنا imepeo ono : 
 115 852086 111201406ل عرك000 عزا جال 2

Mem phit. O'sseaxa puc 515 1110 لل عكذ Eze Aene z 
 دع مك 55ل0عز  &ctÉuc 08دم  160615 iنزع معلا

tpa7[5 عز deri ipe ipe epnaái ; ov ع كك< 
mnttopetci عز qxautapa زا ur 0201م a 

Batus "vir , qui non abiit in confilio impiorum , 
 « im cathedraمعو“ ,  inia peccatorum nom Sietitعون

pestilentiae [ feu deriforum ] oz fedit. 

 2 ققيملو نهقفأغملاىار عمتي ل ىذلا لحرلل ىبوط ه

 ىطبقلاىف فعلا قرح T3 ظافل الإ نه نم eb دقو

 فرح وه ىذلا acus (sl عم ut دقو ىبرعلا ىف ةراهطأ عم

 ىلا هسفن نع محملا —o^ àv! culO3) e فيراصت اهلو

 ملكمملا كلذ لوا مدقنو a اهودروم ces بياغلا عمجل

 ْ نع
 هيرو”
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 & 8ع و القعمو &]T 55 سيصخل )5,3, هس A3 نع

Aliae conjunctiones adhibentur cum octo notis per- 
fonarum , & quidem cum nota primae "T4 665“ ego, 
ut Pfalm. 117 verf. 17. Theb. fU naowan : 2^7 
a namo, > دع i teo Avec de 11560510 zxt oZ 

  ne necma aكل 86118 عر
Memphit. H لن مدعم ملا[ xc: 23a :لنا نا ص 

  i miefnowi it mUC xt Rtهدم عرألا ”[ت نمدكت
WAICjOT 2 581186 عر a 

Non moriar , fed *هيلو , عو narrabo opera Do- 
mini, quoniam aeterna eff miféricordia ejus. 

 & هتمجر يف ةيدبأنال بلال ا عابر بخأو lanta تومإ قسل ©
 WT sa هب Qaa هقرحو e o9 d اماف

 © وأو ةرهسغتو
Pro prima plural. : ei : ideft, *عو zos, ut Pfalm. 

éjufd. verf. 24. Theban. Bapwcooxe ve pna n-Ti 
TSENHN اكوا 001101 enu s 

Mempht.D apeecA HA ooo ivxtnonocn £teron 
isa s Congregemur, exfaltemus, eg laetemur in ea. 

 | $ ) 235( هيق للهتنو عهجلق ه

Usصتحلا فطعلا فرح  sbوهف بطاخحلا راحل  

itو ةرهسقتو  Q 
Pro fecunda mafcul. fingul. , ideft, 35 , &2^: ut 

Pfalm. 2. verf. 9. 'Theban. Rnassons £eetoo عزت ov^ - 
| Dd 6tgu& 
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epo ienenine ic 0400105 ic jr 055 علاش شع 
Bwxpattexe 

Memphit. Cw&etom عع مدع ocn ou oT dt 
Écwuim : 050 عر ctoxonyqox 4edpn] iow تا 
"0c kwtpaseexc « — Reges eos in virga ferrea , €9 
tamquam نهد figuli confringes eos. 

  x) 2لغم مهقصحتو نديلدح نم بجضق. مهاعر  ialىروخافلا $

ueتنوملاب سيصقل فطعلا  aeبطاخلا  

 € RTT وهذ

Pro fecunda femin. fingul., ut Pfalm. 44- verf. II. 
Theban. Ca it "ps5tpe ركع ma stmt de^ 
TAY f A.3Xt icr عت هنأ كن رع 06200 fti mu de 

  XEد  cxt Ànppo tnt coxetici t AnDxCAرمد علت
170 ne nowxtuc + 

Memphit. Cuxztte xadyeps ana 5 pw nt^ 
££20) - A&pingiA ny de neAaOC : nere Tut 11 
FUAUARTE 2D 551000 tpt 511862111 6 11550م : XE 
OvHi hgocdq nc noc & كهف filia, eg vide, €9 tn- 
clina aurem tuam , €9 obliotfcere populum tuum و 
€? domum patris tui, quoniam Rex concupifcet. de- 
corem tuum, quoniam tpfe eff Dominus tuus. 

 ىسناو 3l ىلممو ىرظناو (Cal ىذبا اي ىعهسأ ©
 وه هنال Dus ىه.ةشا CA uS el al esa o كبعش

oa(كبر)  $ 

 كلذ
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ht فرح لع_لخدي 34 ols gio لعفلا نم كلذ 

 . ٠ كلذب لابتالف 855 فرح © |

Haec quidem funt in imperativo modo , in infi- 
nitivo vero modo c. Ifaiae cap. 3c. verf. 22. 'T heb. 

it 06 eropy ic necلتعمل 1ع 56000886502 2188  
nec 1104011 Do a115 نه عرو 06  CcnHekAOA: au 

 وأ 5 شيال (cil يماطلا ةارملا أم لغم مهقبرفتو 9

 oj] عهجرلا لثم مهيسنكتو ( ةزممللا

Memphit. CvveT9yeeos : 00e, عالم عن 06 de 
PprT: it OX ££0)D "1E 061 عن عجم نكن nee £i Tort 

i opp: تالععز Tow 560 « 

Et difperges ea ficut immunditiam meníiruatae, 
Eg egredere dices ei. 

Aliter : 
Comminues ta , €9' difperges ut aquam menfirua- 

tae و €9 ficut ffercus abjicies ea . 

 © اهقعحتو ; las osةليزملا لغمو ضياحلا م لغم تقصيها٠

ro] ىجرخأ اهل لوقتو Ua Ut ةساحب لغم اهددبتو ( 

  Laloوهف عمجلل ىذلا فطعلا فرح  " [CERوأو ةرمسفتو ©

Conjunctio vero pro fecunda plural «exit, ut 
Pfalm. 4. verf. 3. Theb. C-s&c o "svosiuese 4n exz 
OyO'tiTT "tx cjue üca 11602 a 

Memph. © هلع ovx ip eeexednoss :ف 
U*0P "xt quot nca-lereTqnov a 

Dd 2 Graece : 
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Graece: luaví dà'yaáre |a rauorwTA." Xa) (nréie 
didec 5 Ut quid diligitis vanitatem , €? quaeritis 

mendacium ? 

 © (كفالإ) بدحلا نوغتبتو لطابلا نروهتاذام 3

Pro tertia perfona fingul. conjunct. eft ia و ةرهسفتو 
£g. ille , ut Pfalm. 13. verf. 7. 'Theban. *In& 27x wx 
&ó:s Iaw«c& : 1ك 061101 nói n Icpau^ 

Memphit. Da preyosmocy hxc Ta«o& ; 069 عر i 
  n IcpagBN aعلم علال دك

Exaltabit Jacob , && laetabitur Iffael.. 

8 Jubel pas بوقعي للهتي © 

  1gدرو ام ىلع كل نف  eaتيدوهي 22

Conjun&io vero tertia femin eft wc idem 'عق ///a, 
ut Judith. cap.12. verf. 7.'Theban. Gcaceci&& o^ w^ 
"EA v'süju tni it Bai ova wc xowttxc عزا 5 

  sم 6502011 on [rese 4006د2 م عع
Exibat nocbus in vallem Betbuliae , &9 bafpti- 

Aabat fé im fonte aquae . 

  eتناكو  czتهب ىداو كل ةلمل لك  loeمستو

e sl ىنيع dL. (ركسعمل ا ) ةلحملا ىف 

Graece : Kaj iEemópsueraa xam) vux(a eig luo Qa- 
payra BeroAsa xai éamlicero cy T) srapqu[2oAi 01 
Tic «v»yig € 04996 . 

Exibat 
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 Exitbat per noctem in "vallem Bethuliae, €g ba- 

priQabatur in. caftris faper fontem. aquae. 

  alsبياغلاعمجلاب سيسقلا قطعلا نين رح 2 sU nas RCt 545و

Conjunctio vero in tertia plural. eft cx, ideft, موت 
  , ut Pfalm. 34. verf 26. Theban. C-exiey ne iceة//1

U'&OXÀC عزل 5011 MÓ1 nt -rOwWtüj 11535588005 «4 

 © ىاوساو دصاق اعم نوبمتكيو نوزهي  aىرورش اوملاط ©
 ) ىتاهسب نوحرفي نيذلا عممج نوتخهبيو نوزذ ( 9

Memphit. Dapoxéitin: oxop, 115 6 1005567 . 
COn txtH 87501 CXER HARETOOADS A 

Graece: AíauÜenear , € cores ear dj oi -71ك 
xake?rres. 7016 xaxoic ue ..— Erubefcant و €? reverean- 
tur fimul, qui gratulantur malis meis . 

 ه  o ee s jeيقارضو نوخرفي نيذلا 9

Lola كك NETTE TT فرح يغلا نأ ماعت oss 

 à هكحو ةدرون 1 Le هيلع داهعالاونامجلا ةاندروأ ىنلا ا|ذهو

 دهعأو »503 مهفقاق دانملا سال ىف هت فرحاغلا eI اغلالإ

 © ىلاعت هللأ اش نأ اًقؤوم هيلع

Saepiffime igitur detrahitur a*sux , feu ooo , ut 
detrahitur « in vocativis . 

CAPUT 
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CAPUT XXXIE 
De. interrogativis adverbiis . 

 & هذه ىهق مآهفتس الا os Ll : ماهفتس الا فورح باب

Qn: 298 quae? quid? ىشيأ . ىش ىأ وه ام ه 

o quid ? امو ىشيا ٠ © 

0 quae? muc /^— de 8 

many et quomodo? quo paco? &» ىاب فهك و 

WaUj toy quomodo? quo pacto? 6n ىاب ه 

D*«*Hp quot ? 5 

 © عمهشعما# #0268 — ال : مل: اذامل . ىت ىال
apa quifnam , quidnam? لف ٠ cel 2 

apno , vel api forfitan, numquid? ىسع لعل 9 
appox quid ad te? smafcul. كلاب ام e 

 2عر0 .quid ad te? fegus. &c  كلابام ©

De adverbio ao: qui  ثى TES 

Matth. cap. 21. verf. 27. Theban. 'H-To« 2x nx/ 
 رع 11ه : 566 AnDw oor ron Hr pnacxoCc nu اقل

it eyoxcià aعلا شن  it màsدعع عزعأما  

oىنا مهل لاقف وه اما  as!مكل لوقأ ال  a!لا  

xc 0526 22101ال06 :  Memphit. Hexacy 2c 
eg] 52 معن 78013115 : xe ai pr i mai (otnagg 
& epayagir 

it 
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illis ey ipfé : nec ego dico vobis , in quaهلع  

potestate. baec. facio . 

 © :نهلعفا ناطلس ىاب مكيلعأ Us انإ الو مهل لاقف ©

 فيرصتو اهنم ناكملكإو thia اهلك ورل هذه ©
 نم مدقت اهف ee اك هفيرصتو فرح لك اممهم ةودروم نيو
 اهرهسفت ىلا aeg ةطفل كلوا انمدق os, OE TEN لك ىورعلل

 6t فرج lale لخديو امأ اهانعم ىعلا 20 ةظفل Ul ىأ

 © درو ام de كلزو .و وه ةرهمفت ىذلا

Pro particula, feu adverbio aay , ad quem acce- 
dit 6€: quae eff &c., ut Corinth. I.cap. 9. verf. 18. 
Theban. JMey6c ra ewe xeac nc ei تن 
TEMATEXECUCÀIDR iow ihxotÁOA عمو هب 

Memph. JMayome nay c ona cro y een noz 
C41 franja TU txapUEAIDE xÓmt aan ا 

  cec m USAUCTDENIONمتزن  5082 de raaل6010
Graece: Tie v ادمأ te à اسمكم و s Lv &Uayr'eAuco duoc 

adiarayo Suoto my EUayytAio» $ Xeze$. 
Quae eff ergo merces mea? ut E vangelium praedi- 

carem, fine. fumptu ponam Evangelium Chrifti. 

Gels abis cكلذو ةيناغلا ةيتنرق ةلأسر درو  edعم  
 quia : enim نال | جو ةظفل لوخذ

Similiter & femin. quae enim , ut epift.ad Corint. 
2. cap. 6. verf. 14. Theban. J&ay cap xt peter 
87] 21«aibcoemt etit sxnotnà, a Memph. 
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Merph. Jay va xc eee aybupives 7] قع ع 
£tui net T" ano:ik A 

Quae entm participatio justitiae cum i qucEud. 

 © مالا عم 7 ةكرشق ةيأ هنال 9

 ةولتوهام هلخمو  Ulلوخد عم "80 ةظفل جارخا دعب

là s ة0هن ةظفل Jas ا اهرهسفت ىعلإ m ةظفل 

Similiter & quae fequuntur addendo littera n, 
quae fignificat وأ , aut , anté ag: Verf. eodem, 
'Theb.'H aayox xxoiumi& denovem it noaxe 4 

Memph. 'H agy- Te. icoc "T eee xoydup i7 Te 
Qu D'ÉQLIME FERE Tu^£ RXQ 

iut quae. focietas luci. 4ه tenebras? 

& aJ Ae! عمرونلا ةحرش ىاوا © 

 هلغمف  Ua] 294.5 5 Usلوخد عم ةظفل جارخأ دعب

 |ذه وهو 201 ةظفل سعب >8 ةظفل ©

Pariter quae fequuntur detracta w , ponitur دع 
poft ac : ut verf. 15. Theban. الوز دع "zcetdau 
nHcic 4e nc Op عملك BoNiap 

o ناطيشلا عم ra ةقفاوم 4d 
Memphit. Te one n7 عمك senec nce Bap 

(ap a Quae antem conjunctio Chrifli ad Belial? 

$ (Ul ea) لاعيلبو عم. gos ous اهاو ه 

Et fübfequitur ضيا هولعي هلخمو "Theb.JMoyax «xx 
  4تككذم جD'Y iCTTOC ££W ov 06 [١ سا

Memph. 
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Memph. JMeg7ic 7x01 5t oc 1150200 ncee 0 a9/7 
maerl] e dut quae pars fidelis cum infideli 

salas 0ىنمولل ظح ىإو ) نموملار يخ عم نموم ا بيصن  
 © (رفاكلا ىإ) نموملار وغلا عم

Ulاذام ىنعت ىغلإ هد: ةظفل  $ 

Conjun&tio vero uv, ideft, q4/4? ut Pfalm. t 19. 
verf. 3. Theb. Ga ow nax icc ov cops pow « 

Memphit. Ha-xuic naw ; ic 035 nte 5-7 
Quid detur tibi, aut. quid appona-يعول عمماع » —  

tur tibi? (feu addatur, adjiciatur).  - 

o5 اذامو ىطعت اذام. ls $ 

Pfalm. 115. verf. 3. , feu 12.كلذ ريظطنو .  Similiter 
Theban. Cinz7Te &&ox. 4t rxocic. 5 rua it nenz 
"q[49£a'* mar -qHpow 4 

i 7Tayef vu 4€ nocليم لن  Memphit. O*«s n: 
airov nn 5 Quid retri-8[ ل  tut ec & nif en 

buam Domino pro omnibus , quae retribuit mibi? 

2 "ri لك ضوع el ىزاجأ lal. o 

Pariter addendo $m, ideft, 72و ut T'falm r18. 
verf. 9. 'Theban. &ix o'scpe otyupeuyrue: nacoox/ 

  aنأ 1ع

Memphit. Ho pii مغ ox apt 1510064 micov/ 
Tp[U* nieeRurT a 

d. Ee In 
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n.quo corrigit adolefcentior -oiam fuam? 

  eةقيرط باشلا موق اذاه .  aa croهليبسي باشلا 9

Et alibi abíque علك ر feu ضعلا Us! كلذ Q4^5, ut 
Pfalm. 1 17. verf. 7. 'Theban. IIxocic. ne nz&oneoc 
ATinapoepot mt tpt puierc na pov nai ع 

Memphit. YXoc nef na&ongoc ititatpep-] zx 
 - posti nazi iii — Douzus mibi adjuندير نجع

tor, mon timebo , quid faciat mibi bomo . 

 $ ىتقم Jal درو ام كلذرهطنو

Similiter cum additione 6€ poft ox , ut Matth. 
cap. 27. verf: 22. 'Theban. 11 دعه دع ióY 1125-0 
zt dverapox 6 0عد 185 ع ع 006 tpocy axe nogca 

92 PERS eu e» اذامو used لاقف 2 

 Memphit.IIcze ni ةامحجمع رسمات: zc لاق قن كك
ze ny١ تروم عمايل عمم  deالان  & 

Dicit. illis Pilatus: quid igitur faciam de fefu, 
qui dicitur. Chriftus ? 

G9 e T ىذلا عوسمب el ام سطالد مهل لاقف 92 

 رخاقت دقو ( D^ & hàىلا  eet atدرو ام ىلع كلذو 8 .

Ponitur 0* in fine, ut Pfalm.38. verf. 5. Theban. 
JMigyaxt pt aA AC: XE ER 5001 TUXOUIC CEA 

 / HonapDOw Xt 055055 titietcكلل  : AXODعراك
zt 1ع 22] OU 4 

Memph. 



Coptae , feu Zegyptiae. 219 

Memph.JMica xs att na ac xt: erac A etD1 0C 

ERAAXUM: 060 عرش تن "> 117] MAtPDD'*: ejna IUTa/Z 

Vetixv2 OY anow nc نهج[ £e ا 
Loquutus fum in lingua mea : notum fac mibi 

Domine finem meum , €59 numerum dierum meo- 
rum quis defit mibi 

  eG oا  (xb ebمك ىمايأ ددعو )

  Ledىنزوعي اذام ماعأ ©

  ilsوهام اهرهسفت ىثلأ 0858 ةظفل ©

Oen vero quid eff? ut Pfalm. 8. verf. 5. Theban. 
O'cne ممم xe: wepiéenecyereeee a 

 © هركذتال ناسنالاوه ام $ |

Memph. المع nt dpoutti ; دعع axxpntcyeter 
Quid eit bomo و quod memor es ejus? 66: 

$ s, 53 كنا ناسنالاوه نم ف 

 مدقنت نأرهغ ةيناجلا هيعنرق ةلاسر درو ام كلذرهظنو

G وهو EL ls اذعم c» 4€ «s! u هيلع 

Similiter & antecedit littera دكر five دعب ideft aur, 
ut epift. 2. ad Corinth. cap. 6. verf. 16. Theb H onc 
"ajos "& £e nepnie de ruvocsoxe etit nec) on. a 

Memph. Ic onc neta] iovepdbu دليلا ql: 
Pam irmoy^o0m oa 

Quis autem confe. "fus Templo Dei cum Idolis: 

  eىناثوالا عم هللا لكيه قافتاوه اموا $
Ec 2 رهطنو 
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 أاهدعب يقاي هنا ريغ ةهمور .a درو م [Cas كلذ رمظنو

 © làa وهو :و ىأ 65 ةظفل

Sic & poft ow ponitur 6t , ideft عقر ut epift. ad 
Rom. Cap. 4- verf 5. Theban. 06 menrepe"st (pa 
dn دكه مب ع0 لم EE: للاخ مم عومع 1110 E 10 
"[t* ممول 500 05 كاع 10مل 

Memph.O*« Up ع1 مم دعوت 00 : يك 
Aft 2t هلا عا t vl: 060 خر 5 عمم وى mace 
vesttateia s. Quid enim dicit Scriptura . credidit 
"Abrabam Deo , & reputatum eft illi ad juffitiam. 

 هارد هل بسحو هللاد oleas! eJ Ue as ىنلاوه امو ه

 عركلا بر لصف )3 ىنم لمغأ دروام اضيا كلذ ر يطنو

 © و 2X ةظفل اهدعب !sls ريغ

Poft eam ponitur 2x , 66” و autem : ut Matth. cap. 
21. verf. 28. 'Theban. O«2x nec2 owes nun ox^ 
pute ne zeoson "Tac deeexx ااا cna a 

Memph. O*ezx ntque عمم ل ا 2800115 0# 
puxety; tovon "Tcouuynpi لذ deesax & Quid autem 
vobis "videtur ?. bomo quidam babebat duos filios. 

o5? Là 122953 أذام ( ىانبأ هل ن & ناسنأ ىف مكيدل ( 

uSنامنال  UI $ 

 ىف دوهملل سطالب باوج لت سقرم ليما درو ام كلذرهظنو
 أاهدعب يتاي نق هناريغ ه [aped هركذل انصلخم مالا تقو

Poft 
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Poft o* ponitur etiam v*ap, ideft, enim ,ut Marc. 

cap. 15. verf 14. Theban. YVe zt YA a7DC هع nans: 

zt 05180 nt 118006 115 نت 4 
Memphir. ل1120 دع دامك ل 00 : x O6 

  0 182 11مم م0178[ عود
Pilatus vero dicebat. illis, quid enim mali fecit 

 كلذ لممو ! Uaدرو ام  c^ Jalانصلخ سرطب لاو نم

 GA 208 oso (3b هئاريغ :ينغلا باشلا لصق بيقع

Ponetur etiam poft eam apa, ideft, 0414: Matth. 
cap 19. verf. 27. Theb. " 5و acoso & itós YA 

"[pDc ندع 2402060 mic : xv: ع1 عزانا ع anom 

amwaiwa mide W comam oxvaoi icu; Ovapa 

FUTERACQUARE 118000118 2 01م ae 

 ىث لك انكرت نمن اذوهاه هل ًالياق سرطي باجأ نهنيج ©
PSانل نوكي ىذلا ىرتاذام كامعبتو  $ 

Memphit. "Soc a«acpovos ivzxc 118006 nt 

MAC; xc Onrne amoman-ya ec iu Ben iدعو  
 :CUAR ; 0550 arovzo Tt HCOX نتن عرق م5 15557

mu Anton ovهنالك  
Tunc refpondens Petrus dixit ei: ecce nos reliqui- 

mus omnia , 65“ (équuti fumus te, quid ergo erit nobis? 

 لك انكرت دق ىمب اذوهأه هل لاقو سرطب باجإ نينيح ©
iieا يركب ا سا  & 



223 | Rudimenta Linguae 

 درو L4 9e — كلذو هسفننع ema l oa US Cal كلذرهظنو

 2 ىلهجلالاو هورابشعلا ىتم لصف ىف ىنم ليجأ

Pro prima perfona, ut Matth. cap. 9. v. 13. 'T heb. 

Bow 8ج dBUuteüRtpee : 6ت C One 510850 011 

tep* t 0686ناكا a 

^ Memph. 20 accen zen xe apiteti: xe; onm: 
001151 Ht "[D'YAOjC) ; DYOO, it 05600105600065 A 

wc e — Zuntes autem diféite , quid eff و smifericor- 

diam volo , €9' non facrificium . 

Q ةجيبذ un 9l ةمحر ديرا ىناوه ام اوماعأو اوبهذأف © 

 ه بطاغرضاح عمجلوهام [Cas كلذريظنو

Pro fecunda plural., ut epift. 1.20 Corinth. cap.4. 

verf. z1. Theban. Oxsnx. -xcxnovauy "xac 67 
parit eit 0€ óxpox A xi eit oe تل 811111 On Tun. 

  0 501 aمعدك ل500
Memphit. 06366 ne 57 10ل n7 21 527 

Quxtm au ouium dam (xm OY av'amu de 
YurtoAt2, ]عي علت 0000601 a 

Quid vultis, 172 "virgam veniam ad 6005و an in» 

caritate , €y fpiritu man(uetudinis? 

  oعيدو حوورو هبدحم وأ اصعب مكيلا قا يتا نروهتاذأم ©
& 45A Lo بطاغلإوه ام كلذرمظنو 

Pro fecunda fingulare mafcul, ut epift. 1. ad Co- 
rinth. cap 7. verf. 16. Theban. O«enx "x tcoosn 4x7 

  OE ETEEXCOMeE xال TORT AO 1500روع ل ١
Mem ph. 
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١ Memph. Tc a«cuo*em |n 111 poeni : xc a pnos 

 كلا ةكل 10 ععمم 1[ عاين عزمعت
4Aut unde fcis vir 2 mulierem foloum facies? 

 & ى<#ةر دقت له لجرلا اهيا هيلعت ىذلاوه اموأ , Cxه

 ام كلذ لغمو  bas d oaثنوم ا رضاحل &
Ejufdem pro fecunda femin. Thebanen. 6 vap 

Wt"TtpcOO'*M feetOc 5ع pete; cen qe 1101-8 
mt nouwsAt oa 

Memphit. Jkpe cee cap wun"icop xe x 
pno' 5م ال110 عزم £e 15 عرجو + 

"Unde enim fcis mulier, fi virum f^lvum facies ? 

 نيردقت لف ةارمالا اهتيإ هنهقرعت ىذلاوه امو ه

clar osaه  

 درو ام ىلع كلذو مدقثامل قباطم عماجوه ام كلذرهظنو

 6t ةظفل نعبو 6€ X3 aoo (slo ىأ ريغ ةيطالغ ةلاسر

 $ |ذه وهو نالأ أهرهسفك ىقلا 201-1 ةظفل

Similiter ponitur poftea 6x, & poft eam fequitur 
hex ont, ideft, zzzc , ut epift. ad Galat. cap. 3. v. 19. 
Theban. O«ót 210011 nt nmostoc BTpAvwaat 
exBc émapaSacic هن هلا nc Cntpeta xima i 

  aمن عمل ع
Memphit. Ot ni : no etoc tavryac vois ni 

napa&acic هز 5*3 كأ 1156م 0 دك نيكل ال نك 4 
Quid igitur lex propter tranfgre[fones pofíta eit و 

donec "veniret femen , cui promiferat ? i 

 و
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  eةيروعلا ةنسلا ( سومانلا نالارهامو ( [ Leىماعلل عرش

e$ هل دعو ىذلا !نه لسمنلا Gb Cc 

& ba) هناف :فيك اهريسفت ىلا) mae noy ada ls 

 مدقت امكىل  : IPCةظفلو  ROتيكراذأاف ةيه اأهرمسفت

madyRet class ةدحاو Cha) cua) اهعيم طابلالا soie 

 ىلع اهرهسفتو  oolدفصقلو ةيفيك ةيابوأ . ةههةياب ىطبقلا
4 ls اهديزي Leila هذهل درونتو فيكس لهق فيغمتلا ٠ 

Adverbium vero ظننا عزت , ideft, 92/011040 , eft vox 
compofita , quia it fignificat 42 (3, & au fonat quo, 
& hot effigiem fignificat , GC modum, & pacium. Com- 
ponitur igitur ex his una vox , & dicitur ratito د 
proinde adducimus aliquod exemplum, quo plane. 
id afseratur, ut Pfalm. 10. verf 1. Theb. Jua عجمع 
ETUXDUIC 11011 56عع "5 611 ت 000 nmsaslreg n xx nau 

  115800181105555 sعينا  EA OAنلتلأع

  dezا 3 esi 8 209 ; mucع مط كلن دعم
  826816 n <0كو ممن عش : log: x6رعمع ا[

Atppn-] n oxóxx a 
In Domino confido, quomodo dicitis animae meae , 

tran[migra in montem ficut paffer 

 روفصعلا لجم لابجلل $

 كلذزيمطنو [ Casلخدت 6*ةظفل نا رهغ ةهمور ةلاشر درو ام

oe 
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macuócitot ةظفللا s55 4235 Wt ةظفلو nag aha) نمد 

TUM اهانعم 6t ةظفل نال cass اهرهسفن نوكيو 

 © Màxb| عضومرهغ هك كلذ

Similiter & alibi, fed intromittitur 6ع inter mag» 
hot, & (ic fit 2189068 عع و ideft, &5'.quomodo: quo- 
niam 6* fonat €2', ut diximus . Et epift. ad Roman. 

cap 10. verf. 19. Theban. H aeg6x ie vena. neca 
9x عع 4noxmicoqexe 8001 

Memphit. YXoc on cena-ToR o dedu i عع dt 
mounapr] هوان & — Quomodo ergo imvocabuni , in 
quem non crediderupt$— 

 © هب أونموي نمل نم نوقدي فمكو ©

zer: هنن >8 عع ةظفللاريصتف €6 ةظفل ناكم yos 

Pariter & fequuntur, fed introducitur 2.« pro 6 
ac |proinde. Sic componitur naayax iet , quia <8 
fignificat v , autem idem. Ejufdem verf. 'Thebanen. 
Hagyat toy vena 1 Enezt de nov cure 

 عمم
Memphit. 11هنع 2€ cutao7 ع dn tst مع 50# 

comete & — Quomodo autem audiunt (Íeu cre- 
dunt ) e/ ١و quem non ni eie 

22 losen: tu نوخمود (495 © 

 ميظذاو
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C203 yasاهنمعد ةلاسرلا :نه ١ك درو ام  ul niةظفل  
 mad) gon Rey ريصتف (man ةظفل عم لخدت 250

 امكوه اهرهسفت 7964-5 ةظفل نالوه فيك اهانعم نوكيو
 , $ لاقمف كلذ ماعت

Sic quoque in eadem epiftola , fed intromittitur . 

fimul cum nat, & fic fit naci Ton ies, & tunc 

fonat: quomodo ipfe , ut ad Roman. cap. 8. verf. 32. 

Theban. Hac ivxoc ioc لا كلل تتش مالك nam : an 

iumcamuet duecerxey as EE 

Memphit. Ice ime] معجم mBcn nan 

R pétocz عميق &— Quomodo non etiam cum illo 

omnia nobis donavit? - 
  9هعم ىش لك اذجهود الوه فمكو $

$ cos مكاهرمسفت o» D*up ةطفت Gl 

. Ovnp autem fignificat quof, ut Pfalm. 118. v. 6 
'Theban. O«nip nen: 06ععه £t معا عم عجل S 

Memphit. O«nup nt tippox 1175 nex Aoux. 

Quot. funt. dies. féroi tui? 

  Qيش مك  eolك دبع 9 2

 ام لت كلذو مالك رخآ 0589 ةظفل اضيا ىمجت دقو

  Sodaنبجلا لع 4 ْ

Ponitur etiam owmp in fine , ut Matth. cap. 6- 

verf. 23. 'Thebanen. © ندع oci csi eu" 057 
xa^ 
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KAWtRE عبط مع مع 08300 ne 4 

  ue ul 9ه يف مكة ظلاف ةهلظ كيف ىنلار ونلا

Memphit. Iczxt 0دعلا ni oxoxua ttn HV 0 
fjaXA nt rt4'éHp ne mingavi a 

$i ergo lumen , quod in te eff , tenebrae fent , ipfae 
tenebrae quantae. fant? 

 &' sala مالظلاف اًمالظ كيف ىذلارونلا ullo ه
Culعهمثعم#“# ةظفل  : eT eovاذأمل اهانعم ىنلا  $ 

C-x&xox , vel ؟هظعما# ونهمءو ut lfalm.42. v.s. 
Theban. € -T&tox (feu vofixox) -xa^|rs7gn cx 
Fi: Acx0& عدي CO "Ecc s0p"Ttp tetoi a 

Memphit. Cufitox "aspe cxcttoo ios: 
  deeroy & — Quare. friflisعون هوم عم  toutovمهم عر

es anima mea , €9 quare conturbas me? 

  GU. eىنيقلقك مو ىزغ ىسفن 9$

 مم رخإ ناكم ىفو :اذامل vw Aor ريسفت نأ كلرهظ ىقف

 . لجال Lo anas vr Ax ةظفل S, ua ىا لجال asa لصاو

 اهرهسفتر هصي conem Rs : ىش ىأ اهريسفت Qn ةطفلو

tS,وأ  Je9 تيار ام  
cux] apa aha) Ciله اهرهسفت  dasدرو أم ىلع  

 [هانعم رمصيف اهنعب 5ع ةطفل لوخد ةيمور ةلاسر

 9 ,£c له

6t, ideft, »umquid. Interponitur poft apa,اوه  : 
Ff 2 "ut - 

de 
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ut epift. ad Roman. cap. 1o. verf. 17. Theban. pa 

6t itx rucoric o6 oA ode Taco 4t 5 

Memph.2apa dna; عاملا Aut تال ل nes 

: Numquid fides ex auditu ف 

E & hel نموه ناهالا لهف © 

 زهمفت نوكت دقو ( apa abaاذا . نالا &

Ja. fignificat quoque ergo, ut epift-ad Roman. 

cap. 8. verf; 12. 'Theban. JMpa 6x nacmme nct epon 

  tXtpuWUno WwAa"T£ CRpZ * Bىلا

^ Memphir. 23a osi naciees 06016 50016 (otn 
 .^ ^  CApZعن عم عملا عهم علال ص القا

Ergo fratres debitores. fumus. non carni و ut fe- 

cundum carnem «ivamus . ] | 

ol Com قيلي csl) U3 معني سهل يتوخأ TL e 

 اي لهف نسجلاب اهم  (39dلمبي  Usنسسجلاب ايمي نا &

 اماف ( exps ahaلهق ىزنا اهرهسفت ىلا ه  '

  fignificat etiam numquid , utعروش  , feu>مم ١
epift. ad Galar. cap. 2. verf. 17. Theban. JMpa nt كك 

'"varaxonpc 46 moe iR necayne 4 
Meinphit. &apa m6 os 2avxon it Te dniofint 

i nECOJOAFUE Ae | 

Numquid Chriffus peccati minister est ( alit . 

AT اهانعم c» 2 puo ةظفنت اماق 

Particula vero. a9uo* , ideft; 7/16472زكق , ut epift. 1. 

E. ad 
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ad Corinth. cap.4 verf 9. Theban. D pnov vap it 
UEATUMD'YTEE عقلا AROCUEQADC i hes 9t Riu 1 
Sama-qor | 

 ه cs ىنيذلا Qa faa SC انلعج [aii ن 51 [ لعل ] ىسع ©

Memphic. "cxi cap xt: axe O'sOn"Ttn 
2602 amom (aam ياس انو hon B it 
Pp: ١1 عرقلا 61118511500 a : 

Puto enim , quod Deus nos Mpoffolos aeviff imos 
offendit , tamquam morti deffinatos? 

 ه تولل,نيذلا لغم ارّيخا لسرلار شعم oa I نطا دقؤ.ه
 كو  0565 (slo "eلهذ $^

Particula هد ع هذ ideft, ergo t& forfitan و ut Johan. 
cap. 18. verf. 37- Theb, IIcxv ل آرام عمم nxeq م zx 
D'éO'étt 6€ itTw oppo : acyowdony & 26 F6 xe i2 

 'ء - 00: X AMET O'$pQD .Aلالا 160 4 مع
Memphit. YWAa-Toc ovn nexa xt: o'écOner 

WeD«0'* o*po: 0ه 800503 xe Inc xe ieox nt 
VTEXQUÉÁRAROC: XE 201010 قيمه 4 

, Graece: عارم £v duri Higinos EX OUY amc; á ev 
amxel 6 'IneSc: سن Aéyeic , ovt (Oni AU: Pm ju . 

Dixit itaque Pilatus ; ergo Rex es tu, riffoeds 
J'efts , tu digis, quia... Rex fam ego. + ; i 

Suls grada) jussaهكلميفأتلقتنا  

cos Papow dajusام  Am ve Tots 

" 
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 ةينمثلا نتامالعلا .Je تافرصخم تاأوخ نمدظفللا نمتآهلو

 po نم اهب ىدخبنو aos dil Us, T انهه ,La5 93 نمو

 © بياغلا nad كل هسفن نع ;

Vox vero e 4pox , ideft, quid ad te, infervit 
omnibus octo perfonarum notis , ut fequitur : 

  eب . ' ىناج ام  quid ad me? 20عومن. 23

 ض2 2008  كلابام ه ? quidadieعرمماع 2
  9كلاب ام تفهم .2 , quid ad te? femizعرمم

M po«q quidad eu? ^. — Dn هلابام e 

JMepoc quidadillm «o5  اهلابام للونت e 

t Plural. $ 
| dope quid ad nos?. : e (AA Q 

Jko puri وانت هل wos?. : نب n esida enda a 
Je puo" quid;ad iiid. eas? Vds 

 . lsل ييادإ  Aemةسفن نع ©

+ Exempla. 7n VOCAR ب كت 

- quidem pro prima perfona fingul. , ut "epiftola 
ad Roman. cap. 3.verf. 7: Theban. &apoi 6tc tw pi 
nt مدعو e ocpeepnboAe a 

Memphir. Ic éàf cose tton. nni: Rp 
& tete pu كنا M LA 
Quid 4 buc 3 ego famquari peccator ro MM 

Laلاي  E ceretا  
Pro 
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: Pro prima plural. eed oso eM Gls © 

Epiftola prima ad Corinth. cap. 1 5. verf. 3. Theb. 
JMe pon suum علا تكلا هلال الع inam nite o 

Memphit. €uf&cox anom عودا "quip cz 
nein d 006 nome a 

'Ut quid nos periclitamur omni bora? 

S uas لك يذعن اضيأ انلابام e 

Pro fecunda fingul. درغم اركنملا بطاخملا اماف a 
A&. Apoftol. cap. 9. verf 4. 'Theban. 2 سنن és 

tC &CxOUAtet0C naci xe CaxAc Cax^x 257 
  CEfTUCT HCONE 4ماما

Memphit. كلن سند[ عمك & oxctin xcxox 4eetoc 
mac : xc CaovAc Caov^ عضال اك 561 itcon 4 

"Audivit vocem dicentem fibi , Saule, Saule quid 
me perfequeris? 

© (3s bs كلآب ام لواش لواش هل Soli, عمس & 

  Glبطاخحملا ثنوملا  de cas Laدروام $
Pro fecunda fingular. femin. , ut Johan. cap. 20. 

verf. 15 "Theban. YYexac nac i61 185 دنع tco 
4t EO pO "ztpiert دع 

Memphit. Hex الع nac xc -|ceoen ceofic 6 
"pue Dixit ei efus , mulier ad quid imploras? 

$ (se كلابام هارمأ اي عوسي اهل لاق rol 

Pro fecunda perfona plural. عميل نوني M ه 
Johann. capit: 7. verf. 20. 'Thebanen. JM o pax Ti 

 دن ال
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-tqR ooyute RckeroDv T £tenoi 

. Memph. 6 888 068 علال T icons يدهش هم 
Quid me quaeritis. interficere ( 

La) (: نوذصقت مكلادب Ga. ىلدق نوبلطت مكلاب ام o 

  eenد ( ىلعق نوغتبت
 اماق  uelه درو ام كت كلذذ بياغلا

Pro tertia fingul. mafcul., ut Pfalm. 5 t. verf. r. 
Theban- JMe poc 905906 معكم لإ nóx iacunap 
-p9c عزا "q«avii 

Memphit. Ge&x o 11540001 itas 
cu cjwxaxik a 
Quid gloriaris in malitia, qui potens es in iniquitate? 

 © رشلاب ىوقلا رهتغي هلاب ام $

 ه كلذف بياغلا ركذماماف

Pro tertia plural., ut epift. 1. ad Corinth. cap. 15. 
verf. 29.'Theban. Gayxx i61 it necs aso Deer 115/7 
U'éh Am a» poo's 6t cc arczige bapoov 

 $ مهنع نودي مهلاداف نوموقي ال تاومالا ناك ناف ©

Memphit. Icxe e9^duc mi م6 همن 061 15 
D'£NO** A1; tuit 06 088011818 ÓituetC co pni vxo 
Ow - (i omnino mortui 2 refargunt , ut quid 
baptiQantur pro illis? 

 er مهغايصنا o أومعبني o يوطأ ن ناك اق 37

 نق
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 لع_ ىرصت s) ىلاد ام 085881 ةظفل رهسفك نوكي دق

 & X5 p01 سوظن ةينمثلا تامالعلا

Op: habet eumdem fignificatum , ut 

Ops — quid ad me? ىلابام ه 
O*tpox« quid ad te? safe. كلابام o 

O'*tpo — quid ad te? femiz. كلاب ام à 

 © بياغلاركذلإ هلابام ?0 quid ad eumعممع

  e.ثنولل اهلاب ام ? quid ad illamهععممع

  quid ad nos? EE LL ex aعمون 0

quid ad vos? نحكلاب ام مكلابام 8 

quid ad illos, /éz ad illas? ىهلاب ام مكلابأم © 

Sic ةع عموم fignificat: quid ad te? كلاب امو ut 
Jchan cap. 2 1. verf 21. & 22. Memph. a1 ioco 

mexe [nC nac : xe tüydum 210511000 top acl 

Oya-] a.50« ieow: 11801 2t OYAPY Rcour 4 

Hic autem. quid? dicit ei jfefus : fic eum «volo 

manere donec «veniam, quid ad te 

 و  Usesعوسي لاق هلاد م  adf ulلآ اذه تمي نأ اشأ

 ه (كلابام) كيلا اذام ىجا نإ

 اقفرم ههبشا ام idee ls هعيمج كل هتدروا ام سهقف
 & db هللا اش نأ

Gg CAPUT 



234 Rudimenta Linguae 

CAPUT XXXIII. 

De adverbiis comparatrvis. 

O8 ىهذ هيبشخأا ىنورج اماف : هيبشتلا نورح cob 

 لغم : ك : اك 2258288 $

 ,  : //cut , "velutiاه[ هه :  comparativaاورد
fimiliter. &c. 

Memphit. bp] s "Theban. àac. ك٠مقل . امك ه 

Adverbium vero waxxux , ideft , //c ; uc Pfalm.47. 

verf. 19. Theban. Ka-Ta9c ivxxncorx t ox as0n 77 

gt 6جلال c 
Memphit.'QQdpu-Y cwancoxcxese : napi aiu 

max & — Bucut audivimus, fic vidimus. 

 © ا . )a$ ) Uneانيار اًضيا كلذك ( انعمس ام $

  Ulدرو ام ىلع كل ذف ك اهرهشفت ىتلا 6275 ةطفل &

Pro xax fecundum , fcilicet , ut Palm. 47. v.11. 

Theban. Ka-xa nt«pam nnov"Tc "1419€ oit "Tto 

*WtCAfDYtxEt A'spHy 46 TUA 

 & اي كهسارمظن  ail!نعه ! eus; asضرالا راطقأ ىن &

Memphit. KaTa. n:pan db]: دقن ملا >] 011 ne 

RUXXECA4OX 1Cxtit ape e maia Secundum 

nomen tuum Deus , fic &9 laus 4 iu terrat. 

 © ضرالا ىصقاىف كقصبستو كلذكك مسار هظن ©

Simi- 
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Similiter ut epift.ad Roman. cap. 8. v. 12. T heban. 

  Oi nacio icc epom: Amzpenode v aaعمم 2
Capz, * 

 © نسمي يقوخأ اي لهف  Uoنسجلاد شيعن نأ 9
Memphit. &apa o'st nacnnovon tpon: attt 7 

capg t9prnüum s xara capr « Ergo fratres dc- 
Lbitores fumus و non carni , ut. fecundum carnem «vi- 
"V Amus . 

  eدمجلاب شيعن نأ اغل بجال يوخا اي نالاف $

  Gsةظفل  iveىنلا  aa lanaدرو ام ىلع كلذق $

Adverbium itec //cut, ut Pfalm. 41. verf. 1. Theb. 
'flac c epxovt vico ete. ico oy: xix Bon: dep 
4100 7[ai7 Teac 7osrpe "Tasleogn tec 218180 
nanovTt 4 | 

  oعيبادي لع نحملا كل قوةي ليالا نا آم لغم
  ut ac Ulىسفن  ousىهلا اي كيلا ناهتالا لل $

Memphit. Dd&pn-Y ix osios 28 ل اكذ كنت كن 035 c» 
Oyuuno yxtt 1عرتذا مي 05641 عع 006 111م cóioyz 
ayuo* &xt "xaspongR cuapox 2-1 a 

uemadmodum defiderat cervus ad fontes aqua- 
rum , ita defiderat anima mea ad te Deus. 

  Uf oتفقاق كلذك ةايملا عهباني كل ليالا قادشي

  uasهللا اي كيلا يتات نأ 9
 ةظفل نم ميرخي دقو  fracفرح  Yنوكيو 88 رهصقف

 درو ام لع كلذو ةيهلا اهرهسفت $

Gg 2 Vox 
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Vox vero itux (i detracta effet littera n, & reman- 

fiffet e, tunc fignificaret modum , effigiem, munus, 
gratiam : ut epift. 1 ad Corinch.cap. r 5.v. ro. Theb. © ع 
2t trTosrero titaseetoc ode nte peor Aero vut a 

Memph. bs متعمد دع 8ع dp لور مع nc 
  5كور معمول

Gratia autem Dei fum id , quod fam . 

 © نرص ىقلا ةيهلأو [ Lesهللا ةمعنب اهملأ ترص ©

© lsox» نم U'2p ةظفل neat ةظفل ىلا لخدي دقو 

Sequitur etiam eam vocem particula v*ap , ut 
epift.1. ad Corinth. cap r5. verf. 22. Theb. Het cap 

  aas: qai 2t ut pjعك ندير 1-06 تنمو عزا
118 ^C علا 11 عر 714006 4 

Memph. 22 مدخل عم exc ain Aaa et cuna 
£t0x -"[npo* - naipu7] om معلا we ctraum 

 دام صدع » — Et ficut in Adam omnes moriuntur و
ita in Chriffo omnes vivificantur . 

 9 مهلك pn E RC )40^? نوتوه مذاب نأ او 2

 © درو ام je. css ىىعت عونه كلذ لغمو

Similiter عونع fignificat ur, fecundum , ut epift. r. 
ad Corinth. cap. 3. verf. 10. Theban. K a-xa nep etorx 
ext 11110545 201 i21 عوالم codboc it apogr ixi 

  4جن لا  A1WOX to pai dHىلا
Memph. KaTa nie seo7T ايو لح exero: 

 ا 1 كي 1 يل ا د
cuv epu s 

Grac- 
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Graece : Kara «lu رماءرب & 962 «lw dilàsu usi, 
« ١ , / / 

 .  760264)ينوب  Sueهن مويا76 :() هنا  c'opócنو
Secundum gratiam Dei, quae data est mibi, ut 

fapiens: archite&tus fundamentum pofi . 

  8مهكصكأ ى ل نضمو ( تجفو ىلا هللا ةبيعنكو) ةهعندو

  Qeنيدانب  Aag (uo)ساسالا 2

 ةدحاولا ةلاسرلا هذه كة اسيا كلذ لثمو 9

Similiter in eadem epift. cap. 9. verf. 22. Theban. 

2010001 nón A عودت كالن A ze cie عزام nón 

Memph. J&iageara: jum enam Aebpn7] nox 

preiüyuami  ماازع RCEADXEÉEOHOT Hin عكا 00155 oc 

Fattus fum infirmis infirmus , ut. infirmos. lueri- 

facerem . : 
 © افعشضلا ميرال فيعشك افعضلل ترصو 8 .

CAPUT XXXIX. 

De adverbiis exceptivis , feu conditionalibus , 
eg. refponfruis.. ٠ EM 

 3$ ىهف 363303230303003 7

 ل ل Correr oi qs sgh e Uj« —. ufque, donec لل ىقح ه
 ^ ect "itaque, adeout ^ 'ىأ كل نيج 9
 دكا شم ^ ut د1 ' امكل ىكل ه
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Tuc quomodo اهك qur a 

ni fi وذ ناكول © 

  iلجأ نم  feu vef. propter Q3ءعقعر

te, omnino هتبلا ادبأ طق : 

Aeg: aeg ct itaque 5 - 0 
«jo . utique ie 

A10 utique ادولا لبعل r- 

wxxMuc pulchre (oet نسمح t 

xaxtc male, perperam uie o © 
verc, vel ese. euge اهعن © 

 © اًمبع. الطاب  perperam, inaniterعلال
yUxivxH — gratis Gl o 

^oe9 fatis — - بسح سد ES 
exc ficut , inflar ' اميو 

Exempla. 
De «ya كل z/Gue ad , ut Ifaiae cap. 1. verf. 6. 

Theban. 2€ nesoepu-T &ua-rer ànc ال 
Memphit. Icxen اكذك 22254 تنزه osidpe 
Graece: أذهل od?» tec xtQaAng . 
«d pedibus ufque ad caput. 

  ua e(غامدلا ىلا ) سارلا كل مدقلا لغسا 9
Et Lucae cap. 11. verf: 5 1. 'Theban. 363135 07تلا 

R OMACA هيه ناموا k Éanapinc نا 
Memphit. Icxtn معامل i JMÁCA هزه ncnoo it 

fayapiac هع 
"bf 

44 (an 
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4A fanguine Abel ufque ad. (anguinem Zachariae . 

eليباف مد نم  à).مد  be;ل  

Similiter Pfalm. 39.verf. 3. Theban. UJ ana 5 
ptuapnoRe mxotic; هن قلاع ir معن ملام nacg/ 
D'&OjO^ مع ىص معك + 

Memph. UJaena'e zc 506 m peaepnofa : 5 
ena mi 06 عما هن uyoveajov £eeros ا > 

"Ufquequo peccatores, Domine , ufquequo. peccato- 
res es gloriabuntur . 

  oنوردقيفي ةاطقل ىعم كلس بر اي ةاطنل ىعم ىلإ 8

CAPUT XXXV. 

De particulis , quae. affiguntur .. 

 ةيصخشلا تامالعلا ةينمثلا عم هن ©

Ecipit aya , feu عرق : perfonarum notas, ut fe- 
quitur : 

&ey&poi ' ad me TEXT. dia 

dyxpow 20 te 72/64] . hls ijf f 

Qjapo ad te femin. كيلا ثنوم © 

«apo — ad eum ٠*0 Sel ركذم 8 

 $ كنوم  ad eam 1 leeكا

" 200 ad فدو , ١ ms! UM ه 

üyapox^zt ad vos «t معبلا 8 

  20 illos, ad illas od vel gea 8تنةمهه5

Simi- 
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Similiter & $&po1 ale 
Pro prima. 

Matth. cap. 19. verf. 14. Memphit. Ii هع nexa 
  1150 no £terupeم : mu AAUNDYÓكاان 06. تن

  7Tع 1110 uuoم . miovOn tap 4e 1عز عهممن
£tt7x0'&po ize nibii a- efus vero ait eis, fente 
parvulos , €g nolite eos probibere, ad me venire, ta- 
lium efl enim regnum caelorum. 

Job نأ مهوعذمت 3s ناهبصلا ai lec trt 3 

Similiter & Lucae cap. 1.7611 Menps Ove, 
dax 0526025011 nui ne xc jUze getav مم 1120 
lezpo: «- £i unde hoc mibi , ut «veniat mater 

Domini mei ad me? 

 ه كل ىبر ما als نإ اذه d oil نمو ©
Pro fecunda . | 

timeهع  Johan. cap. 17. verf: 1 1. Theban. J&wox. 
ejàpox naci tFqTOYaxA 4 

Memphit. Oxoe, anox -"]miov 5zpov nai 
m &vioc v Et ego ad te venio, Pater (antie . 

 زر ه سودقلا بالا اهيا كيلا يتا!اناو ه
Ejufdem cap. verf. 13. Theban. "T'enoc 2c cue 

GjapDX  aox mai tixtuéfefODY عرتع RWDCEROC 4 
Memphit. "Pio 2c tinno ozpox : 0850عر nai 

cen ÁfA4010'$ (At TUKOCAROC. ا 
Nunc 
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Nunc autem ad te «vento : *عو baec loquor in mundo. 

 $ ماعلا ذ_ هذهب مكتاو تأ LI نالإو و

Pariter & Matth. cap. 25. verf. 39.4 عملك na 2t 
  CERA EXCUOXRUE : EXC B £e TEC ECCO. aite10g 4 pOمولع

Memphit. C^santax tpov 11851185 caujum : 1€ 
tK^RH معلا nu 7100-0560 عرشلا 0019 4 

uando autem te "vidimus infrmum , aut in. 
carcere , €9 "venimus ad te? 

 2 كيلا انيتا اف gast pl اضيرم كانيأر ىخمو $

Similiter & Ifaiae cap. 39. verf. 3. Memph. 0560عر) 
aci xe Icanac rà npodiczuc 5& noxpo Cz 

 / REXAC| HACp: XE 0815 [epe nazi poxeec zxouاعلم
Atst0c : Oxo Erxavi ch oNveon expo. Ef venit 
Jfaia Propheta ad Ez,chiam regem , €» dixit ei : 
quid dixerunt vtri ifi, ”6و unde venerunt ad me 

  Gb oلل ىبنلا اهعشا  Gs; sلوقي اذام هل لاقو كلملا

 ه كيلا اوتا ost نمو us كوه

Pro fecunda femin. 
Ifajae cap. 49. verf. 18. Memphit. *Ias ix i4& 2X 

trug Ereea e7Twvor] 00 : 00 عر na tpoxo^e 
T"[Hpo*: eunnrtveuov-] 060 عراتم) عرهمم “ا 

Leva in circuitu oculos tuos , عون «vide, omnes illi 
congregati funt , venerunt tibi. 

R3 4اعيمج مهيرظناو كلوح نم كينيع  lae! 
$ cL اوتاو 

Hh Ifajae 
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— lfajae quoque cap. 6o verf. 11. Memphit. O*sve, 
vt kou dx nni cuox mcr: £0 topo 
ntee nu 826010 عرإ 0550 عرألا 110 544608 4 580 096[ ni 

R-xxOse iqTeoam vonoc 4 Z/ >426-عضودماا عمم  
vientur portae tuae jugiter, die ac node non clauden- 

tur , ut offeram ad te, fortitudo gentium. 

 G—Às5 3, SP راهن نيح لك كباوبأ متفتو ©

$ e! JU كيلا لخدنتل 

Pro tertia mafcul. 
Matth. cap. 27. verf 19. Theban. 2*tooc <8 عل 

  2001 RÓi -xtcco)ett CAOنن * xcoxODملاعب

AARROC: cxt; CAPOUuOAXEROA £i هلال A10C: 21 

 / eit 080606 vxم irejcec 1008كلا خت عر انهم

 نسخ
Memphit © نعرعععءد zx P mites. 260500017 

 / mxt7Ttuacojei ccmooitrDC 265 £enipZعج م0

tpe^u 4e مله معاك c TH : agen. ovem 1ك 
ceci tuere dena دعم عر وعلا epacowl « 

Sedente autem illo pro tribunali, mifit ad eum» 

uxor ejus , dicens : nibil tibi eg juflo illi 5 multa» 

enim pa[fa funt bodie per fomnum ] Memph. iz bac 
nocte | propter eum . 

 كلذو كايإ ةليأق هتارما aM نلسر ا قربنملا ىلع سلجو ©
 e محل ىف 4 نمارمتك مويلا !ذهى تعجوت ىذاف قيدسلا

Pro tertia femin. 

Matth. cap. 23. verf. 37. Theb. O 12544 e INtue 
AE 
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cxt "renTA in npoduTuc exo dome enu T a7 
"ERADDY نإ 5006© «4. 

Memph. Ixus ENiut 9n come ini npo 
duTqHüc 2 Dxoo cqordms tnum nu و 500 di p^ 
5105: BApOc 4 | 

Graece: "lepuowAvps epuon Ana , n ai mroxT ادم ch 
 . هاله اس  € 21806022: rdc dre AS ec medeموه: همر 7

Jerufalem, Terufalem , quae occidit Prophetas , e? 
lapidabat eos, qui ad eam mif funt. 

 اهنبنالا ةلتاق ايميلشروا اي ميلشروا ايه  sهاهيلا يلسرملا
Pro prima plural. | 

Ex Martyrio S.1faac Dephren(is. *'o-st عسل 
tPpni truga^wion zc po, cep تعلن 4 ك0 م xe 
naüc Fic neg aetow ayapon ال Zzc accedit ad 
caldariam , feu fartaginem , €9' deprecatus efl , dicens: 
Domine mi Jefa Chrifle , "veni ad nos . 

oan 2علط  S ul eg Aa dL.عومي ىبراي  

 9 !Ua مله يسملا

Pro fecunda plural. 
Matth. cap. 23. verf. 34. Theban. G*x&e na1 vico 

  200511 jn npozكل  nooل amp 181عزاز دع
 ةرصلمم 4 ش

Memph. Cut طعن eye تلامأل -Tna 0001 
eaput ds pam npoduunuc a 

Ádeo ecce ego mitto ad «vos Prophetas. 

 © Gal مكيلإ !Jas !نناه اذه لجا نم ©
Hh 2 Pro 
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Pro tertia plural. بياغلا عج ىف a 
Exodi cap. 19. verf. 10. Thebanen. Bui. eyapoo« 

ifnoD*x Aep&acTTe « 
Memph. ال ةدلع max spi apieecope deni aoc: 

O05 ttapas xo oix £tdoos ncerpac-] .< 
Vade ad eos bodie , €9 cras. 

$ lo-&s موهلا مهرهط peo قلطنأ 2 

Et Matth. cap. 2 1. verf. 37. Memphit. Gnsat دع 
200605011 ££ necjtüjHpr 0055ع م a 

Novifime autem mifit ad eos filium faum. 

 © هنبأ مهيلا لشرارخالا قو ©
De هنه in fignificatu dozec ىقح : نأ :كلل , ut 

Pfalm 109 verf. 2. Memphit UJ* "Yogox à nexa 
zi ]نمل ع نول itnxó6xAaux «e —— Donec ponam ipi- 
micos tuos fub fcabellum pedum tuorum . 

  oكادعا عضأ ىقح  cuكيم دق ىطوم €

Littera vero x in fenfu ad , vel /z ب *(3 A! ,ut 
Genefis cap. 3. verf. 16. 'Theb.JMawovsa 2x tear 

 تم  acjapper tiهه  WUXAQnac xt: enنعزدكأ
90 it non : epexno W movcjupr eit 06 6ه 
eon £t Ota Bow: xu WO 217 850 
t 25095 عرجلا A 

Memphit. 0540 عر 11824 >1 هعوممو xe: طعنا ox 
üjar titope mt عاام !1عزدكل : tptercc e Anoynpi: 
 :  ntogi 11265 muxin 770880الل 15 عرج  tعر 060
  88000 80016عر 1180 0 عك 060

Con- 
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Conver(as antem ad mulierem dixit ei: multipli- 

citer multiplicabo aerumnas tuas , €9 in dolore , عون 
gemitu paries filios tuos, €9 ad virum tuum redibis. 

 نازحالابو كدهنتو ك.ئازحارثكا ةرذحلاب ةارذل yas ه

 ه كيلع طلسعيوهو كعجرم كلعب ىلا نوكيو نينجلا نيدملت
€ in fignificatu 44, & ut (Y, ut Proverb.cap. r. 

verf. 1. Theban. Dl nappoienii i Cos oerun naynpc 
i arti 7818 ممم en IcpauA teieri عج 

 : : 8001 irajaxe n eripe ionمنذ مز عدم
€ 2x deut B علا aya دبع eei اعنا( inc naa eni 

 / A1DC mH 7 Ax) E ©0855 Oكاع  CDI 1] 055مكمن
eA" xc ut] Bov معكم معلا عراكم i 582 عزت 

 06 8 jt OnscuHpetun etم6 مع  AICOHCIC titتكانت

uelle Ya] ©ليارسإ كلم دواد نبا  xS as adبذالاو  

 ه Sis الع بابشلل اًبردتراغصلا ىطعي Le ىاسنالإو
Memph. H: ئةم عئامععتمل iet )2 020 ع4للا n ay 
  n IcpauA: 8معلا  eepovpoنأ عدوه ١  aisمز أ

tetiit ov cobi 110111؛1عمع ءأذ مم : € عم io gi نق oxi 155 
  dunno ivzc Panعلال معلا € عقلا  : tuumورع ع ءمقع

C&X1 € ca A oa ii ovo iw bcn 115 مك د ncet o6 
PAM CQcov-qoum: eynx nmstv-] Bow 4ع[ نقع 

 / : O*05, 086 AZICHHCIC ntt DYا ان 252167 عنا
xa-]: ntet oaov £tfiepi a 

Graece: IIapoiáda, EaAupudvG- 48 Avid , 0s (ga- 
eíAfurcp cy "lepaxA , جندب aoqpiaw , € هنااا همر yon- 

«a Ts 
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 - Te e'porpag 294 , YOiiعودا معو , لع ممتد ©  Tt 2dyscهع

cc, Te dqguo اساس 2208 و X xeAuu. xadfuSluoen ." Iva, 

dd ados mra ,ء مودم mraadi 2) véco anders 36 X) طرد هذعم 

Parabolae Salomonis filii David regis هنأ[ , ad 
fiendum fapientiam , ad intelligenda verba pruden- 

tiae , 68“ fufcipiendam eruditionem. dodirinae , juffi- 

Liam, C9 4udicium, €g aequitatem , ut detur paru- 
lis astutia , adolefGenti fGientia, € intellectus. 

  àقو  Aioىرخأ  dede Ya! Geىلع كلمىذلا دواد نب

 ٍفرعيو بذالاو 3$ اهب ماعتيل ليأرسأ  eS Lsمهفيو مهفلا
 مكتللو لدعلا مهفل لاوقالا ةبارد لوبقو لقعتلار يبعت مالك اهب

Cols] ث دلل gh) باشلل جدسلل ةبارد $C (s land ميقتسملا 
 فز ةفطفو

Littera t in fignificatu /z , & wt . Marth.cap. 2 r. 
verf. 23. Theban. ?V-xx معن شمال هع vpn 8 npne 

  av- Trev oxoi 6001 ió1 ik apof iepec aعنج هلت
Memphit. O«oe , Tac ton علذعم طعن : axi 

ivxc m apogicpexc.نؤمن  taعمم  
Et cum "ventffet in templum , accefferunt ad eum 

dicentem principes Sacerdotum. 

Gs aه ةنهكلا اسور ههلا مدققف لعيهلا كل  

Similiter & epift. ad Hebr. cap. 9. verf. 24. Theb. 
an&ax topxn 5 15-0اهم  nc? p6للجمع  

Atetocé iic R61 itcetocx£eete: AN a copa e 52: 
ani vow € Panره ديك هم  Memphit. Hx 

 عمان1
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 :  W2iz t OxaÓ A cxunoc nuc m "Tabaمعمل

AMAA tou t >[ ع a 
Non enim in mantfacia Chriffus introiott exem- 

plaris verorum, fed im ipfum caelum. 

e aso - ©هبش ىدايالا هغلع سىق لل  G3لب  

 MEAN كلي

Littera € in fenfu ut , fic Lucae cap. 2 1. verf. 38. 
Theban 2605 m etunage -Tnpay ii eyayoaupit t0, 

 هننك شع 58م nt: o£ nptnt € 0عمم

Memph Oxoe niaoc "npe nacyaympn 40 
  € ccce pon aعمن  dtt niعمم

Et omnis multitudo diluculo ventebat ad eum in 
templo, ut audirent eum . 

 © هنم اوعمممل لكيهلا كل هيلا عيدي ناك عمجلل لكو ه

Pro voce عزت نجع ideft /taque lo-Ces , ut epiftola 
prima ad Corinth.cap 11 verf 27. Theban. &xuc7Te 
mne-qnaovuiuse Zeneioci 1ك تت £e nàno-z 4e noc 
$i ندع iia at Cura (0118 HR EFO^f OC € T'coxeta ert 
  £f 2360810 4 0كلام ل 18

Memphit. &uxcore cn عمرا معدني xA oA معلا nas 
QUIX : 0550 عر اجعل cue oA etn nai adboc ivTc 
Wc صعلأ 05 مع 3 عمل 102 ECLECUCUFHE. عك OA iiA 

  18 nc aهلام . OC E TU CQU EAR, CER TUعاعخم

Graece : جه" 9c &v éin vv. ápmy cs mv , 9 mim 8 
 ,  $ cauaعبور - iac 2 (Gجود ءريمر $ اندرو 01 ا

xa) aur" € آن مرت . | 
Í Ita- 
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Jtaque quicumque manducaverit panem bunc و 

vel biberit. calicem Domini. indigne, reus erit Cor- 
poris و eg Sanguinis Domini. 

job شملت M o نم موزملل tac did à 
 لسحب كا يدكمووكل  cpهمدو ©

Pro voce xx«ac , ideft, ut اهكل : fic epiftola. 
prima ad Corinth. cap 1. verf. 27. Theban. MNA iw 

  ivxt n«ocetoc m -Tannov-t covSnov xcنم
  tq er Toyine nit cafes : axo 1150يجمع

mit "[arutov-xt 00ت Jit 11 001 xEXAC 
tqtxAaxApr d 1180011 1 mxEXAac B ngAaaw d 
capg Gjowdjow £eetocy ence sot A oA ruta a 

 ماعلا افعضو LL مضفهل ea lal Ml لاهج لب €

 ىيئودزلإو lion eti ايوتالا ىزدي ىكل هللا مهراتخإ
ea la]نيذلاو هللأ  Ton)نيدوجوم لا لظبي ىكل نيدوجوم  

 © al) مادق ) al مامأ دسيح ىذ Eoi Io ذليحل

Memph. 2228 micpz itc muxocetoc aci co/ 
 , noyer óina ik mcafes: ovooعزام : luxe 7Tكود

mu tex x04 5 118 11112001060 . aeu coz no ive 7]: 
  1111 11 111360001: 0550 nu 1452عزااش 118 ل

11556 1111204200 : HC IG 20 كك 017056 11 
dep nitet دانا علا 0ع 011 am ; ejna mRutQwopn 
n" 50011: عجل iter aymee capz inan ayocsA 

  deb sم deetouDs 1880تنودي
Sed quae ffulta funt mundi , elegtt Deus, : ii 

undat 
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fundat fapientess “6و infirma mundi elegit Deus, ut 
confundat fortia y. €9 ignobilia mundi elegit Deus , 

 , ea , quae mon fant, ut eaعه” ,  contemptibiliaعون
quae fünt , defirueret , ut non glorietur omnis caro tn 
confpeciu Dei . 

 Led ىزهل ماعلا eo Usa راتخا هللا نكل ©

dil asl. .ايشا هللا راةخاو ايوقالا لج هيل ماعلا تافعضتتسم  

 لبطبيل تادوجوم ار يغو تارقصتسم او اهل سنج ال ىلا ماعلا
 & هللأ مأمأ ةرشب ىذ لكزهتفي ad تادوجوملا

Hoc: sc: nagy: :عج quomodo ' عون . bo . فمك ف 
Jerem. cap. 1. Theban. 2ءعولهنوك هع معلن pex 

 ش i& FRAN : ao PNiute vpxait 7مدام مل هنتر
 لم عااذن  accco 5تن ماعلا :  Rói lxputeiacعوبممع

extet FAius عنده ةعمعم 7 E ١150011 ع5 ع 
 [ 262رعد

' Memphit. طعون هنن معنا نتاع قمم 005 مت 
  aen ICA 7 oxop [1921544 i7Towayouc : acعدم

eystct ioxc Ixpeenixc? aeypieti: owop  aciepen&i 
4f As en: txun DAiuse: owop nexa xt: 

 معمل 28216 »ا  acoretCiكانو
Et factum eit, pofiquam in captiuitatem redactus 

eft. J/rael , &g' "Terufalem deferta eft, && fedit ere- 
mias Propheta flens, €9' planxit lamentatione bac in 
gerufalem , dicens : Quomodo fedet fola esc. 

gelbe doe e E ^ os ©مهلشرو| تدرخو  loaامهر  

li Cnt 
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Cnr ةهطرش .ول vero conjungitur octo notis 

Cut 

tex 

 كلت الد

tnc 

tHEC 

$oOXWEI 

115] 

 ترا

ntt 

new. 

ntpt 
1151 
ntc 

men 
next 
nex 

pronominum, ut fequitur : 

fi ego أنا تنكول 2 

fi tu mafcul.  ننكول :ركذم ه أنت 

fi tu femiz. exl تفكول . ثنوم a 

fi ille وه o6 ركذم © 
fi illa : يف تناكوذ تنوم © 
fi nos | cé انكول © 

fi vos نةنكول مقنكول a 

fi illi, illae 2 ىنه نكول مهاوناكول © 

De voce nt تنك $ 

effem PEE vx © 
effes mafcul. exl تفكر كذم © 

effes 672. تنأ تفك كث نوم © 

effet mafcul. وه ناكر كذم © 

e(fet 1 يف تناك . ثذوم © 

effemus ^0 webs a 

effetis ol os. exlexs © 
effent o نك مه اوذاك © 

Littera igitur ع hic indicat // , & dum conjunga- 
tur mt, fonabit ff furffem. 

Exemplum: 
Epiftola prima ad Corinth. cap. 2. verf. 7. Theban. 

2022425 Bcaxt pi OwcoPii i-[c 11106 عزا o* 
 ريكا
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 عزالا كلا[ 510109[ 1 مت  "qa: 5رقع مالا

vAo^ عركملا Bwarun 2281860096 : جهل مع م 
  meam: tnenrAY CO^UutCنال م نانا دهون 7 5”
V*Ap REYHAC C"Ta*pocoam Xe DC 618006 4 

Memphit. J&XAz. o codcx iv Te db] ا 
  Atm ot eric qnpin: 9n e Ton: on 27عيدكم

qepayopn irezajc Wxe dl نسل mint, 
t'YtO'WOAO* màn: GHETTE SCA jnrapogoum ivt 
Fui tt ; 800500110 ERE A6 CDYOXHC U'Ap 11851150 
t noC it 1000515 FE 

Sed loquimur Dei fapientiam in mysierio و quae 
ab[condita efl , quam praedestinavit Deus ante faecu- 
la in gloriam noftram , quam nemo principum bujus 
feculi. cognovit , fü enim cognoviffent ,, numquam» 
Dominum gloriae cructfexiffent . 

 لبقوهلتا اهدح ىلا ةيفخ لا رسلاب هللا ةكسي قطنن انكلو ©

 ماعلا ١ ,asl نم نجأ 4 bo كلت نم Doa نيملاعلا

 & دج براوملص abre مهئاولو
Similiter & Johan. cap. 2 1.v.25. Memph. Oone» 

aW «terno 2 tort 8 acqa iov ivxe Tuc nas enc ax 
CajM-[O' ntwa7sa Ovai Ovar: vpecvi xc napc 
IuXOC£tO0c nad)cp^frcupim Am ne 1 11دك 445506 na 
C e^o a 

Sunt autem ES alia multa, quae fecit أ لذلك و quae 
ff féribantur per. ffngula, nec ipfam arbitror mundum 
fe poffe eos, qui. fCribendi fant. libri . 

Ii 2 لعجل © 
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 € ةدحأو تجتك اهذاول ةريفكر خا اروماو هذه عوسي لعف
 اهعسي مل ماعلا نأ تننط ةدحاوف  liaeةبوتكم ©

Ejufdem Johan. cap. 1 s. verf. 19. Theban. 8 i 
"epi ejt 602 عرتع nvoceroc ntpe mkoceroc na 
fftpIErEEROAC] FU: cxx jeroucei eyne& o, At AIU/ 

  WwDcaeD0C ; ANA anox àicencxH-T Heyعرف
egtiwoctoc a 

Memphir. €ne 21800 عا pan £A oA een 167 
£f0C nàfttnpt ne txt ظن ل : 01 >8 10800511 عقلا 
vA o معا ruxoc£toc zn; aX & 1014تن 16518 
nov t&oA cm nixocetoc أ 

$i de mundo fuiffetis , mundus , quod. fum» 
erat , diligeret ; quia vero de mundo non effis, fed 
ego elegi vos de mundo . 

Et Pfalm. $4. verf 13. Memphit. 266 5ع 0626226 
nt zo 7luyoogygun: nairacy &iepor nez enc nez/z 
£t0c7] £eee0i cix) ion mun i caxi: to pus 
zi: nai na^ 017 Ao a poc a 

uoniam fj mmimicus meus maledixifsiet. mibi و 
füflinuiffemn utique s &y ff is, qui oderat me, fuper 
me magna loquutus fuiffet و abfcondiffem me forfr- 
tan a. eo. 

  aىدضغمسم ناولو نتلهحال اذا قريع ودعا ن ناكولق "

© 4^ "TE exe da 
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Et Matth.cap. 24. verf 43. Theban. CET tief 
  vni 25 EQEرع  ETRAS XE ente co'em. RÓs maxoticدع

pei owns eit 01110500 داي ان ne 
Rey xAtuRaw tÓOiEO EREGQME “أ 

Memphit. Da: دع zpiteei tpoc xx tnapt T 
muni ceti X6 apt 53100111 1111055 rac مل a0) 
i Oxrov : racnapoiic, n: Deos aed eer 

 طا  tós denecnaمقنع
lllud autem [Citote , quoniam ff f&iret. pater femi- 

lias, qua bora fur venturus effet , vigilaret uttque, 
non fineret. perfodi domum (uam ..€9'  

 gU قراسلا نأ تمبلا بر ىرعي ناكول هنأ انه نوملعتو ©
 8 بقني هثمب عديالو همسي نأك ةبعمش ةيأ ىف

 $ ىلاعت هللا اش نإ اًسقنوم ibat يرجي كلذ هبشأ امو

Et fic de ceteris fi milibus. 

CAPUT XXXVL ,. 
De particulis va&x propterea, propter , ideo £7. , 

  ex Ae ul tóc La A2افانعت ىلا  oaيفو لجال لجا

 آم 97 قضت نق  cipisطافل الا نم اهرهغ هيلع 0545 3,59
el لع تمدقت أذا pir. RON Gus هم me, U^ 

 ةراشألا : ٠

Cc. fi Pohenocatur : demonfltativo nomini, figni- 
ficabit praeterea, propter , idto : fic Matth. Cap. 22. 
yer. 44 "Iheban. € T8x nai ]عون "6r pis gydine 

8 



« 
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  1عاد  xe okادد اديني عالم ؟

€poc am tpe 11011508 Ae 150046 mx. 
Memphit. © “هر ع طعن عون >11 2250 

  44etocللا  iore 51]عوامل  mx qoemلتلك د
am: àpenagupi de جود معا mitos ir لاك كم 

. Adeo €9' vos slate parati, quia qua ne[fcitis bora» 
filius bominis venturus ef . 

 433 ) نودعتسم ( نيبهاتم 35s اًضيأ معنأ اذه لجال ©

 ه ىناسنالا نبا يتاي اهنوركاأذ متسل ةعاس ىف

 تامالعلا ىلع فرصت ةظفللا :نهو ' : كارم يرجي كلذ هبشأ امو

 )9 يو انهه اهودروم نميؤ ةينمقلا
affixis pronomini-لجأل ,  ideft, propter.ءاثع ,  © 

bus adhaeret, ut v" TAisuv T, feu tei T. propter 

 me هبيقز نع ملكعلل لحا نم ىلجال ©
 عملنا تاع .propter te mafcul كلج نم كلجال ركذم ©

tuf propter te. fein. bs a ds 
  propter eum »afcul. Eiمدان

vel eefurc propter eam "eoe «55^ 6يارس تم ,  
e5 انلجال  vzÜnerit/ propter nos 

exiuczv ik propter vos PR مكلجال و 
vtq[ÓÉmeTox propter eos, v eas oe مهلجال © 

gal نم * مهلجإ نم 
١ 214 

novالا ءعاطاتت#ع  Io. verf. 25. "Fheban.ايست  
t^ 
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t-]*ipe م مع006 عراق npan 0112100 rai 1 

 7م 10 م
Memphit. لد عال محأ v مه[ £eseaios co dpa 

SenaiciTs 118006 01عمل 8808 ت 4 
Opera , quae ego facio tm nomine Patris mei, baec 

teffimonium perbibent (de me) propter me. 

© Je نهشت يف ىبأ مساب ENTIS ES 

Et Genefeos cap 22. verf. 12. Theb. ITexe ix ac 
v'*Noc 2t denxotic nac ; xt: de mpeint iru 
61x tact n ty ptoymus : 085 tA nppncenov nad: 
A|Et£t UA p X UY. £610: ةككدت 5100 prt erre 
Armunov-Te : 4t nex-lco tnexüynpe 4t eetpicT 
vi&Aun a 

Memphit. O«p5 nexac zc de nepenmiex oix 7 
  ma 20046 70962. € ientpepe?a nac: "Inov capتكألا

aiti: AXE العم عوج eov ضحك عزا عع 2-1: ouo, 
Aene] aco e necanps Ztetonpiez cof a 

Dixit ei ZÍngelus, non extendas manum tuam (a- 
per puerum , neque facias illi quidquam mali : co- 
£novi enim, quod me diligis, e Deum times و non. 

pepercisis dilecto filio tuo propter me . 

  oso et «soىلع  pdtىنالارش هب لعفت الو

 سقت لح  Tم هللأ  RE POPدع 2

Pjufd. cap. verf. 26. 'Theban. 2&it otpx. 1210م 
AtttO1 Ate 4eero y: Uc xe TUxDtic EA oA XC 617 
pt م 510 xc fan" طن ادد ا ول و 

Memph.عمنا[ صا "  
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Memph.2J ذهن ماع 4x01 nc zc nic dT ebera: xe 

avip: 26 5616 5261. 060عر £encw-[aco tnucanpi 
iettenprx tufArcr دعا Per memetipfam juravit, di- 
cit Dominus, quta fectfli banc rem, €& non peperoci- 

ffi fílio tuo diledio propter me. 

hs 231 lona eno كتنال برلا لوقي تمسقا ىتاذب 8 

Pro fecunda mafcul. 
Pfalm. 43. verf. 22. Memph. GeBucxv. ce stoxx 

Attton d ny tepoucxMpep | 
Propter 1e mortificamur tota die. 

  X cle ds o^ 9موج $

Pro fecunda femin. 
Pfalm. 12 1. verf.8. Memph.JMicazti i ovo jprin 

waAnv] e ^ Loquutus fum pacem propter te. 

Pro tertia mafcul. 
Pfalm. 7 1. verf. 18. Memph. C «tuns ندعو tt 

 , vetoم هد  t&oA otn nanoxÉ nocكرام
wAnTua :هت . Et viver, € dabitur ei de auro Ztra- 
biae , €? orabunt propter eum . 

 © بهذ نم ىطعيو شمعد  Usbهلجا نم نولصيو $
. ١ Pro prima plural. 

Epiftola prima ad Corinth. cap.9 verf.10. Memph. 
  acupetN: d 2-1 gam copuos; ayannanzلهن

LUtsa T7[9c 
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 / travcansov tuZعملا [علا  acpxudeeeocيونغ

Bx quia. Numquid de bobus cura effet Deo, an pro- 
pter nos utique boc dicit? nam propter nos (cripta funt. 

 نم انلجا نم لاق Gaio عا .نارهغلا رمأ هللا مهي له ©

Pro fecunda plural 23! cux e 

Johan. cap. 8. verf. 26. Theb. "aya: sten Th 
to* it -Tozo exa eTAc qiieeit 

oom Tox/اعدك لن جلا  ncecazeiللدعم  Memphit. 
Aro) exor qos ca Aconnov م Zogquor «vobis , maul- 
ta babeo de vobis propter vos. 

 LEA مكغم مكتا ©
Ejufdem Johan. cap. 16. verf. 26. 'Thebanen. 8,4« 

mtepOx ع[ من معدي "qemna 211 D £e 1160211 aux 
v[naxoocan تك ]ذا anow tinaccnc natio 
ttn a | 

Memphit. bm 9u. cepors extera tpenstn € 
tpein ut napan: oxoo,-Tnaxoc nur an: 

zt anpx tuna حو ع Pio co conn az ;]/o die 
in nomine meo. peietis, “عوق non dico vobis , quia ego 
rog abo Patrem de vobis , [ vel propter vos] . 

 ىنأ مكل لوقا تسلو ىهساب نولاست موهلا كلذ ىف ©

Pro tertia plural —— 

Johan. cap 17. verf. g. Theban. JMnov wiconc ez^ 
| Kk &u» 
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 للنجم اعل عنكم an ext nixocstoc : 2( 2 ع
nencxavraauw natos2ع  

x» pus 2605075. tacعننا 5  [- Memphit. Jk nov 
"cB o xn عوز ni koceeoc : 2x a cue nin trav 
"-HniTqO* nai & — £rgo rogo pro eis: nom pro mum- 

do rogo, fed pro bis, quos dedifli mili. 

 انأو . JUنيذلا لجال لب ماعلا لجال لاسا سملو مهيف
 ه ىنتيطعأ

CAPUT XXXVII 

De particulis infuper, quoque €5'c. 

 ةظفل ىف  vmiاًضيا ©

Ltera vero adverbia , praepofitiones reperiun- 
tur alibi عضوم رمغ ىف اهدي ه 

6-2 fignificat 171/4267 , quoque , etiam : ut 
Pfalm. 1 s. verf. .و Theban. G^x12x "Tav tcapz, na^ 
Ott, عزا o عجب 56 4 

Memphit. 6 علجأ neces 5206082072 50 1ل coti 
0* erAntc« fuper €9' caro mea requiefcet in fpe. 

 E اجرلا كغ لميرخالا ىدسج اضياو ©

Significat etiam adhuc , ut Ifajae cap. 2 1. verf. 16. 
Theban. © T1 «tposenx vec i 0640024118 i xai 

BÉxweiiamuxit i61 neoox nnagjpen Kuaap 4 
Memphir. Z€x v-Tiwspostmi £e dpn7T it 506 

yu itc هدعم ومع enge: ceu erem inoxe noioos it au 
2ap w Zdbhuc in altero anno, quafi in anno mer- 
cenarii , € auferetur gloria filtorum Cedar. 07 
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 $ los sonst js دقفيرمجالا ةنس a ىرخأ ةنس ىلإ ©

Significat quoque <8 z£. Ifajae cap. 28 verf. 13. 
Theban. JM«ox (cya xe de 11540610 1110655 nagyouz 

nt nax i o«uNeic exit oveAvric : aso ox 
epArmuc xi outCATMC عدمعو WEWDUx VUE VEMD^C TIE 
z&€ cxt ox. 11585 0 eunte 1 عزا 06 عزت 818 عودت a 

Memphit. 0550 عر 5 ل 004 ru. ixe nca ع noc 
 ov orAmic ١ قدا 21 06عودعع عرج 824811 0عرر دن مودك

Ext D'YprATUuC 61أ جل اعل 0 ت ETIWEXKD'YXI Ota 
 ةاكك 0دعنز عئاأنل 0561. 0560 عرأا < 06 عا (ظ قعوتت

Et erit eis verbum Domini Dei afflictio faper afffi- 
tionem و 9 fpes faper (pem de alio modico, ut vadant 
multitudo ex i15, C9' cadant retrorfum. 

 لع_ اجرو خدش 98. ةدش مهلريصت هلالا ب 5 ةيلكو ©

 ةعامج طقسيو اوبهذيلر خا ل-هملق نعرخأ Qai نع اجر

CAPUT XXXVIII | 

De particulis inférvuientibus temporum 
eircumftantiis €9c.- 

 فورذلا فورح ق ©

Articulae vero, feu praepofitiones , quae infer- 
viunt circumflantiis temporis و funt. iftae : 

Aun, & ftat ante لبق € 
exon ante لبق ماما © 

| 50 Kk 2 : eui 
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4tiicdrc, vel senencoac. poft نعي © 
A*ttmtnca — poflea ' نعي نم 9 

 $^ dum, cum, quando | co^9o4كو  , feu sceتكلا
eoxan, feu 5 1015+ 501215 dum اذاام اذا © 

 ©  oeذا ام  vel atn mxutgpe dumعام 1750و

tiC ecce, en losa اذوه: © 

 اذوه اه ه  vel ennnuc — ecceعاومزالا عر
  160 9maw quando (sاع ر

 © ىلإ  2015, feu 015851155 ufquequo e orكل
-peuov,vel [rov nunc نالإ © 
"sexnov, vel "now hora ةعاسلا نالأ © 

 © ةعاسلا  idemعدمت

ntepo'' dies موملا راهنلا " 
"vun, vel 118 564000عر nox ليللا e 

Hcae — heri سمأ © 
pact, vel pac*] cras دعو 

 & سمأ لوا  nudius tertiusهني! عنه
noo'é?Do'* hodie, hodierno die 42 موهلا e 

capac"qt, vel capac-] peréndie — . ا!دغ دعي © 

apugTTter 1 tole 
"l«vpiawn. dominica die o3) مويدحالا " 
WECRAY feria fecunda نهنكالا © 

  0117 feria tertia | , Ueعل مع
mtcyxo0v feria quarta les 3! & 

n-lox feria quinta «de 
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oةعمجلل  vel napacxcexu feria fexta51و وعر  

 Wca&& aon  fabbathum نبسلا : : عويس الأ ©

 معاد هنععقع .feptimana Axa عوبسالا ©

oرهشلا  vel a&oc, vel extoc. menfisمعمم عر  

 postne, vel -Tposens— annus*]" ةنسلا ©
 cmo'*ey annus translatus لوا ماع ©

"uwexwAoc  cyclus 59e 
ntgponoc, vel ncuov, vel ncoxoviay tempus. — 

 نامزلا ف
alloبقنا  generatio iolكودك ع  "rarae , vel 

àرسعلا :رهدلا   faeculum1230015  

 mitmee; miaicuni Uma fecula aeterna  روهدلا
 ةيدبالإ

dSPraceiigoxpnt diluculo, matutinum tempus e! 2 

mopepmon : nepibospion diluculum dea] تقو © 
 انام نددلت mane (0 Bg [e ركاب و

 261100 hora prima ىلوالا ةعاسلا ©

 341111[ . fecunda ةيناغلا ةعاسلا ©

ex tertia &xY GJ] ©561100  

 zn ot quarta ةعبارلا ©
 34111 quinta ةسماشل ©

 لل fexta ةمداملا ©
 365105 01 كل feptima ةعباسلا ©
 561108 ^ — octava ةنمانلا ©

zie 
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 تعا مت[ — nona ةعساتلا ©
 تعال ك8 decima ةرشاعلا ©

 تعمم <06 .undecima, decima prima رشع 4 ف
 52602830515 unde e نم ©

e0 رشع ةيناشلا  Tenooxceتعامل  
 ماسلا تقو ه  vefpertinum tempusعت 51111006

ruta^s قع عودجم occafus , folis tempus بورغلا قو & 
yn ion vefper ءاسملا © 

rna dnip nnne dormitionis tempus موخلا تقو © 
DInagy exo , feu "bang: de 11162630 حر 

media nox. ليللا فصنو © 
Tuta ExtptrAtX "qTopra tovc cempus galli 

cantationis col حامص تقو e 

Et alia hujufcemodi. كلذ هبشا امو ب 

Adverbia vero haec temporis circumflantiae in- 
ferviunt , quibus fubinrelligitur -xma« 44474o. 

Adverbia tamen circumílantiae loci habent ad- 
verbium هدوم , ideft ewn, & ubi. 

 فرطظو ىقهب صقخي نمزلا فرظو : ةنمزا قورط طافلالا نه
  ue Mستي  usd cob, : obوه  iubesاغولاو  saانالا

 عقي ىذلا تقولاوه نمز فرظ ادلوقو . ىشلا ههف عضوي ىذلا
  ao odi uisلافللو فئاهسملاو فنالا لهو لعفلا وه ىذلا

  i oLىلا ظافلالا هذه انهه درون نيو .ةنهارلا ةعاسلاو
BILE mand 
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Lana s oSةحورشم ةنيبم  id e Ufكل نب نوكول ىورال  

,eos ةديافلا مهجور اهطاو ناهبلإ ةدايز
 عراق ةظفل كلذ لوأ 

| 4 antea لبق ىأ 
De propofitione suu azie (Jus, ut Johan. 2.1 

verf. 1. Theban. عون دع i*'naya de nac a . Memphit. baxtn "neas دع ize n RAC^RA 4 "inte diem Pafchae . مصفلإ دمع لبقو © 
Hic tamen demptis ex &a-x on duabus litteris "qr nempe: ac: عرب & ponitur pro eis e , & fit علا 

e» aM de ىرست Lois لبق ىأ ease n aba) اماق 
 هذه يفو ةمنمغلا © |

De propofitionibus  معوزه , post &c. Praepofitio 
igitur عرج عز poftulat affixa , ut fequitur : 

 © ىلبق ىمادق  ante meعراد 2 عزا
eARUS*won — ante te smafcul. كلبقركذم 4 

  eoa Qكلبق . ante te feminعرق[ ععزت ١

é*XtQon o — ante eum هلبق ركذم $ 
e£" qTtcon — ante illam اهلبق ثنوم ه . ٠ 

  ante nos UL eمم 511 عزخ
eA سلا غزأ — ante vos*/ 35 75x eulos مكلبق ه 

gمهلبق  ante eos, vel eai LSعيب م88 علل  

 © eras! 3a Gaia ىلع Glos Las نم درونلو
Exem- 
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Exempla . i 

Johan. cap. 1. verf. 15. 1 heban. Imxo xiumnc T peri 
[pt جعلتنا ; aor tru acia xe A oA. ve تكن 
A£0C Xt : namen qaxooc enia : xt ne^ 
RUMOR مهلا : تن كن 00115 P AT T عزا cxt 11 ل 001100 
tpoi «4 
 Menpiis Iwamnüc t توسل *9án-a : 
  0502. tc xouéterpc : : dpa: 261عر كي نننن 060

  xc Pn eannons £tenencun : € acu cpayopnعك عردكم لا
tpos: xe mc 0601001 tpoipor ne. 4 

Sfobannes teffimonium perhibet de ipfo, eg. clamat 
dicens : bic erat, quem dixi: qui post me «venturus 
esi, ante me factus eff, quia prior me erat. 

 &  S65; Eu coىذلا وه اذه ىإ

e ىنم مدقأ dus 9) 

Matth: quoque cap. 24- verf. 38. Theb. 'He: vap - 
tzUsüjDOn étttoc عزل nteDUv مق نع tra pH 
Af TUCATERVNECEROC ; CEO'EQLEE: EXCOL7 C261 p ttt 

  11 noy An tععومتت  'nعي عوعل مع معلا عجن هلع
  8 4ع

Memphir. 'l $pu7T v2p cnaxtyon معلا mi ee p^ 
0€ t'y aou 4x mi wa7-qAWic4eDC v O'TOuet : 
O0 ,VEECU 7 €t Ó61 CO 1G; 0505, 7561 21:042 TU 

 اعد نصوم  nor ajena cue sonعموم عه
Sicut enim erant in diebus ante. diluvium co- 

me dentes , €9 bibentes ; €9' mubentes, € nuptui tra- 
den- 
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dentes , ufque ad diem, quo intravit Noe in arcam. 

Lus a |نولك اي نافوطلا لبق ىقلا مايالا 2 اوناث  

 هيف لخد ىذلا esdl كلل نوجوزيو uns نودرشيو

Pro عزاقلا 6 مامأ elos , & 0005م 519, ideft, 
antecedere : ut Exodi cap. 17. verf. 5. 'Theban. 1 1عدع كب 

 مع . yonدعع مومملع :  RÓ1 rxocic 4e Dorvcncدعم
1122800: hcxa néeerav عقلا عزك nc للي 
  4t neiتا( مان عرج  nay 1155عمون  128060: AX 115ع

po te pat Rene: Exexi 0م to pai oit ع 
ÓVx: A'50X tice ru7Tt -1 عجم ذك خرج جاع ماع to^ 
pas rx 7$ nerpadupRÓA © auo عا منن عبو 

  iur D* n0 utÁOA Ron-Tc aqcuoرع معدوم
R61 n Aaoc: هعلمع دع ejna R61 e Doucuc £e 
nee TotAoA inayupr 4e i IRA asc 

Memphit. 050 next IIoc £e الكهنوت يع xc eto» 
  £t 11206 612€ nostra tA oA cet" iم قدكال الإ !€
c5 01 ize ru aoc: Doo mij 6 تنل[ طرح يهرب 
Arca Oioer: 2000: Si Ta BeSpHi oen cu xx 2 

 حيف ماض  aya 7] nexpa iocهدكه عرال نونو قه دعدن ه6
AUD <8 UtDP) م 4206 صه دكدلاع 7 050 عر 211ه 
v] 2مم: ه0 عرعع عا قمل itr ox etc: 00 عر 

  iteاشد مدا  diشك ذمذ  XE 212800 : DOSعلقعمل
 1115 den 18 asمن  iدعورحع معك عقبمم 20

Et dixit Dominus ad M oyfen , antecede populum 
iffum: fume autem tibi de fentoribus populi. عوج vir- 
gam , in qua percufisti flumen, fume in manu tua: 

L1 Eg ibis 
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€9 ibis, ipfe ego fto ibi, priufquam tu, fuper petram 
in Choreb , eg percuties petram , موث ex ea exibit. a- 
qua: Eg libet: populus ." Fecit autem Moyfes fic co- 
tam filiis «ael... 7 

 T ux ك.عمدخو بعشلا مامأ !Ua 2« برلا لاقف 12

 كدي ك اهذخرصلا اهب تدرض ىتلا اصعلاو بعشلا خومش

 برضاو كماما كناذاه cas] ls بيروح ةردك يلا مهمادق شمأو

 كل نك ae gan) لعفف [cmi برشيق ام اهنم oris ةرضملا

 2 Job ىنب مادق

'owseexo , 1106© 10 مامأ ; fignificat. etiam, 
AAte و ut Numer.cap. 20. verf.6. 'Theban. ox acti 
Rói هع ÜÉorecuc : eni JAapun £enceezo tA0A i 
"*cWwnaUbuUuH t pétpo iczecunna de مل كايا : 

  AMAOTEDY t? DA& VXÉC DUX SD: AUR 2عانت
cime tA oA nó noo 4t 1150810 itai pan: 6 
AWUXOCIC 5لن ةدك map pée fOouixcuc عن تكانت 
z&2u Senótpoi A itc otov to peu 1 caa conem 
  QN a pou ££ rev cor: aon OA it 7T[نز( معلا 2
m*rpa مع عمم tA QA ; vcra] i nccerov iex 
-[R "q[cO h "x cwnavuvn gi nexu Aoc: X 
  nóxpouÀ. nasce fenceiogA oAنيككءزتن تعز هع 20

  12152601 2600 505 5رع 21240110 مم

 232 poa ix cAه  enتيحعدخع 22 ١ ؟ك  06 e toDنان
navi بلا عع 604 ij 28م5 ع 

 لل مننا  ncecآل هودععروع  iixsعدد مطل. 00 عرش نأ 81
v&o^ eanepiTcvnacoun ge put po i7] cu^ 

qui 
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gn 11 هع 5[ 06808: 060 عر 6 عز 5 علا[ OZ 
  to pri Extu/Zل 0011عرل  : 086 «opor. it 1100عود

D'*: 060 عر ظل 100 caxi nuet ÜÉfticcuc nvet 7 
| poxm mc xtu ا 24001. 6 6Y £e cons 0:80 عر 30/0 
op 21-1 هدام نلاكلا -Tupc 6180م nue Japon 

 5 > 21503 0م  Caciعر 0640 ١ معالم لا
tee] i neceroox 7 oxop مع[ أ جنم iT cita 
UURCH 2 cpezem tueooY tAoA معلا 7] napa: 

  n7] enacuot: nee it xeنهم عر اول جس لان
movi; ovop,x lluvvcuc نأ eite: dic ez 

  ££nereoD de noc va7Ta pr c Ta noc oxzنيت
&5gapm: owns lurccnw: neces كل شمالا 2507 
o7] 7T cxnacocon mupc deep it] nerps 

Et venit Moyfes , ej Aaron a faciae Jynagogae f^- 
per offium tabernaculi teffimonii , €9 ceciderunt in fgs- 
ciem , €9' apparuit. gloria Domini ad eos , €9 Joquau- 
tus cff Dominus ad Moyfen, dicens : fame virgam, 
tuam, 69 convoca fjnagogam tu , Eg Aaron frater 
tuus, €E9 loquimini ad petram coram eis , €9 dabit 
aquas (aas, 66 proferetis vobis aquam de petra, e 
potabitis fynagogam , € pecora eorum . Et. fumpfit 
JAMoyfes virgam, quae ante Dominum , ficut. praece- 
qut Domnunus , 65“ evocavott Moyfes , eg 72 ne 
E of. AP ante Pet rám . 

 ةداهشلا هبف باب ىلإ ةعامجلل هجو نع نورشو ىسوم US ه

 — ماكو امهيلع o M os ىأ bs TV لع_ اطقمو

 aps تنأ اهلك ةعامجل عمجاو ةاصعلا نخ لاقو نورهو ىسوم
 Ll 2a كوخ
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 m اصعلا ىسوم às مههاهبو ةعامجلل € n ةرضصلا

 د1 ةرضضلا

Et Pfalm. 3 s. verf. 1. Theb. 11 صعومممععوع 7x07 
Atrtoc 54e neon T: دع لدم ملمع : 280556 4t 
mutov-Tr £eneernwo Honceac A aAEAOA am; mE AC 

  dene eezot Aoمالمو
Memph. كدب معمعمع jx n napantasoc : xt 

"iua cgnD Ai i apis doux: "Top T ise ban] 
£tneetgo ine قش هج EA OA am د xt هع عمت poc £t 
neqeo0 tAoN & — Dixit injuflus, ut delinquat in 

fegetipfo , non eft timor Dei ante oculos ejus, quo- 

niam dolofé agit in confpectu ejus . 

  oلاق  cadeىطخي هنا سومانلا : aolaهللأ ةفاخي سهل

Et Genef. cap. 18. verf. 1. 'Theban. 201505658 o^ 

exp EA OA denenciucz KB pao pt ca o rrooc o i77 

Sanayun de 20 x ee& opu: cy o tto0co 27 T4 npo ivre 

cw^rmn Sera Aeeretpe : ac Ai iine A2 ce pat 

Ama kayoenr T ipouei ]ع5 عع مت 05 Prxuc 
  acynizc A o eaxunu 2/7رجم عع لا هك د عمم

 060 > nav vx TUنانإ 1 cwHmH 20ع  At^npoمم

  A161 NEدمع 1122000058 عوز دع :  t XOLÉGARDCاعمر

  06 dene 2055086102 aرو ودع حرم

"er m Memph. 
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١ Memphit. 2285-1 دع owone; ]50م0 مق 6 

"auem دع 20م عاملا vogetcio per. 200 ive 
T"qprtucwxunn مع ل رميدعاتما : 0 205901 2t i 
ne A a Aacqmax عزاتاتازو "cu Bpouets nauDogpxz 
"EO'€ CXTUO4QUU £400): 060 o Ez 1سل ل 806 EDOUD' AC 
6028 tB GA t5 pxx: tho a قوم 118 xta cvm ; 
  11اال خو : 2560 غر  0500-1 eren nعر ت3 0*2

ZtE 118500 1CAXE &UXE££0^6 o (407€ 0111م 150 
CtH REXXAO 4 

Apparuit autem ei Deus. ad quercum 2M ambre د 
cum ille federet in ostio tabernaculi fui im meridie, 
Eg refpiciens oculis fuis vidit, ES ecce tres viri. fla- 
bant faüper eum , €9' "oidens percurrit obviam illis 
ab oflio tabernaculi fai , &g adoravit feper terram , 
€9' dixit : Domine , ff utique imveni gratiam ante 
te, ne praetereas feroum tuum. 

a |ىأرذؤ  ailطولب دنع هل  cce4 باد ىلع سلاج وهو X^3 

Xe 3.)تقو )  Mلاخر ةةلقر صياف ههنهع عقرو  Labs 

 لع_ ^Og o wn u مهودغ عردسأ مهارامف كيم اقوف

 jio الف ةهعن كمادق تدجو ul ىدهساي Ms ضرالا
Coe $ 

Ejufdem quoque cap. verf. 22. 'Theban QMnpaxase 
2t X07[D*tÁDA oer natans éteta accio vo pat 
€ Cozoua : JM&paozet 2c 18:12 2عرف 08م Pr] 
met To0tAoA £4 nxpuic nitovc : JMApaoat 2t 
  EPD^M E TUXDEIC. TYEXXCy ACD: AE fepعولتلا 3

TXD/A 
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'vxpuc 4e npoguerá de ivarkaioc. sei f act nc: 
ZEE AC BH ne 00هللا قن gjunte dec 4e م نعلم a 

Memphit. Ovo?, zx-[acuo tero 66079 dep 
  WXE m paxtti : avi topi 5 Cozosta : 27وعدو

4032344 2x nac 20215عر م feno 4e noc: 060 عر 
  ivxe OMA paar nexaa : at dentporavoمل مون م

Atrugetiu eet 113 16 : 00 “عر لا ]5 1 0100113 ivxe 

rusenu مع don] £e ni تععشلام 
Et recedentes inde "viri uenerunt in Sodoma , Abr a- 

bam autem adbuc erat , ffans in con[pectu Domini, eg 
appropinquans Abrabam dixit: numquid fimul per- 
des juflum cum impio , eg erit juffus. fgcut impius? 

  eميهربإو مىدس كل اواجو كافه نم لاجرلا قطعنإو

 قفانملك قيدصلا نوكُي © ٍ

Item Ifajae cap 1. verf. 16. Theban. 26) هه 
  egi jc nc. nonupià v&oA oitجمع عريتكملا 11! ل1

  i naa aعملا  éenusexoرويل عزم
Memphitic. Z€cwveeoonov :. diis i i nomipix 

vA oA معلا nere محا[ denceteo ina A aAERUA ^ 
Lavamini, mundi effote, auferte malum anima- 

bus vestris ante oculos meos [ ab oculis meis] ٠ 

à ىيع ماما مكسوفن نمرشلا اوعزناو اورهطتواومضسا © 
Similiter & epift.1 ad Timoth. cap.4. v.4. Theban. 

Gaya هع orf npa 2v xor Te aynpe n egupe a7 
po'sxicAoi ioyopm 0 10056 Pe TVCEH); ATWOA ETECOA 

ax x 
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coe f Oro Eno اعيننا nas 120 nei ne^ 
MAHOSC: aur tzüjHm ZencttzogA oA a 

Memphit. Iczx دع o«or ov*gnpz t oxomzzc 
 / Wo Rn üjupi ic ean ampi iogupi £tApUO'$CAميدل كك

&x iüyopn € overeecvA nc. oen. nomi deeem ie 
A100: OD it cen qoas لا 105 همنا it 10-1 م da: 
1560 tenancc : 0[0ع euin معيد عم هع oA eb: 

8i qua autem vidua filios, aut nepotes babet , di- 
ffat primum domum fam regere , €? mutuam هنو 
cem reddere parentibus: boc enim. acceptum est co- 
ram Deo. 

 Sl !ويلعتيلف نينب lois sl نونب اهلو ةلمرأ مث ناك ul ه
"Lsمهيأبأ نوركي و مهدحو مهتمب غم ةدابعلا  o3,اذه  

 © هلأ مادق لوبقمو انسخ

Sic & Pfalm. 22. verf. 5. 'Thebanen. JM«co&-Tx i 
iقمل  "[pantza ienaeteqotAoA 4tenep-qc0*  

meqTSAiÉ x معععوت ae 
Memphit. Jxwco&-T ix هدهد عجم ena eto 

tA DA £incerao it MHETODAXOLX4OUDD 
Parafhi in confpecu meo menfam adverfum eos , 

qui tribulant me. 

 3552$ 293 )ىادعأ ةلابق ةديامىمادق تاهف &

Et Pfalm. 100. verf. 7. Theb. ITexcips iTi iT 
  BR Cu ovnoan nc iverenoru dena: nezتك 801 عزا

€j&xt 5i oxzinóOnc muteicos quie denceeTo 
RonaRaAEAOA a 07 

Memph. 
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Memphit. 2058 cogar (oen arm] dena ivxe 

du exipr 1 هديب ع5 مل P Top : 1187536 it عج 

WxDRC.: قع COO re £enceeo0 itta A a عمل تل 

Non habitabit in domo mea, qui facit feperbiam و 
qui loquitur iniqua, nom direxit im confpecfu ocu- 

lorum meorum . 

 9 ىهع مامأ اًهقتسم نكي

Et Deutéeronomii cap 9 verf 3. Theb. JM'«oa c«t7 
C144 11003265 TUXOEIC. TEX F1 116524000: Pg t 
A&2£0V.: D'YQIP7T USQUE Tit; iat ne 1156 0 

  ; ir Taxooمجم جشم  : BR euرونو عزعزت ميما
i-[t5"OW WA-FAUtiUTA DUXOtIC XDOC MAX : AOL 

  ere ivrpe 720816 nuuعزام د  neعع  npxnocرع
no^t75t && oA it rie yenoc "r"pox ejen هع ماع vx 
  : cxt vxÓt "q[anixàiocvnn ira nocعنكم 2000
zt Epit ؟ عمم wAnponosnài 4 ntixao c Tna/ 
MO^: 12 lorenoc tpe n-otic mac ucrovtAoA 
$6y Autox عامل ntwaiwaiDCuwmH amc Out 

  nr &Bo an £entx«o pos ioxox wna8ox t7عمؤع
DeD'én tntxx 25 wnponDeter £teioc 2a cx/ 
fx [ano eni imu r9noc Epe 11540810 112 con 0 

étetovcعقم عزعزؤت  

 هنأ !e AU زوعس وفه كهلا برلا ن ! مويلا ملعتسف $

 ند مهدهبيو  مهكلهيو مهرسكمف وهو ةكلهمو هلكاران

dale clos4 اليل كل لاق اع L godsاذا كبلق  [o 

 برلا
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5. — c»jJ ىنطخدإ ىرد لجأ نم نأ clos نم كهلإ cjl 

 بوعشلا 3555 اهترال ضرالا  eesمهقافن لحال  udsلجال

 مهضرأ لخدت كبلق لدعو كرد  oils lysمسهسلع لجال
  Trه مهضرأ كلوخد 946 برلا مهدابأ

Memphir. Piueunagg Dojkpa"Tu £eneeroo 1] 15 
 : [ xe noc nemoم tax ; cwixea 2006ردع

ducematpujopm 444000١ dA qOx £emuo : 0 
Dfpaxes coca ne dba ESSE tA 0A : 0x05, 
Patr cac Tacuumos 6009 > عزا Aen ep : eq 
tao tÁoA : 0550عر era icoio'e ME CN مع 
wxAizdpu-]tiaqcacxi 1126 1100 £entpanc cut 
dif REL naumopt muc nenov- "XA2Xt I1 

  AR TRMOD UCXUUEReRUC : 7X6ضمك عزا  tÁOAعموم
coc na ercoaeni acere testi itxe noc t tpz 
wAnponDeem ££ naivaogn acasuon; aA cuc 
vl عم عارم ist naa 280100 muc nac TD e50A 

  ; 025العب مدع هلا  : cucعم  ftneضم 2< عزا
 نص  Ieox ^y nadycعزام  Its 27810مدعم  v 5عدل

€ cepx«A nponoetin £€ 5085 :عز ا 2225 cole uec? 
-"q4ctÁnc R-Te mai cgnoc. noC 11510056072 

 ا  enceصد عزا
Et cognofces bodie , quta Dominus Deus tuus, bic 

praecedet ante"faciem tuam , ignis confumens efl . Hic 
exterminabit eos: *عو bic avertet eos a facie tua, e 
perdet eos "velociter, ficut dixit Dorinus tibi , ne. di- 
cas in corde tuo, cum confampferit Dominus Deus 
tuus gentes tflas ante faciem tuam. dicens ذ propter 

Mm jufhi- 
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jufitiam meam. induxit me. Dominus. bereditare, 
terram bonam islam ; non. propter juftittam tuam, 
neque propter [anctitatem tuam cordis Tui و tu intra- 
bis hereditare terram. eorum , [ed propter impieta- 
tem gentium istarum Dominus exterminabit eos هن 
f^cie tua. 

àىنب مأ دق فقي ىذلا نمو  alasبرثأ ن أ موهلا معقل  

 مهديبي ةهةلحإأ : :ران وهو Ces el دقار poe مدق يوه كهلا

 ام 13! patcr di برلا لان ام et. dels يكاوبو

 لجأ نم نحل Sn هذه ثرال M ىنلخدا ىرب

 لجأ نم سيل كهجو مأ دق نم يرلا مهدابا ممالا ءالوه قافخ

 نم لب dic ع وع e اما

Ejufdemque cap. dra 16. Theban. JMxox 105 
wa^s xc a-peuipnoe دعم to dx exotic 
FUETE 11110655 هل ا ميل 40 iE BOunouA 
"xt ROS; AO tuto dicoor itin du 
Ct TUXOUC pum ACC xe cnexi: ar ]poo0TT 

  5عزك  mAARgC 7378 MUnte: AinoxDw tÉÁOAعدو
61x : 510051105 dene 050+ £f 120516 : 
At دع عت رميت ietom iTt عواوعتا مع Rotten — 
epow: tior hovuja 4e nios tetOcuc c كلك 
&£TVE1CE مف مع 0 ؟1 هن o exit nc 10586 "spon : 

  nomupoc Aeneaeدع 0 نا 0 مم
"X0 tBoÀ £t roc 1186 11110568 طم | Memph. 
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Memph. )0560 عر عت[ للا نع xt apezencpnp&: 4e7 
  57711854410 nocetع0 قع 1106 1-2 00 عرش

 عر 20:81م 75م 01 i OQ, 050 7ذأ 0 عمل
mi عمل PR niter; du tTà nüc عالأ علا كل. 
t'XengHnOv: 0550 عر هذ شلع ملأأ h-|nA ag cnov-] n^ 
dum: xi&BtpfÉorpow 5602 معلا مكانتك cow: 
 عج [ aiعرش ص 24 ضان 4058 40115114180 : 00 عر 060
s£nt"sttet9o0 € rc معدن ع عرتملا اذن kacsadbpu-T 
Woyopnom 144 it DOx: nter ملا cxorpo ; aux dt 
fu 0550346 : DYDO, 200086 £erukcor : eue ne "Tun 
mos -xHpov.: 11016180511 ل نك £D: ciw 
puetm 15-7 عون منك £encteoo £6 n'oc 111111036 Ta 

Et videns , quia peccaveratis ante Dominum, 
Deum veftrum , €9' feceratis vobis ipfis fichile , eg 
trangre[t eratis de 01a, quam mandaverat Dominus 
vobis facere, &g [umens ambas tabulas , projeci eas 
ex ambabus manibus meis , €9 contrivi coram vobis, 
€9' ravi ante Dominum fecundo , ficut €? antea qua- 
draginta diebus , € quadraginta noctibus panem. 
non manducavi , €? aquam non bibi pro omnibus 
peccatis veftris , quae. peccaffis faciendo malum ante 
"Dominum Deum veftrum. 

eil slo oمحل مععدصو هلالا برلأ ماما متاطخأ دق  

taeارمسم  px)ىعلا قيرظلا ىع  ralاهب بيرلأ  dal 
 مكنادق امهترسكو ادهتيلكى دي نم امهتحرطف ةراجا نيحوللا

ee assىنمعبرإو اًموي نهعبرأ ىلوالا لغمكة منات ةرم برا مامإ  

 ش ش Mm 2 | ةليث
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  Taازهخ  sلجال ءام برشأ  maeماسإ ىقلا مكاياطخ
 « Lgمكهلا كرلا مامارشلا معلعذأ ©

"uceeso ! fignificat 77 confpeciu , ut Genef.cap. 48. 
verf. 1 5. 'Theban. Iezxa« zx nanovezt ivxa nacio/Z 
"Ecpanzeg £encecietzotA oA : AMA pap zt &c. 

Memph. O«oe , ى لل 44056 &poxow : 0750 عر 1126 : 
 معمم : 26م  dbnewanzio7] panac deneوبيع قد

 . Gcمعك
Et lenedixit eis , €9 dixit Deus , cui placuerunt 

patres mei in con[pectu ejus Abraham &c. 

 هب 2̂ مههردأ همامإ ىوبأ نسحأ ىذلا مهللال أقو امهكرابو ©

Significat £5' coram , ut Ifajae cap. s. v. 21 "Theb. 
 عاملا مق  it iex01i ica A ena £e eta as: ancoعوز 00

iRe"wT Antw et xotAoA 4 
Memph. Oo: it nuezo: itca e noxios £a aH 

"X05: 0980 عرالا6 37 عزام dénowesotBoA a 
V ae qui funt arguti 1n fémetipfis , eg coram femet- 

ipfis ferentes (feu. fapientes in femetipfis ١ & arguti 
coram femetipfis .) 

 © امهف مهمامأو .Ls s مهتاوذدنع مه ىنيذنلل ليولا © -

Et هد confpectu quoque, ut Pfalm. 37. v. 18. Theb. 
 , 7" TcA aT € o ttacoxicv: auo nataeلكلام(
 ا  qotA DA movbtigy nieرع معامل

Ego paratus fum in flagellis , &g dolor meus in 
con(pectu tuo. femper . 

Memph. 
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Memph. Jknox xx "peser ١ toa" مك 1 

  1182285086503 ncuov nienعردم (18761 1 1060
Et ego paratus fum ad. flagella و &9' dolor meus in 

confpeciu meo femper . 

& oes لك ىلباقم ىعذوو on 2 طاهسلل Ls Ut $ 

Et Matth. cap. 27. verf. 24. 'Theban. 'H61 YXeiA a 
"qoc: xe mte na] ere ia aoc an تنعم nope oet 
"rop-q*pnagynmu mepoi: acepxi RONU00' AQ 
Qui it nec 6156 sencerzot oA éeieenntge a 

. Memphit. € مه ندا منع دع iixe VA a7 Toc zxecqua A 
Teeonov ioian; xa ]مع ه2 2011 050 50م 0 
meenadyumi: تك كد iore : 040 عرش أش 187 
mExtÁOA مع عفعت0 ل rung) s 

V idens autem Pilatus , quia nibil proficeret , [ed 
magis tumultus fieret , accepta aqua. lavit manus 
coram populo . | 

Uus دادزي نكل اًميش عفتنيال هنا سطالب ul Ls e 
 هيدي لسعو ءامذخأ  plosعهمبلل $

Et ةزدع)[ cap. $3. verf. 1. Theb. VVzneic. wies /لعت 
  poo: ac neSR 01 4t 1علا ع  cur eeل 5 [-
BrxxeónAnt mier nüjaxc مع عل معجم tA DA 218 
ow تنام اللا a 

Domine , quis audivit. vocem noftram ,, €? bra. 
chium Domini , cui revelatum eft, eu: in con- 
fpectu ejus [ inftar juvenis | . 

Memphir. IIoc sisenz ف ا عدرا هع : 
| + 20x08, 
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o's0p nuju&o de noc trae tap t mie ancaon 

  vمل معها
Domine , quis ovis auditui nofiro , مون bs 

chium Domini , cui revelatum ef , annuntiamus in 
con[pectu ejus, quafi adolefcentem . 

 tied ودل vt برلا عاردو نو عم 92

Et Matth. cap. 27. verf. 29. 'Theb. As 201011 
B ow 0 ممععشم)لا عزك هلمراككذ : 8930-58 معكم 
v5» pai عدل ل قل ^ avo) 0 wan) عزا "Tea ك ضدك 
Wowinaet: 65 عج 2t 0م 00 a 

 .Memphit (060عر تعزل[ s 05 هروب 7
 QU عتتلف مانت ت35[ عكا اكن : 00 غر
 تتيح C 0603 (oem "ste rz jc 061584 : 00 عر

a1061فل ع1 ع8  Extمحن عز عسل  
Et pleclentes coronam de fpinis pofuerunt. fuper 

caput ejus , €9' arundinem in dextera ejus , € ge- 
zuflxi coram eum . 

ls هسار لك 55655 كوش نم الملكا !ورفضو ه 
  iasىنهلا هدي ىف  às dىلع  easهمأدق $

Et Jeremiae cap. 12. verf. 1. Theban. Hox. o« 
21XA10C TUXDtic vx nai nagya xt iíitap pzw; 
*inaxo B pun éncetotÓoN s 

Memphit. f Veox. oae noc xc لم ؟م0 لت" 
mao pac nazmnov-] nacaxi noanogn nao paw a 

Jufius es , Domine , propterea loquor ad te, & ju- 
dicia dico aute te. لدع © 
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 ىهلا اي كيدىل (بواجا) مكتا أنا ىنال براي !eus لدع ©

 .© كمامأ ماكحالا لوقأ

Similiter & Sophonias cap.1. verf. 17. Theb. Jw 
"naesxegum npuutee icceeoogge ioc it عزا &eA7 
Ave: cep Ax nadajas ii nexnoe £e عمم علما de 
11360816 4 

Memphit. Oxos, 5.8 عود دع عع دك 1] mipuet: OYDoO, 
estetogji dr dpu7[ معمم Axe ; axe artpnofa 
Axncutgo 4e noc a 

Et tribulabo bomines , عون ambulabunt ut caeci, 
quia coram. Domino peccaverunt * 

Et Joel cap.2. verf. 3. 'Theb. O«woce 7T caos 
 0 16-7ا8]1 عر 5 ل ع0 عر  ; aonعز عزا معمم 58-1
ejmaepe étrtocy ; a7 qne manpeim ; nnativ 
nope naponÉ xu icio cena Tan denenovtin ; 
A" TUxOtiC na-] £eneepo poo £encecTot& oA 
  aل كوم [7

Memph. Oy pui كل 0من 718 عز مالا ieet0c : 
 مودات ني: 5 apps”118عز , cu ttovعر 060 عر 0560
 : MUI "AMD ; pn nere Tu 105 nztcpen&iعر 6560©
 0 nocل خ11: 0550 عر  18-1 an 201107505عر ن0 050
ajya-l de nce poo denceeoo 86079 iezteyxost a 

Jgnis confamens ante eum , €? flamma fuccen(a.poff 
ilum, €9 caelum acne: : fol, &9 luna triffitiao 
afficientur , E& flellae deponent lumen fgum, عون Domi- 

nus dabit vocem (uam ante fortitudinem p ̂ - 
TES 
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 ا راغلاو ه  col) 5 3لمعة شملا ييهللاو همادق ( ةلكالا

  eiasاهتلاو  ch esبداوصلاو انزبهرقلاو سهئلا (حترت

Item ex Pfalm.96.verf. s. Theban. 21150056059 
X&ox i ox4£0x*À 5; Aere" qoi oA 4t 1123:0610 م 

 *  tpaاق عر
Montes ficut cera fluxerunt. in. 011] 14م Domi- 

ni omnis terrae. 

Memphit. vero: 00 dpu- ix oncesov^ عر ac co^ 
*AOA xt :دال كلما nte tÉOA عرق nop مع noC: 

ncet 5602 عد معو مع 100 de wai rupe « 
Montes ficut cera fluxerunt a facie Domini , a fa- 

cie Domini omnis terrae . 

  aلابلا تباد  edاهلك ض رالا بر مادق نم 2

. Et Sapientiae cap. 5. verf. 1. 'Theban. 'T'oxt it 2317 

32 nap ipa rqezn tra ppici tHadjoic £f/ 
ntet 10 عملا intra هن دعم A£420c| A £01 nEICT ا 
ecTu Rmo ا 
T unc flabit justus cum magna fiducia ante eos ,qui 

p siio eum , et 0 ud ejus labores. 

 هباعتأ 7 ىنيذلإو 9

&ien , feu ش1 عالا 6 مامأ » ut Marci. cap. r. 
verf.2 Theb. Ciceuu-Te [maze de na. هاك 
PRTUQC naa exnacof-T nc 117512 عز عزا éttova 

 وه *
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eكماما كليبس دعيمل ىكلم لسرأ انا اذوه  & 

Memphir. Iceynne للام" oxapn. d£ 115 11/ 
^oc $2755j9 Sfntwop « du conacoA-] dentx^ 
££ AxOM 4 

Ecce ego mitto Angelum meum ante faciem tuam, 
qui praeparabit viam tuam ante te . 

losla 6ىكالم لسرم  ellكقسيرط لهميمل كهجو  

 $ كمادق

utنأ لبق ,  Particula vero 4*rawe antequam. 
Johan. cap. 8. verf. 58. Theban. Hexe Inc nav: xt 
dt pastum oaetun "Txox étetoc 11111 cxt dena cc 
JM&papatt cunt: anox [910011 a 

üعوسي مهل لاق  a3 ad!لوسقا  Von Edi e 

 *9 me 4 Gl مههربأ

Memphit. IIcxe Iwc nuoc ; zc acenn netu : 
vpxor 4eeeoc. cor qun: zxcdenacxt JA paaet: ayuu 
Fu AnDw 4 

ante-و  amen. amen. dico vobisلذلك :  Dixit eis 
quam Abrabam fieret , ego fum. 

 © عوسي مهل لاق  oed uaلمق ىنأ مكل لوقا  olنوكي

Haec autem particula conjungitur omnibus 
perfonarum notis , fubfequenti modo: 

Atma-ruxi antequam accipam  نأ لبق أخذ © 
Nn كرك 
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 لك ا 2 اع .x) antequam accipias (2/c نخاث نأ لبق ©
 Atna-xtpzi antequam accipias رت. ىذخات نأل بق ©

aنذأي نأ لبق  antequam accipiat mafc.معلا 20ج دكت  
 مع 2 ععدكت .«antequam accipiat fe فذخأت نأ لبق ©

 2112 اأدعأ antequam accipiamus نخان نأ لبق ©
 معلا دكت antequam accipiatis أو ذخات نأ لبق ©

 © ىنذخات نأ لبق
 مع 0 ت65 — antequam accipiant اوذخأي نأ لبق ©

 ه درفملا بياغلا — e نذخاي نأ لبق

Significat etiam. zezdum . Exempla pro tertia, 

fingul., ut Johan. cap 7. verf. 39. 'Theban. ZX« Ic 

Aena-qtor EDO nk 

eعوسي نقي نأ لبق ناك هئال  © 

Memphit. Hx £ena-Tx 115كلاش 15809 ل qui; 26: 
nt علام Iuc كرنك 06 nt 

Pro tertia plural. Hx 4xna-xoce نا عت عش cap 

Haec autem dixit de fpiritu , quem accepturi erant 
credentes tm eum: non enim erat fpiritus datus , quia 

Jefes nondum glorificatus . 

  2هنال  isl M3 UEمورلا اولبقد  aud 8بياغلا 2

Et Johan cap 4. verf 4و 'Theban. IIexac naa 
Bó1iluAzci^ixDc : mt: 520816 A440 t ntcHTT 
ifnaT[t madjHpeteo كب 

Memphit. Vlexe mi له عر نعوم naa; zc nac 
&t£ü'st opui هك 55 06 iUXC 165005 

Dicit 
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Dicit ad eum Regulus, Domine, defcende priuf- 

quam moriatur filius meus. 

S soles نأل بق (لزذار Jal es ديس Gt L1 33a 

Ejufdem Johan. cap. 2. verf. 5. Theban. IIcx«x 15 
WARC 5 "ECCO ett 80006 6001 معا 11 -15/ 

D^óItO^Y tci 4 

£e Lg X5 e6 نأ ل بة عمى ديجرت اذام ةارمأ اي  Q3همام  

nceuu esuدنع ضم ا  Memphit. YYex Fic nac: 
Y-icoieti iena-Ttci 21265 051105 4 

Et dicit ei efus, quid mibi , && tibi ef mulier? 
nondum venit bora mea. | 

  (10. ge as 92كلو | ( T Lexسعب ىتعاس نان ©

Ejufdem Johan. cap. 14. verf. 29. 'Theban. 2 نق 
  AUC eAل ل AUXDOC 111111 212 118علامك

 الل 311010116 11 6111666 4

Memphit. 050 "inox 4YVXDC 1100 xen 441a ECA 

€yoni: Pyta acojantyormu: n-Tezennaor] 
Et nunc dixi oobis priufquam fiat » €9 cum fa- 

um fuerit , credatis. 

 ©  Slyدق  lsنوغموت ناك اذا ىحح نوي نأل بق مكل ©
De praepofitione م02, هيلا كشر feu mxntnca ىأ 

 . quae ante demonfílrativa poniturنعي : نم و

 ام كلذ ud anser كلذ دروذ سيو ةنمزالا فورطو ةراشالا uel :Loos قاي هنال اهفيرصت ىف اهيلغ لديام انهه درون نضف
Nnaz2 gu , | 
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© ssa اهانعم ىتلا max ةظفل ىأ enia ةظفل يتاي 

Infervit etiam haec praepofitio circumftantiis tem- 
poris; & in primis , ut Johan. cap 3. v. 22. Theban. 
224110 ma: acci R6s FEfic. aei nccyeeaon Tuc - € 
nxao, iT] Pownzik: away nec ا ل rc م 
wa AanTizt oa 

Memphit. Deucicz nai دعمنا ندعم rc nceep 
  nvaopyiezen] Iov2ta:ouop nacاع مع ةقلاتملاو

CR ميك 06 1600006 ne 6ك Touerc. 
Post baec venit "efus, eg difcspuli ejus 172 terram 

Sjudaeam, eg illic demorabatur cum eis, eg baptiQabat. 

  © 1هنيمثذلتو عوسي اج هذه نعد نمو . oe! JJةيدوهملا

 © دمعي مهعم كانه ناكو

De circumflantia temporis poft eam praepofitio- 
nem. Pjufdem Johan.cap.4. verf. 43. Theb. Unnca 

  cnax zeycith oA dereravT tetas t 7Tمموم دع
V'aNiNAaiA a 

Memphit. fQcnenca ni ععومم 2c^8 : شل 8607 
Aerrxu vp VUaAgAsà e /— Post autem duos dues 
exiit inde, عون abiit in Galilaeam . 

 8 ليلجل ىلا نأكملا كلذ نم اج نيمؤي دعب نمو ©
Pariter & Matth. cap. 17. verf. 1. 'Theban. 2011 

co0* 2t À nopox ado: i Fac عع IIv-1poc. £t 

Iz««&oc معزا loanni necon داع 
Memphit. 06ه ttentncz ̂c ico nov: X Inc t^ 

IIc- poc : cet Iaco&oc : nee Ioiziic nicum 
Et 



Coptae , (£u Aegyptiae 285 
—. Kt poft dies fex. affumpfit efus Petrum , €9 ja- 
cobum , عود Jobannem fratrem ejus . 

$ sLal انحويو :يوقعي :سرطب نخأ مايأ ةعس سعد نمو © 

Similiter & Johan. cap. 20. verf. 26. 'T heb. النعم 
tuyttüxt هع Ropov nex hoovnon nc 1161 netta 
SHTT[HC: a*p ntpr "me Ooreezc ic Aet 

Memphit. O«oe , essmenca. à itte pos na^ inon 
KAY*YUDYH-TtA0YH TE Pt gu £tzOHRTTHC:. D*06, 
st&C) nt £etupoc ne iixe © هد ععش ت 

Et poft dies odo. iterum erant. difcipuli ejus طالع 
tus , &y Thomas cum eis. 

 ةينه دعب نمو  eGلخاد هنهمالت اوناك  Cilاموت ناكو
 مهعص رخالا 2

Item Act. Apoftol. cap. 24. verf. 1. 'Theban. Biucz 

  unnac i aprjiczةكذ  opo aq c5 pasكوع دع
ptc: 44i pr npecÉzepoc: a0x ovp pnosoxp 

zc PepexNAoc accétsse ILassNoc 4e uccecan a 
Memphit. Ütwnca € 2x “لأ عموما aei te pus i7 

zx m apngiepevc 201120820 ; nettoan 106 
poc: meet اعمر عمم zc "T'ep-T1AA 0c: rz voa 
200011 timen مه [18206 & | 

Pofl quinque autem dies defendit princeps facer- 
dotum Anantas cum [fenioribus quibufdam, &9 Ter- 

tullo quodam oratore , qui adierunt praefidem ad'ver- 
fes Paullum . Ps 

 ةنهكلا يدر (نامح) lici ىعص plo] ad دغب نمو ©
 C" .ياشمو
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  Lasسلوب اوكشو سولاطرط هل لاقي بهطخو $5
 ( لاقيو ! Casةيسم دعد نمو  eslاسقوربكالار بخل ناك علط

9 dll دفع don lues dal Jub als 
Ejufdem verf.17. Theban. Unica 9x5 x i poser 

m Aití t5 pat E Tta عع XiEipe P eri na eei xa 
  na Aver tpoio £e nprng xixمعلا ععئا5دكننظ عزا

&o £tu0i ^ 

Memphit. C 602 هع 5 ycxert ocemoy pose cav 
pri pm tteznanc GuatsHoc.: nuee eA" npoz 

 ضنا[  dعرس مد لا وعام  nai vraWxteerهوم
cur m cpu a 

Post annos autem plures eleemofynas facturus in, 

entem meam «veni , "5ع oblationes , € «vota و in qui- 
ju imoenerunt me purificatum in templo. 

.Ejufdem lib.cap.28 verf. 1 1. Theb. Q0nica oo» 
£T 2t ittÉo-z acónp 05عزو دعمت 217م ت tr 

. AcyftODRE E-xzCOC معمم معلا ةعععمل jr تنس 
X*XDpU0C ^4 . Memphit. QQvntnca "^i دع هلم ano, ovxoi ix pàxor] tpe o'&0n o zn een e jyorze ize ea 
210CcXD0po0C t &ctpriapofite2g1 ماعلا pnicoc a 

Poff tres menfes autem navigavimus 1m navi Ale- 
xandrina, quae in Infula biemaverat , cui erat. in- 
figne Caftorum . 

  3 oهن



Coptae , fcu AMegyptiae . 287 

e (موعلا ةمدلق لاقبو) سورقسيد d adl e. اهيلعو ةريزجاب ejl! 

Haec quoque praepofitio praeponitur prono- 
minibus fübfequenti modo: 

 11111 poft me ىدعب نم ©

 رعت نصخاع — .poft re سدغمأ كدعب نم :ركذم ©

 عع poft تح كدىعب نم:ثنوم ©

 رعت كمت 2 :.pofteum mafcul كدعد نم :ركذم ©

 وو 11 .poft eam fei أهدعب نم:ثنوم ©

 وكلا[ ل1 poft nos اندعب نم ©

 معلا نجلا ^ poft vos نك دعب نم : مكعب نم 2

 A&iccio* — poíleos,cas 9x نم :مهدعب نم ©
Similiter & castueyi 

Exempla. 

Johan. cap. 1. v. 18. Theb. 2X ne-qive esnücoui a 
Memphit. Z€c 4s vanno eeceneicons a 
Qui posi me venturus eft. "xn a» i] 

Et ex Palm.62. verf. 9. Memphit. JMcxoNx دك 
"waungu همم لا عزا a 

"Adhaefit anima mea poft ie. كارو NNI PA ES 

Et epift. ad Hebr. cap. 9. verf. 27. 'Theban. Jw 
VXAT[XUt trétH t5 DAL iupoxett HK OYXCOR enitca, 
T4 AE "X*Xpicic A 

 اهو ه
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eنعي نم مث ةدحأو ةرم اوتوه نأ سانلا ىلع متحاكو  
 9 oaoJ! sa أنه

Memphit. 0560 1عراب ق5 مز > cxxcogn it nipouee 
tBpO*4tO*s it 50860م - £sentnca طن zoe 0 6عشتا ^ 

Et quemadmodum flatutum eft. bominibus. femel 
mori , pof boc autem judicium . 

us 2انلل عضو هنأ  o luأوتوه  Aةنوذيدلا |نه نعدو ةدحاو ©» 

 Et Marc. cap. t4. verf 1 "1 طعطدم. الل عمو 5 55 يرض
 200111 eo pow nasa 1150118 لالا نا عر 005

nt nut ra 555 تنشق  niالل  Memphit. . 
topov ^R aروع علان  

Erat autem Paftba, t$ az,ima post biduum. 

© oai دعب ريطفلاو gu s 

Et 3. Reg. cap. 19 verf 1 1. 'Theban. Joi stica 
TW.AC7TO 7 DYXOX 7T "tpe TUXOCIC Ano ££ mus : 
ACA 111601 عج Dv pOD' i-us ceu oon etit ox 
MOÓ itópto7[ tpe naxotic eenao a 

Memphit. O05, ssgenca, rune etz ocv eet 
"I0 : D'ÉDÓ, MEMEHCA 01116م DYVODDTE ; ntpt 
WÜc aW Stn 11103 عاج : ملل "uxor O*5^ 
po U'* 21851106 tado ; neero mia)" ncxpcor T 
wpt mc £terzo a 

Et poft fpiritum concu[fo , mon im concu[tone Do- 
aninus و C9' poft concu[tonem ignis و non in igne Domi- 

nus, E9 pofé ignem vox aurae tenuis , 65: 0 
magna , €? Dominus ibi . 

 | نمو ©
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 نحل اان ةلزلزلا دعب نمو 433; نوكت يرلا عب نمو ©
 o TS مالك وصرانلا دنعد Xr" ةلزلزلا ذ برلا سيل

Lo Mه (هقيظع ةلزلزو) كانه  

Genef. cap. 7. verf. 10. Theb. 2 camini 2c مكن نه 
RCcauyey ieDO^ عجلت اع تل تي عن Oye cz 4t TUI 
XapTsHpn 4 

Memphit. 0560 عر شن 00111 eeenutca 7g. it eo 0ov 
2111420110056 CCATE AWO ECREDC OjOXTU P Jtr i z£9 n nas 

Cumque tranfitffent feptem dies, aquae diluvii tn- 
undaverunt fuper terram . 

 $ ضرالا ىلع uli, B3 ناك مايأ ةعبس لعب نمو ©

Ejufdem cap.8. verf. 3. 'Theban. Jos eeniica euer 
"rai10 tepov a-]vi&m-Toc efeeto0c vo pai exit 

  PApATT pfi &erueeitca oye ire oTيهم 00د:
 -  i eos: nepc 7574005 cyceA oAنودع كمن نإ

aoa necu iic& ov oumnerA oA nói "Tant iut 
  ücRÁow ovontorAoA nÓs xanc mi-xO« 0ومع

CO'&à £e 1 660 : ACOyUARE ع £tiütca 5 ftc lh oDO: 
st بيع i OYXO)H uc 

Memphit. Oxoe  nzeymio icÉov nc ixc ru 
££O1D'€ : fftütnca Qjt"q[AiD i toDOY: 080خر AC/ 
etica زادك اعلق سمن au mafor deno - 
ico* xg £eria Aoc عزدكألا 11550106 116 5027 
Qi £eO4D'€ 2.€ 5 242001 na cimi itc 6012 115 نإ 1117 
  no prac auritcovas 2enia A oمع علا ذأ: +260
A001 o£A 0A ivxc ruaduovi ivTC 111100 : aw 

Oo Cyan 
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OjuAPU معلا علان ^et it eopouw mcer "t it جدعون و عرش 

Et cedebat aqua vadens de terra “5و ع minueba- 
tur aqua posi quadraginta €9' centum dies , eg. fe- 
dit Arca in menfe feptimo : feptima 65“ vtgefrmas 
menfis aper montes Ararat , eg? in decimo menfe pri- 
ma menfis apparuerunt capita montiutu : €9 factum 
eff pofl quadraginta dies &c. 

 لبج ىلعرهشلا نم اموي نيرشعو ةعبم ة عب ملارهملا
 لل سقنيو بهذي | ناو تارارأ  qoaaرهشلا ىو

os نمو JU سرور ترهظر هشلا نم لوالا موملا ىفر شع oot 

 اًموي نمعدرأ  ano lyهليل 8
Matth. quoque cap. 24. verf. 29. Theban. Hxc 

nD* هع معلنا نه عه نحل عام à neppow :معمل كك 
non IR ACOJ)QOUTVE RAMS: 35 din nz lan Ain ey 

0256111 cy 

Memphit. Ca-xo-qa zx £ftütnca Tus 
RT7[t m te pons crrettttax dpi eqeepogaxi: OXOÓ, 
Tu 10e it 21511 1ركل 06 كل ل 4 

Satim autem poft. tribulationem. dierum illorum, 
Sol etie عون Luna non dabit lumen (aum. 

B Matth. cap. 25. verf. 19. Thebanen. 
Unica ownoó 2t i 050 عاوز 2 لعل tóc دعم عزف ni 
ener عد[ مع م6 كل 10111 Attiu هع 

Memph. 
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Memph. آل اعلام oem 2x icnov: xe itoet 
5106 itmeR iai crx tetra c 0560 PA لأ 00115 fce XO x: 

Post multum vero temporis venit Dominus ffrvo- 

rum illorum , 65“ pofuit rationem cum eis. 

 9 pe ديبعلا كيلوادهساج ر يبكى مز ىعد نمو ©

Ejufdem Matth. cap. 26. verf. 2- Theban. 22 #ءلنون 
mt هع n Tepe F6 oso iine aya 10 51824 
R دع يهمنا للام ; cXE MET[HCOD m: XE MCA 
PDD's Ci T ac^. & natucon it cenapa212.0* Ae 
muupt £enpoute Ex EpeZCTEAY poco ا a 

Memph. O«oe, xcüyur va Tüc ze naicaes 
 <  : nvxac A REC ARUM THC ; xtعامود عملا

vq: xe ميل علا نش 5ع 0 أل ni nac^ya أ 
TU: 0560 عر110ن 51 مز هك قط منن معاذ cena nic 580056 نا كن 

Et. factum eft , cum confumma[fet "efus fermones 
bos omnes , dixit diféipulis fuis: fcitis, quia poft Li- 
duum Pafcha fiet , 9 filius bornimis tradetur , ut cru- 
cificatur ? 

em 5Ó. Anda) لاق هلك م الحلا lo. عوسي Qe su, $ 

 $ بلصيل ماسي ناسالا ly حصقلا نوكي نهموي دعب نأ

Item Ofeae cap.6 verf 3. Theban. H q7Toxon 
 * Ppovcnav: od Turo ojos 2tieDoويلا نه

i 115 كنن 01611 11110050111 تت 7E nartturT txpt 
 1 nxoticتاككلا

Memphit. *Inacxowxbon ettntnca عمصوخ ذا معلا 
Tu tepo* 4tetz oU >]111187009611 Oxo, "Tt 

Oo 2 na 
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  "Totغر  850 : 0640 o "Tennacet . 050زاك للا م م0118 ل مع

Ró02x: 8500811 noc 4 
Sanos nos faciet. poft dies duos, &g in die tertia» 

refargemus , 9 vivemus coram eo , “عوق (Giemus , perfe- 
quamur, ut cognofcamus Dominum . 

 انجلاعي « o5موهلا )39 نمموإ  elأامهقي  "Tهملق

  Ausعبتنو  co sidبرلا © |

Et Marc. cap. 14. verf. 1. Theban. Hxpc ix na c^ 

2t Aa" ircepos it مهمل 11800011 emitcz 0 
mà i ap^geitpesc لع «tit iC pa eter erc 1186 

Rcagnu hóone oi owwpod irctetopvosey s 

Memphit. Hx ri naczgz ne ncee n 505415 

  ce po's ^A ; oso nanc] me 112 m spمكعلا علا نش

 [ nete CA A 7 7X TWOAC. iUXO E 2.4010 £e £40Cلت عمتك

eain Oupod ir7ToxesosBtn s 
Erat autem Pafcha, ”و azima poft biduum, 6 

quaerebant fummi facerdotes , ع feribae , quomodo 6 

cum dolo tenerent , €9' occiderent. 

ee oss &ةنهحلا اسور بلطو نهموي نعي ريطفلاو  

 $ slxáal كم هنوكسو فيك ةبينحلاو

;. Et Genefeos cap. 14. verf. 17. 'Thebanen. Mn 2x 

&Conorta witA oA cutter € 26م8 عرتمك een 

dca "[peexo7Ta eA oA o £e nó0xóvx Bof o2. 0NANE 

Coop & | 
Memph. J&«i دع &&0X ذيع noxpo i Cozofta 

to pac UNA paase eeentca 0 tA oA A 

eu TUXONA! HRORONONOUDAOp Y — Egref- 
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Egreffus autem Rex Sodomorum in occurfam ei و 

postquam ille reverfus eff a caede Hodollogamor. 

 نم ه«بعوجر نعد مهفردإ لابقتسال po كلم جرذو 8

 Q رمغلو درك ةنراجم

Ejufdemque Libri cap. 22. verf. 1. 'T heb. 2 cau 
WWE هع AfiUtCA I0 AXE ATUTOY"TE nupazt msbper 
PAR 11826485 mag دع AMA pasa et a 

 .Memph 050 عرش تان ننزكز علا 6110 1110361 ت7
à 2602846 oxop, 1152661-1105 ك1  pe 

a a26 02 ع  xcرهن ^  
Et fadum eff poft verba ifia : Deus tentavit 

 ;  , &9 dixit ei Abrabam . 1كادوا وتر

oso x e.برج مالكلا اذه  ailهل لاقو مههردأ  

 مهرج !'5

Genef. quoque cap. r 5. verf 5. Theban. Hat: nt 
ROwDtiw mextuioWoue £enicá ai dvztcmüüon 
UquuS cxeTqReqgkADOA a 

© (9424 |o 45, lal jo ail e 

Memphit. Oxoe xit61 i 06 : 0505 1 
U'&0uif: O'DoO trentrtca bas epccxentten aun a 

Et fumam panem, ej manducabitis , &9 poflea» 
tranfibitis ad viam veftram. 

 & أول كانف اربخ ذخأو ^ os» Uكلذ 552245) ©

Et epus prima ad Corinth.cap 11: v.25. Theb 
Aix 
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 ; 2510011 2enica, "Tpexovautt cya dtcلتكن

zt uino t2iagnun £f ppt nt عع nacnoc a 
Memphit. YYaips]on m xeado7g m 2vnnuon 

EC دنس م20 : دعك baa 3220-7 7| 2128mcn ee eps 
2t tU nacmod 4 

Similiter &g' calicem pofíquam coenaverunt , di- 
cens : Hic calix. novum teflamentum esi in. meo 
Sanguine . 

 gl ٌكياق اشعلا دعب نماضيأ ساكلا !ذكفو ©
 $ ىمدب !o20d نهعلاوه ساكلإ

. Et Johan. cap. 13: verf. 27. Theban. JM eenitc a 
"pt zi denonxa ncazanac Ao eeovm عمم قع 

Memphit. Oxo, etenenca rou niA pee zone 
  :; ivxc T Ca 7zanac 4ل لن أعلا جك 2ص منك 50م0 2

Et pofiquam fufcepit intinctum panem , 1721701014 
in eum Satanas. 

  Jg dl ani 9ناطيشلا هلخد نينيح ٠

Et Deuteron. cap. g. verf. 11. Theban. JMxex ac^ —. 
 / o tte 210511: nzxoمعلا  it DOعوف  ICAكلتا

tic an] ie mAazic doce nuu nenAay n x7 
 / هك كالا

. Memphit. 00عر acum oj-Ten ^t i copo 
nett Tee excipe à noc "mu ip nAaz “هته 
WBÜumi: mi may nuc] 2:ja9nwn a 

Et factum eft poff quadraginta. dies , E9 quadra- 
£inta. 2100765 و 6 mibi Dominus ddr tabulas foe« 
deris . : 

: os 5 
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(ls 2و انوي نوعدر ١ نعد  uasقاطعا ةليل  «M 

 $ دهعلا | ىهيل 5: اجلا ادوللا

Et Jeremiae .هدم 20. verf, 4. 'Theban. Jets. exe 
Ixpvetiac de nacogoip cxt iRoxcomxh e nexütiD/ 

  noworioytiee: acoa muدعب مل[ وعلقت جلع
 دم سندا  maiنك  CrNTيل اا لا ا

Roi 7565005 tonc epum: nas ivxax "| عقمل 
  fex OACOY nac): aW Bctpojce dnمع ع

mpteq7T4Àó0 memayuune ; npecucoieA oA, imos : 
CX EX! eruta af i ١1 عود مم يع enean: 
Wai h-pa*wpcgaapcpoc oiruk nuupe £n IA: 
ax] £etoox x» pax nere iscoxaye den wepaz 
£fUEC : WAIZ9t 112 ل ÓCUM 8550011 ró1 DUXDEIC 7 
[At na: max ne-Tepe rUxovic. zxoodeertoc a 2X 
tico rie prar av. 651100015 eA oA eei neo S up 
TSMpU* : AU Capp: ei xcHqt Boanexxaxm ; 
mec A aACx EREY AC Jeqox eti na lovaa cruz 

  £e nppo i-[ Ba&u^on: axoمودع : لروما مع مدع
  210300110688 OX itceócx 60x 0x05 it "Tena؟10
Memph. IIxXiw acyxoc ic Itpeeeiac 18 npo^ 

dPRHC نو كون xc tptutnedjuuni dokn 
D'CHD^6 cet nensunio-t uera] to pur] عع 

 ميال  ; nott neT[enüjupi runalpiوعكأك
moO's ; mai vunaipi à Ox amDetik xcopcÁ cep 

  06 : xe 11900005 tgna-] Tit : catuعلا ملال
txt Eon cie ١1 جل 5 060عر veeetp AB 2 A p ix 

  722260 B moy: ovoo, vyanofiرع طري ع
t& 0^: ovo» عمر iT A^ hoa: Toi مع طع 

"Qpv* 
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 ,« oxل تا”  ixt exem nentup: 4e nيودع زا لخلل

tTMiC ممكن lop) ivrt mu 80206 : روع boul 

tac 042 عوق عزاذ ivxe noC:ovop naipio] "na^ - 
CAX! Cthàl to pri Exaup's ivxt 05 عقل >61 

  Qjà tntp,: mcet. Ext no'sayupi ; cue 265 0الم
  ik o*wcnoe m 81031 € Tte zn oعزو

Dixit quoque Jeremias Phaffuro, vos cum vestris 

patribus femper veritati refilitis , filii etiam vefirs 

poft vos venturi mala plufquam «os agent و qui ap- 

pretiabunt , quem appretiari non licet: €9 pati efficient 

illum , qui morbos (anat , *عو peccata remittit , C9 

accipient triginta argenteos, 72 4776] 1211 , quem 

appretiaverunt a filiis Ifraelis , €y dederunt eos in» 

agrum figuli, ficut 7 nobis Dominus . Propterea 

baec dicit Dominus : ecce ego dabo te in pavorem , 

 - corruent gladio inimicoعون ,  omnes amicos tuosعون

rum [uorum , €9' oculi tui "videbunt , €9 te و C9 o- 

mnem "Judam dabo in manum Regis Babylonis , €9' 

traducet eos , €9 percutiet eos gladio. 

 مكيابأ عم نمز لك 4 مكناروضعبل اهمرأ لاق مث 9
 ىنيذلا الوه مكعب ^c ىنوتاي نيذلا nr G3 نممواقم
 سمل نم T4 نيذلا ET مكنمرغكأ الودرم Us نوعنصي

 uos بوذذلا رفغيو ضارمالا ىفشي نم اوطويو نه هل
Nnهنوعيجي ىذلا نمت ةضفلأ  gp Job! loisىد نم  

COاهوكتوو  dنقع  Lf cgal5 3332 قرما L 
NT 
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 : © فيسلا د لعقيو مهيبسي لياب

Et Genefis cap. 48. verf. 1. Theban. JMMcaymnt ع< 
  niOjyaxe: avxinowor n Iocu : zc nzعكا 1 نا

WEiO)"E (OV عر iijnume تك لأ 4e neegeuupe cmnacx 
4t OOanaccu et © 2م دمع aa S oxayapun a 

Memphit. JMcegoxr هع eeenenca nai Cai: aA 
e[at locu cexoieeeoc : xe ntis ay Tp 

  : O*o5,2có1 4e neaayupi ^À COanaccn neeeهلم
C $ptte a1 عرج 12«coR د 

Poft autem bos férmones nunciatum eff "Tofeph , 
quod aegrotaret pater fuus ,qui afumptis duobus filis 
AManaffe, eg Ephraim ire perrexit ad eum. 

 el نيلياق فسوي او فرع ليواقالا sa دعب ناك الو ه

Et ejufdem cap. verf. 6. 'Theban. Haynpt دعو ex^ 
KAUjUE aw e CA mai tétetOY-TE E ne«pam 
*P pai ExQDY 4 

 :Memph. Yhxdo دع 6مل مدع ب ودع معلا ع
 :mA ع8 80ننلاذ r&X : ع م 0-1 tpuxoss 614 عقلا 1

 O'€CHHD^* i» pni cot ج01241م0ئ10 عكا 4
Filios autem , quos genueris pofl eos, nomen tuum 

vocabitur faper eos . 

aوغملأو , NOUنممهىدلت  Laos8مهيلعكيمس ا!ىعدي دق  

Pp Et 
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Et libro Ruth cap. 2. verf. 1 1. Theb 21 0:6هندنك 

i61 &onuc ep 0دكان ع ع MAC: xt علا CEA يلع 22/ 
"[4*b tpoi i nee S nw n-paxavw ee 7060 ل etc 

 ,١5 Owez:tov 4 — Cui i//e Booz  Arnüca"rpeمكوك
dicens : nunciata fant. mihi fua opera , quae feceris 
fücrui tuae pof? mortem virt tui . 

 كتاه ecc ترعشأ مق اهل e jte باجاف 2 .

ox)كجوز ةافو  G 

Et Johan. cap. 19. verf. 28. Theban. 2412 23 
tacpovn Rói FC xc xog& mide xowtAoA ; xt 

  8602. aعم ودك عام مانا دعنا
Memphit. lienenca. كاهن هع cxacymiax ne Inc: 

ztewan aeg mcn xov: عزلاش noe | eopadu 
zuwtRoN « 20/264 [Ciens "fefus, quia omnia con- 
f&mmata fant , ut conf(ammaretur fcriptura. 

 ةبوتقكم ا متي ىكل لمت د قى شلك نأ eee ماع اذنه نعد 2

Praepofitio vero zan, ideft, 2, vel a^, & Memph. 
ut Matth. cap. 3. verf. 10. Theban.نم : ننمىأ و  XC. 

mone nay aعرج  cxt c nei A i vمكانا  

A modo autem fitus. ad radicem. arborum. 

pofita. efr . 
Memphit. vero: $zu ع< c uen coaunonA 

ma do mudjcgum as 
Et en fecuris pofita eff prope radicem arborum . 

 & رجشلا لوصا JE عوضوم سافلا نالا دنمو ©

Et | 
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Et Pfalm 77. verf 2. 'Theban. "Pa z«u iot 007 
RONnea zn 1110011 a 

© o4] ننم Mau سصسقأ bl e 

" Memphit. كلذأا 20560001 ipai م xit عقلا napa oz 
^u: 0550 عرأا | 20 قدكن 11 11115 onm icxut ayopn a 

Aperiam in parabolis os meum , loquar propo- 
fitionem ab initio. 

e? $&ننمان اهفحلاب قطناو لاق مالاد ىاق  lox9] © 

Similiter & Matth. cap.13. verf. و 5. Memph. ته 
Rope €& 0A. ivxc dit exa ندعم لتظل عرككو 
"xc ££ Tu rpodbinc eeyzxauterpc ; xc ainaovon 
ipu (stt zit rapz&oAn: 060 61عراا لإ ش0 ت iun 

  : icxut x xaxa 0n tri wocetoc aعج عزألا
Ut impleretur , quod dicfum erat per Prophetam. 

dicentem : aperiam in parabolis os meum; eructabo 
abfcondita a con[titutione mundi . 

 قطناو ul m e لياقلا ىبنلاىف Js ام معيل 2

uro Ladسابنا ليف  Md & 
Et Lucae cap. 1 1. verf. 5o. Theban. Joa 11 عطنا 

tiim extujine لأ cantcnpe i nenpodreznuc 7qTu7 
pos 602ردكم عرق ل ص 611 i ox wacxa 60211 de 
muxoc£t0c'EÉ oA oy D0-C 11 11518 xin necnon 
i MASA: aya necnon i Zacgpapiac 

Memphit. &1na iceó1 nee 4mcnon iun 
vpodPnu-suc م مودع t Tadona €&0A : xcxen x7 

1 ١ Pp 2 Xa 

MOLE 
ON Aw 
OXFORO 

MusEuv 
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waxxaboAu deri «ocetoc ioc عمل vene ; 
icxet ncnoa it 22.62: cyancnoa i £ af apiac 

'Ut inquiratur (anguis omnium Prophetarum , qui 
effufus eff a confituttone mundi a. generattone 1ffa a5 — 
fanguine Abel ufque ad fanguinem Zachariae. 

 ©  (ARAMىذلا امبنالا عمم مد نم  ut idأ 3

Et Genefis cap 6. ved 5. Thebag. Hope ena 
Zt€ HÓX 20610 12110456 XE àn2umóonc mitpuxere 
  ATQOE 511062 £6 44007€ ettetعز د11 عر 20153

 : 056 7" Titposعود  ZUR. Eee ttim 12061 inedعا121880096

  11651 11110 xz 2118080811 poete mi ceciلإ 112
  2400407 : axuy nexac 161 1552816ع1

  ; "6د 1 دع: هكو عاونلتا دع ملا[ 324 1مل
  1152124010 1كولزاكك ن1 ل  €& o £e 1سن هع

  cya 11661115رع 1 مونعنع

els ضرالا كخ سانلا تامس ترثك هلالا برلا ىاراملق e 

 كل ليام هبلق دح اوفدحاو لك  a alنم ) هيابص  ioىف
 مايالا عيمج  osضرالا لع ىاسنالا ةقلخ كك هلالا برلا

 هجو نم ةهقلخ ىذلإ ناسنالا نيبا لاقو هلالا برلار كقو

 ةههبلإ لل ناسنالا نم ضرالا $

io &NATXE ines E 2160هن  Acا 41 ا  

 Zt ت1[ 2100 4

 3 5 ees ىلع تفس ىنال Lee ىلا تابابدلا نمو ©

Memph. 
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Memphit. € zz نياق هلع ic noc dT eva 

1317| "upoueri ; 565 23031 DIXtU TuX A) : D'éDO, 
Oso en cpavi tt COO HTE 6ع 5000 IUXE TU 
  AC ££0V/7عر  05 inovY-ct200* "THpOY: 0560عؤلت 567

 عزتككلا  mi 05م qUxc o] xe adqsattiD 4مع عام
 : &cyerexi xe dT 7 oxoe nianعز : 00 عر 1111685

  tiec [ Tupouusti 2502 cxaigxenoc 5602 oAدع
POQ :م1118 عز (Coen 05 paxeri aya occxx n: nene 
icxcen nróa7q[4i cya meg] n Te طع a 

Videns autem Deus , quod multa malitia bomi- 
num effet in terra, &9: cuncía cogitatio cordis intenta 
effet ad malum omni tempore , a pueritia fua, poeni- 
tuit eum, quod bominem feciffet in terra, €9 tactus 
dolere cordis Pe pd » delebo , inquit, bominem, 
quem creavi , a facie terrae , ab bomine u[que ad ani- 
mantia , a reptile ufque ad «volucres caeli. 

Ejuíd. libri cap. 8. verf. 21. Theb. Jw anxouc 
51110365 aya £t. vc unos eque: nexa a 116515 
UE XC AYpOTEHa:cXE 2158100 4 Uca: ا 

  AE tui 167هنعع نع 8550055 لإ 208 00ج 1144 عزللم
"IRWA'CRfOC ه4 00006 5644 11182 عر "110521206 : 

  exitoit 5880096 zm. "Eenالا  netta: 01100044تع
sé TOi Rot عمم 110005 4 

Ld 

  exlلجإ نم ضرالا  Jeليام ناسنالا رهمض نالرشبلا .2

emn Ao سفن لك برضإدوعأ هلو هيابص ذنمرشلا , 

 ىج ( © ٠

Memph. 
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Memphit. O«o » xc 6dwA cte inxz noc dox 

CUD! i 8011105ت Ct: OxDP, next noc 2-1 exada 
ARDY REX 2 AXE FITEDLA 7X0 7T - AXE EC ED'YEp Tix 253: 
vut mio Ano ist mi pou: xe nen debo 
A41 CQuDAV.T EXEI 11 ECT عزلل 06 7 10x eft Tee eter 
"No i 18508 عجم 07 cxt 50 805 capg mifitn exon 
wxaxadpu-] tTqaic i nucepov 511006 nc 'n^ 
X25 4 

Odoeratu(que eff Dominus odorem faavitatis , eg 
ait: nequaquam ultra maledicam terrae propter bo- 

- mines , fenfus enim , 65“ cogitatio bominis cordis in» 
malum prona ef ab adolefcentia faa , non igitur ultra 
percutiam omnem animam 016067216772 و ficut feci . 

M esl $'هركف ىف هلالإ برلا لاو روضبلا ةميار هلالا  

 ناسنالا بلق نالرشبلا ul sd نم ue 3I نعلإ دوعإ ال
 ىذلاك ىح oo X بيضا دوعأ هلو هيابص .ode Ja) di ليام

 $ ٠حلاو ءضرالا عمم ن الازت نلو تلعف
cens106 فمع  Et Ifajae cap. 40. verf. 21. OO 

 ,zm hOyopn deneziciaec ir cime 4e mao داع
Memphit. ?l-e -(enceeian : noseTencoarsveean 

Se ntm encoun niعقم 110105 10 دل عزا  Senow 
ctm] iut nxapy «e 

Non anmunciatum efl vobis ab initio? numquid 

non intellexiflis fundamentum terrae. 

ic0 هلو ىنالا نغم متفرع الو  t^e12 ضرالا سيسات  

Et Matth. cap. 24. verf. 21. Theban. Cnatywne 
Yo Sa Uvap 
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 دام ىلع  56 1161١1 6عم عت 10601 0 < نعل

&£TVcO^sOm 11-60 ععال للا zx ijt >56 عوج عزا ££ n ocA 
£40C لن عرمان t7[tnovi 4 

Memphit. © مع os may] cap 1 عودت علتك 00154 c 
eR Tuicuox eT : رك 11505011 CCUTUL ££ necu 
pu7T :cxin عزا Zeriwoceroc cya] a 

Erit enim illo tempore tribulatio magna , quen 
non fuit ab initio mundi ufque modo. 

Goal كلذ قر مايالا كلت ة مهيظع قيض نوكجسو Q 

 ملاعلا لوا نم هلخم نكي م  cioنالإ $
Matth. quoque cap. 23. verf. 3 5. Theban. عقم 

tet to pas عدل كذا 11510110 iff A1 06 
naorl[utAoA عزدعلا 21625 عر xim necnocy i MA CA 
W23Vvai0C نإ o patr 811801101 it £ 4f xpiac nayuz 
p: & Bapaegiac « 

Memphir. 2,015 7r itai CAXEHBHIUO UC CIO كن 
  eyxut maet: |cAمدع منخل نمل  istaرادقعلا

ztnncupo i JMAEA niuenu aya meno i £ aya 
pi&c nagups ge Bapayiac 4 

"Ut veniat fuper vos omnis fanguis تنين qui ef- 
fufus eff faper omnem terram, a fanguine Abel juffi 
uíque ad (anguinem Zachariae filii Barachiae . 

 اهشاري نبا ايركز مد لا قيدصلا لمباه مد ىم ضرالا $

Et Johan. cap. 15. verf. 69. T heban. JM 1170015 
ejos "pucr "qe qmoetetirpt cxt zw Royopn 
8110011 Hfetai و Memph. 
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. Memphit. Oxo? ieu Te عونككعلا 1مم — 

  xt "scqenog nett icon üjoprtومع
Et vos teslimonium perbibebitis ز quia ab. initio 

mecum efüis . 

 9 [دتبالا نم يم مكنال نودهشت مقنأو ©
 Et !!ةزدع cap.13. verf s. 'Theban. Ci£&ioA علا

ZAR ApIUXC ROTEREOROXDUIC i nAاله عر عل 06111196  
prepengje 4م 0 * 

 [ Eنق  Ti" "ATCPبردلل عفصبو لا دامسلا راطقإ م ©

. Memphit; Cupra cA oA sen O*XApi tcjovnoT 
|cxen a'spixc iT cene p iere de noc nte pez 
-]bé£eneon^on « 

"Ut veniat de terra longinqua 4 نيل" fandamen- 
to caeli Dominus , & armait bellatores ejus . 

«plas eةوبراجو اهعلاراظطقإ نم ةدمعب ضرأ نم  
t oid 

Ejufdem cap. verf. 13. Theban. "T'nx eap napz 
26 A^"Q) nwap, wie zum B necare تع 
nóuutT i-cxopcn 4tnxouc cx&aog 

 لجإ نم اهتاساسإ نم عزعزعت ضرالاو مظت eL نال ©
nlدودهلل برزجر  © 

t na)060 عر  ; Memphit. "Tc cp ccxasfion 
mecut T] các neet&onص  tA Aعك هزاع تا  EC 

jet 11360111] AA 1100 cAÀane 4 

Cae- 
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Caelum enim indignabitur , €g terra concuttetur 

a fundamentis fuis propter furorem irae Domini. fa- 
baotb . 

eنال  AMضرالاو بضغت  os 3; x5لجإ نم اهتاساسإ  

Similiter & Amos cap. 8. verf. 12. Theb. C«nzov: 
ia gaAacca 2 8892280: 2605 zum nette jx 

  A0) 001211017 tici RcATUAيهل: . ftهنو
  126010 HcUXÉÁ£Ot Epod 4دعو مك

 قراشملا كل بون نمورجلا ىلار جلا نم ريو 8
 © &-yo| الف برلإ لاوقاومم |وعصيو

Memph. Oo ceeviee Doe i. toos 04a tap: 
  miكل  56800241 1561 AMETعر  dips : 0260مع

 عر  it C&Áncaoi 4e noc. ©0560معمل 1: الإ

jutocxERey 
Et commovebuntur a mare ufque ad mare , €9 ab 

"Aquilone ufque ad Ortentem circutbunt , quaerentes 
verbum Domini, €9 non 172067216711 . 

 قرشملا ىلإ لاهشلا نمورصجلا كل هايملا نم نوكرعتيو ©
 9 هنودج الو برأ ede) "T مهو نوفوطي

Zacharias cap. 14. verf. 7. Theban. JM "nxnuc 
map ppotax£e nxao "qupeay 011مل 4400 تك vas 
65712 ay& 5 pzit عرم ع ننال : npuc 11 8121146 مناع 

  d U[rexAn dعوخل  218000115 edt ntcaia HR 06هع
Buuaein: ox 5 pas cxoajopnt £e méAn : eet 7x 

Qq DET 
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yUSAM E igni : ffi TU£pUC*Oc nzettH üyae pii t 
"n eyup &enppo : 6 cma, ان عالككن nck/ 

  8121ت6 نك لأ ̂  ZO CXXUDYعدعش  CONTE 1121188دك
naódipó 1 Ren E 

Et erit Dominus in regem faper omnem terram, 
€9' defertum a Gabee ufque Rammin: [n illa die erit 
Dominus unus , 63“ nomen ejus unum , circumtens 

omnem terram, € defertum a Gabee ufque Remmon 
ad aufirum Hieru(alem . Rbama «vero 1n loco. per- 
enancbit a. porta Beniamin , ufque ad locum  por- 
tae primae , ufque ad portam angulorum , Eg ufque 
ad turrim Ananieel ufque ad turcularía regis babi- 
tabunt in ea: €9 anathema ultra non erit , €9 babi- 
tabit Hierufalem confidenter . 

 ليلج نم اردعلاك اهلك ضرالا دع_اًكلم ejl نوكيو ه

 اهعضوم ىف نكستو عقرت نومار :مهلشروا نمهب ىلا نومرا كل

 ىلاو : لوالا بابلإ عضوم لل نيماهنب باه نم اهانكس نوكيو

 ©ةنينامطب مهلش ثوري نكستو اضدأ مرح مهنيب وكي الو : هللا بعش

 ,Memphit. O«os عب 50100111 11268 1100 15868160
eyxtn n«ao) "[upt ut mi tepo's eques : 
vegyur ixe nc € oxai:nc equa] envae 
"EIHp^ راع يك دلع عن icxtm va cA djao pui tpt/ 
£n: cancdip (puc) ix Ius علمتنا naet: 
Paeta nzayori tn 05215 : icem "p مكملات iT 
Buuastin : gya7] re^ iepvic eap i7 TE 

TA 
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miÀaVO; MU تلقا ماكو irit tta ettHA: cua 
fü P por H-Tt 150600 cta 000111 itp iesu 
"EC: 00 عر incar xr i Ov :2185من «0o, 
tctayurma ivxe TAiut ccn oxourcT عزا x 

Et erit Dominus rex. füper omnem terram :. In. 
die tlla erit Dominus unus , € erit nomen ejus unum, 
£9 revertetur omnis terra ufque 4ه defertum , de colle 
Remmon ad auftrum Hierufalem , عون exaltabitur, &g 
habitabit im loco fao a porta Beniamin ufque 4ه lo- 
cum portae prioris, 65“ ufque ad portam angulorum, 

 6و“ , a turre Hananeel ufque ad turcularia regisعو*
habitabunt in ea, €9? anathema non erit amplius , f4 
ftedebit Hierufalem. fécura. 

Je YESموهلا كلذ 4 ضرالا عيمج  

uscبرلا  Isl;نوكبو  Tolo aslىتقح ضرالا لك عجريو  

 عفترتو مهلشروا نهت لل ىقبح نومر ةمكلا نم ةيرجلا للس
 لوالا بالا ناكم كل ىنيماهنب بآب نم اهناكم كس نكستو

ulنونكسيو كلم ار صاعم كل ليانانج جرب ىم اياوزلا باب  

 8 ةنيئامطب مهلشروا a لب ail نوكي ال مرهللو اهيف
 .Et Lib. Numer: cap. 28. verf. 16. Theb مهد عقع

560+ Rwüjopn ücoveeücranue sd 60-7 oun 
dnax üpozotitrmunacya 4e gvxnerc «e 

 M sso نمر هشلا نمرشع ةعدرا ىف لوالارهشلا ىو ©

Memphit. )060 عر ite pus arn n4 260 o puiow 
Qq 2 E 
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Rctov f. de mia Boc: das dt dba Ro Ritzpouo: 
mi naC^fà [t LOC nt 4 

E men(e autem primo quartadecima die menfis a 
vefpere phafe Domini erit. 

  4تسقو نم رهشلا نم رشع ةعبرا ث لوالارهشلا ىو
Q* وه c" jJ مصفاسملا 

Et Matth. cap. 27. verf. 5 1. 'Theban JMox ice gw 
HUIC عاو FUA XA DETEACARA ET pHE لإ 1103 عر تكل 
"Ese EnECHOT: Aejpcamw anwap aep 810311 طع 

Memph. Ooxe , tic ri 6858 ncrACAGA UTE n 
 : ae buon icem nami enecmm : 4d epcna vعم طعن

D'505 nixa) acr 44011811 a 
Et ecce velum templi féiffum eff im duas partes, a 

femmo ufque deorfum, 69“ terra mota esi. 

lily ©كل قوق نم قشنإ لكيهلا رعس  Queضرالاو  

 8 ( تلزلزك ) تدرطضأ
Pariter Marc cap. 15. verf. 38. Theb. «ox n «a7 

-[4MtxaCc44& 4£ npnt admo, adpcna 2m 
"XotknkcHU 

ii Ten cpzاع[ 1185342  Memphit. Oxo? n1 
 قعر ac bon dot لل 1ندكعلا nay epis قا

Et velum templi fciffum est im duo , a fummo 
u(que ad deorfum . 

Sls aنجد لكيهلار ةس  sole] o^ uasو هلفسأ ىلا  

Palm. quoque 73. verf.2. 'Theban. JMpynueteet n7 
"tc 
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Tq" CXhnaUUUUH BRUxAawxOPoc naw aum Hyopn 

  £t nótpoi A iexexvAanponoeni "111-00ماع عنخ
i Cioun : 1177000601 عر 5 paiioyoTe ع 

Memphit. JMpicbeeei 11ج ا cuna ; 9u tz 
 5 (cxt gyopn : awcor7 T eenay S cux foreع ماع دع الون

"E tX X Rponoetià ; Tuo 006 Rocca: a 55 
cuni Rapui HauTT 

JMemor effo congregationis tuae, quam po[fedistz 
ab initio . Redemtfli virgam hereditatis tuae, mons 
Sion, in quo babttafli in eo. 

  oاصع ثيدتفإ ميسقلا ننم هعينتقا ىذلا كعمج ركنا

 نوههص لبج كتارهم (بيضق)  lá aىذلا  eoo Esهيف
 تلاخ) 44$) © |

Et Pfalm. 71. verf. 8. 'Theban. Hxapxpuc. 2an 
9280280082 üj& BAACCA: A«OX 2X0 15 01؟م qua a7 
pnxc iToivoerenn 

Memph. G«attpo* 1036816 102€ نإ 2104: "eet 1C/ 
  bia po: aya avpuxc n7] oucoverau sدعونا

Et dominabitur a mare ufque ad mare , €? 4 flu- 
mine ufque ad terminos orbis terrarum. 

oجلا كل رجلا نم كلي  uasضرالا ئماقا كل رهنلا  
 © ( ةنوكسم ار اطقأ )

ut Pfalm.اماوأ ىأ ,  // fignificatموزه  Vox vero 
verf. 14 'Theban. C payan xvi ixo7qx e$ x^67.  

ntwAnpOc 4معلا معنا  

Mermph. 
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, Memphit. Cayun مم معان قنا no "atn enc] 
RORKYAHpOC 4 

Si dormiatis inter medios cleros. 

  eىف مهغهشتا اماذا , izثيراوملا 9

Matth. cap. 2 1. verf. 24. Theban. 22 aoa &. 61 
Ic nvxza na*: cxt [nam nequeo 5 
$C 06006. FURTETEUUER DQyAIUXDDC] nài 2 ano cot 
MAXDUC MHTEN : Xt عوكل nna oTt acne goxcix s 
i Ban-Ticeta i Ioanmic ox عملا 55 nene: 
zi ox && oA عزك it poueec nez ir Too 2c تعلم 

  11د E DC: 65علل  tto p&1iPHTTOn 6كو
xt 6ه 22602 tn "Ent cumaxpoc mam: xe eT vox 

  8511 110968 00 : cuyoum 2c hayamxpod xxملكا
D'5t A D^ P An punerc nc: ملام عوج عزلكك ل d Tue 

'dyt: 05011 tap nier cepe Ioio autc 11700750 عزنلت 
npodtuuc 4 

Memphit. 0503كلك م ioxe I6 nexa كلان 05 zx€ 
"inane gruto 9X E OCA 20: 50 0011 3 pez en oa 
"EZ4£0) tpO0ci : 40x عون <[ قمع ل جعل 265 تلون ina 

  neost& oxكان نع ع 11 1[ هن قئالانتع  sagaم it 0م0180
un nc: ox 6602 معلا طع ne: نن لامك tA oA ocn ni 

 ل صل  RE: ROQUO 2€ tai ee 0164 B epiممن عع
VTXULÉEROC: cxt tOJUITTAOJAIUXDC 7 -x€ DEA OA P 
CUR XP: euaxpc nan: xc 8605 deneqeuiaA 

  tps« : cmm 2e angyamnxnc ; xe ox tho (exitعزز
si pott: neTutpep"] مق عزا de miemoy: Io 
&mnHc 1250 iTo0z0* عزلتع ox 1100115110 «4 

Refpondens واد dixit eis: Interrogabo "vos. عون 
ego 
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ego unum fermonem, quem .fi dixeritis mibi , €9 ego 
vobis dicam, in qua poteflate baec facio. Baptifma 
Sfobannis unde erat? e caelo, an ex bominibus? At 
1lli cogitabant. inter [€ dicentes: fi dixerimus e caelo, 
dicet nobis, quare ergo non creditis illi? fi autem di- 
xerimus ex bominibus , timemus turbam, omnes enim 
babebant Johannem [icut Prophetam . 

 انحوي ةيدومعم :ةنهلعف| ناطلس ىاب مكل تلق ىل معلق معنا

 coll مهسفنإ ىن اوركفف سانلا نم وا GE نم يف ost نم
 ux Ul نم انملق نأو هج laps 1 1 UJ لاقب [مسلا نم Us نأ
 | 9 ىبن لغم مهدنعى اك انحوي نال عمجل نم فاضنف

 .Et Johan. cap. 8. verf. 54 Theban 2103 ننال ك1
aa nteعلل تلا € 001151 0  I6 xcxaoyun aitov 

1١1651 118103 naiez-] eoovnat a11800: كلفن 011  
ice 1115 eayxtuétesoc: xcعم ودل  Memphit. Mey 

 tUjtUm تناول( تذل 11[ ن0 11111 detta د
ma.06 عوللو 118. ل ل011 11368 1161005 581186100055  

Refpondit 'fefas: Si ego glorifico meipfam, gloria 
mea nihil eft : ef Pater meus , qui glorificat me. 

 $ .3o) ىذلا ىبأ

Et fequitur 'Theban. Vas i qox7zi e Terri atu diez _ 
&f0C: Xt: 28111105] nt: au dene cones 

2t [coown £te00: tojsixpoc : xe it-T^ةئاماع  
CoD 
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0009611 ££440c| تلك علل قلن pte دمحم i Wt p 
meg 4 

Memphit. Dui همن مونت عمدت عا دعم عمقه ع Epoca: 
zt 1781110 ne: 050 عر 201185110060111 : anb 
2c 10000 عيوبه : OYOp,tUujoum 1911206 : 
ut -jcwowm £eroc am: titayum ibn R01 017 
"Itn لأ نمل 68110656 4 
Quem vos dicitis, quia Deus vester efh , €& non» 

cognovifHis eum: ego autem novi eum , € fi dixero و 
quia non fiio eum , ero [rmilis vobis mendax . 

Ll هقرعأ Sls ةوفرعت مو انهلا هنأ نولوقت ىذلاوه e 
 ترص هفرعا ال ىنأ تدق  Uloه مكلتقم

Ejufdem Johan.cap 16 verf.g. Theban. JMnov nx 
po eptyan هدك قلل انا( 6عولتللا عوام 0 naval 

Memphir. Jxnox nenicBe ةككع mi conos ; duc 
 ع  0> ttnoepeeعملا ملا مورا عقم عزل[

Ego fam offium و per me. [i quis introterit , faloa- 
bitur . 8 

SUM ssl ©سلخ )3 دحا لخد ام اذإو  $ 

Significat etiam cur, ut Lucae cap. 13. verf. 25. 
Theban. Casan ion جنن 00615 nÓi mxptuc A g^ 

  (npo 4هز جمع
Memphit. 2 «gan وعر ]هنااا Rae man : 

  20824 4e mupO 4هدم عراا عن
Cum autem intraverit paterfamilas | Dominus] 

e clauferit oftium &c. 
 f © بايلا قلغإو تيبلا بر ليخد اذإو ه

Ejuf- 
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Ejufdem verf. 29. Theb UJamnax t 28608 عرتمع 

£i Icaaw £e Iavox& : ee nerpodpiezuc. اع 
Memphit. &o-Tan apcestn cyammav £A paar 

nose Icaax ncee Ixcau ; ncee iunpcebriezuc 7 Tu7 
pou & Cum videritis Abrabam,.€9 lfaac, 65“ كه 
cob, €9 omnes iind &c. 

Et Píalm. 12. verf. 5. Theban. Hecate ويل 
na-qOAHA cigyanwiee as 

  7 2تللزانأ اذا نوحرفي 2

Memphit. Huez2poxoyx £ceto1 هعلاه 890 c» 

eum aigpamwrnet as 

Qui tribulant me , exfaltabunt , fi motus fuero. 

 © تللزانا ىا نوالهقي ىنونزي نيذلا ©
Et Job cap. 24 verf 23. Theban. Gazam iw 

"EOD RR ne rr Arma ner nte dne: ean A07 
Nex je npTpptaeteevcvA0 : aXAa cqnaer od 
" tane .ع 5 كت نع م0 < ع عر Ax عودضاظ 

  055 vacetعلا ( Na7og Hعش ( ^ 0^6 tC Dلأ  ftهع

 طقسي لب ةورب احر هي ال فعض lal هتامح قدصي مم ماقإ ذأ $

gei Teraهعافتر |  eIرهظن لسبذيف ربؤك  

$521 sed c 

Memphir. Jigyan-zoon vap de 1811850 عم عجل 
  eut oكلاش نعوذ  : geناش تعم  ; XEاكلم

amni 
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qyaum z Dyeenay aea ocfBimo iue ntu 611: Xe 

wawtta x.معلا 006  LY dUZE OU^ROÀMون ع  
Corfurgens erro non credat contra vitam faam, 

cum infi, mari coeperit , mon feret. fanitatem , fed 
cadet morbo: multis emm nocuit altitudo ejus , emar- 
cuit autem ficut malva in aeftru. 

 لبد ةورد PET ال .فعض اذإو هماهقد )35223 ماق اذاف ©

as] bsهرم اب مهرضخ ل دذو هعافترا مهعضور هثك: ضرما ىف  $ 

Et Pfalm. t 19. verf. 28. 'Theban. IIxpnuc eez7To* 
xt cqavpeugs tÉoX ok rücno-qow hxinóonc 
a^tu tS 0 i ovAzc incppey neon. cipimnkcoc. atit 
 [ cuaعنان هلال تدك اعلا ميم  510 05 i| prtع 116
oÉuni € 11261115611 و 

Memph. Cayonaiajan cai 1ع مال 05 aya 7s كن 
-[CtpO: 1156111361 a 

Cum loquebar illis, impugnabant me gratis. 

ga oo A 2اذا دنكو ةمالسلا ىضغأب  eed 

 © (ًالطاب , Gl قودراح

So12n in fignificatu 6472 , ut Johan. cap v. 28. 
Theban. Il exa « 6ton nas n61 I6: opoxan vx 
xit O)&TUXECTT nügupe 4e npuuett: 0555 "TENA 
ELARE XE ملام REO OC | 

Memphit. IIcxe Inc noxoce: 366 vagum a peqen 
 : €t cppuueti: "x07xt 2085511 t xeهن 501560 نزلها

zt AÜOX DE 4 
Dixit ergo ei lefus: cum exaltaveritis filium, 

| | bopi- 
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hominis , tunc. cognoftetis , quia ego [um . 

  9نوسعت نينهخ ةرشبلا نبأ مهعفر اذا عومي: مهل لاقف

  àوه انآ 2

Ejufdem verf. 14. Theban. JMY6 o«wt& عدنه 
 /  01 "EZ etitعضم  ANOX CRUATpÉGCIDUاق ت66 : عننا

  aمعلا م8 06 مقكع
Memphit. JMecpoxo xc 1218 : oxop, 35دك وأ 

WOIDY - دعا EOJOUFt AROV. XigjamtpettUpt م 
poi O^rttH TTE "rare etcope ط 

Re(pondit "fefus , &9 dixit eis: *عو ff ego teflimonium 
perhibebo de me ipfo , verum eff tefflimontum meum . 

 ىسفنل نهشأ تنك ناو ىنا مهل لاقو عوسي باجا ©
co leasه يف قح  

w pineعنو قلك  Bjufdem cap. verf. 16. Theban. K ax 
Ovete "Tcاع منا  &nDX 

Memphit. Oxo, acoysun amow aiam loan: 
O*£tH, nu ox55 عركذا 2110م6  

Et fi judico ego, judicium meum «verum ef. 

eوه قحىغيدف نند انأ نأو  Q 

Item Genefeos cap.8. verf. 8. 'T heban. € zt etzam: 
tna xcogan6 م00 م0115  Aka 20096 <8 £A 0A iói | 

nxaeo ; "stópoDermc zc epهلل 06509 عج  A&netDox 
Rice cena i 03601 o RIECOYCpHLEE 4 , 

Memphit. O«oe , 3yo*wpn i-T6postmi 26024 
 ejbappwu fttt 5 11505 xoa . ج1 1420106. ع

Rr 2 EN TINY : 
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  t Tc énepópotera. xtهدعو عر :: mnwasمعامل عج
  >01 BntcóaA auo 4مع مع تلاع عع

370 quoque columbam poft eum , ut "videret و f 
etiam ceffet aqua fuper terram ,quae cum non imvenif- 
fet » ubi requiefcerent pedes ejus, revera eft. 

 © لسرأ مث  aa Ludهفلخ  UI usb alaىلع نم عطقنا

Et Matth. cap. 24. verf. 23. 'Theban. " 50-2 ayan 
  nHTEit: EIC T'ofpc Asnaietz inarهك عدكم

  mمع كمن نت دك
Memphit. 'T'o-Te zpxayan 052126400 110051111 

  rey Aancp "xute pvoىلم 0 تام تلت
Tunc fí quis vobis dixerit , ecce bic eft Christus و 

aut bic , nolite credere. 

  9انهه جسملانأ دحامكللاقنأ نينيش  Ug 5| Ssه|وقدصت

Et ejufdem cap. verf. 26.'Theban. 69000115 <6 7 
OgAICXDOC "Ti: xe: ic عزانا هع toi PUxxíc At 
ntpote A oA a 

Memphit. © هن هناك ocn نإ لادم 6 momen: cxx 
 - ergo dixeع ك repitAoA 2عزلترلع عز فنه نع مع

vint «yobis, ecce. im deferto est, nolite exire . 

 9 أوجرختالف ةيرملا ق هنا مكل اولاق نأو ©

Ejufdem verf. 48. 'Theban. Cayoxne 6ك نإ 1365 
Ró1 nodtog^ عمان واو to pai oft 15 عزاكك ; na/ 

 عكا  itojoncc Enteyag upمكن  ftAQUCK. ITA Cu Aدعمعل م
PAN: nEQDEQU: Eit cu cout EXT Tat 5 

| Memph. 
5 
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Memphit. Cayun هع acqgyanxoc ivec niic 

  118 Ono: me noc mnaعج عدوا 82 026 معلا
  no poi € necu dipكعم عزلككع  ittعز  ii 050سنواع

  CO) nett 5اجعل  i Tecu oraret : o*DOعلت ةناع 21
exci wo ىلا autem dixerit malus ferus ille in cor- 
de (uo و moram facit Dominus meus "ventres €9' coe- 
pit percutere. confervos fuos , manducet autem , مق 
bibat cum ebriofis . 

 ىف ىطبي ىدهس نأ هبلق ىن ىدرلا دبعلا كلذ لاق نأف ©
 ' © نيرمكسلا عم برشيو لكايو نيبعلا هبادت أ برضي |!دبهف همد#

Et Johan. cap. 1 1. verf: $6. 1 heb. He ةمحعتعم 5 
2t gt nebapiccaiDc neaw-] à owtn-zoAH nt: 

  XE. ECUTEQUIE ECL EA EEDO'Eعال  püujam 11058دعا مع
  5860311تعوق

Memphit. Hv معحل ix0Àn هع ix t تمنع 
 - mese ni cbapictcoc; pna 2021108 xicetiمعين

XX AQ SOR 21556 0085ل م tpOci ; eina ١1ه] 
  « — Dederunt autem. Pontifices , & Pharifaeiعتب

smandatum , ut (i quis cognoverit , ubi fit , indicet eis, 
ut comprehendant eum . 

 هناكثم  edoهوكسمل ههلع ©

Ejufdem Johan: cap. 1 1. verf. 48. Theban. 'Hagyan 
WAACp BUE. 06011111 1111105 époc 4 

Memphit. Oxo? eun anayanzy ae £t naipi7]: 
cwanzo7] tpo«q 71008 ^ 55 

8. 
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Si dimittimus eum fic, omnes credent in eum . 

 © سانلا عيمج هب نمويسف !ذكم ةانكرت نأو ©.

Job cap. 27. verf. 16. Theban. © aya 2x 1؟ ك 

ctvP, Par topum hetit ovwap, aux nec "Tt 

no^ net ROxDreE x . 

 © نأو  Sنيطلا لثم بهذلإو بارتلا لقم ةضفلا 6

Memphit. Cayai 2x 201 00816 ceo 947€ 06 

Wet it ov 251: O05 ntcc Te: now nec: iw 

oxDen s 54 comportaverit quafi terram argentum, 

€? ficut lutum praeparaverit. aurum. 

 © نيمطلاك بهذلا نعاو تارغلاك ةضفلا عمج نأو ©

Et Johan. cap. 14. verf. 2. Theb. 2كعوج onei 2117 

Aoi ccce oxesa 111111 noon x | 

Memph. O*sop , axtyan oyemu 11] 21066 oZ 

212 morxtn: naX anon eei ام Zr fj abiero و €9 prac- 

paravero olis locum , iterum venio. 

Ejufdem cap. 16. verf. 7.'Theban.JMXa anov ew 

  cpnof& pe vcàp mic Tà 26 27مع  mui 1نعد

nox tig هنا عزك Aca p napawAncoc mesangjaz 

purzk cioyanow 1دع ل1855 11010061 ا 8055م : 

&Ox 11] لك لإ قلاع 

Memphit. NN. anov طعن ne لدم duoc 
 : nurag)umiزان علا عزلئاق تنام  psنعملام ل ١ راوناععلا

tuyoum 28م aiayxcutiyaun mu napa Toc (nive 
&n 
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Ew هن جمالا eru ancow 2c لقا" nonse cya 
purTqU : اننا Ten Peers conantr) مق من < عأأ ظنا 

 :  ezpuoenتامل 51100101 لاه 00مل  ztعالادلا
 جعوب مم ه6 ع  acean fUxe douعر 0:60

Sed ego veritatem dico vobis , expedit vobis, ut 
ego vadam , fi enim non. abiero , Paraclitus non, 
ventet ad vos, fi autem abiero, mittam eum ad vos و 
€9 cum venerit tlle &c. : 

 هعلسا تقلظنا llo طيلقرابلا مكتاي مل nail) ( قلطنأ
 ه كاذاج plo :مكملا

Et Matth cap. 26. verf. 5 s. Theban VVexzey naa 
ió1 ITeczpoc: zex an 500 210115 expa ttov n£e/ 

  RAنك  i-]naanapnz deut an: ejuttaiDCمع اع
VERtEUHTTHC 1006ل ntYvxtu Pop £tnai a 

Memphit. YYexx IIczpoc nac : ze an acoyan/ 
 [- nca inaxoAwtAoA : naipuوعر تع ممم منع

  ATXOLÉRPÉOC RAE TUMEGASHTTHCهع
"lit illi Petrus: etiamfi oportuerit me mori tecum, 

non te negabo, fimiliter €9 omnes diféipuli dixerunt. 

Key 3,235] امكعم e sl! ex^ d سرطد «J Jas 2 

 نيمالعلا عيمج لاق $ 1

Marc. cap. 14. verf. 29. 'Theban. 2لل 06هنننال 65 
TYe-Tpoc عند معن nac : xe 5تن ك ctacca nA 
2MCdHuww npo: anow nEnTdpnacwan2a^ 

"ugs am ente ; nexa naa nói: T6 xc: pactum 
-xuz 
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TE xaiitesoc nw: xt: to pai عزا 7] ovegn Zenacxt 
OX AAtXTEOND f£Ov7Tt twr aT & pru. £601 ROJOZ 

  COT rexacj nz c Róx HIe-Tpoc : zt an 6/7عراك
  211000118 E"Tpa teo n£teezv, ii rana pna. 47كل

£XOWAW ; QOUMDIOC AE RWECUAUHTTHC: "THpO'$ 
Axe. 4 

Memphit. YVe-Tpoc دع nexzcey race zcv an AZ 
djantp c«an2a2A:gtcoc ممل aXXa ملكا An: 
O'&DP, ال هد ا mac Boxe Puce oce asenn coude 
£tDC naX : xt اهمال 4dopv: cout bas vxmipo et^ 

 ^ oxa^tw-qup £tov-] icon ^; ^y xoاملا
tA 0A i^t* icon: aod 2€ ac cazi (óc Dee 

  : xtcxan acajandoop ize ntetzv iva Aعملنا
  8600 1 naipn7] 2c 11255 2 26 400 -xnpocsد02

Petrus autem ait illi : *عو fi omnes (GandaliZati fuc- 
rint in te: fed non ego, €9 ait tlli "fefas : amen dico 
tibi , quia tu bodie in nocte bac, priufquam gallus -هنو 
cem bis dederit , ter es me negaturus . At ille awiplius 
loquebatur : €9' fi oportuerit me fimul commori tibi, - 
non te negabo. Similiter autem €g omnes dicebant. 

 G3 عوسي هل لاف انا م مهعيمج كش نا سرطب eJ لاق ©
 تارم ثلث 3, 5-4 ةليمللا هذه ث موملا كنا كل لوقأ

 T كعم تومأ نأ تررطضأ [els a5 لاقو سرطسب ىداهف

clo ài. eolب 9 مهعيمج لاق كل ذكو  

Et Job cap. 29. verf. 22. 'Theban. UJa-spaaye <8 
xat0 عر  dyountigjam guatxe nétera iot i 

tu6uni xtA ON ]عقال ££ nopov? "Tai "Ttet iv 
qi 



Coptae, fee كور نان 321 
Wai oyreu £e nagjaxc: eiuancoie néteezcs d 
nEWTIANODYTy 4 

Memph. UJ مدننا هت 5000011 Aidjzncai neet/ 
cups £tbpn] iowwap; ca 2306055 Eo ص 3> on 
n 060 05611 عؤان 05 ١ raipi] 1151 علت 06 11 52600" 
 * M owcaxi; aigjamcu Ai ntetuuoت87عزأ 56502
ifnacxtneDvT 4 

Gavifi fant , cum loquerer eis: ficut terra fitiens, 
ex(pectans pluviam: fic 1/11 exfpettabunt meum 4 erino- 
nem , [i crederem cum eis, non credebant . 

 رظتنت ( ةيماضر هناشطع ضرأ لك مهد ملك اذأ نوحرفي 9

 ه ىوقدصي لف مهعم Cao اس ع ءالوه ا!ذعوهرطملا

Et fic de fimilibus. 

De voce epzan , ideft, cus ام 3, ut Matth. 
cap. 24. verf. 33. Theban. 2م عم &xv qi eyannacs : 

 ع  2120056. axe ac Pcunto pan p irpoعالاقل
Memph. Cayaim م8215 قالا قلك ena "npo: 

apiteti xt aur T eipus nipaio &. Cum oideri- 
tis baec omnia , (Citote, quia prope eff in jenuis. 

L4 |3l eبرقدق هناوملعأ اهعيمج نه ”مقيأر)مةماع  Jeباودالا © 

Huic voci adjungitur «aan, & fignificat cum, 
& /i اماذا : £l, ut Johan. cap. 14. verf. 26. "'Thebanen. 
  nt nneZzديالا  21161 i1لان 20-2012
41x 0 هل a 

Memphit. © هن هناك 2 acgani ij xt mu napa 
sNncxom runwa cegoxaA a 

$5 Cum 
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Cum autem venerit Paraclitus Spiritus Sanctus. 

 ^9 سدقلا حور يزعم ا اج اذاف ©

Ejufdem cap. rs. verf. 26. Thebanen. 220-عقلك 2x 
tqoj&ncs اكن napawurToc: nec لوو جلا oec] 
sutxR EÁQA عزدومم ده علت 4 

Memph. Cayun aeyayani itc n rapavAacroc: 
  amow € "praoxopneg morts 602 roceقري

  21055 w/— Gum auten venerit Paraclitus , quemرع
ego mittam yobis a Patre. 

 ه ىبأ دنع نم مكيلا هلسرىذلا طملقرابلا اجاذإ مآ ه
Adjungitur quoque haec vox omnibus perfonarum 

notis , ut fequitur: 

$ po e iU ىلا asa نامالعلاب coa ls ةظفللا soca 

epuam eugjamuav cum viderim. — Ulo, lol e 
ep xant«ayanas cum videris tu sf oli bs اماذأ © 

ép3an xpegan cum videris tu fem, ثنا ترظن أم اذا © 

  leام  ate gamma cum viderit ille 524/754, 55عر معنا
epaxanactuj&nna cum viderit illa fem. ام te 

 يف ترظن ©

 © انرظنام اذأ  atngjamnase cum viderimus nosعودعلا
1 o نبع 

épxan ac qezigan wa cum videritis vos ام ااذأ © 

a, 9 o3 qi 
^ eoram عمون منع nz. cum viderint illi, ve/ illae 

Et fic de ceteris verbis.  اماذا : اورظن نظرن L ble 
E xcm- 

& 
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Exempla. — 

Johan. cap 16.verf. 13. 'Thebanen. oram poyan 
FUMEE TU. Tult £a, 1 ARE A 

Memphit. © دمك 2t 2 03 ài ivxe Qi 4ع 
Tu nnexeea نم 7] eecuunms : 

Cum autem "venerit ille Spimitus veritatis . 

 $ حفر اج اذأو 33 $ |

Et Matth. cap. 24 verf. 15. Thebanen. &$o1an 2t 

vt RUjRnmA جل 0018 dente cieraiuvxooc 

Pix iaa nenpodbnzRO : عاج اا منش cz0025: 

WETxGAC) £i 0811063 4 
Memphit. aam zx iTenseniacv tmicoie ivt 

  26023 ey Ten eani niعوج ندعم ل  ; duوبه نع
npodm-Tuc : نمعزأؤم مامن: dim miens coova: 
dn crag معهم علايقحإ «4 1 

Cum ergo "videritis abominationem defolationis ,. 

quae dicla eit a Daniele Propheta, fHamtem in loco 
fando, qui legit , intelligat . 

 © ىبنلا لا هناد كب ليق ىذلا بارخل ةلذر متياراذاف

  (6ىف  LMىراقلا مهفملف سدقم لا © :

Vox vero eB w*Tpt: dum, vel eum أم ىفع و 8ع 

Memph. a ntt و ut l'falm. 67. verf. 1 5. Theban. 

9,s& 1-206 ne To Senece عال موك iecit 0001055 ,5ع 

pai عده cenaocsA aa) eit coA eem ال : 

Uam اهيلع اًحولم تاوهسلا قف ىدنلا قرغي ام سنع © 

 نوصي © .٠
55 2 Memph. 
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Memph. Z5ww خدم مع du c To yxtn دك 25 oou 

WOAM 6-705 مدن 0دك t» pri Extuc : 066 ظن dep 
Ppn- i own tm ce eruat ا 
Dum difcermt caelestis regna fuper eam, dealba- 

buntur ficut nix in Selmon . 

 لسؤم نوشيبي Lo اههلع ىوامسلا زرفي ام دنع ©

2lنوملص ذل  © i | 

CAPUT XXXIX. 

"Adbaeret etiam cauffae relatae. 

Àec vox adhaeret etiam cauffae relatae . 

 © ةلعلا ورح تامالع لت فيرصت اًضيإ ةظفللانهلو

$ Cas] 55 درو أم ىلع كلذو : دىفطلاركذملا ىف همغف 

Pro prima perfona fingul. 1 
Pfalm. 60 verf. 1. 'Theban. )كت دكنول اقل v9 pai 8# 
 . .  aعزا« كاع 8 عر  et TCTpt 118موال

Memphit. Cxaxwujy عمون نو e 2pox: e[acey dt^ 
X&p,ivxt nao a 
"d te clamavi, dum anxiaretur cor meum. 

 © ىبلق نزح ذا كهلأ تخرص © ٠

Pro femin. fingul. 
Pfalm.20. verf 8. 'Theban. $e n-Tpx -Ta^lo«oyn 

dix nét npa icon a 
  3] eسفن ىنفث  oكنع ىنكرتت $

Memph. 
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. Memphit. JS مددت لهموم esprime ix o2 0د 
xt Tp^ta-T Hcoww 4 | 

Cum defecerit anima mea, ne derelinquas me. 

  oيتوق انف دنع ىلمهت الو ©
Pro tertia. نرفملا vl e 

Ex Pfalm. 37. verf. 17. 'Theban. 2,is انين نال 
  4دلل  t5 parعراأنل ةذكع  [5 X144: a^tXt 110عملا

Memphit. bes nzcinwie ize 1 محو د عديدععمب 
41t7T ع0 0 6انك to pii exu هى 
Dum commoverentur pedes mei , faper me "magna 

loquuti funt . 

E ىلع لوقلا ميطع اولوقت ىامدق UJ; s! 2 

Haec quoque vox octo verborum notis adjungitur 
in fubfequenti modo. 

 ةفرصقم ا ةينمعلا تامالعلا ىلع ةظفللا هذه فرصت ىقو

 | 6 5ó )5$ لاعفالا ىف

edt nTpawo cum clamaverim, feu invocaverim. 

3l eانا تخرص  © ad 

cum clamaveris, feu invocaveris maf-عراك عم هنإت  

 © e تخرض ذأ ©

cum clamaveris, feu invocaveris fes5م 5تناكز  edt 

eتخرص ذأ  T 8 c3 
* 

eu 
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o At جم ؟ن دنت dum clamaverit, feu invocaverit smaf- 

$ le 3l وهنرصذإ: 0 

of 11-0150033 cum clamaverit, feu invocaverit fem. 

 © يف سخرص ذأ $

 - 15-0110093 dum. clamaverimus , feu invocaveriعراع

mus. © Ugso 3l : نمت اهخرص ذأ © 

 - feu invocaد  dam clamaveritisعم مما هنانز

veritis. ىنيخرص ذأ : مقخرص 3| e 

e ie صك م كنتو dum clamaverint, feu invocaverint. 

 © ىنخرص ذأ :أوخرص اهاذأ ©

 ام كلذ نم درونلو  losةقمقح ىلع  laمدقنو فيرصتلا .

ْ | Exempla : 

- Pfalm 4.verf 1.'Theban 2i n-xpaqa t» pat vv 

poX: axca-T 4t عمون nnov-zt i424 210 CER 4 

Cum imvocarem , exaudifli me Deus juflitiae meat . 

 [ Eكتوعد ذأ  Gd enelىرب هلا 9

Memphit. Gaia 1101005 aeq 003 >24 6001 ivxE 

d iTeTeieeerhees a 
Qum invocarem , exaudivit me Deus juflitiae meat. 

$ (pal ل باهتسا توعد ذإ © 

Pro 
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Pro prima plural. 

٠ Pfalm. 136. verf. 1. Theban. Co pai oyxtt m 
vproo itx Balcon: anpsto0c vo pai لا منعك 
ef 815م proe i Cio اع | 

Memphit. 21xtn ni iapoxa i Te Bauon: 
&nOytCi عع ىضتك 5 OXDO , anpitti. tUi "Tenep/ 
deve oh Cin s Super flumina Babylonis illic 
ftdimus, cum recordaremur Sion. 

eىلع  ob lelم © نومهس انركذ ذا انيكيو انسلج  

Pro fecunda fingul. | 
Pfalm.67.verf. 2. Theban 2, n-Tpv«xs. &&oA v 

e)Tuai o. Cum exires in deferto. 

 «  usa sloةيربلا كل 9
Memph. 5t nin epica. &&oA ضعت "negar 

qe Cum tranfires in. deférto . | 
 © ةيربلا 4 قكزايتجا دنع ©

Pro tertia fingul. 
Pfalm. 1 13. verf. 1. Theban. يلع T Tpteei £&o0A 7 
 ..  mae iue s Drum exiret de terra "Aegyptiعراك

Memphit. tn. dari nig&gA de m Icpaw^ - 
dinner & — Jn oexitu Jfrael de Aegypto. 

 9 رصم نم ليارسإ جورخ ىف 8

Pro 
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: Pro tertia plural. 

Pfalm. 26. verf. 2. Theban. 84€ "Tprve son vo oem 
tpo1 it6s stE-x 40V عراب معاذ 060ج jt RYCADE 4 

 © ىمحل) ىدمج ولك اهل نونزملا ىلإ برعقا ذأ ( 9

Memphit. طقم exin opos oon &pos ie im 
€T 7 ét ao nni; 5800603142 5502 San na aco a- 

Dum appropinquant [aper me. nocentes, ut edant 
carnes meas. 

 اركشامل usd سعد انوي
Et Pfalm. 22. verf. 18. 'Theban.'IIA wn iacet 

mt mac cse Petite X poc: xa-xa00x t? pai oft 
Oerpev 06 4 

Memphit. 112 x&&e noveet-[oÀoc. تام 
T7[0* t ptui تر 7-0611 & 

Verumtamen propter dolos 08م eos , dejecisti 
eos , dum allevarentur . 

Lu (مهتحرط) مهتعشو .مهثوشف لجأ نم نكل e 
Q lonas | 

Gic vero , ideft, ecce اه : اذوه . Eft vocula de- 
monftrativa, & ineft nominibus و & verbis , & tem- 
poris , & locorum circumflantiis : fit demonfirativa 
nominum . 

 فورطلاو لاعفالاو Lese لخدق ضو ةراشا فرح ىهف
 درو ام de eios امسلل ةراشالا Ul . ةيناكملاو ةينآمزلإ

 © Usos لممأ

Johan. 
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Johann. cap. 1. verf. 29. 'Thebanen. QÓnveypac7 Tc 

acnas c Fc عقلا üjapocy; atu ntxac Xt vic 
mtejyuA 4a 11100 neqnaaqi) 4t mno&c de na 
wDcEDC 4 | 

Memph. Cneapac-] 2x 2e nas € Tut 1 
  nexa »xt ic Tuo gn A 385 dT: du ce7عمم

  hoe mivocetoc. aملل مع ظرامألل
die refpexit "Tefum «venientem ad fe, eg di-دانه  

«it: Ecce agnus Dei , qui tollit peccatum mundi. 

Gola. ea JL. b 5o. c^ *لمح اذوه لاقف هملأ :  

aiiه ملاعلا ةهطخ لمي ىذل أ  

tfoك5  Er Johan. cap. 19. verf. 1. Theban. Ji 
ovv o i ayome oixitostcejine: 6عمع  Icكد  

AQU 115265 Ma xXxعزفت :  POXHÓEجعل 5111  
*tíc npuoueee 4. : 

Cay ge e Eبايخلإو كوشلا ليلكا  

 , 8 لجرلا ادوهاه مهل طالب لافق ىاوعرالا
 .Memphit ”1*ه-[ع :zai €& oA ie Int هنعمل

nttt rupfioc iónon :تملا مدع عمو :  pim dx 
050p exc [ 1125-00 mao: xc ennneac mupuo 
a« ow — Exivit ergo efus portans coronam fpineam , 

purpureum «vestimentum , €9' dicit eis Pilatus :عون  
ecce Homo . 

Ead. cue di 

Tt M 
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 , uo sulلبجرلا اذوه سطالب مهل لاقف ) ناوجرالا ©
, Et Genefeos cap. 3. verf. 23.'1 طعطوم. ال1 دنع i63 

fUXOEIC 11106 AXE tic 2385544 518م Da 4/7 
  55081 0005611 53 1111811056 it C EGOO' aوعملا

 ة©رشلاور يذل رعي Ua als راصدق مدأ losa هلالإ برلالأقو .

Memphit. Ovoe, nexe nuc d] ze عزاسج نع 
2 Asp £ebpicT itosai شمل £oeton € 127 
CO'stH D'ST'EORAREC| : HEA£ 09615157 حزنت 006 هب 

-Et ait Dominus Deus, ecce Zldam quafi unus de 
nobis factus eit, fGiens bonum , 63“ malum. 

9 C ىحاوكر اصدق مدأ اه هللا ejl لاقو ic 

Et lfajae cap. 40. verf. g. Theb. 235 «2 pas vx 
067006 tc 35005 119 1 نجع ii Cice: 2ع 

 : INiutو  05604 : 11905010 àما[ ؟ا( عملا علإ
zict 4denppepac &xic nue 110216 à Tous ; 366 

  MEMMROY TE: t(C IUXDUIC. oit O50علم

Memphit. 240 جلل قاع عز xxm ov- [oov tx óoci 
dues ojyoyenoxcp i Ciout: كانو not citet Stt 
O^£7X04f : 4e ntpepop-] : àxoc iim avi ع Tos 
2.A / Xt Punt neTenoC cni neret 07526044 قم 

Super montem excelfum. afdende , qui evangeliz.as 
Sion , exalta in fortitudine vocem tuam, qui evan- 

| geliz,as Hierufalem , exaltate, nolite timere : dic ci- 

vit atibus "Juda : ecce Deus vefier., ec ecce Dominus cum 
virtute venit. 

ool © 
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 eA suo عفرأ . نوههصر شممأد ةملاعلا yu لآ نعصأ © |

 ىرسقل لق : نحت الو ةوقد كتوض عفرا . مملشروار هشبم اي ةوقب

 رشبماي ةهلاعلا JU ىلا دعص|) ةوقب لبقم برلا sala ادوهي

 © ( |ذوهأه) ءانهلا اه ادوهي ىرقل لق
neayx&oiwكتمت  Ejufdem cap. verf. 10. Theban. 

Owen WwXOtc: tic ne Ay ndnsenaen :عزأ  mx 
au nion de nea 24-2035096 a 

eunnucد  (ocn oxteecxo6دعس  Memphir. Ve 
mea Beg neeez c: 0x09 nico £enec eot oA 

Et brachium cum dominatione x ecce merces ejus 
cum eo, 65“ opus in confpecta ejus . 

 $ همأىق هليعو هعم هترجإ اهو USE عاردو &

Et Genef. cap. 22. verf. 7. 'Theban. VYexe Icaax 
TCU OTT tit ite 4t 0 0ت8 810  : entcyriai T 

€um 2580008 E TRAD 3 
 Memphit. HIcxs Ica ax دع à 26 هم 2e دك عقدت

nez1110016 عر ظل 80  Fu^fpouet : netدكع عزان تلن  
 **'COO ج06 (ttc 8 56214 ع

Dixit lfaac parti fuo: ecce ignis, €9 ligna, ubi eft 
vidima. [agnus qui offertur]. 

Gel Mas ©راغلا اه ههبأ ميهردال  Nac vh,لمحل  

 | 2 po ىذلا

 .Genefíeos quoque cap. 18. verf و. .Theban' ادعس
Tt 2 pom 
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pom 2x trovate nexac nac ; xe ecran Cap» 
pa مع عردمع : 100 2E RUXAC: AXE Uic eft n^ c 
CAS Dum RctCXC.SR ل 

Memphit. lIexz« هع naa zc acewn Cappa 
 دن  18 cعلم عزاتال : 1180 zc nexaماع عز ىذا

eU تاير[ s 
Cum autem ad manducandi finem perduxerunt , 

dixit ad eum ,-ubi est Sarra uxor tua, ille autem» 
dixit , ecce in tabernaculo. 

 agg ةراس ul لاق (اولكاي ىإ) لكالا !وغرف Us ف
 $ L3 yap يف اه لاقفوه امأ

Ufque adeo de circumftantia loci . 

  longةهئامزلا ىنورظلل ةرشا نوكت $

Sic demonftrativa circumftantiae temporis , ut ad 
Corinth. epift 2. cap. 6. verf. 2. Theban. C1c nx oxv» 

  5 it O'vECEO)HIU CIC Tc po« "xuto fenocwxaieعلل
Memphit. Iceynne للاسمنت" ic owcnov cogn : 

1c pnne 7Tn0ss 1c o €epox ice mu Ovxat 4 

Ecce nunc tempus acceptabile, ecce nunc dies falutis. 

e( موينالا اذوه) لومقملا نمزلا نالا ادوه  odaه  
Et fic de ceteris. 

Ulاذوف ىا :فرح  wcepeTe4  
Vox vero vices, ideft, ecce, idem fignificat, 

ac ineft nominibus, verbis, temporis quoque, & lo- 
corum circumftantiis, ficut عده 

Qu 
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 ee اهلوخد د uc مكح اهكح ةراشأ فرح [Us يو

 لأ i ةراشالا Us ةهناكملاو ةينامزلا فورظلاو لاعفالاو اهسالأ

 ه درو ام Je كلذف لاعفالا

Fit demonftrativa verborum , ut Apocalyp.cap. 5. 
verf. s. Theban. YVexe osa nas 5602 eit nc nptcA/ 
"XtpDc : xr Asixppiase tic euge ae xpo nós n7 
at0'6i €&k OA oit TebyAn à Eowaa "nownt it Va 
"XY 

Memphit Oo oa: TTE a npec&-Te/ 
poc: xr £enppieri oye za ópo ixe 111440961 €/ 
  81106115 itعملا أعلا  R lowacمعا راح 6502
ZXauim هع 

Et unus de fenioribus dixit mihi , ne ffeveris, ec- 
€€ "uicit. Leo de tribu Juda, radix David. 

e^ ow بلغ ىقاذوه كيتال PU نم ىحاو ىل لاقو e 

o © al» لصأو ادوهي ةلهبق 

Et epift ad Hebraeos cap. 10. verf. 7.'Theb "T'o-c 
&VXDOC Zi: tic ejerce "] nov qcue Pj occcbaz 
uc ةد دنع c pAnnTespa tip مع 200678 de 
TW O^ttuOj 11711858 6 ل دعت ق0 000 : تع 068 كنا cit 

  75000200 1520142 tit 11502555 BR OZندع
fx 201110 عزاشإل !1عزان >06: nai ان 6550201 ءعرب 
pa! اعمق لامعا 708 AC XODC. zt عام ou 
sertdcwt يا Uupt rm 51810600 : كن كل ei 
Aeneayopm xe tinere, cnav 2مل 4e 581067 

  npocdopa itعزان أ عزم مج  mA ove iنون
cena x Icneyonowcon s | Memph. 
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Memphit. *T'oe, 21xoc. xs iceunne "inno 

je ou ه2 عر iRxouit: 5ع ضل 0 cono eopiipi 
nexxonak: candayori ae eyaxoustitoc :ع  dOpu-]وع  

"ERR D'Y 500088 : "teeتع ماجلان 0 عال انا 05015 ;  
PAINT: nete cofic noB: 4 ft 118090056 : Dt 
fenev | ena] EXUJD^£ ; t"[Ertime 875051 111 Eti 

ACyXDC xc opهكا هنو : 706  V AT5'0 كودك  
mصول >8 مع  ne7qto nawx aمع  nt Dpnuox tipr 
 ,eoYvE py BT[*ty rap mute كلا ش6 6021
 das عملات هدم no pm um 115758 عاش ل 6

erqu npocdopa irxt ncueta f Ins "yc n 
 OXCOn * 

Tunc dixi, ecce venio, ut in capite litri friptum 
esl de me, ut faciam Deu: voluntatem tuam. Supe- 
rius dicens, quia bofias, eg oblationes و &g boloeau- 
fla pro peccato noluiffi , nec placita fant tibi , quae 
fent. fecundum legem offeruntur , tunc dixi : ecce ve- 
nio و ut. faciam Deus "voluntatem tuam , aufert. pri- 
mum , ut. fequens statuat. In qua voluntate fanctife-. 
cati i fümus per oblationem Corporis Jefa. Chrif femel. 

 (unl مس ىلع بوتكس هنال ىجا-|ذناه تلق نينيح ©

 نضرت ملكنا !ذه لبق s . هللا اي كترسم el ىنإ باتحلا
 كلت اياطقل ىع ةيدفملا ةماعلا تاقرحلاو نيبارقلاو جيابذلاب

 لابق Mica as نم مث ءةارؤعلا كل املك د

ual ues " b RAS diet |33laلوالا  ads 

 HM o P ا I ةدحاو رم



Coptat ,. fév et yptiae . 235 
Et. Matth. cap. 24. verf.38. Theban. €ic «حوستحم 

Up RETEBHILXH nHTpR ac PY) k . 
. Memphit, £n -Tnaog مك دك اا 611 
Ecce relinquetur vobis domus veftra. deferta 5 - 

Et Genefeos cap. 6. verf. 17. 'Theban. ده exn7Tx 
A4now "natu i o 006القع جالب) بو دك 9 . معجب اس ا Cot 

  x50 vorطاعه عراجت مك
. Memphit. Jknow دع eynnc "nain éenieeo 
RowacsavAekcatoc Ven كاع عزب v — Ecce ego ad- 
ducam aquam diluwvit. faper omutcm irap... 0. 

o 9 4r vers. نافوطلا اف لسرم نإ اهو o 
: Et lfajae cap. so. verf. 9. "Thebane.n دع eT 

Txotic na A oHoti cpoi- nie nenaodexoy : vic/ 
  Rut iiهل عمل مع  ioxürcrtn cxnp-ERغزل

ODITt: AU. CE a O^ cer pii دك voc t RELXDOA CC 
Memphit. &unnx tic noc tenaepBogin tpoi: 

  PUACOL; o jm iredx Ten "EHpO £tادعم عمم نه:
Pp ow»Roxc: "(oct i itatpEnac ; noo مز 

xc 1عمم هناا  x6eD^rندع  
Ecce. Dominus meus adjwvabit me , [ auxiliator 

meus] quis eff (qui affigit me) qui condemuet me? 
€t omnes--vos ,. qua[I 'oeftimentum comveterafeétis, 

conteremini y 69 tinea combdet vos , ^ 

 Eds deeds Boo 709 نتوسلا مكلكايو
&EBt * 

i 

6 



336 —Rudimenta Linguae 
Et Lucae cap. 23. verf. 13. T heban. aniAa-roc 

  tnap*piepexc : eit app oum At aocهع مي
EC XD£fffOC WAY: cxt ape CHE ft AsnipoaZ 

£ftP0XC 0عل كن ك prep A&AaOC: tic عزاتامع 185 
  Pعع عنعرع + pie deerocj enema 7060ماع

  vz-rHeopei 447ملا  orae: naàةممع وأم
 خو  ien-Tow aa 4entncc egupaia ucمعمل

OntPD'sn tpocj: &cp-rit 1006 Cap am: A08 7 
epe deneceypA aas cp éengya de ruo. a 

Memphit. YWAa-zoc دع cxacyeeow7] 8 m 07 
DRwpewc د mure mixpopaum nte muAaoc ntxad 

 ^ EMumr mur £e naipouetiegc tuمج  XXنودع.
doute fimi oc ERDA: مدعم عرفز ume aov شن 

  to pac de nere éego ££ Tuxceros iensكلعلا ل
got" maiporeti uut UTE CremtpWaczutopim 0م 
Rign7row; ماما out nxupua nc zQowopne 
Cap ó3pom: b*De ejnt £tut0no^: egi iw 

  xمع عونك  deuaضالكك ل ع تك ىذا

Pilatus autem ,comvocatis principibus facerdotum, 
Eg magifiratibus, & plebe dixit ad illos: obtulistis 
snibi bunc bominem , quafi avertentem populum, £9 
ecce ego coram vobis interrogans , nullam cau[fam in- 
veni in bomine ifto, ex bis, in quibus eum accu(a- 
tis و fed neque Herodes ; nam remifi eum ad sium, - 
€ ecce nibil dignum morte actum eff ei . 

v b» هنلاسدق اذوهو بعشلا دري "que un 

oJ 
- 



Coptae , feu Megyptiae. 337 

o!ةلعراسنالا |ذهئف  mu^هنرؤرقت ام  ux:سدو هرههال ولد  

 © توم ا هب بجوتسي للع هلسيل salas انيلإ هلسرأ هنال اًضيأ

Et Johan. cap: 19. verf. 4. Theb. YWA-Toc هعمل 
 نا رسوب  ON dnjapoov mnexacj ma's xtكن

aane A oA للم a 
Memphic. YYa2!unon ace oA ivxe TAa Toc : 

6^£ 05 AUXA.C) 110106: XE: Pune "Tren noie 
v&oM & — Exrvit ergo iterum Pilatus foras ,€9 di- 
eit eis: ecce adduco "vobis eum foras . 

ro)جرخ  osbobأرد ىلإ  Us Tمكملا هع هجرخأ اذوهاهو مهل  

$ UL 

Et Lucae cap 23. verf.27. Theban. fVepx occeeigy 
2€ EN a0c O'én عراف معلا nto jore; neve nt 
FE ACWUR 01 عمم و : à Fc 2x 00 0ك 
REXAC| MA: cxt 83128م it OX iUe denppisre nai 
prete RCXDci miczi eei erTentjnpe: zx tic euntes 
osnenepox mn RCEXDOC 0 11 عزا SOY : xt 1121206 
n كلل eic Reset &tno'v£üce ey necne t7 
"Xt مم 105560 BwO 4 

Memphit. Haceronyi هع icc ivxc ov may] 
AARAMU) 16 1112800: ntfe DAI DID : nnina/ 
"Jury 00 عر nauntem عمه كب : عمم ل قون عوز 2c 
xpoxoe ix ال16 11828 ل xt migjepi is Pius der 
Weppieti €xun mnn: pier ivxtm 8114106: ncet vxen 

 : عقلا عموم : ١1 2 ' XE PRUYRE CERHOراك تاكل ال ا
11016056 ILA7XOC 11 ضال >05 : XE COEUR | Ont un 0 

Vv 1 ph 



338 .— Rudimenta Linguae 
pnm: meer mi nexa Tx £tnowetici; nest in deno 
5-544 110601 ANO) 4 

Sequabatur autem. illum multa turba populi , eg 
mulierum, quae plangebant و eg lamentabantur eum; 
converfus. autem ad illas efus dixit : Filiae. Hie- 
rufalem nolite flere. faper me و fe ed fuper vos ipfas 
flete , es? faper filios veffros , quoniam ecce venient dies , 
in quibus dicent: beatae [PFeriles, 9 ventres, qui non 
genuerunt , Eg! ubera , quae non latfaverunt . 

A eun ARA XS "^هفددخي نك ة وسو بعشلا نم رهجكا  (HESS 

opelميله وا كاس اب لاك ىوزلا  atusنعل لح  
 اهيف نلوقت مايا يناس اذوهأه نال نكدالوا des) نوع 3

  UEعضرت ْم ىخلاىدقلاو دلت مل ىعلا $
Et Sophon. cap. r. verf. 14. Theban. Cic eye 

 عك عزالأ : 5 ££ nucعزم  teovn it ni06 àل عؤللاا 5
te prem; ةنعل curta el. 1151105 : ES, 00006 ££ 1 
322-600 : «cage 511 [> ee 660 £t; 05 P pO 
i opti: ne neepov عجرم A^: D'ÉODU'S 11 incAw e 
i60c4t : or عمم ir 2002 ntoyontp és 
Memphit. ZXea sen T ixs ru mity7 T iee pore ivze 

noC: ل ص علا < ذل creatur: cse dei copox £t 
5100 01160801 Ovop,cnady T 2800 862400 : 

 :  6جل مك 1 112630117 nez mi £900ع  t^ DO*Yه5
05 tPpo* Repaegx mtt£ anacwxH: 05 topo it 
&Ona^*; tdowoimni ne tete TUT23X0 7 0x £200* n 

  tut 111042060: 06 cP00 hótfum ne nenne sم تالا
Ecce juxta eff dies Domini magnus, juxta €9' ve- 

| lox 



Coptae و feu Aegyptiae . 339 
lox nimis, vox diei Domini amara و 65" dura pofita 
eff fortis: dies irae dies illa , dies tribulationis و €9 
nece[ftatis , dies maturitatis , Eg perditionis و dies ca- 
liginis و €9 tenebrarum , dies nubis, € nebulae. 

 اذج اببرق يلا موي توصو برق ميظعلا io M موياه ©
 ةلزلاو عزفلاو مويمغلاو رشلا مويهقحللو ديدش بعصرموهو عرسم

Et lfajae cap. 6 2: verf. 13. Thebanen. Cic ewe 
/ WACHQE RAELEE: 350 17185 تك MEC AXE EDD: Eee P 

"xt iot 555056 عرق عر nzpujnpr t» pat Exec. a 

 اععيو مهفيىيأ |ذوههب  oos(كيلع) ابهعن وكي قح |دج

Memphit. 2:unn cta] ixt na 2^0: 060عر 
t&jt6iCi ; 050 عر عل tóidiov عم دنهل ; مع مح esc 

 دعنا ا  02624111 11 CATEQUACT t5 priن0اعملأ
Ecce intelliget puer meus, €9 exaltabitur , &y elo- 

rificabitur valde , ficut stupebunt fuper te multi. 

 ريفي Ua Ios Mao p دهقيو ع فتردو مهفي ىاقفاه 0
 | $ نورهنكلا كيلع

Ejufdem Ifajae cap. 12. verf. 2. Theb. ic eye - 
TYut0X7[* 116110116 560861 x ; 

Memph. 2unntic db] nacocTup "moCc c 

— Ecce Deus Salvalor meus eff Dominus . 

Fit demonftrativa temporis circumítantiae , ut Lu- 
Vv 2 cae 



3406 Rudimenta Linguae 

cae cap. 23. verf 29. Theban. Gic eyu7wt omen 

Ppow mus RcCXODC 11 عزاتت نم xt: NALATED' i nx z 

pun عع hoi ETE رورو عدت نع etit nei censo 47 

WOYTONWXOC V 

Memphitic. $n zc. 0 ixe Ban tono 

wntOwWmaxoc MuTqos: xt: 0 DwmiàTTOx i 

mixÓpHm: MUtUR MINE! عدم dt novétici : nte m 

iewo-] trac 42151001511 v 1 

Ecce venient dies , 2 quibus dicent : Beatae ffe- 

viles , €9 ventres, qui non genuerunt د عون ubera , quae 

non lattaverunt . 

 ىتلا اشحالاورقاوعلل ىدوط اهيق لاقي eol يقات ادوهاه ©
 2 eo م ,c»! c£oxM نلت 0

 Et plura hujufcemodi. sls c4 كلذ هبشأ امو ©

CAPUT XL 

De «oce jam: wam دقذأ © 

X 7Ox vero, feu adverbium n2, ideft, jam نق ذأ © 

Ex Johan. cap. 4. 7611.35٠ T heban.*Ti is se qeu 

&a vo pai 12101 mam enengtopa تك Wan Aul 

ov&aoy 4 
. Memphit. *Iax iuvexen& à engan: 0508, 31278 

t muangoup& xt 30 5601 pan € 0500م vo 

Levate oculos «veftros , €9 videte regiones , quia 

albae fant je" ad mefem .— 

 اوعفراو | |



Coptae, feu Aegyptiae 1 2 $41 

à © (La. eaa (نق اهئاروكلا ذه اورظناو مكنويع اوعفراو 

De voce quando. 
De voce *a«, five قم , ideft. quando. Pfalm.41. 

verf. 5. 'Theban. 2Xx €pt 5240810 111106558 11115 
po: "5mav «& Quando veniat ad me Dominus . 

  eبرلا نأ  ( lob ox(ىلا يتاي نأ 8
Memphit. J&iai دنع و طلاع ا ivzaovone 7 607+ 

nae ptt hop ép a 
Quando veniat , عون apparebo. ante faciem Dei . 

  c eىقم هلالأ :  alنعم  "Jl decidaىقم :هلالا

Circa iena (52^, ut Pfalm. 34. verf 17. Memph: 
1106 zwnacovüuyx iemnav وم 

Domine quando refpicies. © رظنث ىقه wl © 

Et Pfalm. 40. verf. 6. Memphit. Haxa2a aceti à 
Pan 271517 عزت 06 mu: xc acyta eto fona 1 

  ivxt ntdqppan aماعم
Inimici mei dixerunt mala mibi , quando morie- 

 £ur, Eg peribit nomen ejus. 

 $ ههسادابيو توه conl ارش ىلع اولواقت ىإدعإ ©

Et Pfalm. 100. verf. 2: Memphit. "158 عمل هجن : 
D0'*05, huawa-] tn ox£toivm 1186111: axe ax 
naikgapo: jenav & — Pallam , €9 inteliigam in» 
"Jia immaculata, quando venies ad me . 

 & ىلا 35 ىقم بيعالب قيرط ك مهفتاو مرذا © 5



342 ٠ Rudimenta Linguae 
Et Pfalm.118. verf. 8 2, Memphit. Jk ey oen ix 

wa aA txutgttwca2n عدن هنالك : xe Avo] noz 
atti mu s Defeceruzt oculi mei tn eloquium tuum, 
dicentes , quando confolaberis me 

  Uus eىنيزعت ىقم نأتلياق كلوق كل ىانيع 9

Ejufdem quoque Pfalm. verf.84. Memph.JMwnai 
pi nui لأ 31186 B 08 علا اع 

Quando facies mthi judicium. 

 ه Gas ci حفنصت ىقم ©

Et Matth. cap 24. متنا و Theban. Ca s4ooc 2$ 
  252006 BuxptamE s aT [nt 05501 tpoc 1161عزدممع

HEC ££ZOHT"[HC:; WR CAD'YCA t4AXO)JÉ4440C ; Xt AXIC 
'*XpORK xt tprmai nadjunt ma 4 

Memphit. € qetatct دع pyxtn TUTzOIDY fist f 
xaa عيا معمم ل RE ntefeagn-q[Hc canc& 
AREE ACER TT O^E عدن EE ROC : تك تخلل 1181 XE A pt/ 
mai na&ünyumi 11 81555 & — Sedente -autem eo fuper 
montem Olrveti , accefferunt ad: eum dicipuli fecreto 
dicentes : dic. nobis quando? 

jufdem Matth. Cap. 25. verf. 37. Theban: "Kou: 
  nac hóri2ixaioc : zx rxneic n7اه مكتمل

vEANMA US tpOX. "rav tiov ati ran A40: iH ec 07 
Bx amqtcow : irzannav 2x tpo& "rnaw twondgy^ 
At£$0 دس ماع pon: WOW XA عزاتت an] عزاتن ننال : 

 ا 1



Coptae feu ير 343 
WrxAMDA* AE EDOXS CERA CXQjunRE: M ee fe ليدل 

  4معالم : 211112 م06
Memphit. "So-pe vet عمومته irxc musta 

vYXOUttOC : ZXc nenoc Ex amna^ epox it ona ex 
e9wtp: 060 عرشلا م عمق 061 1€ wot: 060 “عرقا 

 : عامنا عع  : it cranmax tpow Rünacكمال
 :  anepfcعر  [6 tpon: ie t Án : 0:0عرش 0360
  ; de aw utيا د كل لا 1

 »  80016كن  : 060 2, Ani؟اذال < ت60
Tunc refpondebunt ei jut dicentes : Domine, quan- 

do te uidimus يالا ع , €? pavimus te? fitien- 
tem , €9. dedimus iibi, potum? quando autem te ^vi- 
dimus bofpttem , €g collegimus te, aut nudum , “6و 

cooperimus te ? aut. quando te- "vidimus infirmum , 
aut in carcére , €9 «venimus ad te? 

 لانيأر ىعم تراي نوسلوقيو نوقيدسلا بهجي نينهح ©:
Gs.كانيعطاف  vom dىتقمو كانيقسف  MS0  

Et ejufdem verf 44. 'Theban." ovt cena oco) 
 اذ ان  ; 2Xc 1100 ieqannasعونضالمزا ديدن ندعم

  vont ét eto : H tX XHل ١  1 cobاع عال
X&PW*: H t«umune; H to fe nitro ienen/ 
2iÀwO0mti nAW. 4 | 

Memphit. "T'o"ec eetpo«cór عم apicc ; 
ZKx ntüc trpamnav tpox Renaw wepxtp.: 
wo: nayeeneto : ic ec Angy : ie ean : de Ax 
Qu (؟اذا 58100 : o'605 ntngyceru Ty 

1 



344 Rudimenta. Lineuae 
Tunc refpondebunt ei : عون ipfi dicentes : Domine, 

quando te vidimus efurientem , aut. fitientem , aut 
bofpitem , aut nudum , aut. infrmum; aut ín car- 
cere, €& non miniftravimus tibi . 

sen ©اعياج كانيأر ىقم براي نولوقبيو نوديج  
 & coax مف pst ol Ca a sl Gb ue JI اًميرغوا اناشطعوأ

diciturهنق , &  "Voci 9na'*s : praepofita vocula 
dja-zna*x , feu myaunax 7 fignificat zquequo . 

TEM Tuماقح .٠ يعم ىلاوا  $ 

Pfalm. 12. verf. 3. Theban. Lip MxxxE na2 
 2UuCt Ét£tOc| t5 pas تكل
«61c1 £ttt0c co pr /دعع  Memphit. UJaenzs 

 تعالو PX 1183 تكل 4
exaltabitur inimicus meus. faper me?انس  

 ىودع عفترب ىقم أ 2

Et Pfalm. 7 xe ro. Theban. آلآ نمد rutox^ 
"Xt TUxa xt 1106156 cy" Inoxóc 40112 01م 1161 nez 
-pox&ux ma&oA 4 

Memphit. UJ sena دنع do]: ey Tayoig iex mi 
xxx 060 عر 25571 06 لالا. ل pxoiex 40111 1م 

 ? 0/4610 Deus improperabit inimicusدنه ضد ع
irritat adver(arius nomen tuum in finem . 

 Ee 0 نناعملا طغسيوودعلا ر معي al اي ىةم ىلا 9

Laasy| $ 

Et 



Coptae , feu Aegyptiae 345 
Et Pfalm. 95. verf. 5. 'Theban. Inox م عودنا 

mTUxotic ; muove navi Aa. ac nappnciigt مك 
£100 7 2uct fter, neqxpine denap, "safe 
KO مدع مودعتم اعاده عن علال : üjacsmav 0 
mot 11560810 از 3150 ipe 0110 : 1107 

 | |  06 Aمعمك0
Memphit. 2182-1 à i161. 20100101 noe 1111067 it 

mO*7xc- Huót enia 21 oxonet&oA : 6ici du 
tgua-poamn ع nap): £601 1100 علل 11151067 
éyep myaunav xt 200 1108 8م11نلن 58 

  xالدرع لعمل 063 ا 115501040106 م م0306

Deus ultionum Dominus, Deus ultionum libere, 
egit , ex[altare qui judicas terram, redde retributto- 
nem fiperbis ; ; ufquequo peccates Domine ? uquequo. 
ues du ne dd 

Wee dar i ا ىاج شرالا 

  gUنورختفي ©

Johan. cap. 1o. verf:22. T heban. Joa nec eeoodge 
 متاع ;: à CoNoenهتك  IG 94e npne easمر

-[t:6t* tpou nó: nc Iov2aa1; a*ox nexa nacy xc 
cjaTewa cc XXn dA UMOHO 4 

Memphit. )00 عر nacyerogyi ne iix Inc aen và 
tpbu da-[c-Toà ic CoA 024 للا ; 2-0-0 
D'ntpoc ivxc m Tovaai: 060 عر nexu nad: 
zt Oyaonav — Ren epeengn a 

Et ambulabat efus: im templo im porticu Salomo- 
Xx niss 



346 Rudimenta Linguae 
nis و circumderunt ergo eum "Judaei , *عو dicelant ei: 
quou[que animam nosiram tollis ? 

  eهب نطاحاق نهلس نإوطسا ة لكهلا ىف عوسي ىشت

 انسغنا بي نعت ىتم قح هل اولاقو دوهملا ©

CAPUT XLI 
De particula nunc 9. 

E adverbio -qxwow , feu -[nox, ideft, suc 
ol cl» ut Lucae cap 2. verf. 29. Thebanen. 

"Ecos xnzwu tA OA deno 4o X 512080816 عالا 
CIpHHH 4 

Memph. "Tno*e nami ^g nz nea 6 02 otn 
o'soypunm & Auc dimuttis fervum tuum, Do- 

mine , fécundum «verbum tuum in pace . 
 & | Lمالسب نيسأد كدىدبع قلطت €

Et Johan. cap.8. verf. 1 1. Theban. ,2.nn 9 zum 
 : much: mc mexnapapto, watكل درر عديم

  nexcena Iowa: nad؟15 ل ا! 8 عقلا 14406 نإ 5ئ118عرا

  281106 aوعع
Memphit. Jet. عمرا "لدعم عمم 1100-1501 : 

ztt €Qyoum 20021106815 àpco € 115021 m 15# 

t dperoxtyatneo ; nexe i Tovaai nac zen]nov 

Amen amen dico vobis: fi quis fermonem meum. 

férvaverit , mortem non videbit, in. aeternum . Dixe- 

runt ergo judae , nunc 65 

d ad oىلوق ظفجي نم نامكل لوقا  M upكل  
 1 $ [Y دوههلا هل لاقف نبالا

Et 
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Et Lucae cap. 1 1. verf. 39. ظل عمو ne $apicaioc 
  11805 5 00011110. xe: Aenteuonpne ityopn 47دع
  9606 ; TVEAXE. TUXDEIC AXE teg 7 2X6: "EERCO Yل 118

Memphit. II: $apiccoc دع eracqnaw 60ت 
Spupi: xe £enecy 61د ROJOpR 5 AxER TU. ل 
WWE NEG Pxc nOC xe Cjmov a 

— Pharifaeus autem videns admiratus eff , quoniam 
non baptigatus effet ante prandium, €9' ait. Domi- 
nus ad illum و nunc €&gc. 

  esM eم هنالبهجتو ىارف  asseلاققركالا لبق
$ 5l ex ب « هل 

Et Matth. cap. 24. verf. 39. Theban. Mz vap 
 عمال ا 56801721075 كن  VHC 265 RntnERHAمودع

 ( qwعرفك  035 HÓi nianuرا تلاد 00 266: كن
pan مع 1206350 4 

Memphit. "xui va £t4e0c رهن علا : xe iu nez 
  EDO! 1Coxemn "Tro : cya TerTuiexpc : xenدولارا حك
 »  nocطوعا عع  comit coutطري  066 JUxeنوع عمون

Dico enim vobis, non me 'videbitis a modo , donec 
dicatis , benedictus qui venit in nomine Domini . 

 eua اولوقت ىتح ىلا نم ىفورذال pel لوقأ انأ 2

Matth. quoque cap.24- verf 2 1.'Theban. Dcus 
  116 050105 ena i10xno6 i eAعارم 50 115

  "Tepic deدنا  ayoineهلعاع مع 1096011 11[ عع
  511006 : 0626011 it 116 OA RE 4نع نإ 5 عرملا 160

Xx 2 Memph. 



348 ARudinienta: Linguae 
Memphit. €pe oig] cap hegxeya yum 

cj mucho tees ; de 180610115 de mec 
pu] 1icxene p éera«ocetoc üoya 7Tnov : ov2c à 
WE 050110310111015 4 

Erit tunc tribulatio magna , qualis non fuit ab 
initio mundi ufque modo, neque feet . 

 كل Mall لوا نم هلهم نكي مل ميظع قهض نوكيسو ©
o?ااا نوكيإالو  

Et Ifajae cap. 48. verf. 6. 'Theban. 9M exicorx ££ 
ANAعن عع:  Aeneيورو  tpoO* "IHpo*: adi 

XU CEUNON Gvني ا  &i7qaseovon it pp: i 
 .Memphit للك ع” عزت ندد م عمج poro : 0550 عرأا 5050

"zt éentoqunteei : aA Aa aisattoxon 4t ais W 
WETERAO)OUT 10611 110 4 

fed au-و  vos non agnovisiisعون  , "Audislis omnia 
dita tibi je 7220104 a 6 we 

 ىنأمز نم ةديدج ايشأ

Genef. cap. 18 verf. 12. us 2 سأؤع 2x nós 
Czppz te pai ROycc عن دلل 24206. xt ا 

 ل تنشق  02-1060 AU 115206105كاسل معدع0ط
óénntpopov ع 

Memphit. 2 عسل 2. لذ (spun: inane ivt Cap» 
 , 205055 bai duum £6et0109aدع ;  tcxtud42€0cم8

-now | nac 2x كنا seo L3 

Rifit autem ل arra in 6 "pe dicens: boc dum» 

miht 
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mihi facium eft ufque nunc : Dominus autem meus 
fenex. eff. [crevit in aetate] . 

 © |ذه )3 نوكيإ هلياق اهمفن ىف اراس تكمفضف  c9ىدوسو

o s راص نق. 

Et Johan.cap. 13. verf. 6. Theb. 24 836 ox. Ci 
£toun TWezpoc FVEZEE FUHR C 0X TUXDEIC. UXOXETS A 
matix h ouwput:; à Duc ند, هنن ntxac nac) 6ت 
mt-quieipe deetoey Piü*coovm نقلا am 217] 
UEXNOY 4 

Memphit. Je oxn عه Cien IHeTpoc تل 
 / mic: E nuc iex tenai؟كممع  : next [ 1موك

apa-patAoA: هع عمود ivxe Fic: owe nexa 
  : 28010 ivcoxonen 44et0 ctدلوع معععم  xc Puرام نم

an "now 4 
Venit ergo ad Simonem Petrum, €9 dicit ei ille, 
ee mibi lavas pedes? refpondit وةك و 65“ dixit 

: quod ego facio, tu 2/615 modo . 

US ©اي تنا :كإذ هل لاقف سرطب ناعمس ىلإ  rune 
 (exa تنذإ اندست ىذلإ نأ هل لاقو عوسي eel ىمدق

Eo] o3! «5-25 

Ejufd. cap. verf. 19. Theban. 2€. sno >] دنت 
AesfOC nn TR era Tec O00 دع CC. 5581 CPU 

CECXt tcjQjantdjuume ; cxt تلاع DE A 
Memphit. I cxt -nox 7| co £eecoc 1100511 وعلا 

51800000111. gna تل 211001 ا 
  AMDXODE 4كو

4 mo- 
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44 modo dico vobis , priufquam fiat : ut cum fa. 

Gum fuerit , credatis, quia ego fum. 

sنوفموت اك اذا ىقح نوكَي نأل بق مكل لوقا نالأ نم  

alosوه انا  $ 

o*m t Taiلمع  Ejufdem verf. 3 1. Memphit. 
vAoA nexc lic: xc [now aeuo ivxe naynps 
Atdbpuueti : ovo, X d] 610 i apr iara : 

 ه0 عر d] ra-Toio nae itepii ndoieze : 050 عر
ca"qo7Tu tac" jouox nae ^ 

Cum ergo exiffet , dixit Feus, nunc clartficatus eft 
fílius bominis , 65: Deus clarificatus est in eo: fi Deus 
clarificatus est. im eo , €? Deus clarificabit eum in. 
femetipfo , && continuo clartficabit eum. 

 هب دج هللاو ناسذالا نبا نجي نالا عوسي لاق جرخ الف 9

 9 soe تقوللو هتاد ىف كده allo هب نجم o3 dil ذأو

 .Et Matth. cap. 26. verf. 29. 'Theban ا
 الالام xe: Rmacas 20m "xtnox tÉoA edt ماعلا

iv copo citta: €1 220502 هزه  j[&osمعي  
aرام معدن دك 16008  -pnacooq 

ze 11018000 iconعلا  nai1" دعس ع معو ع " Memphit. 
RorAOM:عويرظمن  "now t&v su no7Tae irc 

 :a Tu topovtcz 5H€ كيلا aidjancod عع
cpi 5مى  coiمع  

Dico autem vobis: non bibam a modo de boc geni- 
mine «vitis ufque ad diem illam, cum illud aeg 
vobifcum novum . 

 لوقا ه
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 ةمركلا هنهريصع نم نالا نم برثشأ ال ىت| مكل لوقأ 2

 $ los مكعم هبرشأ ىذلا م ويلا كلذ لل

Et Johan cap. 13. verf. 33. Theb Hacynpe مع 
YC601 jt 060 نإ re x داب معلولا ا Terri nacjiove 
hcan: | ATO Aa Taet inzaixopc irm Tovaai: xt: 
Tuta AnDW tr [nao عمم م "Toi i Terinaz 

  51106 511 nntعلت  &pocy: "Txoaéeeroc meritدن عقلا
T] tox ولات 4e ppc rici دمع علال للا 

  ; w«x-Taut. ATpaitttpe TeeTRعملت  mineTTRعع
 علا عع جمعوا عملا علا عملت : عقم  gorدكااع شع

1110560111 4t nz titee: xe i Tqeoxm 85 7 
"EROJAU fetpe nc mwieprer: nexa nac i1 Cuesom 
TYevpoc: : 8د 260810 618 ١أاله Acorn. كد 
Tic دع 4 1-5: عظام عمم fe 11.0055 عاب 
Rconiam علام £j nicaxcoc عمم شعاع n coi: 
nexa nói [Iezpoc: دعو nxotic e T8tov : hi [na7 
  icon an eno nios iozaspox^p n eoعاب 0968 8
p^roezpow a 

Memphit. Hacgupi erpukt xov Rcnov Tn 
Retz: epexunvon7] ncon : 1مدعم عراب 22 من 
8] 20 iu Tov221: xci عملا € Inaaye 
  an: Dxoo "T7لإ : 2180ن 5 علا 77511115 8 عمم 800

  vuctosoAn £t cمق معمم امل معلا  enr qun xoiال05
pi eT n هن معو nomtn: عزام راع عامل لام ncz 

 tTEALUIT DE BHID' : jas ١ يم م tpub*: 11ع1
 ;  i7 perenerenpe ne7Ttntphnoxعونا [2800
Me pru coc dbaicena tte ivxc o'somu cn xc iso 

"ut 
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TEX HX FCABHCTHC.: عنز هناك 01511 تلا eec 07 
cpno's : nexe Cist آ] جموع naa : xt n'oc av^ 
nadjtaw tgo ^ تن عمون ivxe Fic ze mesa a7 
nox &-[racuenni Epoey: عع لا نندعم مك بعمق 0الع Etto/ 
ai it coi "qnos : 6 ممل دع exon ; nexe Ico 
"[p0C nàc: zc toi cov : Aston هن دكط ee eroi cero 
Bcow; 10 Tanlesog n 7 [n27f&c co pti exoux a 

Filioli adhuc modicum -vobiftum fum , quaeretis 
me , €9 ficut dixi Judaeis , quo ego vado و vos non 
potestis venire: Eg vobis dico modo: mandatum no- 
qum do vobis , ut diligatis invicem و ficut dilexi vos, 
ut عون vos diligatis invicem. In boc cognoftent omnes, 
quia difctpuli mei eflis , fi dilectionem. babueritis ad 
1muicem : dicit ei Simon Petrus : Domine quo va- 
dis? refpondit efus: quo ego vado و non potes meo 
modo fequi, fequeris autem poffea: dicit et Petrus: 
quare non poffum te [equi modo و animam mean. 
pro te ponam. 

 دوههلل تلق Us ىننوبلطتو fus اًنمز مكعمانأ ىبا اي ©
 ههلا ريسملا 22 ىوردقت معسل ههلا قلطنا ىذلا عضوملا نإ
 مكشمعب بهي نأ ةديدج ةهصو مكيطعإ ىذال Ml مكل لوداو

UE Cas,ىل مكتببحا  aat allنهب اًضعب مكعب ! cis 
 لاق ضعبل مكعب بح مكيف ىاك نإ ىديمالت مكنأ دحا لك
 ثيح ىلا عوسي هباجأ oso بهذت uel كل Ga ناعم هل

 سرطب هللآق ارمخأ يقتات كنكل CARNEM نسل بهذأ

bos Goنالاو كعبتا نالا رذقا ال  Joslكنع ىسفن  $ 
Johan. 



Coptae , feu egyptiae. 353 
Johan. quoque cap.14- verf.29. Theban. Jai "xx 

mO' AVXDOC nM7[R 4e na ce] tjtont : EMAC pep/ 
gjangayone tzUIB bucGvwto Be naoe عرج عم 
RüjRált muc a 

Memphit. O«o» -Tnov zinc noire قمت ع 
OKUmi: Pina Accyantym fezesunaorT: ie peas 

  iCA20 AW aeتكو 05 م4111
Et nunc dixi vobis priufquam fat , ut cum f«ctum 

faerit , credatis; jam non multa loquar vobifcum . 

pon 8نونموت ناك أذا ىقح نوحي نأل بق مكل  

Joan. quoque cap. 1 5. verf. 22. Theban. "ÉEcnox 
6t tti "qo^e^ O16 tata e&t nemnofc. a. 

Memph. "Prov هع عملا xo o2 vef nov^ 
wmoRi a * 7ع[ autem exctfattónem nom. babent dco 
geccato fuo . 

Ejufdem cap. verf. 24. T heban. "Teo دع مدينتهم 
tpO1: ممم عم مننا : معلا TIC AME CILE x 

Memphit. "P'wo*s zt ama ipoir: هاءوعر a«z 
fttc7xOu ;oneenaxueT & — Ne autera ey vi- 
derunt , عون oderunt مون .me, €? Patrem meum . 

  eىناو قوضغباو قوار مهئاف نالاو 9
Ejufdem Johan. cap; 16; verf. 5. 'Theban. "5 وو 

zt tina hax: gus nua ملا 4 | 
Yy Memph. 
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Memphic. "Piox ox magyumi عرج dieran a2 

OU: 4 "er 0 ad; eum, qui mifit me . 

M De B رم كل قلظنُم ىاف ن EUER 

Et ejufdem cap. verf. 12. Theb. € Ta ov 1525, 
ikea axe icon ons, Tit 7GENNA يم ad) an 

  4هندي
Memphit. Oeos i ماخذ ham WtA£HOj 8201 

(o mürTUr; aa Xe XE OgeL A1 5a pou an prone 
Adhuc. multa babeo vobis dicere : fed mon pote- 

fiis. portare modo [nunc] . 

 ' معسل نكلو مكل lut دير تو 8

Et Johan. ejufd. quoque cap. 7611-29 opm Tw 
MO^t معلا 061 c Hit 4 06 it 08 ETUR 4e 

Memphit. Ove, i رون معلا own "Inox see 605 
"Et" EÓ1 hOY itae Ron vc 

Et vos fgitur nunt quidem triflitiam babetis. 

  exi eنالا  axo $nنر ,
Ejufdem ved 29. Theban. UJ a «nos 4n ace xi) 

AiWu WAaaw£tnapam a 
Memphit. Ufa لوو £eracxx "wuntpe -xin he 

cu napan 6 — Ufgue modo nan petis quidquam 
in nomine meo ٠ 

Fjfiem Cap. verf. 29. Theb n. "Héc خت tta un 
1 "X"uc 
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"EHC 2E iC عالزز مع 91005 CX OgADEE عال 96 THE pp 
Cia. &^tCU 2117 4C A A^ AC 4€ Da pepiopitta; -]7 
 0مدخ  AXE EX COO'en Bon. niae assos 115ق1 عع 2106
AW: XXX AC 20508 2611 DAE مرفأ AG nq 11 

  505 A suaeم  acuركام عل  WexaXt1 2602 97x 4€دع
WÓ1 1czxt "xcov "zt كل كوول cic HH7TE 0 
Sos d$ 3 01106. AUSOX ACER XXX AC 55611 A TXOUORA 

 ,  £&0^ nova noua tne Ax. aمع
Memphit. Il exc nsa eeaen7Tuc nae ^ zc oynp 

nt now «cao معلا 05 nappncià: 005 iwtxe 
  napoierik ; pnos "quenter cce xcoronitعلما

Beg mtn: 00 عر Xtfpia amie ovas cyenx - 
de" dar عاام عجز د دمع جمالا thbo^ oa de: 
acytepoedi maio ivxc Iüc xe - [nos -Teenae7 i: 
Pynnuc nmuox ivxc 062106. 00 عرشمأ oia i7 T7 
"q[enxwpeA oA doa: وحقل 5115 eta. a 

Dicunt ei difcipuli ejus : ecce nunc palam loque- 
ris, E9 proverbium nullum dicis, nunc fcimus , quia 
fs omnia , €9' non opus eft tibi , ut quis te interroget . 

In boc credimus , quia a Deo existi; refpondit eis fe- 
fus : modo creditis , ecce "venit bora , €9 jam venit , 
ut difpergamini unufquifque in. propria . 

 © اذوه :نهمذلت هل لاق  denasلوقت نسلو ةهنالع نالا

re : تاسهرخ هللا نم.كنأ نمون !نهبدجا كلاسي نأ 

Les قرغفخد o» voy 9.39 ةسعإبس (5s ll 9l £m 

f هعضوم dI. ىساو o2 او لك 

Yy 2 Johan. 
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Johan. pariter cap. 17. verf. 5. Theban. " 555 6t 

 كل م  18008 EREO'S 15 21مهو عراك 5 1 112
  045نا 21056611 عر[ noc troc 1عرار اع متو

vA 0A مهن عع ينو ولا "a1 tA oA عرتع vocttoc 
WD*MME 7 هالات ا قدك عرج معحر 11602 566 ; "TenO €. A17 
*LME 4 

Memphit. 060 عر "ل ودع م لنا tu 90v na 
QUE م5051 صعلا 110006 na ل hona 11001 de7 

 11م5 1112000 5 ا 210 60ن11عر هكا
vuwpam علموا imipuueti: 111552111106 nii t/ 
Suh 1111004400 110261118 O'£0P, AW-EHI-XO'E/ 
sm : 0540 عر n caxi ieepte peg: 0x05 "inox 
AE 

Et nunc clartfica me tu Pater apud temetipfum 
claritate, quam habui, priufquam mundus effet و 
apud te: manifeflaui nomen tuum bominibus, quos 
dedisii, “مق fermonem tuum fervaverunt , nunc co- 
£noverunt €9'c. 

  o9 eناكىذلا دحملاب كدىذع ةبااي ننأ ىندج  àنم .

Et Marc. cap. 14 verf. 41. Theban. Macon ez 
  0155 10017. 3603 FUEXAC| HA^£ XC COTرك 5 خر ن0

68 11006 4 

Memphitc. 0560 عرش نأ 4e ista "c icon: dn: 
MOOD Y; At ERMOTT XEد ا  

Et venit. tertio, c9 ait 1llis: dormite nunc . 

 اجو ©
«2 



sg 
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 & نالاان اوم مهل لاقف ةعفد ثلاث اضيا اجو ه

Et Matth. cap. 26. verf 64. 'Theban. IIexaey naa 
W61 Ic^xs ix ow nen Tavxpooc nan 7] دن 
mHT[h 2i 71055 axe cucina nao t nüjupe at nu 
putre tc 5440DC. PiDvmta er iC XÓ04£7 05ت Ceuntue 
to pxs Exit tEWADAE f جمع a 

Memphit. YYexe Fic naey zc: 80v nexavxoc: 
mum "xudertoc soe: mec acmim 30ل 
vptrem ena & najupi 2t cbpouen cuoceici ca viz 
matt 117 2044 ١ 005, 5119405 Extr quiónni 11] 
TOpeeose 

Dicit illi efus: tu. dixifli , verumtamen dico vo- 
bis, amodo «idebitts. filium bominis (edente a dex- 
tris virtutis Dei, €9 venientem in nubibus caeli . 

 © GM باس ىلع اهتاو ةوقلا نمه نع اًسلاج ناسنالا نبأ

Et Ifajae cap. 3. verf. 14. 'Theban. 233 ع 
JUXOUtIC 115 tv an معلا nenpecArepoc 4er a7 
0C: A^ mte a p^g cUm 4 

Memphit. JAX&a "Tox noc nai 8 nean nter 
m) nptcA-rtpoc more nuiAa0c meet novap^goun a 

Sed nunc Dominus ad judicium veniet cum fenio- 
ribus populi , €9 cum princtpibus ejus. 

 © هياسورو بعشلا >وهش عماضقلا برلا يتايس ىنآلا لد ©

Et Lucae cap. 22. verf 26. 'Theban. 2631-5 
inpr £e poueec Eta Curt ec عبق 000 ACA D^ nate 
ixóose Ae 111076 ع Memph. 
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Memphit. Iczeen "noc <8 كال 00151 11265 cent 

At 2 مدن معز cy 0عرج عند ن na tein] xostieze PT s 
Graece : 'Adxo € vu) £ga, 0 uoc du avÜeovme xab- 

Mp هوس ex لع تتر 4 dusaiuenc $ Og. 

Et nunc autem erit fílius bominis fedens a dextris 
virtutis Dei. 

 © هللأ 593 نجمه نع نم اسملاج ناسنالا ىبأ نوكي 3! نمو 9

Johan. cap. 18. verf. 36. Theban. JM«yoeocg&. كن 

Jt جمعا q[tpo anow nov cA oA عمتك ]هنا new o7 

CA40C: ممم tÁOA عع nxiwoceroc >78 61 55لا” 
po أ 2186118 عن Fe vxo) R61 115 :عزك ع0 لا 26/ 

  056 ign Powaai : 0يع 1115م قش عك00
  neiwocaeDc an7qe 5عع  00 nox 6607مدي

Memphit. 223005505 ivxc Duc : zc > 1-5 
po &"OWX 8ATMA(WOCAADC. :تلا EntTEA E TO 6D 

vA 03 Sti 216100 نت 00 "Ita pt RA حرك nEpEXHC nat 
wa7 to pu: xunne: عزااش i TO aymseet miami mi 

Ios22:: "now 2t "Tate T0vpo eznai wocetoc 
aw qt 

Refpondit fefus : regnum meum | non eff ex mun- 
do, [i ex hoc mundo effet regnum meum , miniffri mei 
utique decertarent pro me , ut non traderer Judaeis, 
nunc autem regnum meum non eii bic. 

 ه .انهه نم يف نسيل ىتكلمه ىناف نالأو دوهملا ىلأ

Job 
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Job cap. 30. verf. 1. Theban. "'eno's دع axco&c 

Bcui عزا CNangicTTon : "pono 218] هامل nat oh 
O'É£ftpOC 4. 

Memphit. "Puov 2x a«coxfis معمول iixc Pant 
Aangtcxoc: "nov دع ce [coo niu xn 06م 
poc « Anc autem deriferunt me minimi , nunc 
monent me in parte. 

9 o5533 ىب ازه us e 
Et Matth. cap. 27. verf. 4 1. Theban. 9 esaioc 2x 

mip^fitptvc mewcouÉe d£eetocy 7 nit iti patera 
  nc noecAv-xepoc 4e nAao0c 5 xuidtzعدو معلا

££0C: "Xt A&C|7XO EXE عزز «Ort : vic erit Dee #0 400 كي 
t'qovxpna: nppo 4e m IX عمم معمل tntcier, 
"[tnO*Y 5intccUEavpoc iei mice 5001 : x7 

  AOmapl[e 6 1110-18 etaptcunap tec, "qp xnpدكع
EQyXE tc 05 ظن كا ftxpec] TOS XDOy قم | 

Memphit. a1 ne مع pu-] i mweapyikpexe - 
met I1CA 5 ntt ri npecÁs-Tepoc excax&s dterocq 
VEXQÉA£0C: دكع AC OP pt IR oARI ergo ; 46A 
tO QjxO4f £tefOC, EA DEC) 7 IC7XE F'Ovpn A Tt 
IC vw eta pecyi &necicz. لروما" 8607 o كاع ع 
poc:o0xoo ixtmnaprl « 

Similiter &9 principes facerdotum illudentes cumo 
ffritis , eo fenioribus dicebant , alios falvos fecit و 2 
ipfam non potest (aloum faceres [i Rex Ifrael eft , de- 
JCendat nunc de cruce , € credimus ei, confidit in. 
Deo , liberet punc, fi vult eum. 

  loas e 7ًاسور  aues, accendiنوهميرفلاو خويشلاو .
 اون ١
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yنواوقبو هب 0  Ueهسفشنذ سلمي ناردقي مو نيرخأ  

 RS 1 د ملال

Et epiftola ad Galat. cap. 3 verf. 3. Theban." &aiw 
"q[tetiezt Th تمتع 54e stc onntueti:; 581105 At 

  cap 4ويد ا( ع وللا عزا
Memphit. € a-xetn عم عزام (sut vu 101 

Tpnow دع apextuxux táoA otn "p هم * 
Sic. ftulti efiis, ut cum fpirttu corptritis , "Hunc 

carne con(ummemini . 

 دمجلاب )5-4 )9 ;3l حوورلاب مكرمأ متهتفإ مكنأ 9

 $ odo معمق ] ن .الإو مورلاب مادعبأ دقذ)

Adverbium hoc -*mow, feu "iuo, fequitur 
vocula 2x , ideft , autem امأ وو ut epiftola prima, 
ad Corinth. cap. 15. verf. 20. 'Thebanen. "Eenow 2x 
anc [oon 5602 عزا ncTetoos x "anzpogn 
&aenmp&^: RWwOTEW 

Memphit."Puox هع Àweyt "xu EA oA aen nw 
 ا  "E AnapyH 1119 nn cTauen OTTعيدي هر ودك

Nunc autem Christus refürrexit a mortuis, pri- 
mitiae dormientium . 

 $ !osa las) لوأ تاومالا نم aa مأق نق نالأو &

Vox vero 6t: fequitur quoque "Ttov , & eft 
idem ac 2x, ut epiftola ad Philippenf cap. 3.verf. 1. 
Theban. " 6 8186 6x man ia عرق 5115:0160 a 
 . Memphش
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Memphit." &oNoinon nzcmio 01م sen noc 5 
Nunc autem fratres met gaudete in Domino . 

  b ust eبرأاب اوحرفا قوخا $

Occurrunt & alia hujufcemodi plura . 

CAPUT XLII 

De particula Tunc o4» 4 

Ic etiam. & adverbium 70-8 , feu fume, ut 
Matth. Cap. 14- verf 43. "Theb. "Eoi AI AIDC 

tniàpowtim hoc de X" ex 0عنا ع tne E: 
Memph. " occ i ustiuc &cpocoim 4e Pont 

 - "peexospo i BRTqTt noxorm a C usc 4uوع طورت معلا
fli fulgebunt ficut fol im regno Patris eorum. 

 $ مهيبأ تركلم ىف سوتلا لغم نوقيدصلا ضي نينيح ©

Et Lucae cap. 13. verf. 26. Theban. 'T'oxs -] عج 
&p^fxi ادعم zx AnoOuee dence ES0N: هلع 
anco: aw-jc&om عزا mew aca: aoa eqnaxoc 
nn xc it]euon يمدح [i AU XE TpemR ewm 
wAo^-xUm 4 

Memphit." So-c vpeztn 8 عم عزام iixoc xe aut 
D^£OXAt ££TUCA£9D : OYOO &XCtU : 050 عراب 1 نامت 

 ^ nnn ama: D'0P cynaxoc nare: xe Tصعاأ
  tho ennعرخلا  ÉC017XER. 210; xc 1180111نبوي

7 unc incipietis dicere, manducavimus coram te, 
eg bibimus و 69“ in plateis noffris . 4061/72 , €g dicet 
eH nefcio "vos unde. fitis. 

Zz نينيح © 



562 Rudimenta Linguae: 

eds اخدرشو كمإ os Ue! نولوقتو (4943 € OMA 2. e 

 ü مقنا نيا نم مكقرعأ ام deae العر اوش ىف

Et Johan. cap. 8. verf. 28. Theban. IIexa«y 66015 
na* nó Ic^xc eprram 55110 cyanxec"r nayupe 
Af YApOLMt TTO-Tt "rt7Xit عامل XE تلاع RUE: تل 
ile ̂ aa 1لك عظمت وع ع 2013 128 

  006 aعشك 118 ] دعت هع هك : "qeaAoiاا 2 5 عننا
Memphit. IText 11160 acc ةنزهلا 8081511 516 

 : XE AROV TEممم ع عن  bpuati: "qocاند مع
 . 2011عع دعمت: 0 i Tipe?uan tA oA erroعر 0

  i299 naso T nani T7اهم م11 5-5 ل عه مما
CAA) Éf00X07€ 4 
Dixit ergo eis 'fefus, cum exaltaveritis filium bo- 

minis , tunc cognofcetis quta ego fum و 66“ a me 12/6 fa- 
cio nibil, fed ficut docuit me Pater, baec loquor. 

 !à نوماعت نيني رشبلا نبأ مهعفر اذا عوسي مهل لاقو 5

Glوه  alsتسل  Uns nilىدنع نم  m que 
 © [Jos كل ذح

Et Matth. cap.24 vert 9. Theb. 'T'ocxcxta. nap 
pa2i20* £tteoo eri exe ipic ic crtosos a dr 
ROUX; HOERCUIR Ojo ane عيل 0 نجع هي ملل“ [1 عزا 
i iba "npo علت napam: "Dort ce. can 

Zt Reo, ct pa2i20v 11118516 : i ct/ 
  : 110200 09611 : itóTo xo, £t 100وعن كك 11835 ملال

  od 5805لأ 0و لامع ذا . jutocx: ctmوكم
t aUjài 2t 151 همنا ctu عودكأللا nói >> 2ت 

vanam 
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vani 1ع عر ntum ownonrona دع GyatÁoA na: 
511103621 : 1082050610 Arti va vean ip 
"Et UE éextpOO pai oi زال 0مل عنالا امم vu tru 

 عر : MtOPHOC UXUpOx. TDTTt cnn RÓ Sauجمع
"I2 2t UXUTÜ yan 7 urere de noy nw 

  XDOCÓ 7H De arusA nc npoduuc £t rutaمد
 [ niruuu aca pec epnots 0 neon Tعمت ةهأذ

Ioxzzik x 
Memphit. "T'o"s: vxe-]ownow cpu: اك opx^ 

  knyousع دع : 060 عر 76 5ص 8 66851111056 . 0960 عر م01
mi ewerocT] £eenucxcen ivxc qn tunoc 0055 tu7 
Éx mapzm: 08 tptowetnoy معه 0م &AOA : 

 / txtertc-Tentooetعر  txt] inovtpuos : 0550هدم عر
pHMO*: 050 عر Ott) £e npodPucxuc inox vet 

  txtctpree Ov4tngj: osop, toitجلل 091106 : 060 عر
 / ectpني ل ا ا

eDpuy: $n هع cura atomi 1105 6602تن dat 
nt du tuna. nop pet: oxoo ceto you dra vau 
CENiDQ imc 7] tte 006م ctn "T oicoverenn تم تن 

 0 tci ivxeع : Hn EBHDC "ZHpovعير عمك معمم
 ^ iet nالل  178 xtnnmv bهع  tuygunكلك صدأ

  yen D ain ni npozهلا  pn exa e xodq eAهز د لأ
(uunc: علم عزز ملكك ل cot لدعم 2501ه ; du 
vou) مق 0 لاا ةحإ : "xot nn vy nau TT Iova 

  oAهع
Tunc tradent vos in tribulationem , €g. occident 

*V05 , €9' €ritis odio omnibus gentibus propter nomen 
meum . Et tunc. fradaliz;,abuntur multi , € imvicem 

Zz2 tra- 
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tradent , € odio babebunt invicem. Et multi pfcudo- 
prophetae fürgent, “و féducent multos, € quoniam. 
abundant iniquitates , refrigefcit. caritas multorum: 
qui autem perféveraverit ufque in finem , bic faluus 
erit. Et praedicabitur boc E vangelium regni 1n uni- 

vero arbe in tesiimonium omnibus gentibus. Et tunc 
veniet confummatio . Cum ergo "videritis abominatio- 
nem defolationis, quae dicla eft a Daniele Propheta 
flantem in loco fancío, qui legit , intelligat j tunc qui 
in judaeca funt &c. 

iSنونزكتو مكتولعقيو قمضلا لكل مكولسي نينيح  
 نوريهتك ك شب نذينيحو ىهسأ لجأ نم ea لك نم نيضوغبم

 ^t نورهخك موقبو اضعب مهضعب ضغبيو aso مهضعب مسبو
 رمغكى م ةبصم o as مثالا aes اريخ؟نولضيو ةبذكلا ايبنالا
 ' ةراشبلا هدهب زركيو صلي logo ىهتنملا كل ربصي ىذلاو
 3b) نينهحو ممالا رياسل ةداهش ةنوكسم ا عيمج ة توحللل

U aas ylمهغملف سدقم ا ناكملا ىف اًياق بارخل ةهجر متياراذاف  
 92 ةيدوههلا L£ ىيذلا نينهح ىراقلا

 .Ejufdemque cap. verf 23. Thebanen " 8-50 م50
étnereta : n^علم رع رن  Oj&RDAAXDOC HH7XH :; Xt 

Wai إو micoptue: نعل كل 061 v'ap i61 eit pc 
Bnouwx 
Memph." 5 0-8 205011061 5600 1100 "511. ox € (C 

  : icq 8. £ertp 11 por00:; 6616حلاو نعل
"OY t*Ap xr oan حرر 6 mov a 

T: unc 
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Tunc fi quis vobis dixerit , ecce bic eff Chriflus , aut 

illic, nolite credere. Surgent enim pfeudo-Chrifii . 

 © نأ دحا مكل لاق نأ نهنمح  Ugo adلف انهفهوأ

 ةبذك نوهصسم موقمسف أوقدصت ©

Ejufdem verf. 30. Theban. #]0"1ح” nz ox) 
&oN اكد Tuta cin iv] ra ppovcik de nant den pou 
stc choN ej qnt: Tow cumumenc R61 medoez 
^ua npo 2€ 11108 عرأا تالا 26 naynpe er من tam 
HOY t? pai txit ntwADDAE it "snc ftt 066076 ف 
2 50105680006 tI. CUQUCA a 
. Memphit." 50م xaxoxoie EA oA ivxc ni enum 
WE "nayp: &* poeti ضعت rdc: Dx05, "Tot 
vstnepru PUXE qu dri cmn مدع ist mae: 0550 عر 
vira E naynpi 4t cbpouen ceux eyxim mónu^ 
ize wt nere ocux0se : net omo] nouo a 

Et tunc apparebit gnum filii bominis in caelo, €. 
tunc plangent omnes tribus terrae , €9 videbunt fi- 
lium bomtnis venientem in nubibus caeli cum نزرع 
tute multa, €9 majeflate . 

c7» 4l A. اسذالا co»! ةمالعرهظت. نهنيبحو © 

ele لع_ا(منا ناسفالا نبأ نوريو ضرالا ليابق للك oes 

QS رهخك 0.339 تاوق عم اهلا 

Ejufdemque cap. verf. 41. Theb. "T'orzc هدفت cra 
manum Ph "qoe: Rcton Ov& hRctxa 058 
Ctt 5150355 P 06 ftp ann: CUT 23. 0681 21 
WA 06635 

Memph. 
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Memphit."o-xc^B v«7jw صولا "mot: orat vit» 
  cnox-] esnov'] (Sutنان : هدا عر ماشا هديت ا

O'étEmi هد EXtOAC ; 050 عرمالا ttg AC 

Tunc duo erunt in agro, unus a[fumetur , C9 unus 

relinquetur. Duae molentes in mola , una a[fumetur و 
€9 una relinquetur . 

 رخالإ كرةدو دحاولا نخوي ad 4 نانثأ نوكُي نينمج ©
ouest,513-50[ نخوت ىحر ىلع نانهطت  cas;ىرخالا  € 

Matth. cap.2 5. verf.3 1. Theb. £o7zzm 2x ؟ قال 3113 

  de nage Ze npurert co pai. Pt nee 80096 : titناكر
ftc £C CEA OC "EH po itéterz c: 0 (ua ع 

txt ntoponoc 4t ntcjtoo i تعلن 05 عر toon £t 

me ée-TotAoA i nepmoc -upow 8900026 4t» 
&tOUXt A OA itnttpreoc 1188 i 0550105 Caci 1103026 

inecoov Eh oA لاش شع منا م ntcoow £t necp x2 A 

  (reo : RÉaaftnE AUعومي عر مجموع عويمر مدع
  82000 13 nppo 11587عدل 0م ع0 ل : 70 ل1

  aممع OWna£t 0عز

Memph. © ayon <5 z كنز and. ite كتل لامر 4 po^ 
 28 nett REC AU CENDC "IRpO nulق ن SCR 6وعل

  ^ C[UOTXE UCQtorpnGci px Tyu9ponoc "xtوعجل

  056 : 0x09 cxtauDv-] nap pac i i cenocل لل 6

  : O05, tt bopaztovtA oA naoxtpier : édيوما

pn7j 4t nuatanccoipse: &uyscybur par i nibo iL 

  e: Siti] ic iB aceti: oso mtcorox 56ممل

  Ractmi 2a 05الك : ca7qeeoni natعالق

6n 4 ^ 5 0-5 cuxoc ix 1510500 inn 5710855 

9uinat عا Cum 
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Cum autem «venerit. filius bominis. in majeftateo 

fe^ و €9 omnes Angeli cum eo , tunc. fedebit. [uper fe- 
dem majeflatis fuae , eo congregabuntur ante eum. 
omnes gentes , €9' feparabit eos ab. imvicem , ficut pa- 
for fegregat oves ab baedis, "عو flatuet oves quidem 
4 dextris و baedos autem a لعمق لد . Tunc dicit Rex 
bis, qui a dextris ejus &c. 

 هعم oto id ةكميلملا عممجو دج So lil ssl اج bl و

 مهسعبزممهف ممالا K ملا عمو كدجت ىسرك خس voe نينيح
US Lan: o^ىارلازمه  cslنم  cst; (ox 3Jo3هخعم نع  

Ejufdem verf 30. Thebanen." 505 rado i 
Rae HórargxaioC ال 

Memphit." Sort عن عجم عمال nae ix maus 
T unc 2 €9 1 . 

 92 نوقيدصلا ببضع نينيح *

Ejufdem verf. 41. T heban. "&o"xc 'naxpoc wit) 
«oot c To, P ovp dte 7 xc cR o 716706 
BÉ o £tst01 ncrCÓ pxoprs € نقع نإ tne * "121 
 : dn zia foAoc: seit nee ace Dcناذ دل[ 112

  fene "reos aine 118110111عرعر مم
park: mea pres 182017 iip jour : nu 
cjoxne mt a^rüx tio ee طعنت عع Aenea 2enanyiw 
nt: "ort ctna'soagjA. 0عون 006011 26 دكان ه0 ع XE 

 Memphit." Sore teqtxoc 11 1111 عزلت 06 57
 ديه د6: هله 0 كاان علا cA OA عام نم 2« نعوم م5

truZ 
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 : ecce cons demi 2a oA ocيعمر قرح  puer 1جنت

WE£E REC(AE CAD: R1 مؤلم UC'Ap : 060 عراك 

vqueéeow 2 نالت ovo fentTun7[cO: ; R1 D10n 

  : nai finggعملت معلا  O0, éenecrenogoneTوز جوع عم

O0 عرفت 811-1 عون أذ نت[ : 1510300133 : 060 خر 0115# 

zteet 516001111 : nari oum muyTU o: 060 عراف 5 

"xu djipOi:; "[O-st 7ع588م09503 عونضا# 56 ك 
£tOC o XE o 

Tunc dicit *عو bis, qui a finiffris erunt د difcedite 

a me maledidii in ignem aeternum , qui paratus efe 

diabolo, €9 affeclis ejus, efurivi enim, €9' non dedi- 

flis mibi manducare : fitioi , E non dediflis mibi 

potum: bofpites eram, *عو mon collegistis me: nudus, 

  €9' 2و  £g in carcereو  non cooperuiffis me: infirmusعون

vifitaflis me : tunc refpondebunt €9 ipfi dicentes . 

 © نعنيذلل ل وقي نينمح  s asىلا نيعالم اي ىنعاوجه دإ
 مف تعج ةدوذجو سهلبال ةدعم ا ةدبوم ار انلا  inesتشطعو

 - ام ' * *

 اًضيرمو ىنوسكت ماف انايرعو ىووات مف كفك اًبيرغو قوقست مف
  ettaمف  ppنولوقيو نوبيه نينمح .9

Ejufdem verf. 4 5. T hebanen.T'o-re equa oit 

WA^ t xUd0c 2 xe cebocon dancanaac noxa 

jute محلا AnOX nt 4er A 4C A47 na 4t CUZ 

  cyw DA ACIC Ca Unco Hai XA10C2.x R7 0رام هنا

t'étuno atto, x : 

Memph. S0-st vc 800 603 : 110306 ec ةككلل 2206 : 

 / vbocon £entدكه ;  noa7qenدهن عمم  aum "pدعو
| "Qua 
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-XXMAMEDA BRovai Bonaiwou2o : O«2t تناول 61 

TEC 115150 6 p: DYDD UEUDEROAD itt n1 € Ont 

XDÀACIC it tne ; migata ze الك ir eng a 

q unc refpondebit illis , dicendo : amen dico vobis: 
quamdiu non fectflis uni de minoribus bis, nec mibi 

feciflis.. Et ibunt bi im füpplictum: aeternum ; jiji 

- autem in "itam aeternam . 

aمهل لوقيو بوجي نينجح  osاولعفت مل ذأ مكل لوقا  

 ياذعلا .(t مالوه بهنهف Ab) ىبالفر اغصلإ ءالوه ددحاي

 2 ةيددالا ةوهحا .dI نوقيدصلاو ميادلا

Matth quoque cap 22: verf. 8." 507+ vexac iv 
Rt عم عونا xc vut. hoy Occit تا همت : ع 

 عب قع  xt hcternogzaam ; f&owóx t& oAمجموع
£t0O(jt it neP00'€ a 

Memphitic. 'T'o- Tv nexzey i 15 861612 xc na 
  ; nuez9aprpee ac nac émnل نع عن  ermعونرك

Qj&am Mt fftAQOjEnQUzt zt عملا tnisea i 10001 
  oaeراجع ماك عع لذ[

Tunc att fe eris fais , nuptiae quidem parataco 
femi, fed qui 111011416 erant , nou fuerunt digni , ite 
ergo ad exitus "vtarum. 

 روغ نووعدم او نعتسف سرعلا اما .Bon) Js نينمح 9

TETTE TEقرطلا كلاسم كل  à 

Ejufdem quoque verf. 13. Theban.'T'o-x« 15262 
n nt óix ertعع معو  i61 11060 ne21axonu: axe 

pre osepiUm iT uiuo xe £600 E nave 50 
Àaa عرف 
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8&0 "anaayunt Zcace R61 npier: eri نادي 
6t», 1013 :عع BR, "80 115ج عم 9n 051ال at 
neTcoTTm 4 | 

Memphir. " So-se mexe miowpo iu 212wonm ; 
zt cuum de bai 1201 1542051 oiu tu^ 
fai t qoa AA ; rusa € rtebpitni 1200615 £e 

  ; Mtt£ 110880-50 irt max). O*onoxمعكم
A£HUj 1280 58 OEC PAID E IE CORE TUA 

Tunc dixit Rex mintfiris , ligatis manibus “و و 
pedibus ejus , mittite eum im tenebras exteriores , ibi 
erit. flet us , € ffridor dentium . Multi enim. fant 
vocati, pauci «vero elec. 

 قى هوقلاو ههلجرو هيديإودش elo كلملإ لاق نينهح 9

 رثكأإ امن انسالا ردرصو اح نوكي كانه ةجرانلل ةياظلا

 © نهبختنملا لقاو نيوعبم ا
Et lfajae cap. 58. 1 Theban. "Eo-Te ng ox^ 

ocut aca denar deetcept: 155تالت ل "I2À60 57 
-u*u 5k :086علالا avo "qoid 10511 tA 
A41000jt ع جا عزا a 

Memphitic. " 5 ودع tpe nvxouimi تنل nav i 
Oyupn: 060 عر nt r2À 60 عهود مدع oA nogouA cet: 

  0011 (Sa xD) xe "petro. aهدن0 عرج نجع
"Tunc erumpet matutinum tuum, 65” fanitas tua 

cito exorietur,€9 praeibit in confpetfu tuo juffitia tua. 

e ^ 9ٍقرشي  ) (hioاًئعيرس كافشو اًمجابص كوض  

 9 ( ةرمهظلا ت تقو كوض قرشي و كماما كرج قمسيو قزم

Matth. 
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- Matth cap. 26. verf. 3 1. 50 nvxze nz nói 
C: 6ع ا للا xupoEn: xen cwanaaAigt Beg 
h-povan: cune cap xc T naporert najac iw 
ccxuipreA DA nói itcoow 61100 عأ a 

Memphit." &o-qc nexz Iu maios: xt ieu Ten 
"HMpO*: "[ttmnatp CXXmaaAlgtcut Reps iw 
Quos قالا nai txupe, conos rap xt ntum 
$8 OYtp 507€ كلا 111 £tantCcuDs ; OxDO, 556 5 xtup/Z 

  xt coo aعملا
Tunc dixit "efus: omnes vos fCandalum patte- 

mini in me in ifla nocte, fcriptum eff enim: per- 
cutiam pafforem , €9 difpergentur omnes greges | di- 
fpergetur omnis grex]. 

Et ejufdem verf. 36. Theban. " &o-q« a«tim de» 
42756 8651 IG to pai cx61 Axeex. aceto rt ipod : 
TX UUEUCYÉADMUPI DUEXACQ B داع 8114 - xt 
ést00c éentuta yan] Aoi Enciera عمن عسا د 

  Tl YcTpoc : anc ^naype cna itعندو عيه ع
£t&cs.ai0c : acq epogxi nena c ang) ROEORVC EX jU/ 
PU: 0558 nexa) Wat as 

Memphit." &ocze a«ji nce«vo toxbe عدم عودوا 
  n nez eapعدنه ل , Vocem: ovopعمم دنع

SnT[uc: xt: eyttCi 14ك1 ت üOja-]ogenur cuaetp 
mai: 12 لل 8 عراا oxoo aqu lYespoc: nue nz 
«pi "À à £chvatoc ; adqtpernTe 2c it عملا ع 

32 - nen: 



322 Rudimenta Linguae 
١ eger : 11844 ttpajA ao ino nx: 056 Rex ep ans 

Tunc venit Jefes cum tliis in "villam, quae dici- 
tur Getbfemani , € dixit. difcipulis fais : fedete bic و 
donec vadam illuc , € orem , &g affumpto Petro , 
Ej duobus. filiis Zebedaei , coepit contriftari , Eg moc- 
78 effe : Tunc dixit illis. 

Quo ةمناهمسج ىعدت ةيرق لأ مهعم Gil PEE 2 

 ينبأو سرطبذخإو كانه ىلضا شمال انهف اوسلجأ هنيمالعل
 & مهل لاق نينو بهتكيو نزحيادبو ىدجز

Ejufdem quoque varf 45. Theban. "&o-Te ةوعت 
94 £2 2831176160 VEA CI IU: "XE UOTE ÓE 5 
4&-[On £tetr7[i: XiC onere 80 عزت عودا 
nói 281505: A^*«0 انين FT] اذا cumanapaZ 

220€ ÉAteoc RÓix nüpeupnoÓRe osi Tit 
££&pOn عذععزالا <ع هك عوماو top iRÓóinezua na^ 
pa212D'6 A01 هب 

Memphit. "Éo-qc aai eame eran" [nuc nexa 
MOXD'É ; 568 1112026 : 0560 001عر 22011 و 16 
eye 26 ضانلال 5ك 112 "qownos: 08 غر 15101405 de 
dPpoutti Ctr a7zHic عضوملاا t nemi diu ا ا 
WoÀ1: 106عاقل ل etapnm prnmg 1155كل تن 1 
q$utenaTqu 4 

Tunc venit ad difcipulos fuos, &q dicit illit dor- 

mite jam و 63“ requiefcite 5 ecce appropinquavit bora, 
&9 filius bominis tradetur:-in manus peccatorum , fur- 
gite, eamus, ecce appropinquavit و qui me tradet. 

O2 9 
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12 Lo 91 اومان مهللاقو ىيمالعغلا كل اج نينهح © 

 ىناسذالان بأو ةعاسأ |!ىدرتقأد قف  à daىديأ  s Udقلطنن اوموق

 ىدلسي ىذلا برقدقف $ 1

Ejufdem verf.50. Theban." كوع a«e- qnos هت 
vi me RexÓix txh 15 awasexocst عمم : tic 
D't24t معلا cxcuoon erit IG aei تمت 5 i Tea 6i 

 عال  £e CHae: apu] ttnعمم ; هل[ نال
eA Aen apyatptuc: acp A oA dence era 
Zt] 670م nexa nóY 16 

Memphit. "&o-zc a*een soon een Ine xxi 
  mico H neneضعلا  O'tz1 tA DAيمتاز يعم ل 050 عراف

Iuc aacov-Ten من تعد عملا xcauoAtee cre 
  : 005,205 jOxi ftcad cov de nap iepexcتكاتك ذ

  xex negat) P ovinaat&oA: Tot nuxeلن
IWcuaa 4 

Tunc accefferunt , E& manus injecerunt. in Sfefam, 
€9 tenuerunt eum; €9' ecce unus ex bis, qui erant 
cum "efu , extendens manum , exemit gladium fuum, 
€9' percutiens fervum principis facerdotum , amputa- 
vit. auriculam ejus. Tunc. ait ei fefus. 

 دحأو اذاو لوكسمأو عوسي 2 مهيديأ أوعضو نينهح ©

 اهكلأ سيبر نبع برضو هفهسدرجو ديدم عوسي عم نأك نه
 Q عومي هل لاق نهنمح ىنمهلا هنذا عطقف

Ejufdem verf. $6.'Theban. " ةوككع 1! ندع 28111 
  n cono 5615001: 1 2tتينت قب 11006
auxastzocic d Iuc avon عنو هبه Kibac «. 

9 Memph, 



324 Rudimenta Lineuae 
Memphit. "So-xx nissaun-x uc cnpox: agat 

abu: iewov zt 2xxetom n l'iüc: 050 عرشتتل 
  Kaixda aعلان عه

Tunc dif£ipulis oranes relicio eo fugerunt. At lli 
tenentes efum duxerunt ad Caipham . 

 اوكسما نيذلاو أاودرهو مهلك نيمالدلا هكرت . نينبح

Q bs JJ... nmm 

Ejafdernque verf. 6s. 'Theban. " Sovst à ape ixr 
pexc 2c nae nte epit tci au £e 4t0C : zx Aun 

  it7[itpofpia am 6t Attic pexi 11 5105 Aهذ

Memphit." &o-zt v apzfiepexc acydboxes i nec 
enc ta xudteroc ; xe ac eoa; ierentp^f pia 
am at érarcope: eye ل106 طن لل" vr 
mumtowE a 

Tunc Princeps facerdotum [Cidit. -veffimenta (ua, 
dicens : blafpbemavit, quid adbuc egemus teftibus? 

 انتج ام ىدج دق Js هبايت ةنهكلا سمير قش نينيح 9

esدوهاه دوهش | o3متعمس  Adi © 

Ejufdem verf. 67.'Theban. "Éot a«ntx naóct 

a auTw pexoiey en «o7عمق 1151 عو :  toon 
 هدم 2t 235886 topun te p&d عار XOU 29 م00 26

x1111 2 ل 05 عزك  nan neo: ze nietوو و65 5  

neon:عضماللا معلا  Memphit." Soc a'5y92« 
Avi 6000 vxo0560 عر  : nad060 عر ت56” ]120560  

Xt 5011100 211111 nan nof c: Axe me nuمع :  
epov. 4تدم عزمالل  

Tunc 



Coptae, feu eeyptiae - 375 
Tunc exfpuerunt in faciem ejus , €9 colapbis in fa- 

ciem ejus dederunt , dicentes: prophetiQa nobis, Chri- 
ffe quis efl ١ qui te percufft ? 

 UJ بنت نهلياق هودرضو ةومطلو ههجو ىف او قصب نهنيح ©
 $ كمطل ىذلا نم 2M اهيأ

Et verf.74. 'Theban." 505 تك تمعن 1101 مالم avos 
2260603 t» pai xc i-]coown am £e 100140 
2501 117551106 anaAtw-xup 058 4 

Memphit."&Áo7qe a«tpeyeTc à ماعم 6 
"[!Zim meet نما : xe h-[coovn 4t nz: paueti : 
  Eخر 857051 2059!( 500 0 ميم 060

Tunc coepit deteffari , “6و jurare , quia nom novilfet 
bominem, €9' continuo gallus cantavit . 

 كقوللو لجرلا IR فرعأ ام ىفنإفلجو :pelo نيهنهح &

 $ كيدلا ح

Ejufdem Matth. cap. 27. verf. 3. Theban. od 
RUmpeqna*s Rór: lowazc nean naipa2i20'6 
inito : zt a*[ósu ]دون ت00 عزا : 340x780 

  gine 706تمول 8 كلكم  RoATT Riuمعا معه ق1
 ت : xt AipnoRe 11ممم  5-00 Cecaاق
npe i aimo: 110056 2 rexaceze: eivramogofs 
TOV tT[pOjt : Xeno xt mma topumn Enpc/ 

: &cxnangrbper. adio acoó7Tu ̂  ا 
RE هع ATI 1101 ATEITUUXX Y At 0 528061 EUD// 
x06 t مما WUEYAH D*YACO'S RCMOCU: 
2200 2.3 it 0 تن 01116 a^cüyoun eA 6A 11 06عزا ج 1 

aye 



326 Rudimenta Linguae 
aye dt jc wcastxcex2ea, izo££0c itera; ع 

  ; xc necare £tم نها  518520] trcuiujeآ1
mecHoc dae pri 65100311 e pos 508 acp xau t7 
&o0M Ré: nuvzzuxoa oi lepeetiac ne npoz 
Puce عند يعمم : cx aon Jum [أ 1 عتح 
"EF UELEH 2011 8 لاا I2 Ypoujaxp tpoc عا 

  iagupe den Fc aver étssoox xo pai excogىلا
dei WXtpatttXCc WA'IZ9t 12 ل عللاا 850051 MÓ.: 
113608616 

Memphit.*T'o-ic &xzeyuacs. hxc Tovzac د dn 
E120] EH16 7x6 A" EVA T2 V puit te e40c): EE A CE 
tt عقلا لل adq-Tacuo BrpAT Rea EI تمت عم 
mtet ni rpecAmepoc ecyxoxet£f0C 7 xc aicpitola 
tai] howcnon irSetru 11800055 2ETUEXOIDE 115 4 : 

  anon 118010 txtpuiti: 0x05 aa S opficpتكع ضلال
8n عت 6ص 011 t nitpbu : oxop, 2 اللعن جك AA 

  ngلن متك حول 115 201 8060 €2 اند تنك 11 111 عدكم

  tru wopB&anoc: xc "Tهال عملا ءعز ع مدك € 05 : "Xتخلت
UEMRH BC 050110 18: 60055006111 25 تنل نا 

 ا ش1 6 ع  £f i02) 1518صام ودت  0Aع6
Wooutc hom eyeetetoo : voie dai aseo] 7ع 
Span رع 1i 10 yersteretacc 6غ dios تنال 
 ك2 DÀ ivxs 6هنلاعظ  acم2 06 too : 5ص 94
mo«qeAoA عزدكم رن i Iepeeniac mi npodiezuc 
tuzoudeoc : xe auwÓó: np A Rea c] orien de 
tra'vtpt-[ieen tope, iUxc راكان امو 4e ic FCÀ هع 
  730v(52 dios) £t 711126038660 za nsaعزم ل111 9
dPpuTl e€xaaosapcaprm nm nxe noc أ 5 

 21 مع



Coptae , feu Meryptiae 37? 
Tunc videns 'fudas, qui eum tradidit , quod da- 

natus e[fet , poenitentia ducius retulit triginta argen- 

teos princtpibus facerdotum , €9' fenioribus و dicens و 
peccavi tradens fanguinem 4ufium. At illi dixerunt : 
quid ad nos? tu «videris ذ Eg projectis argenteis in. 

templo , rece[fits &g. abiens fe fufpendit . Principes au- 

tem facerdotum , acceptis argentets, dixerunt : non licet 
eos mittere in corbonam : quia pretium fanguinis eit . 

Confilio autem in!to emerunt. ex illis agrum figuli in 
fepuliuram peregrinorum . Propter boc vocatus eff ager 
fanguinis ufque in bodteram diem Tunc impletum eft, 
quod di&um efe per "Jeremiam Prophetam dicentem: 
€9' acceperunt triginta pretium. apprettati و quem» 
appretiaverunt a. filiis Jfrael و عوث dederunt eos in 
agrum figuli د ficut. conflitutt mili Dominas. 

 داعإو مدث aol o3 هنأ [ado ىذلا ادوهي ىارامل ذينيح ©

 ىديلستب colas | لاقوزؤمشلاو هدهكلا Le ىلا هضفلان مهئلعلا

 لحيهلا ىف هضفلإ حرطفرصبأ تنأ اديلعامهل اولاقق Us امد

 اهباوعاعبأو اورواشتو مد نم اهنال ةمدقتلا تهيب ىف Ulla نأ

 مدلل قحل قلل كلذ سا ga كل نلو ابرغلا ةربقمراضفلا ل قح .

 !loa لياقلا ىبنلا Ga خ لبق ام مث نينمح موهلا كل
 ليارسا اوفب ههلع Lo olas ىذلا ىحزلا نم ةضفلا نيقاقلا
 2 cl ad اكراضفلا لقد d اهواعجو

Ejufdem cap. verf. 13. Theban. 'T'o-Tc nexa 
Bbb HAEC 



378 Rudimenta Linguae 
naci ói 111200 دبع iu caymedean: xe naipetz 
R-£pr ممن ROvHp: izo« 2t 4 neqoxoxuea 
Wan BROyRXE: ]عولت نت nea paynnpe nói عض 
RKUN عميق 4 

Memphir. "'o- Te nex HiXa-xoc naq zt: iv 
MECOA"ECARAIUXt Apt nat tpettopt مهب ماع n Ovnp: 
005 £meeepond nac هد 66 عوطلا de'ncami: عونا 

  640 aندم 1177100 21101 11368 111 عزا 66 نلا
Tunc dicit ei Pilatus, nom audis, quanta adver- 

fum te dicunt teftimonia? *عو non refpondit ad ullum 
verbum; ita ut miraretur Praefes vehementer. 

calc هب نودهشي ام عهست اما سطكدليب هل لاق نهنيح $ 

$ Jos os] بيعتف des نع anat مق 
Ejufdemque verf. 26.Theban .*['o7*x aeywoxtas7 

t&oX k Bapa&&zc: 15 دع acdbpavNAos d£ 
  AC|TFAAC|p "XXWAC tXtCCEAQOY UUرع0

Memph. "['oxx ندم Bapa&& ac noxo*t&oA : 
Iuc دع c€xacatpbpavcNA on قمن ل تن لنا t97 

 م0041
Tunc dimifit illis Barabbam : 0 لوين autem fla- 

gellatum tradidit eis, ut cructfigeretur. 

 ه بلصيل هلسأو عوسي دلجو نابنراب قلطإ نينيح ©

Et Johan. cap. 19. verf. 1. Theban. "]'o-xx 6x IT» 
 a-qUc: aqu it IG aceeace ico éttton* : تن

D4(tAOA SR Pinoyonotتناك 0612  Éteexx0i1: 
ingتكل 555  tp pA)21881  

Memph. 



Coptae , feu Meryptiae. 379 
Memphit."T'ocss ViA aoc aa61 Int معمم 

44AC7ESUCTDIR. A4 0C) : DXDD T4 21201 2600011 
i o'cf04t tÁoN ضعت o2ncovpr: o0», axTquie 
txt "tide s 

Tunc ergo apprehendit Pilatus Tefan , ey flagel- 
lavit, عون milites pleclentes coronam de fpinis tmpo- 
ferunt capiti. ejus . 

  2سطالب ذخأ نينهح  sod epusهيلا دنهل رفضو

 هسأر مك هةوعضوو كوش ىم © |
Ejufdem cap. verf. s. Memphir.'Tocsc a«4it& 0 
  Fic vaepdbopus x vun ose i covpi : nceندع

mie oc ión2n : 060 عراد دنع Iba-Toc itio: دعو 1 
 |  11850 1100445 aeعزات1

Theban. Mad 6c £&oX Ró1 18 &proswA oer i 
 كنا الإ عزم  8 ane? aao "5 0 5115كلل 0118 عزدكلا

(QUOACp: A^£OX 115208 11506 261 [p punte a 
Tunc exivit fefas portans coronam fpineam , eg 

purpureum veflimentum, €9' dicit eis : ecce bomo. 

 لجرلا اذوهاه سطالب مهل لاقف © :

Et Matth. cap. 27. verf. 27. Theban "ovx 4s عععجم 
 تمهل  i Tepovon i IC & ncعزااععمنلا  ixمر ع

"EQUpiOR A*COUD*Ó, t? pai trt ناكل مم نم 7. av 
VQ £t4t0C| Vates لأ ne opi ave T oca irox 
DK^seacdwowwoc 9 7 

Memphit. ”[] "0-8 niet2-T01 ize ri onec 
Bbb2 1177 



380 Rudimenta Linguae 
act Tic e 0n €i npexopion: ovo5 aou 
ox "] i7] crupzznpc t9 pri دكت ل : 0705, cx à 

 عع عزفت مل  acc] B owgAaeeec icلشن نا
Tunc milites Praefidis fafQipientes Pefum in prae- 

torium , congregaverunt ad eum univeríam cohortem, 
 - chlamide eoccinea | circumdedeو 6 ex[uentes eumو“

runt eum . 

REنوجروطوربالا ىلا ةودوو  
 $ MN هوسبلاو od هيلع اوعمجو

Ejufdem verf. 38. Theban. T'o-xc a*«c-xa*tpoco« 
  7 26هيما  WECOME CR&^6 02 jonatfمودع جلع

o'&z oy ovp Atttod : meTMHY AE عش 02 o ]0 05 كي 
ntXXMDU6A 800 : كال E 111166 تنال 6 لل 10 z 

  11 0 terم00 ل  £eدعك 26012603 24120118 اع نب
BoDOx ع0 25250526016 4 ش 

Memphic.'T'o-zc a-ccjcxv« €con cna netten 
5585 11055 051 tz£f: 1544 D'AI CA-TACLXAÓN: 
HHAEERAYCHM KAY 560 0م ne كاي jvc 0x/ 
Ade vua عدكم xe: dk cuna A EA mucpdbur iv Tt 
d-p 8603 : 080عر iv Teawo-qa oen t icono 
MADE 4e 

Graece : Toze بودر ماقال cu) dum) ,كانو 2ناجمم &c 
&x delia, Xj ic imus. Oi Lor. هم مراد هذ £oAat- 
ednusy avr, ximgvrte (xc xeQaaec avráv , € A£yor- 
qi . O xa/mtA vay 3 vaoy, X) 6r remi» npa paac oixod'oAAo, 
ücov c'éauTY . 

Tunc crucifixi funt cum eo duo latrones , unus 4 
dextris 



Coptae, fcu "Aegyptiae. 381 
dextris, E) unus a finifiris: praetereuntes autem bla- 
fphemabant eum , moventes capita fà: €9 dicentes : 
vab qui defiruis templum Dei, &9 in triduo illud re- 
acdificas . [alva temetipfam . | 

  نءرخالاو هنمه نع loss نيصل هعم اويلص نينيح ©
s Lsسقانأي نولوقدو مهسور نوكرمو نوفدج هج نوزاقجماو  

 $ كسفن سلخ مايا aas ىف ههنابو لكيهلا

Et Lucae cap. 23.7651 30. Theban. "Tox يتق 
&p^fti ICXDDC mt TODY: XE عع to pat XOU: A^t0X 
RciATsxe opRciv: ax vayxc ceceipy iras dt n7 

 / 5550960037 : 8118051181 115000115 54e nexojoدلك
  4كت

  1200 iu movم عزا  ctnaمت مطت“ ل[ "0ع 11
  xcع2 وديع عوالم معلا  : neue iaدنع معو عدلا

  1306 exu 160167معلا  ittaةندكأعلا هعامن
  518 5] 005603056 4كلن كلل11 ض1

Tunc incipient dicere montibus: cadite fuper nos, 
  collibus : operite nos, quía [i im viridi ligno haecعو»

faciunt , in arido quid fret? 

 انيطغ ماكالاو انهلعىعق JU نلقت نيدبت نينيح ©
 $ سباهلاب نوكُي BU ثطرلا دوعلاب La نولعقي lil نأو

 Et Johan. cap.t9.verf 16. '1طعطدم.“["هحكع تنعم
itO^عع  t'Etptwvc"raswpocowتا 55500109  

o'é6t لامع pon لأ Ic acea eAoA : ao nte 
 »  55000 neل118

Memph. 



382 Rudimenta Linguae 
Memphit.*T'o- Te o«t حز نوع noo i Int 

ejna 102901 : axói ovn it Tic: ovop 80 
  CEA'pDC 4للنت  AAنتن

Tunc ergo tradidit eis illum , ut cructfigeretur. 
Suffeperunt autem Je[um , “3ع eduxerunt , €9 bajulans 
fibi crucem . : 

Jeremiae cap. 1 t. verf. 18. Theban. آ1دعمعنع معقل 
vy AESOV: AO "Tracierc: 70 nina utevo Bec 
&n0X 2t &ipetao* عزونأل iA a ores: vx Atc z 

  neicutte aمع  wwDnceyعاملا
Memphit. IIoc معه ع عععمن : 0'£05 citet: ”]0/ 

  anow zt £t dpn-T à oxعذرا ا  ainav 105دع
ejn& à a7 qne Togiox Cái ££e£OC) tO)ATXCy O'x/ 
op inueni os 

Domine و notum fac mibi , eg cognofcam . Tunc 

vide fludia eorum: ego autem quafi agnus innocens 
duéfus ad immolandum non cognofcebam . 

 فورخ لغم هلاعا انارظنا نهنمح فرعاق ىلع براي ©
 ه ماعيالو يذلا كل قاسو بيعالب

Et Sapientia Salomonis cap. 5. verf. 1. Thebanen. 
 / ov napicix tnaعجم 1 علا  21X 210€ 18ونهو

egoxc Amtttxoc S 0 8n qaia e £toc: acra 
mt"TAaagciu نالت 

Memphit. 70-5 rugeti nazotpaxe tot 
nap/ 

LN 



Coptae , feu Megyptiaé. — 383 
mappHciX knuguc 4e nuugotAoA 11 11611 
2a نعم ل : 0x05, nino axcae Tin iuntusici 
Tunc flabit juffus in magna conffantia coram eis ,qui 
ipfam angufliaverunt , *عق qui abffulerunt laboresejus. 

oe 2 1ةلادبرابلا موقي  ee e Ke deهونزحا نيذلا  

 $ هباعتا اوضقر نيذلاو
Et haec alia hujufcemodi permulta in facris pa- 

ginis. 

CAPUT XLIII. 

De ceteris adverbiorum notis . 

 & lo esas ةينامهلا نامالعلا عمو

K( Enna vero circumítantiae temporis adverbia. 
infunt octo notis in nominibus relatis, & ver- 

bis, fequenti modo, ut nxtepo'c fic dicitur: 

maopox dies meus ىضوي 9 
mtxoDpov dies tuus safe. كموي .ركذم 9 
 © كموي . ثئوم . diestua fem«عردس## 10
ntaopow dies fuus mac. | ةمويركذم © 
mtcepo* dies ejus fem. اهموي . ثنوم © 

menopo* dies nofler 2 

 © نكموي :مكسوي  dies veflerعت موو
mncwepDo* dies corum E oe ٠ 29 

Pro femin. vero, ut: 

-qeenov ——— hora | ةعاسلا © 



384 Rudimenta Lineuae 
"[40no*v hora mea ىعاس © 
"qg*no*nox طمني noftra Usb. e 
"p*«Onov hora tua safc. كقعاس ركذم ه 
"po*onov horatua fem. ركتعاس ثنوم ه 
"q'txeounow hora veflra نكتعاس مكتعاسم © 

 هقعاس ركذم ه .2 — hora ejus mafculك م5306
"q[*covnow  — horaejus femen. lg&slo تنوم © 
-"pueownow طم مام exe. eese © 

Exempla. 
Johan. cap.3. verf.4. Memph.O «oo next Ic nac 

ze adonutu Quu-] coepta : مع 58355601 Rt 
  061105 4ج2
Et dixit ei efus: quid mibi, eg tibi eft mulier? 

nondum "venit bora mea . 
0 « P £ 2e © ىتعاس نات م spl اهعيأ كلو do^ عوسو le) Jas e 

Lucae cap. 22. verf. 53. Theban. £8 ennv 85 oe 
  métecncsh dene inezüóix c9 par txoa 7مرو

ANNA جم 5511 061106. 44 عج 05 نو £t v a4 
Wt ه2 مدع عرج AU كفالات ا يل EDO 
tru 00001 كت ادتنا a 

Memphit. € if. enm عماظ عن neeruimzen cera 
2118500601 RCRUM t pui txou : AAA 
9AVTt CEUTUNOuNDY ntt DtpOjigi Pc Dingawic 
vsavieüOmi 2t 40: Aut axóiTpu vjso'ett 
tna deru تجر عمتك 4 

€um quotidie vobifcum fuerim in templo, non ex- 
tox 



Coptae , [fu degyptiae . 385 
tendislis manus in. me, (éd haec e$t bora veftra, &9 
poteflas tenebrarum . Comprebendentes- autem. eum 
duxerunt ad domum Principis facerdotum . 

 مكيديأ dM اوده ملو لعيهلا Ra oa uo Lis ف
 A - هبباواجو دا à 18 ناطلشسو مهكعاس LANA نكل

 ©: ةنهحلا سمير تهب
Et Johan. cap. 16. verf. 4. 'Theban. Has. 21x00 

muri zxwac pujam "qUsouvnou نوعا na^ 
  XE ARUM A106 "uU atريععتتو

Memphir. 22492 mai xo-qos nuit: عزل 
&cajyxni ivxe -povno fox omrurtpdb teri xe 21003 
AMD OEMADA)ARERODO 110314 نم > 1 

Sed baec loquutus fum «vobis, ut cum venerit bora 
eorum , remintícamini , quia ego dixi vobis . 

 $ ةنهب مكنملك نحال  pem xU oxنورك نعت

  àlمكل تلق *

Ejufdem verf 2 1. Theban. "o CÓ (ttt cti 0 
füict: Osce 09من عع هنو ; دمع acti 161 عع 

  ntcuppreecc p 7هلع لل ةلادكتاع  : Ppurkmةدكراواع
£tecve كد ivive حلاو ee npatje? ze acne 
O'puuftt EhwDCEtOC 

Memph. "Peces 0 211.101 e£fici Quz € tpAtz 
  axe AC Ux 500511055: Uüyturt 2€ ACAا عرأا عزام

(yameticy de nioyupt de neccpo erc xe dero px/ 
eyx عملا nipagyr ; zx ACAtCC Ov puueti E TuXOC/ 
4At0C 4s | ءا لا عم 

3 

Ccc m Aiu- 



386 Rudimenta Linguae 
Mulier. cum parit , triftitiam habet, quia venit 

bora ejus: cum autem peperit puerum , 4am non me- 
minit preffurae propter. gaudium , quia natus est 
bomo in mundum (quia peperit hominem in mundo). 

 [ gl AL iاهقةعاس تاج دق نال نزحت اهتدالورضح أذإ

eos اهنال حرفلا لجأ نم ةدشلا eas : Gol تدىلو اذاق 

0$ p 2 GU] 

Ejufdem Johan. cap. 8. verf. 56. Theban. 9M&pa» 
QAA£ LX RECEENELOATE هل علال هعععم لن . DXUKAC 

 // ACUpAQUE? TUEXAل A^CU 2 138عوامل  ETLAللا دك
 / 61 ne 1OY2.A1 zxc: er 21205 106 npDetىعزكش ل

nt: a*tw JMApasaee navtpox: nexc Ic nas: xc 
eat Rea pxoueetoc mutui: me 12م 

  dyunt znow -Tujoon: a«cyiume óxللم عجم
X AC CrEno'exc epo 16 دع xao pney za 65504 
eitnpnt a | 

Memphit. 2ك 6مم عهعع nequuo-T mags 
Wt 5 0 [050ل 5 11556 E D'EESDO In : 0560 عرش لل 
  om 115لل 0ك حقن  0 201 next iniل 5

  aae: nexc Icمع  2vnax tM Aعر  ipo.ttru: 060عملا
1105 36 A etrut zx een >] درج ل معمم noy Ten axe: tt^ 
naut 28.603.242 cuni: anox ne: AvEAoOum D'ih - 
ejt Bcopjyovi extua : Inc 2c ac^ona 0502و 
&«q) tAoA Stn 1218م a 

"d brabam pater vester ex(alt avit , ut uideret diem 

meum , uidit, € gavifus eff. Dixerunt ergo Judaei 

ad eum: quinquaginta annos nondum babes , 6 
"ZAbra- 



Coptae ,. fea egyptiae. 482 
Abraham vidifii? dixit eis "fefus : amen amen dico 
«vobis, antequam zibrabam feret , ego fum. T ulerunt 
ergo lapides , ut jacerent. in eum. fefus autem ab[Con- 
dit. fe, 5“ exivit de templo. 

JA حرفو ىارف ىموي op ol لطهت مكوبأ مههربأ n 

  eقدا  coاوذخاف مههربإ نوكُي نا لبقانأ ىذا مكل لوقا
  pene Gne iLلكبهلا نم جرخو ىراوتف 9

Lucae cap. zr. verf. 18. Memphit. 0510 nexcZ a» 
QR&prac 4t ra ماكل ا zx ieri aot ox" Iitap 
tti Ea: ano مم 20101 0894051: D'SOO "X27 
 »  FECtO DOمعلا | ACA1Aعزدلا 6

Et dixit Zacharias ad Angelum, unde boc féíam? 
Ego enim [um fenex , €9 uxor mea proceftt im die- 
bus füis. 

dba; eo Ul ذه معا فيك كذللإ! 6 es; لاقف o 
  osاهمايأ ك8 تنعط 8

Et Genefcos cap. 6. verf. 3. Memphit. O05 nexc 
oc "at i nen annevna eycmicsu na: pauses cya 
nto ; tera xt Anitpcapy : مطمن هنود 2t ivxc novA/ 

 » : pi ipoemعموم
Et dixit Dominus: Spiritus meus non permanebit 

in bis bominibus in. aeternum , quia caro faci fant, 
eruntque illorum dies centum viginti angerum و 

 EUER اليف ق ىحور نكستال ةلالا برلإ لاقف

Ccc 2 pe?1  
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© &-XAw ندرشعو هنيام مهمايأ (95239 Cel; Lo ee 

Et Act. Apoftol. cap. 13. verf. 41. Memphit. Jia 
2-120 01115156 : 0x05, مدل نامت : ه0 عر عقلا 

unnp*: xc "Traipr i oxoeso (acne 57د ماكو  
MEPDUOY 4 

Videte comtemptores ; Cg admiramini , quia opus 
operar ego in: diebus "vtfiris . 

 الع لعاس dione اوبيعتو نملفاغتماد اورظنا ©
 ش 9  مكمايإ —

Pro plurali gea 

Theban. — Memphit. CE 
118060 EIU : 11011050 Aa jl: نامزالا © 
  nmacHO* mea tempora T DIT leذل 12.0565

 & انعنمزإ  - rcc tempora noflraزاعئا مخك 0عاأنل

  tempora tua /74/f. xa) 2اعلم عذالن

 © رأ (1 tempora tua femi. PAARك 5 1150560

nexio«4Dcuy témpora veftra نكينمزأ . مكتنمزأ © 
mtqoxbtia tempora ejus mafcul. ^ ^^ ade 

meco'Dtxu — tempora ejus fem. ncm 
 0 — corum tempora, aa eeعذلإ 78508

j| : مهتنمزأ © 
١ Pro plurali ey 

Epiftola prima ad Timoth.cap. 2. verf. 6. Memph. 
Qa eTacgoua ico] tun " opu muttP 
Upt Stn br dic u P 3 07 



Coptae ١ feu Aegyptiae. 389 .١ Qui dedit redemptionem femetipfam pro omnibus 
teffimonium temporibus fais . 
à — oalad ساغلإ لك نع lo nis ملسا ىذلا loa a 

e هتاقوأ 1 
Juxta Memphir. ىرهختي 

MACCHOY — tempora mea قذمزا e 
mE CHO tempora tua safcul ١ duae 
HECHO^* tempora tua fep. كقنمزإ e 
MECLCHD'Y ejus rempora. safcul. هقفمزأ © 
ntCCHD^* ejus tempora femz. اهتنمزا o 
ntitCHO^ noftra tempora اتنمزأ © 
meTencuov , feu لدم نيت — veftra 

tempora نكتنمزأ : مكقنمزأ © 
  : eeajl 8أزمنةهن  . eorum temporaند

Exempla pro fingulari 20 

Matth. cap. 26 verf. 18. 'Theban.'H-To«q دع nz 
  Ago ceni e pnoAic ina put nierده للامن دنع

 ا  RCXCUEIXODC MACp; XE MCA cxtالمال عع
Oti eut top; tinap it دة عت عج عيان £i 
maffiUgTTHC 4 : 

Memphit. ?Xaocy هع rrexaey nouos :^ xe eeztut 
 , 1211251 itpuen : ovooعرج  Ézviممن  tاكون معلا

"jxoc nae xwsnexs rupe coi: xc Anz cnoc 
301 5T: Ainalpi £e ru nace a aa DX nete) 
mttagnTHc « 

Jpfe autem. dixt eis: ite ad civitate ad ios 
AP 
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dam virum , €9 dicite ei , Magifler dicit : tempus 

meum prope eft, apud te facio "Pa(cha cum difcipu- 

lis meis . 

d ا هل اولوقو نالف ىلا ةنيدملا ىلا Douai] لاقفوه "E 

 لوقي  alبرققأ نق , ed el doasىزهمالت عم $

Et Matth. cap. 29. verf. 25. Theban. Hist e span 

mucoc iode a aco cae max 12 necyxneic 

wx8iCUéa معمل exi necu inp عام عجل : > 

ivxco pt £t 580080631 4 i 

Memphit. ?Vise عموم me muc-xoc dean cac 

dm tutnteqDC mang ac to pui Extm 115 ل اقناع 
 1مل اع  iv Tow Apc óc n CHOعدل رونا

Quis puta: fidelis. férrous , 65 fapiens , quem ejus 

Dominus confüituit faper [ervos ejus, ut det illis eo- 

rum cibum 1n tempore opportune. 

EETلع_هديس ههقي ىذلا  
 © هنيح ىف مهماعط مهيطعمل هدهبع

Ejufdem cap. 2 5. verf. 19. T heban. Unica. o'«06 

2x Rovbtig aq à&ói mxotc mrpétorAvT £A 

  oرعد
Memphit. £üwtnca. 2x osea ac menos: &qi 

iexe noc icm Esai erqeeretao 

Pofe ero multum temporis uenit Dominus silo- 

vum [irvorum . 

 و ديبعلا كيلوا دهس اج ريبك qj نعدو €

Juxta 



Coptae , feu Aegyptia. 391 
Juxta Thebanen. 

Omnes numeri ordinales , quorum principio prae- 
fixum fuerit zm , poffunt habere quoque pronomi- 
na fixa , ut fequitur. ددعلا ق © 

 ةرشاعلا ىمعاس»  dboradecimaبمدير متع م2
 © ةرشاعلا كععاس  hora tua decima 2 7توي وي ممتع

 © ةرشأعلا اهتعاس . hora tua decima fepبنيدر ع
"Texte hora illius decima »safc. ةرشاعلا axle © 
-[:exnetiet hora illius decima fep. ةرشاعلا اهخعاس © 

 © ةرشاعلا انخعأس  hora noftra decimaيدم عع

 © ةرشاعلا مكتعاس  hora veftra decimaجلا دي مع
-q[o'éxmatcse eorum hora decima ةرمثاعلا مهّعاس © 

Sic de ceteris ordinalibus numeris. 

CAPUT XLIV. 

De nominibus menfium Esc. 

 روهشلا اهسأ ىف ©
NN Unt & alia circumftantiae temporis nomina: fci- 

licec menfium anni fecundum Thebanen. 

7 Oooxe توت September ! Joe 

  eلوالا نيرشك  — Odoberهباب 112011 &^
^v )$)aeup — روتش | November ىناعلا نيرشك e 
^» Xo. كهيك December لوالا usi © 
^c 1'سقعا هبوط” ^ Januarius Ql us © 

^v Ov 



392 —Rudimenta Linguae 
^v füfwpip 2 ريشدمأ 

"z TapeepT تاهمرج 
* VYapeeowxt 52525 

E: II27gonc سنشب 

^ [awe هنووب 

  volخدت 53

1& likcowpn ىرسم 

— Havoxtinot 

Februarius 

Martius 

Aprilis 

Majus 

Junius 

Julius 

Auguftus 

Intercalaris . 

Memphit. vero menfium nomina funt . 

1. ÜOwovc, cujus quarta die incipit September. 

2. YYaonn, quarta ejufdem incipit October . 

 © لوالا نيربشت ىدتبي هنم عبارلا موهلا ىق هنأب $
3. Jwup, quinta aufpicatur November. 

 ىناعلا نيرشي لوا هنم سمانلل ىف روقه ه $
4>- .JXviax , quinta illius incipit. December . 

 لزالا نوناك ىدتبي هنم سماخلل كهيك ه 8
 .  fexta ejus exorditur. Januariusةهاثن ور " .$

© (30M نوناك همم سداسلا هبوط © . 

6 £O جيو و feptima ejus incipit Februarius . 

 $ ريشمأ [ aulaطايش ىدعبي هنم ©

7. 7 
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7. Qzenoxe , ejufdem quinta exorditur Martius. 

  eرادا لوا همم سماقل تاهمرب ©

8. Qapttom , fexta illius incipit Aprilis . 

(9 oed ىدتمبي هنم سدآسلا ةدومرد 2 

9. Vianyoexc , fexta ejufdem aufpicatur Majus. 

 € رايا لوأ هسداس سنشي $

10. Van , feptima ejus ingreditur Junius. 

 ىناريزح ىدعبي همماخ هنووب ه ©
11. ©1041 feptima ejufdem exorditur Julius . 

 © زوه ىدعبي ةعبأس بيبا 9 |
12. XQ xcopu, octava ejus incipit Auguftus . 

 $ با لوأ هخمات ىرسم $

II: € icxeextpon , feu n-Tox epos ive 
pom: quinque dies occurrentes anni fine. 

TYeepo i iUt م1506 المحمد لل Dies 

intercalaris fingulis quatuor annis. Tu مايأ 5 

7" &apygn ipee: Initium anni, feu mie pic 
iTqtportm : primus anni. ةنسلاودب © 

'THxeoox :قعده ععنع Biffextilis dies سمبكلا موي 8 

Ddd No- 
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Nomina meníium juxta Thebanen. 

^ lIanoxzpioc QR 
^& Dexpoapioc v 

^c Dap*ioc 2 

^» 21101224106 A* 

> f a1ioc NA 

*c Ioxmioc A^ 

 هو 22

^u وو نوم نوع Ax 

  27هو 2 يعظ منهم

^; Imo &pinc Ax 

fx Her&pioc X7 

1& Axa pioc 20 

 92 lg 49 لك دادعأو ن

eeنوناك  Uuم:  
 pa طابش © م 2

 e راذإ ه مو

p. MUS Gc 

ejl ه ٠ه 
 .e ناآريزح © باك

 م. 498 © ؟ 9

 pt بأ © ه 2

p. 94s! Q 4 0 

pi لوالا ones Qc: Q 

e ىناغلا QS © "à 

m لوالا نوناك © م 2 

De menfibus Arabum, feu Agarenorum . 

 رهش مهروهش مايا نال ةهطبقلاروهشلأ ةدعل ةقباطم رهغ فو لالهلا مايا ىلع هبترم فو برعلار وهش اهسا اضيأ انهه درونلو
ga uuoةيسهئلا ةنسلا نع ةيلالهلا هنسلا صقنتف اموي نيرشعو هعستر هشو  o alرهشا ةتسلل مايا ةقس يفو اموي رشع  
Tةيامتلث ةيلالهلا ةنسلا نوكتف ىسنلا مايإ ةسمنو  

t tt nlدرون نو  Golادهيف نإ اننيبانك الو اهرهغ ىف اناعق اك اهملع اهدإدعأو ايبرعو اهطبق برعلار وهش  

| be 
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E لك de كلذ o^) ulus انينغتسا CU اًرهشو للماك as 

 برعلاروهش يف ءذهو :كلذ مهفأف 9

Lunarium menfium nominibus juxta Arabes. 

* JAnaustac,Íeu anauietoc (7* * mceheram 1 
^& CtRip a م Ífefer | 2 
€ O«nonopicstonoc , feu eminopiecorac 

  v — rabih primus 3لوالا عمبر
2 O'tmimnpic2xoc ىناغلا عبر , rabih fecundus 4 
^t هدوم م ندع ملا عع لوالا ىدامج ٠ gimadi primus s 
^7vCAaTuocnion رخالا ىدامجو gimadi alter 6 
"7g Pi&oc بجر rageb . 7 
^u 4201 نابعش 4 fciahban 8. 
^9 Patef&igonm ناضمر : ramadan 9 
^ £z&5^oc لاوش ٠١ fcival IO 
$& JAepioc ةدعقلا ود n duilgeide II 
$& JMp&ixoc INT w duilhege 12 

9 gat كلذو باسل ىف اهيلا ls هنمزا ىنورظ اًضيا Liga, 
De temporum quoque circumílantiis , quae 

Calendario inférviunt. 
Ad circumfílantias temporis fpectant etiam & fub- 

fequenria : j 
YYxoneion Epacta ىطقبالا e 

TA da افلالا © 
Ddd 2 Ili« 



396 i Rudimenta Linguae 
IIcpgyooz.uc Periodus (Eod ual) سدودربلا ه 
  ces) 2(ةفقولأ)  fen apa eun Vigiliaعم ةععتنلالا ر 1 1
  eليللا 55 Noxم عر 3[”
C xcti, vel co'&co's momentum : co^ dies موي © 

Et fimilia. 

De adverbio, feu particula utzzam. 
De adverbio ةععوذ idem ac uti» AG opta- 

tivis infervir, ut Pfalm 118. Memphit. Meo: iv Te 
  «eعلك عوف !  COUO'v xt € Àpep, tاة مناع

"Utinam dirigantur "viae mae ad cuftodtendas j^ 
. Slificationes tuas . | 

oه كتوقح ظفح كل ميقعست قرط تيلاهف  

Et epiftola ad Galat. cap. 5. verf 12. Memph. OM etos 
fccxtuzieA OA ivxe nn eüyenp-Ttp قل عقل 511 oa 

"Utinam €9' abfcindantur , qui vos conturbant. 

 ه اوعطقي مكنوجعزي نيذلا تملاي ©

Et ex fermone S. Ephrem in mulierem peccatfi- 
cem , aegyptice fic : 2ل عدن. 8156 tcpagyi تك 
£tDC ; دنع AOT timacisti He upO trovi صقل 
Zimt: P)ra 1120811114 5س 0611 d£ 115-00 

  Zaeta abiit dicens : utinam imueniamعععزتعم هذ هم
ofium apertum mihi , ut ingrediar , priufquam agno- 
fteret. aliquis bomo . 

 ىماما اًحوقغم uU UM ىجإ تيلاي ةلياق ةحرف نسف ©

iod dbش © سانلا نم دحأى ب معي  
e 
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De adverbio locali zb; &c. 
De data , ideft, Jocum و & zc9ut , quod fignifi- 

cat bj, & vice Jos : ule iul ثيح و: ut Lucae, 
cap. 22. verf. 11. Theban. H-Terimxooc مي YVXDUAC 
ieruni c xe 105 عر[ تعنت 4 200 naw تع tptrlaZ 

  & eranotexon: bera t aontردع اكد 2 ننلا
  É£ftOCQ: ORE NAEAOHTEHCرك 11212 بحر

Memphit. Oxoe , &zenc معك زل عطنا 1175111411 7 xe 
Wexe miperymTcAdo nav ( agyne) 266 acyoon niZ 
ARAwcee TOR ^ Peta t-|raoscote etranacoy a 47 
A40cp; "EE RRRLEEAOHTEHC 

Et dicetis Patrifamilias domus, dicit tibi M agi- 
Ser و ubi eff locus meae requiei , ubi meum Pafcha» 
cum diftipulis meis manducem. 

oىقحار عضوم نيأ كل لوقي معملا نإ تيبلا برل الوقف  
 © ىديمالت عم ىعصق لكا قح

Et Johan. cap. 4. verf. 20. Memphit. H euo a7 
FECE EIU XU1181 0006 7 11811 ع  O^$010)"€ P j7Xth 

 At1$0c: xt &pt Tura. ijoiogy"T معلا INiut ^ ان
 442 t"ECUJE 10601 > 4eftOcy ا

Patres noftri in monte boc adoraverunt , 6“ *vos 
dicitis, quia ferofolymis eft locus , ubi adorare oportet . 

 مهلشورمب هنأ نولوقت eil لبملل Ia ى Toce انوابا ©
uleىذلا  seseهيف نجمي نأ  © 

DTE5ع  eeaآمال  Et Matth.cap.24.verf.28.'Theb. 
RA DC &عرعم 0 لإ 2161  € I AOj0XFUE £D CI: CERA CO)D 
Memph. 
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Memphit. ITisea. &csc-p ayoA ow £utocy 67 

wm] eetzw Wuxcqu agua &— "Ubicumque fuc- 

rit corpus , illic congregabuntur €5' aquilae . 

Significat 440 ad locum, ut Johan. cap.12. ver.53. 

'Theban. Haye exi tovxi ivoeeitgne "ma ع كنا 

T"[à7qexinaogyine HRCOUP 7 A^4U WATXAUOEt UIAIXDOC 

ine Iovaai: xt heces. znow t naAow tpoa i 

"xti many am 800 4 : 

Memphitic. Hacynps. c-piexovon 1101106 "1j 
 اله بم  ; rptu] Rcou: oxرعفعت كولا

vizixDc im Jowaai م zc; داعش Ano v ]nagye/ 
mni 2مم ل Rent -rextunadj ipod im 6-0 

Filioli mei adbuc modicum tempus vobifcum fum : 
quaeretis sme , €9 ficut dixi Judaeis, quo ego vado, 
«os non 8016115 "venire ١ ٠ 

ol ses es US ىقوبلطتو Sls انمز مكعم انا ىنباي © 

Ibidem verf. 36. Theban. ؟ءدكع ل[ mae àóx #مذ) 
2t035 VYecspoc zt: 1260810 exna عدمنا acyoroxc 

  t [nao tpocy ftc nadyo/zةلامال  Ic: nesaزكر

AX RCOUi Zt .106ل 44 UICOIC دع EXC ED'E A P YE عا 

  aكلنا
Memphit. ITexx Cueeoin ITezpoc :اقع zt noc 

. a«nadgjtax tgoan: ac epovdi nar Ic: xs: ness 
inox tr[uanyuuu tpoc ; £tetontyxOA4t £4RtoX 

tetocut 



Coptae , [£u Zegyptiae . 399 
tton icon "qwow E T aat 2001دع عام ROO. a 

Dicit ei. Simon Petrus: Domine, quo vadis? re- 
fpondit Sfefus: quo ego vado, mon 20165 me [equi mo- 
do, fequeris autem poffea . 

* 

 كنحكل ىنعبتت ناردقت نالا ead G1 بهذأ ثدح كل عومي

 © دعب نم ىنعبتت

Et cap 14.verf. 2.'Theban. 06 عجعر لعق ١ 0 
T عتق uu ه0 جنان > UNE مي لنك 1111 قع nu^ 

onere nuc oaل1861 عنقك " xeل1  
nui 447معلا  Memphit. O«on ovttugy £toni 

tnt ARAEOH : HAIHATXDC HOXUSEM FAEG DAEظلت :  
Tpnxayeuu 1120 عل مع Ovetz 2100115 

In domo Patris mei manfiones multae fant , fi quo- 
minus dixtffem vobis, quia vado parare vobis locum. 

 نانحل كلذ الولو ةريخك ىبأ تهب ة لزانملا نا ©

 & اناعم مكلدعال قلطنإ ىنا مكل لوقأ

Ibidem verf 3 .'1' طعام 2ك 01115 116 a /ءعاذ 
"EC هدععفك mucxR : داس[ 011225 02 Qy&p01 : 
zUXAC Tua Amov 50 Ateeoc, trie ادن 
PUiE Cqueecadt هي معك AUROUA TUA لاما علنا / 
pou 57100061 01م 7 a0 1001 i 

bs idle: 
Memphit. O05 x1xan ayamu 112 585 o7 
  110111 1242111011 titi OD I T2 € Otto PARAوعش

pO: Pina. detz, anb € [ra.ogen poc 11803561 
  a Etمك[  Arجلا

 5010401 جم

OXFORD 

MusEUM. 
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Et fi abiero , € praeparavero locum , iterum «ve- 

nio, “مو accipiam vos ad me ipfum, €9 ubi fum ego, 
€9' vos fitis و €9' quo ego "vado fciatis و 65“ viam fcitis . 

MT انانوكأ n "m n Wem ىلا مكذخأل 

 (C قيرطلا نوفرعتو اذا بهذا نيأ لآ

1 Ye : fignificat etiam pro, vice ضوع , ut Matth. 
cap. 2. verf. 22. Thebanen. Hoxtpea cos T d AE XE 

 عزا مالها  pppu tit] Tov và resa 11عميل عمم
ntearger idgpoput eBoiw teta a 

Memphitic. © عن سحر عمم دع zc JAprg uA aoc 
  it opo t7] Tov2cz 5 cxoycfio à Hoo ncعويمر

nici: نعم عوج tut tuta v 
Hic vocula teta ://o fi gnificat. 
Graece: Ax£eaz' 2 oTi Apxtagec BaciAAa cri mic 

 هن  aug 00670 éxéiجل وو $  ali Heold'uلهم دعب 1”
' Videns autem quod Archelaus regnaret in Iudaea 

pro Herode patre fao, timuit illuc tre . 

eاماف  aes3 ضوع ةيدوهملا لعكلم سوالشرا نا j^tس  
elنا فاخ  GAكانه كل  $ 

utكانه ىلإ و  vero ideft ;/;, in eo locoالدعم مع:  
 Johan. cap. 2. verf. 1. 'Theban. Jus ef ادع عع

Os Repo 26271 ayont en "x Kara. io 
 1 22019618 : aoa ntpt معمم i IC Étffanu اع

 Memph. O«oe |o pui sx mi ce oov éteta عر"
D'*oonaqujuni cow x Itam. n7-1c7] Vai ck: 

0*05 
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 « E? die tertiaب.  Sta i Tuc deseanهدعم عراج مع

nuptiae fatiae funt in Cana Galileae, &g erat Ma- 
ter defus ibi . 

ples al GG 2 سرع SE تلاغلا مويلاىفو s 

  eكانه 12

Adverbium vero xet£ta'x , fcilicet, & //]uc «Us, 
ut Johan. cap r8. verf. 1. Theban. Hz زوم ندمت 
 , 818608 fit 'ecpetzau7Tuc : ev po Hyعل 00
necyittappoc :عع زا mista Oca Repjru: 

 عة مع  jUrxo Bowrkepum Epoe 1150 4ارمي
8115110: 010009615 2:5 Pguuiq ١ك Iox2zac ne Tar 
WA FtApAZAEAD'E 0ع Xt "ruta. ETE AE 06 268 A0, 
icon à Ic conie, ميدي جو £x necu eran quc a 

Memphit.] Hai i عجم ندعم عمد ixe Pic DAS 
NER£ TEC] e£A9H"EHC EetHp £e Wi420éRCOOpUAE Rc t4 
djeCiQr : Fusea 577205011 pvóuute £entoa : dai 
 : اعل عع قلنا  ivxe Tic nceeم ovn 01ل نن 2
 علاش للا شلاش با 05611عكن  lox2ac duعر 9560

  8000ل  55 991806 : 25 05 2119 icon 2ىلع
  aعقم 118 ل منش ل i ivxe Tüc 1514عضمامدلا عمم

Haec cum dixiffet "fefus ١ egreffus eft cum dift Poulir 
fes trans torrentem Cedron , ubi erat hortus , in quem 
introivit ipfe , eg. difcipuli ejus. .S ciebat autem Eg. 
jgudas و qui tradebat eum. locum , quia frequenter 

Aefus convenerat illuc cum difcipulis fuis . 

E ىداور يع كلس هنهمثلت عم eu So em لاق e 

Eee (نوردق) 
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 كانه ناكو ( نوردق)  ues!ادوهي ناكو :نيمالتو عوشي هلخد
 ىذلإ [ adusعضوم ا كلذ فرعي  oعومي  ex oعم كانه

 ةرهثك/ عوفد هنهمالت 92 :

Adverbium vero nxsez, fcilicet bic in hoc loco 
Lgs و ut Marc cap. 14- verf. و 3. Theban. JMxvox 285 

tpi vxÓdiAR tne pan T 580 RARE? تعدت 
 / éeneiزالوا  : CO (DOCردم لأ لأ ذاع معه ملا وتم

1a cyan لدن مزال : axox يدع مع TYexpoc «tit 15 
«ux&oc : etx 1نن عقلاأانام] 5 240. aos تن 80 

  A^) 1152 AUNمعلا عزام:  a^ tCEOAMج01 1

xc: xao enm aya paa x 2005 : 6 1 

Aaneieta exe Tipocic nint 

T heban. inue : Memphit. vero &s4tas Ge: 
fic Memphit. O«oe, x«i exiop Ente paie V'eoz 
CLARA: 0540 عراك عدلظ ل BUREG EEAUIUTHC: XX GERE 

c: pata: ppc" ] vpnpoccesgecut: 050 عرش du 

"a neta 2e lYerTpoc : nece Laweofioc : nes Em 

ammuc: o*05,acdtper'rc 110180010 : 060 عر 
itx ap ROWT: 050 عر زا 5ع 1 nuo: xc >] لحل 
410.5 Og tS pii tbeto Dos 411 ق1 445 00 عرمان 16: 

Et veniunt in praedium , cui nomen Getbfemani , 65“ 

ait difcipulis fais: fédete bic , donec orem , *عو a[fumpfit 
Petrum , ey lacobum , *عو Iohannem fecum , €9' coepit 

pavvere , taedere , €9 ait illis : triflis eff anima mea: 

u(que ad mortem , faftinete bic, €9' vigilate . 

 .lo | هديمالدل لاقف هنياوتج Al لقح ىلا اوقاو €

 | انهف



 Coptae, feu كم م ااه . 403

 نزصي ,o4 انحويو بوقعدو سرطب نخاو |e ىتح انهه

 ga اوهقا توما ىعح ةفيزح ىسفن نأ مهل لاقو قلقيو
 © اورهسأو

Et Johan. cap 18.verf.3. Theban. ةمددعع دع aa 
20 WUXCREgpa ; A606 d ]عر عملا cA oA ei TR 
na2p5eiepexc ; معلا nx Dapicaioc: Aci tita tz 
itetz6 etit exa dpanoc - معن Bor atnac: cuit 
ex opnAon a 

Memphit. Jossz.ac ovn 5 ع كد Serien: nce 
  eyntpezuc 2602 otn mi xpspicperc : ncer mعقلا

S zpiccoc ac tera: ع en" Panoc: ntee oa 
Aattnac: nce عقلا epnAoR & 

Judas ergo cum 4ccepiffet. cobortem, عود a pontife- 
cibus , eg pharifaeis minifiros , venit illuc CUP lA- 

. ternis , €9 facibus, && armis. | 

  8اطرش نخآ اذوهي ناو  (laةنهكلا امظع دنع نم

 8 حالو جباصمو جرسب كنف كل اجو نيمسيرفلاو
De praepofitione autem eA, feu atm oA, 

ut Johan. cap. 5. verf. 3 3. Thebanen. لأ عمو "nyc Io 
eXnmic Rancsizc ok xuvain eaqY Cain هع 

Memphit. H apr ice Ioxamiuic دع "setenta 
vn م كح Cau x Te P 

Erat autem lohannes baptiz,ans in Aennon juxta 
Salim . i EE i 

 , 8 مهلاس دنع نون نيع ىف دعي اًضيا امجوي ناكو © .-

 ;Significat etiam: apud" كغ :Foham:cap: 1. جن قالا
tu d Eee 2 Theb. 



404. Rudimenta | Linguae 
Thebanen. IIa: $i 1تعور 116 لن 00115 ع 
1110 4 

Memphit. a: tnc خلت هدك لعل gan de 
Hoc erat in principio apud Deum. 

© d ننع ناك ءنبلإ ة اذه © 

CAPUT XLV. ! 

De litteris adjunctivis. 

Ittérae autem مع , & m funt adjun&ivae وب ut. 

alibi diximus. Haec autem praepofitio oai, 

feu a7qxx invenitur affixa octo pronominum., no- 

tis hoc modo : 

esum, feu مقال apud me ىرنع 8 

PaUnw , feu aac wW - apud re safe. Do 8 

eAqe. fu dat (— apud te few. قدنع 8 

éaxuna, vel مدت apud eum afe. sor 8 

ege, vel óc .apud eam je اهلدع © 

eamm o, vel ach 7 21 "apud nos" Cboxa ه 

erTeei, vel, dicione em ap
ud | vos ges 5 

eaquos, vel م" n eos و apud 'eas n 
 $  mىف داع 3 !

V^ st "^t IA 53 ٠ 5 

Exempla. 

6 cap. 16: verf. 1. Theban. A rutoemre o7 
lins ru As curas AB past xdpft00c e 

sar t 1 LN 53d 



Copt ae , feu ZMegyptiae. 405 
  neun deeraeeB opu: co stooc. Pere npoعع

 دع تكلا
Memphit. 2ل ن1 دع ه0 ععجعمم معلا omni 

'eyoyrut E udi! n i bue محد ددسن 
 |  aخخ اك كننللا ١>

"Apparuit Deus patri nofiro Abraham 4ه quer- 
cum 9M ambre [édenti, cum ille federet apud offium 
tabernaculi . | 

 8 هتهخ بادى لع سلاجوهو يره ةرجت دنع مههردال برا |أرثو ف
feu nap pu fignificat etiam 44ظل ععروومع ,  

iua ace405 ه6  ut ibid. verf. 14. Theban.و  oAeىذل  
iux 5 pie 11110551 «دافع عك تمم  nüyazt 

Memphit. Q&u-Ti o«on iosscaza naxpa-qxos 
dq Ya 

Numquid apud Deum impoftbile eft verbum? 
 © ةوقرمغب ةيلك هللا دنع له ©

H-oo"q apud oc, ut Johan. cap. 13. verf. 29. 
Thebanen. ظل <عمععمن nt 5دع ع xe nuunt c 

 » !هددقع  iعع امم دن  CDUايهم
Memph. £anoon eec 118181 ع eru fx / 

p: rucAncowoenumn irzo-Ta it Ios2ac كب 
Quidam valo putabant , quia theca, feu locu- 

us erat apud ludam. : 

 ناكىذلا قودنملا لجأ نم أ ^m re اسانأ نال © |

 ' (à |o لسنغ

Johan. 
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Johan. quoque cap. 14- verf. 25. 'Theban. Ha: &i7 
"DOC mu7Tit ciagoom oatxeTE TT ae 

Memphitic. Has 2x aio0-x0*v 11007616 ciujon 
djauvits ennouw oa 

Haec. loquutus (um «vobis, apud vos manens. 

$ eos اًهقمهنهب eed a 

Sapuxuw, ífeu aro idem fignificac : ideft 
apud ننع ىأإ و ut Johan. cap 17. verf. s. Thebanen. 
TEwox 6cnacios 7T 8005510 nai $t 118008 tno. 
iviziq 03 عزجرأال علت 8] DWOCAROC 010115 4 

Memphit. 060 عر "uos eexonos nui 21806 1517 
Qi dAT[OUYW ضعت mudiow vnd d كذاك 2 gyopm 

 ا  30 1111200200 (jum: 70رع

Et nunc clarifica me Pater apud temetipfam , cla- 
ritate, quam babui, priufquam mundus efft , apud te. 

 .ىل ناك ىذا o 36 eoa sul اد تنأ 3o) نالاو €

 9 ملاعلا [Las لبق نم كدنع

 . ut Johanندعو  ideft juxtaم 2ع  fcuمحوقع ر 2
cap. 19 verf. 25. Thebanen. Hca'waey دع عمد 0 
$2754 1502000 i I6 1151 "qva 6ت aco x7 
com itzeeyerz as آل عمده xojecpe لا E eoina : accu 
Uzpia x Uc xam : 

Memphit. Haxop; دع tpa7crow ne caacxtm m 
c"paspoc Anse Puc xe cueepetac s nte "Econ 
ivzceystax: Dapia on i Tc wAtuna : nus 2027 
pu 1 آل 822 2211114 a 

$ta- 
- 



.. Coptae , feu Aegyptiae . 407 
Stabant autem 4uxta crucem fefa mater ejus, “مو 

foror matris ejus AM aria Cleophae , €9 Maria M ag- 
dalene.. 

 ةنبأ ميرم همأ تخاإو هما عومي بيلص دنع تافقإو نكو $

 | $ ةينالدجما مرمو ابوالكا
Ruth. cap. 2. verf.13.كدنع .  "Hue pax apud te 

rvxotic 2163 ir 2picدع  : nexacدلع  "T heban. Hsc 
AXOjAAXX t? paعانت  : WiAàO paw xt AXCACQA T 

nao 4 * 
llla vero dixit : inveniam gratiam apud te, Domi- 

me, quia confolatus es me, eg loquutus esad cor meum. .. 

 كنال كدنع ua & uns ترفظ نق نيساي ةلياق ههباجاف ©

Et epiftola ad Galatas cap. 3. verf. 11. 'Thebanen. 
rao pitعرعر معمم  ac 2e RaTEeRAiDدك معلا  

4 ]5111036 
 © هللا دنع دحأر ربتيال سومانلاب هنإو ©

Memphit. 268 it» pus (exi. mo ino 15 1107 
  nz tai saut d aمكون ع 011 عوللاو

Quoniam autem in lege nemo juflificatur apud Deum. 

© dil ىنع نحارربتيال سومانلا لاعاب هئإو © 

, . De praepofitione 2276“ &c. 
. Praepofitio vero: ocexx o^ , ideft jter, fufcipit 
omnes pronominum notas affixas, ut fequitur: 
Oo*"(ou inter me : c © 

] U^ 

1١ 
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 كون inter عع .afcul« كنيب 2

 036[ نك .inter te femim ,كنيب

ox-q[ue« — inter ipfum 74/644 AAA) d 

 .o*vxuwc interipfam femim ^: اهنيبام ©

o'é"qumw — inter nos Uu © 
 oe quotes nr inter vos . ىنكنيب مكنيب ©

ox-quo's inter feipfos, inter feipfas . peel. e 

o9 $ 
Exempla. 

Matth. cap. 18. verf. 15. T heban. Cayain /دع عم 
ajaw nexcon gno epo it ̂tC* 2110 D'€-xztUX. D'é/ 
Tq eAWAAM A 

E] DAMNEUNET NUR راكام sls © 

Memph. C هنن <6 a peo ىلا nec conepnoA: tpov 
 ( ERA.C) A4CtA SAECننام  200611200 CA o puc| 05مع

S; autem peccaverit in te frater tuus , vade, &g 

corripe eum inter te , €9 ipfam folum. 

  Ua) a Q9كيلا كورخأ  44x] easاكدحو 2

Genefeos cap. 3. verf. 15. "'Theban. €itvoi ito ec 
Rxxaxrp RU[UCeenrt :معلا ع0 عزمت OucxO gii 

 ,02 neccnepata ioc etes preم eit 6نودع
ento "T 6c: iv Tov. opa م عمم عر اطل ^ 

Memphit. Ovoe , vi&^feu & Qcttercxa2n0 ox" Tov 
 , 5750260026: O06زعمت  "[ceien cعع مدع

RGOcy عن t2 pco cx à e : pin ديل wapte, t 
neqeibo A 

Et 



Coptae , feu egyptiae. 409 
Et inimicitiam ponam inter te , &9 mulierem , e 

inter. (emen tuum , €9' femen ejus. Ipfam fercuabit ca- 
put tuum , €9 tu fervabis ejus calcaneum. 

 وهو اهلسنو كلمن نيبو ةارملا usi كنهب ةوأادع عضأو ف
 © ( هبعك) هبقع نيدصرت ثناو كسأر دصري

Matth. cap.23. verf. 3 5. 'Theban. Z€ev ac 885 vo^ 
pai عدلا كلا 1161 هأزكم ل niet iav شن € 855118875 
tA OA o ix de wo 2xin 15501101 ROMAE ri 21v aioc 

  6 pas tnecnon it £ ang apiac naype i Baparكلم
DRi&c mera-q[uepuÁt ; ovt npne £t nu 
UYCIRCTCEHpiON 

Memphit. £ornoxc itzal extnonmb ix 110 
miftn nere cxaxxdPonqtAoN عودعكلا لع عز ف 
scxen اذنكم it كلكم nigenu: نإ ىلا i£ az 
cRapiac مزمن it Bapa-iac د du مهم 

  A eq ost ru 802811 nce 111 ecxitpagono-ctg raeسمه

"Ut ventat fuper "vos omnis fanguis jusius, qui ef- 

fafes eft [uper terram, 4 fanguine Abel juffi , ufque 
ad fanguinem Zachariae filii "Barachiae , quem occi- 
difhis 1nter templum, *عق altare . 

s3.eيتاي  e eresسصنزالا ىلع كوفسم لا نيقيدملا  

 ه eb لكيلا نهج
lfajae cap. 18. verf. 1. Theban. 20: wxóvxix 4t 

FUXDCIC 6416044 A CXAnop : HW i-e 6 

Fff xo 
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xt P, poa cax e: aa nensimo e 2 otpacron oi 
"EC معاجم £t DUYOTTEE كم 

Memphit. Dn معععمتك cyxose i Txvx. de noc t 
mOpget ; de 5505115 425026 o, pou /؟0ن "<44 ءانخ 

  ov-qo Tct neetتعمل : ANA nEzeUnoÁدبل

$3 ox 
Numquid non valet manus Domini favos facere 

aut gravauit manum (uam , ut nom. exaudiat ?. fed 
peccata. veftra feparant inter vos و €? Deum . 

  eعمي الأ ةليقت هنداوا صلخت نأ ىوقتال برلادي له

| à هللا نيبو eem? تلصفأ مكاياطخ نكت 

Diflinguitur autem 0ع c-^ intcr , ab 025 

"on, quia o's"xt cum littera "x, & ههدع habet 

litteram » . 
Praepofitio عرعر feu Memph. $2pa-xc fub تس ف 

Exempla د - 

Johan. cap.1. verf. 48. Theban. 2X IC o'euay& nc» 
 -. màq: xc denace G'iinnoc eto'e zt tpovوعل

hopxm عه "Aon iwjrzt armas tpov. 4 

Memphit. JMeeponeio ivxe. IC nexzey nz: xc 

isva7sc D'iSannoc 2£0*7] tpow; «eg تقم 
ie] Aox ien Te تلا tpov. 

Refpondit efus , € dixit ei: priufquam te Pbhilip- 

pus "vocaret , cum effes intus fub. ficu و vidi te. 

 © باجا عوسي نآو  ad ssنألبق نم هنا  ososسبليق
$ cl, uad ةرجت نمت لجاد eil; 

Haec 
- 



Coptae , feu Zegyptiae . 411 
Haec quoque praepofitio adhaeret pronominibus, 

atque nominibus. 
fub mea manu CORE 9عر  

 eA 00TY* . fub manu tua 6 كدي تمت ©

àكدي  fub manu tua fei.عرج[ مه0 ]8 —  
fuüb ejus manu afe. Boe ©عرتتج 001  

 .ez"woo'qc [ub ejus manu fem اهدي تدمع ©

 عرتتج00-[16 — fub noflra manu أندي ب ©

fub veftris manibus — os € àعرق ]005111  

$ o fo3 تسمم 
e27j9oxov [nb eorum manibus. مهدي تم 4 

 $ نهدي تحت
Exempla . 

Pfalm. 9o. verf. 4 .'Theban. "Inazpei&c vpow عرج 
"1501 22808115: anc تالا شل عت عر ntt tno x 

Memph. © ل 58و ضدتن 65 exo. sinon] iuteq 0 
£t07]: 050 عر t«ttpopA nic camen, ال 

Scapulis futs obumbrabit tibi , eg ab. pennis ejus 
fperabis. 

  2طسو ىف  c; AAAلكتت هيحانج نحو $

Et epiftola ad Colofs. cap. 1. verf. 23. 'Thebanen. 
Cayxe nexezi ةماعلا oit دو ric-Tic & عب 

  oxicuvTquAoA : aum exe xaxpuos icuلأ
 / eer iantA DA : ej ec Tuc 4h exavطلاع

von: mai 12 511 همم 12 
  nenas iyذا ; eهناو لأنو  niconvzعوز معمم عع

Fff 2 21/ 
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"Ea vanne anox [LaxA oci vspiz : acea it2aRA 
XO0nDC * 

Memphit. Icze 7yeenoyon atn mi nae]: 08 

"xen campnouw &cu-p: o0xop cepe Tuntxop: 0^ 

 ^ tpecretos i acxwier epoacien : 2602 oa "To 3حر 0

Tuc hoc عدت مانا د Par txapeTencouttet : 

dpa: عاج مدر o gOAMC) 00ه4 م Stt PI ccOIuE 71101 C€X7 

cantcu-T iade: aa ecxaiayuma nac zaox IHTax^ 

^oc n هو اننا ع 0 

$i tamen permanetis in fide fundati , e9' flabiles, 
  quodد  immobiles a (pe Evangelii , quod auditisعود

praedicatum eff in unirver(a creatura, quae fub caelo 

eff , cujus fatlus fum ego Paulus praeco, 6 miner. 

  oاهمداخو اهي دانم سلوب انإ ننك ىملا كلت ءاهنسلا نست 9

Et Pfalm.139.verf. 1. Theban. 108ال nap tes 5/7 

puxsec dt nonnpoc ta-rowxoiC عزا poste ivi 

6Onc: nas iTavetcest toan vavix عزا nere]: 

acp نجع عوقملا dnt opovumpo د 36 0144 iw 

weYA ac Rot Rntiope: 0025006 nope "ser ex 

nEXCIHOTEH 4 
Memphit. H »ة عوج no ca&0X it هتك منعك 57 

  opti Rpceuós ivxpc 4271067عحونواما 2602 عج

 [ noveعلا  mu txaxcoói MReanÓimapncعز

if ri xpo يمن 7 axcof-] hezn&moc: 57 

eyo&ayc&. لع noA ac d dpi] £x daovepa: 5 
 وعلا



Coptae, feu Aegyptiae. 413 
 »  ez da noxcio-qovوع مهما ا عوع

Eripe me , Domine, ab bomine malo : a «uiro ini- 
quo eripe me, qui cogitaverunt iniquitates in corde : 

tota die conffituebant praelia. ZAcuerunt linguas (uas 
ficut. ferpens: -oenenum afpidum (ub labiis eorum. 

Deنودعتسي 1528 هلكراهنلا مهبملق ىف مدفلاب  uudأوخس  

e Im9 مهفهافش تمت عوضوم ىعافالا  

Et epift. ad Galar.cap. 3. verf 10 Theban. Hv-^ 
en nce invece de mnoseoc 550017نلوم وب 8603  

os 0.عرج توه متع  

Memphit. Oxon tap mifitn cxojon. 6602 atit 
nic noetoc evogn ca ncappvi11ج  i o novi 

Quicumque enim ex operibus legis funt, Jub ma- 
ledicto funt . 

 ©ةنعللا تمم osa مهسومانلا لاعأ نم مه نيذلا لكن ال ©

De $4 in (ignificatione pro, & 4 نع cle 
Regum 1.cap. 7. verf. g.'Theban. Cassoxw^ a«^ 

zi | ovcpyeA o2 n نعمس ع ac7qa^oq c9 pat 
W^AOA عرج nAAaOC مل هي عر 11360610 c A70 
Caen aco) to pai € 220810 &xét n I9 

RPM 2v 
Et faümpfit Samuel agnum ab ejus latie, *عو attu- 

lit eum in. bolocaufium integrum Domino. pro popu- 
lo univerfa , €9 clamavit Samuel ad Dominum pro 
unvverfo Ifrael . 

oli © 
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 © ليومص ذخأق  Xe:دعصأق اعمضر  Boscoنع برآل ةمات

 ليارسأ لكى ع برلا ىلا ليومص حاصو لدارسأ لك $
 -8 fignificat «, vel 4b fecundum Memه> عج 6'

phitic. نم ىإ , ut Pfalm. so. verf.4. Gwtpas"T iw 
opxb 502 عج -zinpenà:; oxop,werosBa tw 

 6502 A&noftia 4م
Amplius lava me ab iniquitate mea و €9' 4 pec- 

cato meo munda me. 

© (3,gbs ىقيطخ نمو Sel ىنم ارهثك ىنلسغت © 

Ibidem verf. 13. Memphit. £e عماش cipe £& 02 عج 
TtXOp: 060 عر ntknnoxea 5805616 éencpoAd t/ 

  & iعجوز 202
Ne projicias me 4 facte tua , 6“ [piritum  (an- 

Gum tuum ne auferas a me. 

 © ىنم هعزنتال سدقلا كدورو كهجو مأدق نم ىنحرطت ال &

Significat & ad ىلإ ١ ut Pfalm. 4.verf.17. Memph. 
JMnoc 2t ciaxaj 5110031 ea dT: ooo, anc co/ 
"Ive 8001 

Ego autem ad Deum clamavi , € exaudivit me. 

2,» cum "xt , feu xw fignificat cirea , apud , 
juxta وم : ىذل :بسهك وو ut Tobiae cap. 14. verf. 14. 

Theban. H-xtpecetox هع $oguuc mó: JAnna تك 
  9257526 ntqeiaos: ago 2x nói Taيوم

Éizc atn EEG CP jte معلا EQUUM IE a 
: Et 



Coptae , feu هك )ماا 415 
Et quando mortua efl Anna, fepelio it eam circa 

patrem. (uum. Difcefutt: autem Tobias cum uxore, 
fen, eo filis fuis. | 

م . هيدأ دمع اهففد هنح اضيإ تتامالو
 عم اهدوظ بهذ /

2 

 هةدالوأو هقجوز 9
 - fignificat /zh pediضمة  autem , velةعممجج

bus. Eique adhaerent nomina, & pronomina fubfe- 
quenti modo , ut: 
é4pa"[ fub pedibus meis ىمدق تحت © 
e2pauw — fub pedibus tuis سم6. كيممدق za 
e?pazs — fub pedibus tuis fem. ano نحت . 
epa" fub ejus pedibus هه. همهمدق تحت p 
e2pa'tc — fub ejus pedibus fep. اههمدق نمت © 

 ©  18 — fub pedibus noftris alos] axعرتمت

ezpa7pumeri fub pedibus veftris | los! كغ à 
 نكماىدقا نمت ©

e2pa'vo* 1مانط pedibus fuis. كت : alos] تست © 
 ىنهمادقأ ©

Exempla. 
Pfalm. 46. verf 4. Memphit. £z ^ aoc 1 ان 

6ntxaio's na; neee oan aj لالا ص ع لا 2 عئاك هلا 
Subjectt populos nobis , eg gentes fab pedibus noftris. 

At. Apoflol. cap. 4. verf. 2 5. Memph. O«o5 nax^ 
Oeo Atat0x sapaczos im anocTqOAoC a 

Et 
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Et ponebant fub pedibus Apoftolorum . 

  eلسرلا لجرا سمن اهنوعضي د اوناكف $

Ibidem cap. 10. verf. 25. Memphit. 202 1لنقل ننا 2x 
  iwعمماع  coin itxe Tlezpoc: aa ea Tعملا

xe Kopmihioc: acoy Ta tintcu7T 0ش ت 55056 i 
  ZA AMO Aلك 216

Et factum eff , cum Petrus introiffet , obuius venit 
ei Cornelius و € procedens (ub pedibus ejus, adorans. 

aسرطب لضد أمل ناو  geli ao peلفسأ كل رخو  
 © هيمنق نت

Canter T idem fignificat تقر ut epiftol. 1. ad 
Corinth. cap. 1 5. verf. 25. Memph. &w-] cx tpoa 
  ^f nec xxon "THpo CATtx/Zل م0900 نإ 5 ن 21555
CH7T ineeu 6a aoc muda t iUXx2a Cua v ou peu 5 
detownt: 5808 cg air vap mie 1ك 235 
cantcmT R neqóaA aw 4 

Oportet autem 1llum regnare , donec ponat omnes 
inimicos fuos fub pedibus ejus : novifma autem. de- 
firuetur mors و omnia enim (abjecit fub pedibus ejus. 

 ed slo e! nat عضي ىتح كله نأ هل ينبني هنال ©

 امشالا لك لعج هنال لظبي نوملاوه ىذلار هخالا و دعلاو هممدق
qoamهممدق  QW 

Et fic de ceteris . 

De praepofitionibus fapra, furfam &c. 
Vox vero v9 paa G5? و fcu 51101051 , ideft, /pra, far- 

fe» » 
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fm , ut Pfalm. 46. verf. 6. Theban. 31106 Aux 
to p&t عزك ovADAA 4 

Memphit. JMkeyayertaey 100011 iíxx P$ م 
cyNunovi « — Zffrezdit Deus in juilo : 

$ Jaleo oso هللا نأ © 
At Ifajae cap.40. verf 9. 'Theban JÀ te pa: exit 

O'*"[O0* tcyxoct P 578012 ii Cin: uz 
Ct عال C etn عزا 06604 ne qpnagycociag ice IeXtuee 
zict ££ nppoocst c 

Memphit. QQaaye nav. eyxtn osa 5 هد 
du عج عزم عاتق مخك كذا à Cyn 7 6ici iext«ceen cat 
U'tzx0A44 : bu c To jou ik D^nee : 61ci ixxcem 
(Sut D'EXO £t: £encp tpep-l « 

Super montem excelfam afcende, qui evanrgelis as 
. Ston, exalta in fortitudine vocem IuAm , qui e'vange- 
liz,as Hierufalem , exaltate , nolite timere . 

 الو ككوص ع فرا مهلشروارشمم اي ةوقب  eه
Exodi cap. 19. verf. 3. Thebanen. JM «y &ai« v5 pas 
 / liorscuc : xoc aepetox-Te poc iRó1 nnoxكد

  x6 naa gt eدعب عمك“  OX o £t rro ccع اش
  36008 € mu fi laua aعاملا

Memphit. 0550 ع aci xe Füurecnc vo pui exin 
muneaios it 7]: ovoe acetou-T عمو 11د ع 

  xm£tetoC ; xe nai nn tzعن  02 SER mu-quoع6
  06 nuu d laxo aاع تكن

Ggg Et 



, 
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Et Moyfes afcendit in. montem Dei , €9 vocavit 

eum Deus de monte , dicens : baec dicis domui Ifrael, 
(Jacob) . 

  eنعصق ^ us um (359ها للا نع هللا هاعدو هللا

 بوقعي لال اهلوقت [م ءذنه ©

Et Deuteronomi cap. 9. verf. 8. 'Theban. Moo on 
  upnA acexwitmowóc 4e noxocic 2 ansعلا

ATUXOUIC 6 011 EXC "كلا" tcc pori ét conc 
tuto cepas E 11-0096 250 قدك 115 nm^ay cen/ 
T[UMUt: neRAAE HR UEAIRSHMH RAI PUIX IUXOUIC 
c£tn7Tov néeeni Ti ا 

Memph. O«t» (stt خلان ماك on apex] oru nex 
  06: o's0p, acydeA On dixe 100 txt Sumo t7رع

  052402 : cinadyemu € pru Extr 115750107لن عممتالا
vós i7] nAag ceno] iani : i nAaz icio] 2127 
UXXH T. ETTECQ CEPIT Ec IUX€ ROC. 

Et in Chorib exacerbasiis Dominum, €9 indigna- 
tus ef Dominus in vos , ad exterminandum 055. a- 
fEendente me in montem accipere tabulas lapideas : ta- 
bulas "Testamenti , quam difpofuit Dominus ad. vos. 

 مكنيبيل مكيلع برلا bae برلا edd بيروح قو ه
 ىذلا ىدهعلا ىحول ةراجلا ىحول à. ad لل تندعص 5|

Vox vero :ظحداع praeterire , abire, & vp pz (i- 
gnificat fzpra و farfam , ut diximus. Si vero poft &axw 
fequatur te nee , & in Memph. eom: tunc i 

cabit 

Eu 
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cabit : /zgredi, introire: ut epiftola ad Hebr.cap. g. 
verf. 24. Theban. H-xan« كنك vap zn &uvxepu 

  £e iix REO Ett: 222عد مدعم
topam t nt: عون مص c Tepecoemme tA oA 7TcA 
"OY ££(t2D £t nno*v-[t عشممزا 2 تنك XUKAC AN 

  ErEAAOt t5 pax Pao ncon : ituc de n ape icyعن
pexc ajac Aou topun cncxovaaA a 

Memphit. Hexan ^c t*ap anit A0 t52n etop 
"n dxix ع مكه nocunoc muc m "Tadbperia أ 22,7 
^x عضوا czbct-Tc iunc هع 5 oxonerie& o2 > 
nov مع عيه مع 2-1 co pri عدمنا 7 xe 1175 71 
t» pni am 2106241103 incon مع طوطخللا مع ru. 07ت 
pt*c tuac veo € n 250ه x 

Non enim in manufadia fancia Chriflus introivit 
exemplaria virorum ; fed in ipfam: caelum , ut ap- 
pareat nunc vultut Dei pro nobis, neque ut faepe, 
offerat [emetipfam , quemadmodum Pontifex. intrat 
in fanda . 

 (ىديالاب  co udاهسلا كل لخد لب ةيقمقشلل سداقملا ءابشإ
 انع هللأ مامارهظمل اهسفن  Eاعفد هتأذ  Lf Sلخدي

 , Uneسداقملا كل_رابحالا 2

C» pz: , vel x5 pii, in verbis motus ad locum 
fignificat ad , vel 2 (à ,كل ut Exodi cap. 19. v. 1. 
Theban. تمعن 2x خرم 1 446عرلل 011-11 c& oo ene 
tB oA iiayape de n. T8 eive copas 55e nei 
to pU Ast to pas 8 5-5006 i Cina: 4n FOX ox 

Ggg 2 ve, 
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  50607 ff 110١عاق  ruta vor deer acc 2011ند عر عراف

Memphit. 7[عرماتن 2€ (sc nieta  ayote na 
Boc ivxx ru xtA 0A ioc nenagups £e FC ع 

  txtعموما  nwapynognei: (atn narمعد 8602
 عرشك  A'Yi to pai € ntgacie ivxe Cina : 050رعت:

  ivxc n ICA senveeo0 erimusنديم عع مع جلع

2/1 611/6 autem tertio exitus filiorum Ifrael de terra 

Aegypti bac die «venerunt in defertum S$1na, €9' ca- 

flrametatus eft ibi Ifrael contra montem. 

 كلذ قردصم ضر ا|نمليارسأ ىد cot eur ead قو 8

 $ Jed ةلابق ليارسا كانهلحو انيس ةيرد ىلا اوراس موهلأ

Pro v» pa: ponitur vngyui , ut ibidem verf. 20. 
Memphit. ke zt tenecuns fixe DIOC EXC 111 

iex Cina co piu exei 8019م ivre 1155501096 : 0506, 

à wo'c eov € Dovccuc 5100051 txut rade £t 

 .ا  6115 81100001 15265 Uoxxcucعرش لإ نإ 0550 : 11150305

Deffendit. autem. Dominus faper. montem. Sina , 

f*per. cacumen montis , €g vocavit. Dominus 4Mo)- 

fen in cacumen montis و €9 afcendit M oyfes . 

 اعدو Judd )9( سار لت انيسروط ىلع برلا طبشو ©

 & !دعاص ىسوم ىفض !Qd سار ىلع دعصمل ىسوم برلأ
Doux0هعرطعتعع ) Et ibidem verf. 23. Memphit. 

cnc 4t d] xc deeeonoyxost ROTE muAaoc 1 
vap 5/7هما  : ayui aqui ruoxox ise Cina 

HAN CXCXDLÉREOC : "X6 09685 11101075 t/عم م4808  
 :Ao 069 عرق 200500 كل »

Et 
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Et dixit Moyfes ad Deum , non poterat populus 

afcendere ad montem Sina. Tu enim teffatus es nobis و 
dicens : termina montem , €9 [anttifica eum. 

 انيسروط ىلا ىعصي نإ بعشلار دقيإال هنا هلل سوم لاقق ©
Ss UU c» oq. cyنأ  P2 ةورهطملو لبا  

Ibidem verf. 24. in modo imperativo : Memphit. 
Oso nvxt n'bc nac: xc eexayenax copi: 07005, 
&£t0*t C'O4001 ROV. ncet JAapunn neetzw ; monu 
2€ Et 1112800 : 21180067001 engyus ea d: 

 ع  ROCCO 7rAX0tADA isu7Tox ivxe nocوعلان
Dixit autem Dominus, vade , defcende : “عوق afcen- 

de tu , €9 Aaron tecum, facerdotes autem, 65“ popu- 

lum ne vim faciant. a(cendere ad Deum, 26 fort 
perdat. de eis Dominus . 

Uis ©رابحالا امإو كعم نورهو تنادعصاو ر دما برلأ هل (  

 9 مهنم cM كلهي 34 هللا كل |ودعصي الف بعشلاو

Ad motum vero t9 pa: , vel t, ut Lucae cap. 
13. Verf 22 Theban. Haseoonc 2x xaxzno^ac: 
acto xacx2 7] eec عل 1e) e &ic co pai t 812116 

Memphit. Oo nac مع 00111 «az Rana : nce 
xaxa ien علت نالان : ovo, eaips 4e nea 1 
££00jt ع TA 5: 

Et ihat per ciottates, && caffella docens , &g iter 
 . 6167 im Hierufalemزا

Speedo Maia as nis ىرقلاو ool ul © 
| | | Et 
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Et circa zztroeund: verbum. Ibid. verf. 24. T heb. 

'H-To« 2x nexaequax xc av'auige tai vopvn 
P) x véAR cr T6no; p 00دوب عي من nn Tii xc ox» 
P298 nadymne itcafu ceepun ice t S0tt60st ^ 

Memph. اللهو 2. ncxacy nuoc: xc apizt/ 
  tit sott ER OA Ttnmupo 672611025 : xtرج علوم

Dxonp*tnu >] دعت معمم moque nzxo7] icai 
  110 0 ce OEص ال11. 060 عرألا

Contendite intrare per angusilam portam , quia» 
multi , dico vobis , quaerent inirare , €& non poterunt. — 

eقهضلا بابلأ نم لوخدلا ىلع اوصرحأ مهل لاقفوهاما  

Hebr. cap. 10. verf. s. Thebanen. 6 انه nai vq 
HHO' EPD^r E 020 نك 00 OjAC XDOC| - AXE Oc96/ 
Cià etit Ox npocdbopa 4entxox Xoyov 

Memphitic. 6 هلع das ccymioss &s0n 87 
££0C عل دلل 24000 ; 266 D'YOjJOYOjOUi0 0)! nett Q* 
npocdopa 2111056 06 a 

Adeo ingrediens mundum, dicit , boffiam, £9 ebla- 
tionem noluisti. 

oماعلا كل هلوخد دنع لاق كلذل  alةصبدبرست مل  

 2 نادرقو

vadere .e176 و &  Box 7 autem ut 

Exemplum. 
Johan. cap. 8. verf. 2 1. 'Theban. ITezxa«y 68015 tae 

Róc Ic: zc anow -[naGou : aso "Te xiuntaeeo 
te pst 
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*epat en 18111065 : : معمل مع ARDV OE NULLI 

  Éf410C 7ع  ixi iUe 9081811 : 5186 200عمم
61 nc Io«ai: ze كنلذفلا cama 000 tttOC : دك 

 ه6 مناع 65م Tut AHOXCO EC] 0دع  Iعن دعب عمعمت
  115511 magjes: antera 4للا علا 1)

nexc Ic noxios ; ze anovماعم مطلع ل آهقنتتمتا  
nico: oxDo,0550 عر <[: لال تاكل <  : T"inauyuuu 

AEN nt/دولا ه6 عل ملا 0550 عر لالا شع  
 جه ف 950 عر muet &nox t لدم هل علاناذ 200 :
 مع عمران دعومع عجن [علأ 8ن808 : ١ ادعم 00 © :

nul: dt2 لل  xc mi Tov2xi: zt etiiرع  
elتلاماع  mua,ندعم ةععع0 عن دعع  AAA ^E ARTEC| 2 X: 

am e118مل 7 لالا تانك 8مم  tpOcyزاك نل ةلاأ15  
Dixit ergo iterum eis "efus : ego vado, "و quaere- 

tis me, 65“ in peccato -vesiro moriemini: quo ego va- 
do, vos non poteffis venire dicebant ergo Judaei: 
numquid interficiet. (emetipfam, quia dixit , quo ego 
vado, 0s non poteffis venire. 

  Qاذا عومي مهل لاق مث  ds TOUTىو نم 9 99354

 ثمهحو مك ةيطخي | vas! lلع_ نوردقت معسل [ eisلاقف

c نوقيطك y مكنا هلوقل "PE لقي نأ ديري هلعل as gal 

2 ddl فس 6 

€» pai vero cum x« fignificat pozere juxta dia- 
le&um T hebanen., ut Daniel cap.7 verf. 9. 'Theban. 
JAuow Damn aima 5k oveppacic itTexoja 
KEIN قلع TIC AT-SD'EX(CU €9 p21 ito ait 8001100 ; A^5QU 
mtptiHzlac عأأ 118 ل ODOY Pf4400C FE 4 

Memph. 
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Memphit. vero Jnox هع AanswA aita cott 

"reopacic £t Yu EXIUpÓ  naina^c nt gan To'sogax 
Ron Sponoc:.0'05,nianzc 115 1115 coo naa 
PpetCci nx oa 

Ego Daniel vidi in viffone notiis , afpiciebam , do- 
nec "T hroni pofiti funt , *عو antiquus dierum fédit . 

 vA تعضو ىسارك gl اجور كح تيار لاهناد انا ©

 نإ مايالا , منق

nun fignificat /zpra cum verbo condefcendi و 
feu veniendi fupra aliquid: ut Matth. cap. 24. v. 30- 
Theban. ?lcenz« ' nüjupt £f 'npuutte علم ندع vo 7 
pai tzctt nac DAE RETE معلا O'cÓD et^ AXCU D'átDOX 
 لإ 63 51150

Memphitic. 0560 عر 0661586 x nojupi £t bpootes 
tmu عزتمعلا miónni 2158 Coe ntt 0626078 

  manu diuuow aاعجبك
Et videbunt filium bominis condefGendentem fa- 

pra nubes caeli cum virtute, c9 multa gloria. 

 Q رمثكى جيو تاوق e^ e cas ىلع اًمهئاناستالا نبأ نوربو ©

CAPUT XLVI 
De Imperativis. 

G رمالا ىف e 

N imperativo autem modo verbi izgrediezdi juxta 
] Theban., in quo conjungatur voci &«xv particu- 
la «epe; ut Matth. cap. 25. verf. 20. Theb. 22-1 

nu 
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 كلم زل )1ك 1115 لن م  it6s 1181552 cuanعرب لإ 001 511
acytime اقع 11606 ióinóoip teyaudtetoc 7 دك 

nxocic "jov ióinótup 1111202 nai: tic n^ 
mt ar pornwhwepow: nexae nae nó: mec xn 
UC د دعو wavnic mode 2 trqnanmowe : anos n 

 « ei «ovi Traملل موجع  thua 2از نمو أ
Xx8ICTTA معدعال Vx ni e Re Sn &P pt € 51 كل 

AS 11) 26010 هن >] 1 ego عمم itós nux 
"aon رع Gió ننو Cit cc XOU E A4DC 265 : TUXD/ 
tic 61 R6 nip تنال وك 161175 تلا ظنك IU: tI COHHTEE R17 

"jeje 11056 1 nxac mc BÓi 801 axe 
 1 t7مم  ; ao 4fعك ملاك  nofterهلق منو

Tu2H AMOyURE tX Rep e» wol "pexaiseicoa 
 / Éuw topun t npauy de nexمك دعماع ذك عقعرن

  4تكمعنن

Memphit. € ره أ هع ic du 5> ل 6و de mit à 
 : : ace xc € 11 2111650. ec xmudteoc : oxدك 6م

nac "| iaunódp 12ت 1115006 mu ic t 11 260116 هن 
aixOoxDv: لل neeyüc 2e nacu: xe waAoc mi^ 
Aw عملاظلاعل ; هدم عر tqtnep-T: enin axe 
ep] d" عرقلا 606 21. titnfpav. zn may : رووا 

  tdpauy 21 necóc: tXz 2t itxeل عا ا 8س
du exzdaói £e m 26111600 "& nexzq :; xc naboc 
zxinódip À 11521115006 mucicw*eR axvixduox: 
ntxt nc 2t rac : xt X aÀdic niox 581161 : 
 / عرتلا  tFu2H AUOD nخر ج01 علك: 0260
Zi: tig aw عزدنأعلا عقلا may]: عه لن ل1 تا 6س 0 

 —— 2118 nec v؟«ظممعلذ

Hhh Et 
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Et accedens , qui quinque talenta. acceperat , obtu- 

lit alia quinque talenta, dicens: Domine, quinque» 
talenta tradidifhs mibi , ecce alia quinque faperlucra- 
tus fum : att ils Dominus ejus: euge ferve bone , &9 
fidelis, quia fuper pauca fuisti fidelis , fuper multa 
te confiittuam , intra in gaudium Donauni tui - Ac- 

cedens autem “و qui duo talenta acceperat , €9. ait: 

Domine , duo talenta. tradidifls mihi, ecce alia duo 
lucratus fum. Ait illi Dominus ejus : euge ferc 
bone , €9 fidelis و quia fuper pauca fuifli fidelis, fuper 
multa te confüituam, intra in gaudium Domini tui. 

  uli stبراي  ueتانزو سم هذه يفاهو ىنةتيطعا تاذزو
  [ex Sfهل لاقف  no sonusاهيا ! ossحاصلا  ualتدجو

 كت كهقا انا ليلقلا ث اًنيمأ  gs d epحرف كل
  eo i3, Claasىذلا  ddلاقف نمةنزولا  ou bنتعفد ناقنزو

  ATناتاهو  obs osهل ةديس لاقف اهقحبر  Casدبعلا اهيا

Je. كهيقا انإ uet لملقلا ث تدجو نيمالا حلاصلا 

 | كديس حرف كل لخد ارينحل 9

Et Matth. quoque cap. 22. verf: g. Theban. Bo 
6x vA OX 0ه4 رك لك ع 006 nep 00066 11211 عرقا 

  828871 aاا 1-15[ م مع عم0 061 6 معقل

Memphit. QQacgc تكونكتعلا 2€ £A OX € mesa 01 
C): Rt mi ميل C 005, HETCTIUUVAXCAtUY 
AD O'€* t 50€ 8 IU Pon 4 

Jte 
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Ite ergo ad exitus wotarum , 63“ quofcumque inve- 

neritis , vocate ad nuptias. 

e9 نم لكو قرطلا كلاسم كل اوبهذأ  oهوسعدأ 55  

 $ سرعلا لل

Matth. etiam cap. 23. verf. 13. 'Theban. 405505 nu» 
"zHM Upatteta > عجن sten ne Papicaioc it oxnD/ 
MQpiTEHC : cC Cx*rHOy qae 11 00م ج 1 
isnetx oc A 021 rupuutee noxurzi cap nmserit&u» 
Xam EPDYmn:; 052 ne "unn toDumn it ceToxencox 

 ا  E Rcox topيدع مم جلا
Memphit. Oxo: هع noire mi 0ص nce i a 

pictoc migjoRi : xe 587161195 ee er £ft-x0'*po 
inst m dPuovi عير عجم iu poxer; ira Tur cap 
TECTIESRURO* t4O*m ا D'YAt nn tUnHOY "zETEENY y QU 

 رع دع لك ا006 11 16 0611 م
V ae autem *vobis Scribae , e Pharifaei bypocritae و 

quia clauditis regnum caelorum ante bomines, «vos 
enim non 17117 4185 و nec Introeuntes fimitis intrare. 

  مكنإ نيبارماي نيوسيرفابو ةبتك ايمكل ليولا 2

 uses e»! Ma سانلا e تاوهملا 96m la نوقلغت

 8 اولخدي نأ نمل خادلا نوعدت الو

 Johan. cap. 1 1. verf. 3 5. Theban. Hee sym دع عب

D'«n 1 م ل ai: anos avenae cov 
te pzi t9 l'Afue: 56009 عزا ref oxpa: Pxuu £1 ra 
C^g&: xw«ac cts Soon: neoyine 6c دعمه I6: 
A^0X WtWXULÉtMOC ünewcpus : vsatpa-To edt 

Hhh 2 npnt 



428 R udimenta Linguae 
npnt:. 26€ D'EE-ECALOV 111م 7X HEC Mte aur tpZ 
eph t mua 

Memphitic. Haeyescuinex 2v ne irxe na nac a 
We Jov2ai: exop aci ivxe 0: معلا co pus ti 
(iue &&oA tn 7l حسم azur mi nacta oma 
WUxov-oxÉoiov: navwor] ovs nc ica Fic wc 
ii Towzai vexiudteeoc : imnoepuovx ; vxopitpar 
TEO'€ معلا 851م : 668 عد ملاعق 8تءذ عواد كب 

  An EO pri € Fga3دكآ6 لا11ئت1

Proximum autem erat. Pafcha "Judaeorum , 63“ 
afcenderunt. multi Jerofolymam de regtone ante Pa- 
ffha , ut fanttificarent feipfos , quaerebant ergo feftum : 

  colloquebantur ad 1notcem im templo flantes : quidعو»
putatis , quia non venit ad diem festum. 

us eدمع  pbةروكلا نمروقك ىعصق برقدق دوههلا  

 بلطف )) عوسي !وبلطف !اورهطتيل صصفلا لبق ميلشوري كل
 نونظت اذام لكيهلا ذ ماهق مهو ضعبل مهضعب لاقو ( دوهملا

ce ssl6 دهعلا كت  

Et Ofeae cap. s. verf. 15. Theb. Joi ai Copas 
Éoiw 602-096 irnaccpioc : aoa acxoox nenz 

 مك  énpgpo JMpier: accua ioxocلق ان ناك 5مل
 ^ ل نإ كك 0م 51

Memphitic. Oto, &eyagera.eq xe Cbprer 52 it 
JMccwpioc : 060 عر شل 0601016 itai 1086 

  26820260 eesلن  pute: oos gon deneعرخ لا 0620 11 كلل

Graece : Kaj غ7جهم4ن» *8 ©مهئرس 42 ”رخمتال عرفو X4) 

a i- 
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atric'eiAe م60 6و ares 6هها2 6ك هن هع , xaj 5 
oux 1 كاان »ا ٠ | 

Et abiit Ephraem ad "Affyrios , mifit Leratos ad 
Regem Jarim , €9 ipfé nom potuit . 

 ! eoردقيال وهو ©
Num. plural. 

Johan. cap. 1 1. verf. 46. Theban. &oint دع 265087 
 * aw cyanc dbapiccaiDC : av-xa4t00زا عزاتج ندع

tnedtTa Po aam a | 
Memphit. ثم ovor 2t £650 iawxov aut 

WOADS 52 m bapictoc a^*-qA2etuo0* t du cexáad^ 
aia nxe Iüc 4 

uidam autem ex ipfis abjerunt. ad. Pharifacos, 
E dixerunt eis, quae fecit ejus . 

Q erm 

Pro tertia fingul. 
Marc cap. 14. verf. 10. Thebanen. QM cic e juw 
  uc loxaac micvapsuumsuc 052 pde Tunع

cmoO*C aca duwepa7Tox ir nacpofiepec Ae et 
W&pa2120* Ét£tOCy na 4 

Memphitic )0 20ه عر loxaac 51501801055310 ; na 
 عزا  oz ru apsfitpexcتك هن علا ا 5 ni i Àمن ل1

116 111506 maox 4 
Et en "Judas lfcariotes unus de duodecim abiit ad 

fmmos. facerdotes, ut. proderet eum illis - 

 اجو 9
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 اسور ىلا قلطنا رشع ىنثالا دحا ىطويرضسالا ادوهي اجو .
 9 مهيلإ ida ةنهكلإ

Et Johan.cap. 1o. verf. 40. 'Thebanen. JM 5لن ق 

Aentwpo 4e nc lopazamic nera. vntpe Io annic 
Ren-qua Ruopn ea anon: avc aeos م 
Memphit. )055:0 عرش لفن 801 تك 035 € eenpse rà Topz 

2amuc: tniees tnapt loxmnuc [oec ةععغم 
2100011 . DD», ش1 0111 1 معك x 

Et abiit iterum trans Jordanem in eum locum ubi 

erat Jobannes baptizans primum , €9' manfit illic . 

 الوادعي انحوي ناك ثيح ندرال اربع ىلإ Cal قلطنإو ©

Pro imperativo ejufdem verbi. رمالا ق 9 
Matth. cap. 26. verf. 18. 'Theban. H-xe« 2x 5/7 

  8 50210 dnas ph nist nععواملا  xt Rcxدعه
Quiett: HTqUXiCXDOC mac: cxt 108 D Xt ATUAODA 
tM عزللا tPpoun 8 21506 m nac^j& عك عزل tui 
K&etag8HTHC 4 

Memphit. Hsoc« 2€ nexacey noo. 6 
 ^ t [21 & avi ox nadesan i pieni: ovoe,"]دعو

«0C لأقل 265 nexe 11105 "eAox: xc 21acnox 5 
  ntt naو 30مل  : amaipi de nanacopaضالللا"[

ARAOMTEHC 4 
At ille dixit: [te in civitatem ad quemdam , eg 

dicite ei ; Magister dicit : tempus meum prope eft, 

apud te facio Pafcha cum diféipulis meis . 

Jus e 
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 JM نالق ىلا ةفيدملا هذه كل اوبهذا مهل لاقف ©
 !eU عنصأ كدنعو برغقأ os ىنامز لوقي ماعملا هل 153,8,

e^12 ىدهمذلت  

Et Marc cap. 14. verf. 12. 'Thebanen. 94€ n ayopn 
2t nepox à magaÁA: 100750000 40 n 1 x 

  WACp2 HÓX nECQERAUHTTHC : 7t 6006 €Zادم كا
 : : cceÁ xe n naca^f& na 600 etcننلأ  ox 8جمعا

&QADO'Y 2t HRCHAY B HEGUEeZBHTTHC. tc xtuétttoc 
na^: دع É cox EP pai 6 x nac : 6ت ez ensi nc e 

Memph. Oxo? mute 50x 0ع 11 ع 6155 ioc nm 5/7 
  £e nu mac^f £^ nOD 1كنز عمعلا م خول“ [ ع 55 نن5

  WECLECAUHTEHC 566 AW 055000 15106 guum iuدعع
 تا" 0560 عر  d£ n 15حرك )155 0(1 ن RT: 6جعلان

  iv^ 11-6 necyetz 8511110 Oxo, nexaت2 ل 06كلمل1
  66عر للا  6 A avi: 0640م4 80 ل 006 : "Xt 1811ةكدن

51211211 tepuTut 4 
Et primo die az,imorum , quando Paftha 1mmo- 

labant , dicunt ei difeipulis quo vis eamus و €9' pa- 
remus tibi . ut manduces Pafcha? Et dimifit duos ex 
difcipulis féts ١ €» dixit eis : ite im crottatem , 65“ 

occurret «uobis . 

 7̂ NT لسراف مصفلا لكامل نعتاسذو يفت نأ ديرك ىنيأ

 & امكاقليسف !iso كلل اهضما انمهل لاقو ه«نيمكلذ

Ibid. verf. 16. T heb. Mi هع 56049 nói necy eez oup 

"inc 
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-zuc tco Bere aci cov co poen ع x noA ac: ax tpoc 
 3 $e i naceg a sم 6ع * naiايما عم 212 ل6000

Memph. O«oe t-Tawit& 0X ivxr m esa onuc : 
0*05, axi tr [Saws axzieti wacqzadpu7] caa 

  ACE Te ru nace àعر  müJU0x 0550تعوم

Et abierunt. difecipuli ejus, €9 venerunt in ctotta- 

tem , ut pararent , *عو invenerunt , ficut dixerat tllis, 
&g paraverunt Pafcha. 

  oاهضمو  sa dsلاق اك |دجوف !دعمل ةنيدملا كل اهتاو
 امهل ; eus loas(ناذيملعلا جرخ) 9

Lucae cap. 22. verf 7. Theb. J&nepoo's 2x ل 57 
ux ocn te pin mas cninn eayun FT) دايم Mou 
TE: 4C X00*Y it ITezpoc etit لهن gnnuc £axcz 
Ats*0C : دنع Row. 252150678 nan £e n 16 
ZX€ (ED EO. C] 7 CEDO'S 11262 HAcp: AU 6205 
  1550 26 11 622 C] nautللا  nawلحم 7700100

 » . e] noXicعب ءعزازتلع محك هل هلا ظعلاع عموم
Memphit. Je هع ivxc mi #ععوضا ise m 5] 

Gyceea p : don جعل نإ للك £4 Tu 11 ماا eu: 
 € :  lYepoc ncee loxannucمع  xqowupnهديمعر

&CQXOC noip'é : 565 عي كن عاشت[ علا ceA-Te ni na 
 /0100 BOOIDY 2t ntم د  mam: pia Hotهديك

 هن[ نإ 80011. 21850 كل <" 6 EcEAللز  006 mast: 265 AV 0تكللت
 عزاقألا # 506811 11 تأل ؟ MEXAC) 1101056 58 01051هع

t50*n ع1 مالك « 
V enit autem. dies 4710107379 , in qua neceffe erat 

occidi Pafcha , &y mifit Petrum , "و dobaunem di- 
cens: 
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cens : euntes parate nobis Pafcha, ut manducemus ; 
at. illi dixerunt : ubi «ois paremus? €g dixit ad eos: 
ecce introeuntibus im civttatem . 

TM 97 &ىذلأر  e» ol dhهببق  gaiلسرإ  

Las s hsامهللاقو  Lena]هلتالاقف هلكانلوسنلا انل !دعإو  

oىنأديرت  sosةنيدملا لك اهلخداذا امهل لاقف  $ 

Ibidem verf. 13. Theban. JMx&ox« 2x as xvpoc 
X ATEAUN 112 ل 3000 : na 0006 £e n 1 

 Memph. C-x a'«ayc nouo ح6 تلاع 261 01 الع 55 منخل
 عع لتكمل ;:nuiov 050 عر 5ع اع ru nace a تع

Euntes autern 27250612674721 3 cut dixit illis, € pa- 
raverunt Pafcha . 

 [iS امهل .Jeu |دحوو اقلطتاف 2

Pro tertia fingul. بياغلا ىف 
Genef. cap: 18. verf. 6. 'Theban. Moa aq nu ót 

Asstocy 161 26502 o ne aci & cuv cya Cappa rta 
CP pte CCHODYR R-XECV RH REXACp HEC: At Ótnu 

  0585000 ££ ajo ICT Pugt 11 11081 62 xx etوع دك0
qox iokouwnzuzü a 

Memphit. Oxoe, a«inc دعو ijxc MS pazee 
  t50vn tT cvv o2 Cappa 226لون علاق ا 2

 / 7t IHC £t4t0 0800184 it v Aser nciuteoراهن
"X2^i0n: 050 عر 4885 84210005 it 11عقلا العلا ع ل « 

Et festinavit. Abrabam in tabernaculum. ad Sar- 
ram, Eg dixit eii feffina , 65“ confperge tres. menfau- 
ras ffi 1و E9 fac fabeinericia . 

lii 20$ e 
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aus 92املك ,نىضمو ممهردأر  Jos s Usuاهل  c 

 ه اهنرف هيزمخاو دممس لاهكأ als ىجعأو
Pro fecunda plurali . 

Ifajae cop. 5 s. verf. 1. 'Theban. He-xof&ic &ax« mw 

"Eh HCARÉOQY: AO) 118جم jUXDuYcD معلا عنا 

dyum mnH-Ti doe Tqnownee ntücu axihopw 

  aدج عز م6

Memphic Hu Tos cea هن علامت[ علا casei: 
0505 "n EXEC 4011 055 ATE: fend metn cuan 

TUTT Rt [Ex ERO XQU£f : 0550 عراأ >55 CU CUQU fO 46A 

Tua ae 
Qui fititis, ite ad aquam , 65“ quotquot non ba- 

betis b peouniam , euntes emite , Eg. comedite , € bibite 
fine argento, &9' pretio. 

 & نهألو ةصقريغب اودرشتو اولكاتل مكت اورعشاو
Pro prima. perfona. 2s 

,Johan. Cap. 13. verf. 33. Theban. H عونسمع eT 
«wol it 05081 ner peer 1 011558 HRCq : 

A'"40x WA&-[AOt MXarxoDC mmt Jow2ai: xt TUA, 

znmow t-]naAow 600 moc]m nei magi a 
Wpod 

Memphitic. Haaynps. exxvcexooexa it cnov "Tj 
mtetQuxtt: DvDO xa7sadbpu-] trxaixoc i m loxz 

  tpoc : 1801ل علال  Wueex amowدمذ 2 د6
  tpoq am 4ا

Filioli 
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Filioli, adhuc modicum vobifcum fm , quaeretis 

me , €9 ficut. dixi Judaeis, quo ego vado , vos non, 
potestis venire , €9 rvobis dico modo. 

cl دوههلل تاق US ىنوبلطتو ًالهلق Urn; مكعم GI ىنباي © 
 هيلأريصملا ىلع نوردقت معسل هيلا انا قلطنإ ىذلا عضوا ©

Et ibid. cap. 14. verf. 2. Theban. 08 np-xpc ne T^ 
Menu dyropTtp: mic"qext € nnov-Tc: aci d 

 عرلا عرق عر اع عش ا  TuCTEUSt EDT: 0900معامل
  nti naxo0c nuitميما  £e 516107 tncعراف اتاك

next Ina Bc cA xx هدعمعظ mici 
Memph. £ncnopx ne7qeno jos هن هم م عم tao p 

Atv: م50 عراا# عز عمانذ عولت oxon oerou ee/ 
 دك  nat 11 0ل8 لا  Stn Tut. 81151005وع ملألا

maiTumn: ne: xe ل1 هن عاالتل 1١ج عاش حكع 0 ع" nz 
TER oA 

ANon conturbetur cor veftrum , creditis in Deum, 
  in me creditis . n domo "Patris mei manfionesعون

multae funt, ff quo minus dixiffem «vobis, quia va- 
do parare vobis locum. 

 اونمإ مكتوملق برطضتال ه  alsنا ىباونماو  UMقه *

 قلطنإ ىئذا مكل لوقأ تنحل كلذ الولو ةريثك ىدإ تجيب

  o.c yاًناعم مكل 9

Ejufdem cap. 14. verf. 28. Theban. JMexxrsitcco-r da 
TE تلاع A1XD0OC 11111 1 xe "raf cov^zation aya 
purrEM tnTTtiut £00001: ntr[eit pacem 26 
EmOx wutafA ننال canti $6 ندا ل EE 
١ j Iii 2 . . Memph. 
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Memphit. JMperprncoxseur xc aic 1105-5 : 

zt cjnagyee : owos,-]nnow عرتمون علا 0/7 
"quete £eee0y mie; naprrqur nepagyr ne: oxe 7T 
MACC HRj OA 1151056 

Audiflis , quia ego dixi vobis, vado, Eg -vento ad 
vos: fi diligeretus me , gauderetts utique و quia 4ل 
do ad Patrem . 

re»! دياعو Ga ىنامكل تلق ىفأ مدعوم o3 2 

 مقنكل ىننوبحت متنكول  Fut ($245بالا ىلا ضام €

Ibid. verf. 3. 'Theban. 25ه ontiganAcy cc Ax 
O'6££2 IttCXR [nes on cx&20 "xen Oyapos 

Memphit. O'soe aiajyaisegenim iva ce& Te ovata 
müj7Ttn : rta inn citi : OvD i2 0 onto عرق 90i 

Et fi abiero , E? praeparavero vobis locum , iterum 
venia, €9 accipiam vos ad me ipfum . 

 © فوسق اناكممكل تددعإو تقلطنان أو  caىلا مكذخأو ©

Et cap. 16. verf. 15. 'Thebanen." Senovs 2x viia 

Beo 2111158 ل EDO) 7 ao) feit nA aan ino 
CQBOER AOw £601 cx عاملا شع qun ; 2A axe nai 
nn TR ax accru eo pez itum: ANA AnoW cio 
müu-pR Bet: cpnofRi vap 1111111 عع amow 
Cit B cav عدوك B cux. va p ا 1120190100 nme ai 
&ya pori: cita iR Ac هع "nac Hnooxe nya 
porq: Au 58] معشاع عل فل شلا vb: cunacxnti 8 
'nxücetoc ex Ax nitofe: aco cx e ox دلع aioc/ 

own; Ang 85م cutxpicic ; exc nnofa etn xt 
Rc 
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RCETuCTTUt tpDiam: t"T21X«490Ci n 2e: AE ADV 
vim 6 نتاع cya ne T . 

Memphit. "Pnox دع "Tuae inui 5238 c Ta^ 
"EX0'501: DYDo £ttt0n o^: 6602 Gc 8111106 Oy 

  AWWA(O)tLM tUQuv; AAA AVXt NEGيدعم أ دكع
mut àntéexao nere "مع عر 11011 عزا : 224 
AnO« gBethi ne 00دعب 44 م[ runt 080110 كل 05 mu^ 

 كا ( "0 A 10عننا :8111 ) PU. AnDX 115 80علان
  2112115: eauلن عالذلا 111 120 00-212155 1151 عر م0177

zt 2تنال 2110611111 < 112076001101 ه 00111 ; 0x06, 
  ££ 11110606كاد عز  cpu eczceseta s ccuلن ىاأ1 11 دع 2
voRt dino a; ncee ox vue مععدوتزاز ; nere cue 
0x22: tuv dno con دنع cena 7T epos an: 
vafe 06 eecoenuzc xc 150ل" mn عش dium a 

Et nunc vado ad eum , qui mifit me, 68“ nemo ex 
vobis interrogat me , quo "vadis ?. féd quia baec la- 
quutus fam «vobis , triffitia impletur cor estrum ; 
Jed. ego veritatem dico volis : expedit vobis , ut ego 
vadam : fi enim non abiero, Paraclitus non «ventet 
ad vos: fi autem abiero , mittam eum ad vos, &g 

cum venerit , tlle arguet mundum de peccato, €&g deo 
jufiitia , 65“ de judicios de peccato quidem , quia non 
eredidevunt in me, de juflitia, quia ad Patrem vado. 

  22نالأو  abىلسرأ نم كلل  usمكنم دحأ

eos دف نزدل اجو نه مكل تملق ىنال بهذا نيا ىلإ ىلاسي 

 مكل لوقا ىحل ! cdهنا  uaaبهذا مل نا ىنال قلظنا نإ مكل

 م  eesتقدطنإ اذان طيلقرابلا ! axesمكملا  lloكاذ اج
eve 
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 ىلعورملا ىلعو ةيطخل كغ ماعلا جودوهق  eةيطقل ىلع أما

 ىب اونموي مل مهنالف  Ulبالا ىلإ فلطنم ىنالفربلا كح ©

Ibidem verf. 16. 'Theban. Rexovi ncitTerit ^oc 
  DM WUXD'Wé ne 116يعير منع ممن د محك

poi: FEE عوللاع 1 156 2811110 1116386801 xt 

O'$T€ هن ETqECUXQU 4 001 HA 7 XE 2061 1 1 

 [ ne 1هنعمل العال هاا : ttu aw tpoiيعيلللاو

"xh mac tpoi: A604 211010 811156001) 8118105 a 

Memphit. Kexov2u 0x05 "xtxennz epos an: 
0x05, nain Xt O20 "Et TUNIA ̂ 8001: EXE عجل 
noon tA oA cn nec etadnmxuc inox عمل : XE 

  GUAE 00 C) 11211. XE 1016 0:6 2Eل  D'Yntt >55ج21 11510
 ك Tta cit EVO EAE. 0ديوي علوا منكشتع 2001801: 060 عر

-quuianas 8001 as; 050عر xt تلاها [11898 mu 

Rae o ; 

Modicum etiam non videbitis , 65“ iterum modi- 

cum €9 videbitis me, quia vado ad Patrem : dixe- 

runt ergo ex difcipulis ejus ad invicem, quid. ef boc, 
quod dicit nobis modicum, €9' non videbitis me, عون 

sterum modicum videbitis me , quia vado ad Patrem 

meum ? : 

As ©ىننورتالو  Saloقلطنم ىنال اًضيا ىنورتو  
 ىذلا !نهام ضعبل مهضعيب هةذهمالت ^o موق لاقق بالا لل

 شام ىنالو ىشورتو المللق اضيأو ىشورتالو كيلق انل لوقي
 | © بالا كل

Ibidem 
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Ibidem verf. 28. Theban. H xa £& 0^ eyuh natu 

CUTE : جعلك A|t] E 111204600 : ra iron Tpxo icon 
At nwocetoc 2fow aja matita s 

Memphit. © عد t&oA aut diu : 0x05, تكا t 
Tuxocetoc : tra inon "Inn ox £e nu octoc: اج 
0o "uan nu ]>عرك ظروت 

Exivi a Patre, £9 vent in mundum: iterum re- 
linquo mundum , €9 vado ad Patrem. 

 e كرتا انإو UN كل تيهتاو بالا نم تجرخ ©

Genef. cap. 28. verf. 1. 'Thebanen. 2 ونسمع دع 
tica 111 ا 268 20110503 it Igcud xc neceiacT 
£t0X 2 "aycu ل لأ £e necyagpe cna en D'anac^ 
cu: tti Copaier ac &ox ayapon s 

Memph. Jk cayoumi ze eecnenca nag CAO. AER 
ut Ioicucb exxoseetoc: zc nevicis ayepeoip ; C 
  £enecnynos cnac OOanacce nue Cخر ظل كذ 0:0
Ppree: ac ox ال عمق « 

Factum ef autem poff verba baec : nunciatum eft 
Jofeph, quod pater tuus turbatur , &g affumens duos 
filios fuos Manaffe , € Ephraim, «vent ad eum. 

Gs us 2نعي  PVأوقرع لاوق الإ  Mهل اولاقو  ol 

o eaulهبلا اجو مارفأو ىسنم نينثالا هيدلو فخاف : برطضي  $ 

Ruth cap. 2.verf. r 1. Theb. Jko*cey& 86s Bonc 
CC AULÉCUOC "AC:oxt عزل OXTTAwD ara" tpoi 
WrcoRaeet PURA 0016 AO) مع 

"Qt 
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 / WD'xولا  itt 1152 pco RCQDككل ١ م D'Y o A1 1055دكمع

 : 506261310 11 UEعانت كن معلا "5050075 كلا 111285 عرلا
 ; anم it 02800 1155 000911 0عممدك  oixمع

 |  20111 noo 4انهن معلا 2ن0
Et refpondit 8007 , عوف dixit ei: renunctattone re- 

nunciata (ugt mibi, quaecumqne fecisa cum focrao 
tua , posiquam mortuus eff uir tuuss €9 quomodo 
reliquisii patrem tuum, 69“ matrem tuam , €9 ter- 
ram generatiouis tuae, €g roiíli ad populum, quem 
non ncveras beri , 69“ nudiuffertius . 

 ترسهخا دق ثوعارل JU s (زاعاب ىأ) صووف باجاف ©
 ,c كدلإو تكرت [ce كبجمز ةاقو ىعد كتامح عم كعبنسصي

 ه هلبق مالو سمالاب ههفرعت مل بعش ىلا تهجو كدلوم ضرأو
Bu. vero cum necwz , feu Memphitic. #كل علات 

vpn bue لزني fignificat Zefcezdere.. Exempla. 
Jonas Propheta cap. 2. verf: 6. Theban. Me iesooc 

viceovi ayanas[oxey n: annon ioa عال هع tpi: 
o'sPXxAoc adwxu-qt tTazne: aifow tntcuT 
10501 111+ FUxait miqO*tiH cntCcHT[ tuwao 
tptntey et0^fO 6C 208 عاج ان 8118 عر & 

Memphit. كلل 1 360301 €» pru exu 1128 000 
ez xam هع معو مج xe mi 210961 it مق a7 
COA£tC Wxt 728056 معلا pan duxi ivit عرظلا ”ةكنل 0 

  eron 0عملا  duعز ا  to phi 8 0618تلف ءلالاذ
BARRON لل 815عر 

Circumfu[a esi mibi aqua ufque ad animam, abyf- 
- fus vallavit me novilma . Intravit caput meum in. 

fef 
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f'iffuras montium : defendi in terram, cujus reti- 
nacula fempiterna . | 

 ىسإر  us QU uisaهتينم اهلاخأ ىلإ ضرالا كل
 ةدرهد 2 1

Et fic de ceteris. | 

Similiter & utneciT eft defCendere bae; Jt 
Exempla. 

Johan. cap 16. verf. 33. Theban. YYociw U*ap nt 
müjnpe ét riore necne enccux e&oA sn "rnc 
2503 de iroxoeme etii voceroc a 

Memphit. ITiouiw. cap ioc d-T nc du coni 
  [1 4t nana deتدعم عر : Totمع  tAoAمعسل

Iu XDCe£DC 4 
Panis enim Dei eft , qui de caelo difcendit , eg 

dat vitam mundo. 

pred reis GI نم لزانلا هللا ust sa dl زبخ نال e 
| | e ماعلل 
Ibidem verf: 28. 'Thebanen. 2€« ivzaiei& AA oi 

"rn eTpatipe am de napa: aAA a de 11050ن 
  aل 1101 نب عا

Memph. 2ك نتن 0 trail 61 6> t6 oA ص عدو 
  aAA a duعروس  dnزى مروب مع  ojna anعن

Cito, rac du 7ع لج م معمل « 
Quia defcendit de caelo non ut faciam voluntatem 

meam , fed «voluntatem ejus , qui mifit me... 
Kkk à 9 
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 © ةيشم نكل ىقيشم ىلعال سيل ءاهسلإ نم تلزن ىنال
22 codes ceo 

Ibidem verf 41. 'Theban. Hs £epeepée ócrui 5x 
i Toxic (Ame : me 501354000 xt a00X. 115 507 
tiw. 5 7ونعأ 56502 Si cnc c aun nexxrudtetoc : 
zx€ de av an nc Fc naynpe it Iucucudp 7 naian 7 Tiv 

CDO'm 438 عافت ent qecyete a: 1120166 not 
 طم  xnعزا  XC iux: GE A 0Aيلعن ££ xtcuعن

Memphit. H ax^fpxeeprer oon nc ivxc ii Do22t 
  : xE AC XDC 266 AimOw ME Puügux 5221عونا[ ل

  roc: 26عراك 06 كلل هك  eR oA En xt: ouoعدونا
At 2 ةرعقم ncluc napi n Ioicud ; anon cxcenu^ 

  ERO ECQIQATT meet -Tecyera : TRUCD'It 67كندا

  cinow,: xe can 625111 Hoوعتن ى عمم

rl1NE 

Murmuralant. ergo "judaei de illo, quia dixiffet : 

ego (am panis utvus , qui de caelo defcendit , “ع dice- 

bant : nonne bic eft efus filius Tofeph, cujus nos no- 
vimus patrem, €9 matrem? quomodo ergo dicit. bic: 
quia de caelo de(cendi? 

 وه انا لاق هنال (هلجال) هملع نورمدقي دوهملا لعبت ©

V £m اذه سملا نولوقدو : GE نم ji co 

RS NETTىفا نالا لوقو فسهكف همإو ههباب نوفراع  

 © اهسلا نم ىلزت

Ibidem verf. 5o.'I.heban. H ax دع 271510112 15/7 
nux 
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wn £A o عزا 517 1 xe ac pays aout E 02 7 
Reyere uteepeto* 2 AmOV RU 108116 VT Ono hou a7 

 طال  ERA oj neنعي
Memphit. a1 ne ruo e aei enecnox 5607 

(SU ملعب bina du cuna oxouteA oA 4 معمم n 
  Era E/Zجالا رض , REDE : AIXDV. FVEIULCUIMعن ولا معمم

ntcu"[ 2602 atn "xe ع 
Hic eff panis de caelo deftendens , ut. fi quis ex 

ipfo manducaverit , nom. moriatur : ego. fum panis 
vruus , qui de caelo defcendi. 

 توه 9 هنم لكاي نم ءآمسلا نم Vt c£oJ| ja za اذه ©

 & ءامسلا نم لزن ىذلا ed idt وه انآ

Ibidem verf. 59. T heban. HTax طع noci طحرق عت 
 / am irxantreneiDore oxاعمر معلم : cntعاملا عزا

OXéf A'OXA^CeROTE ; FVECSULO EOAuUR. 01108116 Cj ti CUT, 
qja tmt, a 

Memphit. a: nt tutoiw cadi enecums £A oA p 
cu Ee; de pue] anh muo7] vpavoxmet : 
  CUILAO'YCUAR ££ TLa10). tcu 6pدلع  2 PHعر >> ع6 050
Ones 0 ento, * 

Hic eff panis , qui de caelo defcendit. Non ficut 
manducaverunt patres «vefiri و £9 mortui funt : qui 
manducat bunc panem , "086061 in aeternum . 

 لكإ ىذلاك سيل ءامسلا o^ Jj3 oM زبكلوه |ذه ©

 ه دبالا ىلا شيعيزبقلل |ده نم لكاي نم |وتابز مكوابأ
Et Pfalm.7 1. verf. 6. 'Thebanen.*Iiuve tnxcucz inet 

Kkk 2 i o7 
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i Ox عونمدو txit ov cop": aic Roc dt أك عوتما ere 
éjpuio* tx£t nwao wc 

Memphit. € aci enecuv T. 2e puc i ocesoren 
Quo ten. oxcopez د meet. de pu oan xe 

 اع عزا تع  txSAnerxtهيلز

Defcendit ficut pluvia in vellus : C9" ficut fallici- 
dia fhillantia faper terram. 

 © رقت تارطق لخمو (فوصلا ( 3$ ىلعرطملا لغم لزني
 $ ضرالا ىلع

Et Pfalm. 17. verf. 10. Memphitic. 22 82م 2 
A&qbtnecuem we — Jpclinavit caelos, &g defcendit . 

e .لزنو ءامسلا اطاط  © 

"Gneci T quoque poft. &ew. لزن , ut Genef. cap: 

18.verf. 21. 'Theban. "Pua&ox on necu" 21 

 لعق 5118 عربا 0086 51:18 عر تف تن  Cie cetcipeدعو

 “ £440 XEM AC EIELUUE 5عولدنع دع ١ موز

Memphit. 0560 عر citoyen oxn 611011 ا 

  : Xt Anماك086 58111106 عركملذ  A" 22-7210هعع

  12عزئاش  ARetOnدعو دع  Af4£0c( EÉ ON ; 1cنيد

teu ه Defcendam , &y videbo : fi fecundum. cla- 

morem ip[)rum venientem ad. me confummatur , [in 

autem non , ut (ciam . 

 el هلعق 9$ os ىلا T مهخأرض ."m" نلزذق $
 e e قم اب اومقو (ةولعف له م.عأ ىكل)رال

Similiter adhibetur etootc tntcw , fignificat 
defcen- 
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defCendere لزذ baa ىأ » ut Deuteron.cap. 9. verf. 12. 

Theban. )05640 next vexptic nai : xe 5006111157 
£t0DUj* tr'eCcH7r خلا oxótnn Ainereta 

Memphit. O«oe ne noC mu: xe cxconw tage 
nav tecum EA oA xa: Beg ox eee as 

Et dixit Dominus ad me: للتو و defcende »veloci- 
ter binc. 

  eىل لاقو  o Mانههىنم ةعرسب لزناف مق ©
Ibidem verf. 15. I heban. JMxox. ivxvpi xoi aic 

tntcu عبو PUXO0^*: a^ 115 4ل ع 055 5 it 0550 2 5 
Memphit. €xa:«o-Tw 21i necu 2602 eg m 
  440 img pouet aلإ  096. O'£0 P, 111500056 11"لل
Er revertens defcendi de monie, eg mons ardebat 

igne. ^. : 

 © LG ossi لبجلو لبجل نم اًطباه تعجرق ©
Jex&anc عودت , feu. نان علان 005 aom fignifi- 

cat: zngre[fl funt اولخ د ىأ و ut Matth. Cap. 27. v. 52. 
I heban. Js هنن 0611 i61 oo icoueta it nexovap 

 ( teuعز دع عمم د  : avtutA0Aلذ داهمت وول
1105 > 06 moin تدك اذ تناك عولتكأا € "510210 > 
&&& : asoone pt A OA و 

Memphit. Oxo عر 064110 icareea. iore nn cano 
aB: مح منن 0110 o"D» cavi 2600 Gen qui dt 
$4u: müutca gptQnune 06ل tes 
er[B ava cooxa 8 : 060 avo'smpov € oce a 

Et multa corpora Sanclorum , qui dormierunt , 
férrexerunt , eg egreft fant ex monumentis و post re. 
frrecttonem ejus 1ngre[t funt in Janciam civitatem ; 
€9 apparuerunt multis. (s ه 
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 هنيدملا كل اولخد ( مهتماهق ( هتماهق دعب نمو مهروبق
 ىنيريثكل اورهظو ةسدقملا $ |

Et Jonas .ظءممط cap. 2. verf. 7. "1 طعاطدمعم. كل شكلا 
tntcnm B ouo) 118 xai mieTo'sci i 5111 
CWX AD tpt راع مب 02000 48 عاج (ji Ento a 

Memphit. JXiaye miu capri: € 0 اع عزم duce 
mtcpétD^RA DC عل عز cya into, a 

Alia verfio : ]كلك شلال عع لت i oue noc nz 
 ١8/7 عمع  duعدا عز  81810111 tntcHoدعوذأع

£t0g^oc جمل عج ux teo, ا 
Ad extrema montium de[cendi in terram , cujus 

velles (unt retinacula fempiterna. 

Eه© ةيرهد ةقبؤم اهلاخأ ىلا شرالا كلس تلد . 

Et Cantic. Cantic. cap.4. verf. 14. Theban. OveayzX 
  05582042051 £i tore "rHpov €Tcornezeso 5وعزا

$ os 256111 WA pROC: AYXOX D'xcyuizc 44006 ec z 
sjoxotAoA ejt ik OuRanoc : "muon? nietojA 

 / 111" ni ^pttooumn 5e nuaxvnجبل 811750 ملل

 esa pc nacon Go ١ كك  ivxvna. ont 7] i 118ىوع
to pax ERECUKHROC ? 11 6505 £tit X &pnDC : iirgyit 
AiÉdg)X toon trawHnDc "TXcuumnt ; "pagypc ee : 
212031008 44 xj fit 12005 عزالا عز AiDvcuet de 

  4t 11211011 ait 112000تلعاأل : £e nz eioرع معزا
Oxcue عزل عرتللا mxojnup imxtuüct أ 11 7 

  ucهذ دن شملنا 115 عزا[ منا [< » mecunx: anoملمع
: nie 
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mt? pDD'* ££ T(XCOI EC] "TCU € 401100: X. A10! 
MAIT[ACOOU: "FTAQj)tAEE T: "[(AÓópoDeent c Txn 7 
tA oA: xc a7q[aanc ع0 عرالك نلكج € aou aman | 

 /  acpetove ivxac - aixacqWaree 11دلل
UxHn HO-EWOQHO a 

JMyrra, €9' aloes cum omnibus primis unguentis : 
fons horti , ej puteus aquae viventis , ey cum ferepitu 
Jfuminis e Libano. Exfürge aquilo , عون veni auffer , eg 
afpira bortum meum, eg effluant aromata mea. De- 
Jcendit fraternus meus in hortum meum: €g comedat 
fructum nucum ejus .. Introivi in bortum meum foror 
sea [pon(as vindemtarvi myrram meam cum aromati- 
bus meis; manducavi panem meum cum melle meo: 
bibi vinum meum cum lacte meo. Comedite proximi و 
€ bibite, eg inebriamini fratres , ego dormto, €9 cor 
meum *oigilat , vox fraterni mei pulíat ad oftium: 
aperi mibi proxima mea , foror mea , columba mea و 
perfecta mea, quia caput meum impletum eft rore, 
€9' cincinni mei guttis, exui tunicam meam 720431 . 

all, Aبومهسطلا لك نمو نابللاو .ةريردلا بصقو  
 نآنبل نم ىرمي ىقلا ,UM uas نيتاسبلا ىت ىتلا ةيكذلا

ealاهيا  ceبهيلو نهملا اهيإ لئبقاو  UCىناتسي ىلع  
asus de VASىلإ تمج هثره نم لكايو  QU 

 اهلضفإو نهحايرلا بيطلا هنم cons تخالا ةسورعلا اهتيأ

 اياوبرشأوىباضا اي اولكى نملو ىرم ثيرشو لسعلاوز بخل نلكإ
ou Ui ia "CU a Gubتودع [ذوه  v Ul e? c 

 | لوقبو
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 ىل ىمتفأ لوقيو  Lesةسورعلا تخالا  Leىسار نال ةماقلا
 ىرعشو ءإدن نمي  Siىرد تبرعت 34 *.

CAPUT XLVIL 

De numeris. so3M, ف © 

Oft decem numeri cardinales fequenti modo ad- 
hibentur juxta Thebanen. و ut 

&fi7x 04. n p. | een-zace " I6. 
 . — ? 17وك ل15 ل "« ننس نزل

 . 18لينكات ىلا | . >00 411 c^ r3رع
 . 4 | uvae ^" Igمع جل اجوواعا ع

£t 0 " 15. | 

Unitatem autem numeri poffunt praemitti deca- 
dibus ab undecim ufque ad nonaginta novem, fic 

& numerorum partitiones , ut 

ROYIUUHTE decima pars 3^5 9 

no*vwp:c pars nona حست © 

  8نمت  0612073 parsم0615 50511

  feptima pars e 8كي 51076110504

fXO^tIt COO fexta pars سدس 9 

noxios quinta pars weg 

51011 quarta pars حدر 9 

510110021 tertia pars eJ a 

nage dimidia pars فصن 8 

066 , . dimidia pars فصن 9 
©1550 
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Cna^cieno'emoayo eT 

449 
tertia vero pars duplicata . 

T X | e 2 

Sicut primi numeri, qui quidem non habent ar- 
ticulos, fic & ceteri. 

Ordinales vero numeri, qui habent articulos prae- 
pofitivos, funt fubfequentes juxta 'Thebanen. 

Gen. ma[cul. 
Tutte pez , vel دعم عونه primus لوالا o 
Tutwocnaw — fecundus aU e 
Tutte oyoetiT, feu netz عون همي tertius eJUJI o 
"uve rToo quartus e © 

  quintus ved eم عج ع
'Uetee cont fextus سداسلا © 

Yuste catu feptimus eu © 

"esee eso — octavus نماخلإ © 

Yuetteic nonus عسابلا ه 

Nutt? tq decimus — رشاعلا © 

  eنورشعلا : T vigefimusم ؟عوتتتللا

Articulus vero "museo, feu "uae, eft inflar 

-x6Xw, feu "&xwv: qui eft articulus verbialium . 

In femin. autem nominibus dicitur "x4t5,; üt: 

"wes amyopne, feu "eecopci prima 
"Xeepcit Tt 

"E £feP uper Ten 

 جوع عب
Sic quoque de ceteris . 

asl 2 

fecunda ةهئاتلا e 

tertia ax o 

quarta ةعبارلا © 

LH —— In 
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In compofitis tamen numeris fic adhibetur, 

& inprimis de mafculinis. | 
Tue pti [ova — decimus primus  عشر co à 
Tutte tiowcnooxc , feu muta oen Tona 

decimus fecundus رشع ىناعلا ه 
Tutto stiexayoeuez: decimus tertius رشع نلاثلا e 
uteoghesanr decimus quartus — رشع عبارلا a 

Et fic de ceteris hujufcemodi. 
Hae ergo voces compofitae ex duabus, quia vox 

mno^*men"s nempe decimus primus, compofita ex 
nova Ícilicet zz0, & ex «tw decimo, íic & de. 
aliis hujufcemodi numeris , adempta littera &, & sf, 
five ablatis &, & £t, quia vox no*m*pric compofita 
ex nouam ic, fublata a dicetur noownaic ا 

Exempla . 
Quibus demonftratur antepofitio , & poflpofitio 

numerorum , ut Matth. cap. 14. verf. 21. Thebanen. 
PUcx oos هع neenapa7 Tox io it pouete عيالك مذ 

 |  co put nكلان معلنا عوز
Memph. Huzx vnaxovoxet: nas tpt iayo oot» 

£41 ^jROApiC 2900 rttet coit. e / 
JM anducantium autem fuit numerus quinqué mil- 

lia virorum, exceptis pueris, €g mulieribus . 

 ناهبصلا ,cpm n فلا ةمنمح نونوكُي اوئاك نولكالاو ©
 € ءاسنلاو

Similiter .الدمع هر 6. verf.4. T heban. Hexo^e4e 
 م  ntipt it o«Gic i-a i pouetcهع

| Memph. 
- 
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Memphit. 0560 e mt علاه oncauet لأ 1110311 nag ept 
 >.  à puuetsمن0

Erant autem , qui manducaverunt quinque mil- 
lia virorum . : 

  Les], aلاجر ةودر فصن نونوكي أوناك 9

Et Ifajae cap. 37 verf. 36. Theban. J&«ox an av 
v*Aoc مع rUxotic cit A oA aeyerovor t 609 oit 
"znapeAoAn Rmaccupioc 4t عامر علام iT Aa 
05506006 4 

Memphit. 0 همر a«i €&oX ivxtr o avec 
iT noc :oxop شن مانع tAoA oci p napcetz 
Aon ist m accwpioc ip nt ioyo A pouetr iw 
&p^fout 

Et egreffus eft Angelus Domini, عوث occidit de ca- 
feris Affyrtorum centum ocfoginta quinque millia [de- 
cimo octo myriades , €9 dimidiam myriadis ]. 

 ةرشع ناش نمدروتالا e ىملققو حرخ برلا كلم ناو
Bos;فصنو  ( ةيام لققف ail $eفلا  ) © 

Et Aggaei Cap.1. verf.1. 'Theban. 9i «x etx» pos 
cops it choc aمدع مق عر  nppoهمز  "Aعز  nt 

Memphit. ?ls pus 2x (ocn "T esa o. cn] ipo 
Tu, ijt aproc noxpo eacn fi af orat teta 
icowawa: eeu aRo7T « — Zz anno fecundo Darii 
Regis in menfe fexto una menfis. 

  esl eitرهشلا نم ©
L1l 2 Ge- 
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Genefis cap.3. verf. 22. Theban. YVexae i61 TUXD/ 
 ع  TUnDYTXE: cxE tic JA acQupt iot 085عام

AXDHM عجور عل COD^£I Pt 11811511056 7 it 15550055 
Memphitic. O«oe , nx noc d-T : xx ennnac 

Jani aditp £e وروحك i ovareA oA Aeetonc rci 
CD'*«t!] 0618118116 CERE 0811555 05عان 4 

Et dixit Dominus Deus : ecce Adam factus est 
di unus ex nobis, [ciens bonum, “و malum. 

 شلاو A3 e bos Lo دق مدأ نأ هلالأ يرلا لاقو 2

Et Matth. cap. 21. verf. 24. Theban. 22ل 5*0هنةنأ 
  F6 nexae nace; oxe nace 5511 opu exayazlكد 1

LAC m OYOUT CY 

Memphitic.JMeyeposox ix Inc nexzey nuo: 
  ft DYCAAE 4تكع 11800118111106 عننا

Refpondens "efus dixit eis : interrogabo هنود €9 
ego unum fermonem . 

Et epift ad Hebr. cap 9. verf. 28. Theban. 2xooxe 
"XtCUE Atnenf c t &ey 12A 0d te pai itr o'scon: x27 
^o t5 pai nm noie en oec dr mute, tnena 
2.€ ^yropic noe: cyaoouno eA 0A i ner ócouy T7 
vA oA eyTaeovXxar ك 

Memphitic. THapwet eu nyc actis 
$i OCOR ; zx fuxxeu un n nemi a ito ene» pru 

 ; À 2c eqtosone £A0A a7sóne nofiدعم عردماا
vnDO ree لأ كال 8505611260 tAoA anu x 

Sic e Chriflus (emel oblatus eff ad multorum ex- 
bau- 
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haurienda peccata , fecundo fine. peccato. apparebit 
ex[pectantibus fé in. [alutem . 

e loe eهسفن برق  WERE Bjاياطخ عفرول  

 : ص الخل هنوجرعي نيذلل ةيطخالب ةبيناغلا ةردارهظيمسو نيرهثكلا

^ Johan. cap. 8. verf. 57. Theban. [1 ؟تعجتتكذ nae كذ! 
nt Do ai: cxt 1182م "poqaiow hposene: a*e04 
&wnxix t 26504 عرجمع nas 200 « 

Memphir. IIexs ni T0221 occi nae: zc. £ena7 

"xUuccp ft 2100 عن ا ooo axnax 4ع 86 6 م a 
Dixerunt ergo Judaei ad eum: quinquaginta an- 

7205 nondum babes, € Abrabam vidifli? 

el ىقو ro wm نوم سعب كل تاي مل دوهملا هل Jas Q 

 مههردأ &

. Marc. cap. 14. verf. 1. 'Theban. Hxpx "n 58 تالق : 
-OAUOO iCEPDOYX اق خذ nagyunt eruca ع 055 citas: 

Memphit. Hx vx nac^ga nces ru acwajcernp ete 

 »  ^nعراف عموما
Erat autem Pafcha و eg azima poft biduum ١ 

2 (A452 ىعدريهطفلاو UT 2 

Exodi cap. 19.verf. 1. Theb. &pax دع عع vue, 
eost ij علمك i ut oA imajyape de x ICA on 
XHeft os 

Memphitic.'H 2pm 2x صعلا ruee2o c 1 26507 
iext^m meuukA oA qme nexunpi £e n FICA. €&oA 7 
Qu xai mone a 

4M en(c 
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Menfe tertio egre[tomis. filiorum Ifrael de terra 

"Aegypti . 

Et Genefis cap. 6. verf. 10. 'Thebanen. Hoxey 2x 
&cpxno ojos npe 4 

Memphitit. Haxc حو aeyzedbe 5 hayups. « 
Noe autem genuit. tres filios . 

  olus, 9ةغلك 45) ©

Ibidem verf. 1 s.'Theban. ا ع عععنمع 2€ noxii» 
  aye Éeerzoy nupie: xiu "Talo deerat iwعع

O'duuyc: aut etza S, deetay اتعالج eeoun 
Memphit. Oo? naipu7] عالعموم eno i متل 

"z0C üyoerxuae معمق ع عز e| oyi impos A oaroc : o7 
DO ft tera 110550 put: DxDo ntcóiciN festa os 
0505 tXt9z etiD ii] v Aoiroc 60806111: ton a 

Et ita facies arcam , trecentorum cubitorum lon- 
| gitudo arcae , €g quinquaginta cubitorum latitudo : &g' 

triginta cubitorum altitudo ipfius colligens facies ar- 
cam defuper . 

  elsكلفلا لعأو أًعارذ نوتلث هعافترإو هضرع  UA aه

Ibidem verf. 19. Theban. Gwezt vepem & i 
foxoc imTÉnoovt -zupow: معلا iexa-T Ac: erit 
Kt SHpION معلا جملللا niet Citas ca EA oA iesu 
"E0'€ "rHpO'* عزا ito aAAaIt. UWEXITTO' toD" tT 

  036 eritعزو  00 1157 ca i 0501 096 mit£t&X : 055الن
06/ 
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U*CÓ perc; vÀ DA oj ie ganze it qne مها 
"OC : معلا jxa-pÓe "Tnpov cxi ojyxie "nva 
WAUEARREXUERDC: Crax cia. شمل 1١1 عزاح[ 0ك uz 
pov « 

Memph. He t& oA معلا ni9npion cupo: ncee 
vA oA etn mimi nouo "npo: nce e& oA معلا ca pg. 
mcn "A 7À £A 0A iatxov: 60206 Eon eT 

  QUOC Oygnm 175102106006 nettzv. ov onuالن
U'*[ ntttoxcout 8602 Sut in o2] eon 
wz"[actnoc م ncet عش ملل معلا mi عنان ملأ ل 

  : meet tÉ DA Atm 111621 0مدع محم ماو
pov nue Toixe Ir xao) wxxActtoc ^À^À قمل 

  aناني ملل
Et ab omnibus pecoribus , £8 ab omnibus reptili- 

bus , Ej ab omnibus befiis, عوف ab omni carne duo duo 
ab omnibus induces in arcam, ut nutrias tecum, ma- 
ffulus “و ع femina erunt . Ab omnibus animabus "vo- 
latilibus fecundum. genus , €? ab omnibus pecoribus 
fecundum genus , "و ab omnibus reptilibus repenti- 
bus fuper terram. [écundum genus eorum , duo duo 
ab omnibus. 

nag uas €ىذ لك ىمو مياهبلا عممج نمو شوحولا  
 مهتوقت C3 DUM ىف كعم مهل مهلك ينثا نمنثأ دهج

 كعم ىدقغثو (كعم لخدت ) كيلا مضت اهعيمج نم نينثإ

bá 
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 ثناو ىفناو اركذ  acdف ماعطلا عممج نم

Et cap. 7. verf. 2. Thebanen. " 8105 6c zi te pn 
Ast2v. kA OX ek i Ano 9هك خذ ه 1 cata: 
O'£2DU'é7T معلا Oxcp sete: aoi علموا عزك mno 

  eitنراها هراهتعك 06عوم ا[  it cto za anمع هد
U'SCO 4t: 6168921106006 tUeRzV exc peta B 
ate Tae ام ; عج Drap علك Repo 
tx4t nua ito ttc Repo معلا عيبا OCUH : هتك 
deaur €& OX 4t ncaut T: ivz2: 7عهعكتم ل : ع 
zx nep ie nxao, 8105رادنعو دع م i عونا niet 

  coo : Has zxدعم«  PUXOtIC enديا
fico coo itüjyc posee mnurpeqei nói ruerops a 

Memphit. C 602 2x ctn m rc noii 5505 :هذ 
220106162 04611 P ApO0X © ل © © قل لإ D'EPDUD 7 niet 

  01 65 11056لان  ruمدن عزدللا 2602 علا
"R'& 056 عن 067 nte 060 عزمعا ; 00 عرا عل 0 Sut 
mue RAaT Box Uude: ركل 5806265 05 عون 06ج nct 

  nip ANTT cage © 2ضاعلا  : 0960 £oمدعم عز ملت
tque ovafan "A À 06 عون 066 nter Oxce eni: 

  ; ei vapاو ( 026 Pyxtn napهانز قل10 6001626 م
 ^ م cade i eepov "nau n 055 4006الع
A jumentis autem mundis induc ad te , feptem fe- 

ptem , ma[culum و E9' feminam: a jumentis autem 1m- 
mundis duo duo, ma[culum, 65“ feminam: €9 4 vo- 
latilibus caeli mundis feptem feptem , ma[Culum , eg 
feminam : ”غو ab omnibus volatilibus immundi duo 
duo , ma(culum, 65“ feminam, ut nutrtatur femen f 
per omnem terram. "Adhuc enim (éptem diebus &c. 

ua? 
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M Wo) p un uirةسعبس  . 

 o^? Pe [PEE ةعبس ةرهاظلا Cu ريط نمو 0-0

 اوشيعيل ىقنإو اركذ نهنتإ نمنثا ةرهاط sued ىتلإ رمطلا
 )009 مام لزنإ مايأ ةعبس ىلا نال اهلك ض رالا ىلع اول. سامتيو

lbidem verf. 10. Thebanen. JMcagaxn't دع ملاعق 
  opo 11440055 d£ GR 5 51005 406 O)017لإ 30 116
nt دك n«ap "qupa: عرممز ett ruo cop 15 
Rpoaene deru. عع n not 5 pai عمم Tutto, cna it 

  icovxov cann G&ntBonz: ospatr ode nعاق ودع
Aft? COD'c itc it posene neepons cz étetzos 2961101 عر 
dió] ££ 116116 £2 11110611 ; AcsQU لا الهم DAXUHC d 
"EU: 805000 ATUAEOOY £e n wxz-qawAxcttoc 6st 
6041t5 pa1tx dt nao no tici oov dno re osa 

Memph. O«oe acayum 0مك 511601 ن it top" : 

 [ 2 aymmie vct niaiيق[ 880005 21115
eu -] (خع )عه عر 6006015 à منعك iux nan لا 
Hox un mao £teez 5785 ; ncet z^ in ix ox 
io pax 2t Stn ra topo coscererzx adoixi nz 
zt nO d 711006 11 dPrnovn : 0x05 m «2752947 
X"EHC iUxe robe axovonm ; 0160 عرش 11 01 EY, 
"qI2Xvecatoc dyumi juu fuxao it aC i eepox 
nce ££ Wvxopo, هال 

Et fattum eft pof? feptem dies , €? aqua diluvii 
falla est faper terram. n fexcentefimo anno in "uita 
Noc in menfe fecundo tn, fe ptima E9' vutgefima menfis 

Mmm ert- 



458 Rudimentà Linguae 
erupti funt omnes fontes ,هازال cataraciae caeli aper- 
tae funt : “و facta est pluvia fuper terram quadva- 
ginta dies, €8 quadraginta nocíes . 

 كت ue, 9l لدغ نافوطلا ام ناك eol ةعبس دعب نمو ه

Ldنيرشعو ةعبس ىف ىنادلار هشلا ف ]4 ةومح نم ةنس  
 wA a AS, TE عيمباني QA ترج فد موهلا كلذ قرهشلا نم

 ايو نيسرا قفرالا 22 ناقيطلا ام نا كيو دامملا بوزايم
"Iةلهل  & 

Ibidem verf .4ج Theban. Jos. &ey2nice i61 7 
f£DOX bXÉf nao hüyeraiO* Bopow 4 

Memphit. Oso حرش ل كانك ivxe 1112400056 P jen ma 
  105-1046 it epos 4اع عز

Et exaltata eft aqua faper terram centum quin- 
quaginta dies . 

os AM easy ©9 اموي نيسمخو ةيام ضرالا  

Et cap.8.verf 5. Theban. J rusoox cÁa £& ow 
Pix "nao cupa المعمل هع neames iicAo : 

 م  tauyuTTteA 0A bixée nwap,: 2605هات
"EA(D* hopos àk-[wifRn-Toc ettooc to pai toit 

 "  15006 R papa e£ Tutte Cangeعملو مى
vÉo- tt cover cxoyey 4t n :علمتم mept ic 06# 
4400€ itetotyec Ao. : : ATSCU MECQnHD ١ cÁow : 

  11110055 1100 4n 50هدر نر ع أشمل 1165 م11
  <5 111108 544r Ito DO £tito ett 16 06 4الل لن118 2

Memphit. 060 عراا شنو ]1105 لي iex muero: 
 00غ ر
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, O'*0o na etonyc vh oA o2 T wap) nac] 806 

mnt: 0x05, nac mio 110 OX ne Roe m 1400005 مك 
ntnca pit ie» poss : D6D5 acotetci ivt > vxo 

  Au nta ovr £te25 ^7 n 06 7^ 4s ria oxدوم
  mustouov 2t eaم  1110005 iUt 206087عز دككلا

44001 nac to ikcAownt uj mia fox ميععع عرب 
We pui Stn ruz Bor £teez o "x 10 063 é nia onu: 
zxOwuunetAOA Rxr ow: adnowi dut ou Tquox: 
xcügyurmi enenca ^et REPDDS 4 

Et cedebat aqua. vadens de terra: &y minuebatur 
aqua poft quinquaginta 3“ centum dies, 6“ fedit ar- 
ca in menfe feptimo , feptima es -utgefima menfis fuper 
montes Ararats €9 in decimo menfe prima menfis ap- 
paruerunt capita montium , 65“ factum eit pofl qua- 

. draginta dies 

 ' دعب نم صاقو AM cds عجرو ضرالا نع املا بستو »

EEموهلا ةرهع ىدالرهشلا فور ماعلا  

 9 Us نهعبرإ دعب نمو JU سور ترهطرهشلا نم لوالا
Ibidem verf. 13. Theban.JMctytone 2t عراف nate, 

COD iuge ipo4ene P dena nnoor: ve pat eg 
"meyopn i ننام تناول هقموايع 0A txt mar 
"Eüpe : anges oun £t npo iil zoc "ra^ 
CKAeHOC tant Unt impos cÉAowtAoA oit 
"Wap, epar 2t oit Tutto cna icons a 

Mmm 2 Memph. 
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Memphit. Oxo, acuyunmi معلا 717 hpostma 

c€ nuns n Hac aut iu afocz ]عوج coxa: 
AtrüaÉo-T ac مع 0616 ixe nieruoy tho A n7 
X454: 0860 1عرش 6هن مز ixz Hos nog uii 25-14 

  60 056 40 5 Cت 0A: DP AC XE 11عا هنعمل
 ج50 هع به عرش : em 1عود  'nep £eع2 8602
006 xg END DE k'nwapcyuovi s 

Et facium efl in uno &y fexcentefimo anno و in لأ" 
ta Noe primi menfis و una menfis defectt aqua a ter- 
ra, €9 denudavit Noe techum arcae , quod fecerat : 

 ل  "vidit , quia defecerat aqua a facie terrae . Inعون
cundo autem menfe ficcata eft terra. feptima E9' vize- 
fima menfrs . 

  2ناكاطو  Alas s c£o S Ras àنم ^ Bحوف  dرهشلا

 لوالا  diimلوأ  M FIUNT (pو ضرالا نع  yifحوف

  Lbsكلفلإا « Pاذأو ! — o9 ,Uرهشلا قو ضرالا هحو نع

  NN aUةعبس  (ijrضرالا نفح هغم 2

Daniel cap. 7. verf. 16. 'Thebanen. J&«ax ntpt Dti 
  oftعمو :  ie [otA oAرع 118 كر  cr pcoucعمم اعدت عك

dayoiogo dyercge naci acros عمع عزا x Aa ic a7 
 : 4 086607 Eع5 5 م 118ل

Memphit. Oxiapr i له pou naci conv teg ertt iR 
min 280 : e Anno ROJO 1156954 21 itttOcy nc 
 هلأ  tparro maepaent 5عذ  52nufA 11250عر 050

Graece: Dono ares &AXe ادت eger dug 24 
A424 adds رس dur , xal pre Huet 
du rape tran 

Fla- 
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Flumen ignis. trabebat in. confpetfu ejus , eile» 

millia deferoiebant ei, Gs siena. millia. deum mii 
lium. alhftebant :ei. 

SAM css d Lbs; e^. dA Eu 3تاودرو  

el S١ 4203, ىمب  S 

Vox vero pee 10 30. etd j web extre- 
A 

nNnis menfás dies. ERE 

O39 :ةيطمقلا ةغللاىف دحوي  a^wn juiدلشس ىأ  a.وهو رهشلا  

 © رهشلار خا قالا دجوت مو رهشلا نم نوهلغلا e م

Tobiae cap. 12. verf. 15. 'Theban. J&now. nx 257 
cao iaceo o6 exu to7عام اذ  oAندي عج  dan 

 pai: as voxAnw topun تا لا نوب Af لت
 رع 71:55 د: تعا 4

Ego fem Raphael unus ex fé fepen fati "Ingelis, 
qui offerunt orationes , et ingrediuntur. in pig 
gloriae fancti. 

o sl TN ble.ةعبسلا  et & Masنومدقبي  

o heresنو سقلا  $. 

 Ibidem verf. s: 'Theban, Jk rta "T'on & 12. 2 ey عجن <
 v'T'ui&iac 15 118262 115 1: تك عرقا ةقكذلا
nteنة اا اعف  vxxacy deع[ 65 طق ماع  pt 

DOjOjt Dit tou: WEXAC nadموجع 506 01  
At 22610 > TuBt erp] RACy HOTERAE y nen 
"ERA PUXDY : AUUD AXQHTIRAY. iDYÀ26: AUUU CERCA 

 كي ىلإ 52006980 2 Atv IQ tt ECRMSAT : ا
wo Ign "H S& on 



452 Rud;menta Linguae 
TEPDREAYQIC 2 ل 82021556 £f 440X 7 EXT. ECL 153 
HAC: 565 تعم تنتزع 4424001: 6 AC UO EIE ET 27 
Y'ÉÀDC RtXAC| 115 1 XE 2d iexüdjat BHERIA2: hOXD 
"[MpO* x0 ht Ao عزان 056061 x 

Et vocavit Tobia Tobiam filium fuum , €g dixit 
ei : "vide, fili , mercedem bomini و qui "venit una te- 

eum , €9 adducere , adjicere oportet ei , €9 dixit pa- 

ter: non laedor dans ei dimidiam eorum, quae. at- 
tulit: quoniam me tibi reduxit (anum , €9 uxorem 
meam curavit : Eg" argentum meum attulit, € te» 
fimiliter curavit: € dixit fenex pater. ejus: 4uffe fit 
€i , et vocavit ZIngelum, et dixit ei: accipe dimidiam 
omntum , quae attulisis , et adhuc (anas. 

Less ©ةرجالا لجال ىيبا ايرظنا هللاقو هنبا اهبوط تيبوط  

cفصنلا هل ىطعي ناك نارضيال هأمب| اي.  Usقداعإ ىوكل هقيتوا  

 »—( 55 MUS مث كلذ هلريصي لدعب يضرد هيبأ باجاف

 ' يه Gel بهنذاو اهب انقيتا ىلا اهشالا ةفاك فصئذخ

Ejufdem cap. 14. verf. 1. Theban. J&«ax a «orca 
ovaداع عزا  : vatzoviecoNoct n6: "ofer 

41Wnc ipo ttn iUxEpecyAo eanaueloA ; aaro sen 
&c& ayttoee npo tnt ac nae oA 1 aoi nta p/ . 

teyosoxe trxDo-ze : tppejgunse eure se/عاام  
adi eeyego eto Din nac ape Eoرا ودعت  

YXAATEt/; A/£U) MRACUMONV Zt EnttjO)Hpe £t ntc 

ope nupt ! Et 



Coptae , feu Aegyptiae. 463. 
- Et ceffavuit confitens Tobiae , et erat annorum quin- 

quaginta octo , quando amifit vifum , et; poft annos 
ocfo recuper aruit vfum.:; et factebat eleemofynas , et 

adjecit timere. Dominum Deus , et confitebatur ei. 
JM agnopere autem Jr €nuit , et vocavit filium fium ; " 
et fex filias ejus . 

A كس (oae usta" ; BEN, "I U xn تيدوط غرنقو 2 

  oeكدرتتسأو 5 5223 عاض م  ole "eTةقىدصلا لعفي نأكو نينش

  bjقوش هس  ( alنأ  laخاششو هل فرتعيو ( هللا ; aاعدف

e ههنج ةكسو هندأ 

Et ibidem verf. 13. Theban. Heat 5د y تكن 
Atsf0076: 0-1 211 علا yx necu era nit o7 
Tqp« neon QjtEAi0cr Cet tm pOJe nt: AO0Q An 
"EOffcc عزل 085 UwetAiD 

Et baec ipfo dicente , defecit anima ejus T le- 
dum , erat autem annorum centum. quinquagint as 
odio: et. fepelierunt eum bonorifice. ! 

  Jis Uy ic] yهشارف لتس ورلا: مسا ةذه  Me e o Esةيأم

 ةم اركب " نيس ناقو *'

Ibidem verf: 16. Thebanen. 0160 حرش نب عن علل قل 
R61 Kox& iac 5 one ان ثان كب i ada eb cur 
"xanoc ع (On2ax x d Z 

Et mortuus quoque Tobias annorum centám vi 
ginti feptem in Echatanis Mediae. 

  Cas sa Go : 3 + C dىف  Asةيام  Meةيداملا يناطق ىف &
1 | iC "Et 
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Et lib. 2 Reg. cap. 2: verf. 30. Theban. Ima& ع< 

acawoTqacBoX : ع JMAnup 5 لإ تاني 056 عر تدق vopua 
  inputنهم لروما  awo7Te iرع 3 ق0ع م لل

  hpAtoaA. d ALautia guit Maru autعقم عزا
tpo0' t Aawe£O'6 : Rodeo aÀ zt DS atia Ana 
"acce ST Rupe & Buniaetin si nexxoxup: it 

 / vrnmtمنيع  wwnp eumapuyoseor Rojo iهدم
94: a*ci دع Hagaux A'&"E0 ££CC) eft 20 
  Buscasعزك  necisرع
Et Joab revertit a fequendo poft AAbenner , es con- 

£regavit univerfum populum و &9 vifitati fent. d 
pueris David novem t9 decem viri, &g Ab(ael, c9 

pueri David percufferunt. de. filiis Beniamin , de» 
viris Abenner trecentos. [exagtinta «vtros ab eo., £9 

tollunt Afael , €9* fe pelierunt eum in fe epulcro pa- 
tris fui im Bethleem. 

 [o2 أو عشلا ر ياس حجو 2l أرو نم عجر de امأو ©

 OMMES اوقامو اوطقس لياسعو احر رشع ةعست دوأد نبع نم

 الجر نومجسو ةيامهلك ر هندأ Mus نيهماهغي دالوأ oa 192,2. دواد

 :ه مخ نهب ىف ههباربق ىف pidas لياسع lues اوتامو اوط قسف
 . .fob cap.t; verf. 1. Theban للا عيدا مدعموتععع عزك 7

Djoxpa ue "qacwcimenc neeypam ne Tox&.: accos nt 
c CCELI 2. (2 10Cعمري عل  £eesont WpQo eftندعو ££  

€AUA iv opجنم علعمعلاع  ipee eg éage. At 
wiegt Cre pO: Axmnnt mac HCAQjC| nüjupt e 

 oo ج11 müjerpt ; A01 mtpt 115 ل علاه 056 عدم 7
| cama d ÉcOU* au dyoee] hoyo WRóaetovA : 

-lo* 



 001 46 , .feu "Aegyptiae 46و

 تك ودع انزع كم1 أك ves: xui < 0م inge ل18 عمك
mعع 10106  itoxmuptcia itمعن مك 0 0118 : 00106  

 e Ate 51155000011 naa oyx£e 11165 عر »
Homo quidam erat in regione Aufitide , cui nomen 

06 : €9' erat bomo ille verax fine crimine, jufbus , co- 
lens Deum , abflinens ab. omni mala re. Nati fent 
autem ei filii feptem, et filiae tres , et erant pecora» 
ejus , oves fepties mille, cameli tres mille , juga bours 
quingenta , feminae afinae pa[cuales quingentaes et 
aninifterium multum valde, et opera magna erant ei 
feper terram &c. 

 ضراب (ام) دحأو لجر ناك ! need losesناكف بيويأ
LARA ( à) انباع my aj! فياخو اًقيدص اراد Li se لجرلا كلذ 

 تانب ثلثو نهنب ةعبس هل دلوو (ىدررمأ لك نم ىإ) وسلا نم
 منغلا نمىالإ ةعبس هناهنقىن اكو  assليج نالا , àsىنادف

 ةمعار ناتا ةياهسخورقم ( calلاعأو) اذج ةريجكة لقتو ( ىرق

 $ ) ضرالا ىلع ةللدزج ةريبك
Et cap. 42. verf. 12.'Theban. J& nvxoxic. دع cesox 

wezcec jt Fui. vo pec negopr : epe necp TA noz 
  0 i ecooxb copo iلكك تكن  cipe fov" TAa iisندع

,99 i40: ajo iR cot19j itte e: ato هزم it eir 
&coytt i pec 400118 ; AXE nc cage n^ 
cyHpE fit لن 0ع tntueupt: كعك 056 5-0011 axe nez 
QDOY: A.U "[nteciro zt UEXACIR: هكون meto, 
"taper xe TUTam iR aeniuià: de novor ac 
entcoxon entjept it Io ejt nxao : ]تلا فدل 

Nnn AE 
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  neci: x Iofsعزك  pras dBouwwOAQuamoenxدع

  ivد  ttrcz "7120111714 Race Rpoemeدع هللا
pottnt 2t "THpOY £fItEcu x og nego eec cua. sn 
SE O4 

Memphic. 1106 دع a«61ci iui acx i Te Io & 
top"st it Teuopa] : 0550 nca 54110061 0 
imwova&a m ccu nct 2. i Ojo nere cuoeecT i 

  leno 4e7ن it xa eto 1: nett üjo REPE: 15844 0هزم
Atecidr T : o*xop, avetici nac i Z napi: notes 
5 7p نعمل 050عرش ل ]معلا dbpan i7 عود > xe 
Truteno* : "425,8 7T xc vacix >] عم عزا عع 
f4ENGIAC «Ep&C: 050 عر £triDxceeo i 6ك نان Tit 

  pu iniageps itc Io1& oen miceznpo 555رع
ntcux ide: 0560 عرش كل roo ite 1106103] it onc 
wAnponoztik tn nOXCHHO' ^ ACQUA S AE PRXE 
Iox& etxnenca ri 6م 01 iwepo in poeeri : ripoetz 
Tu 2€ "HpoY t'TXCp ALTO óftine x 

Et benedixit Domiuus novi[nmatfob prae iis, quae 

antea: €9 fuerunt pecora ejus , avves decies € qua- 

tuor mille, juga boum mille , cameli (exies mille, afr- 

nae feminae pa(cuales mille. Et nafcuntur ei. filii fe- 
ptem , €& filiae rres : €? primam quidem vocavit Diem, 
£9 fecundam Cafiam , es tertiam Cornu Amalthaeac. 
Et non fünt inventae juxta filias "Job meliores eis و in -— 

ea quae لع caelo. Dedit autem eis pater heredita-:. 

tem inter fratres , 6g uixit Job poft plagam annos cen- 
tum feptuaginta . 

eهل ناكف هلياوا نمركأ بويارخإوا كراب هلالا برلإو  

 ةعدرأ
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 ىم olo فلإو JG نم ىالا ةقمو مغغلا نم افلا ر هع ةعدرأ

 مسأ اعدو تاند ثاتو ىنمهنب ةععدمس هل mf" هناتا فلاو رقملا

 ددوي و خوفان ?«c ةةلاجلا ساو امساك ةينانلا محأو راهن ةدحاولا

 نفوبأ نهاطعاو نهعممج [end تهت نه بود تاغب نم نسحأ

laaةنس نهعبسو ةياس ةدرضلا دعب بويا شاعو نهتوخا عم  
 تناكف  Lene seusىنيعدرأو ناو نيتيام 8

JXaipt cum pronominum notis ple حرف ىأ ف 

 © ىمالس ىجرف 111 — gaudium meumم6
mtX"f£aipe tuum gaudium 74/6.  كحرف ف سلامك 
mo*a:ipe tuum gaudium fem. كمالس das o 
mtofaipe — ejus gaudium »afc. هملس هحرف 0 

 5 ejus gaudium fes. ETك شك ن#
mtn^faipe — noftrum gaudium انمالس © 

 © ىنكمذلس مكمدلس . veftrum gaudiumرعد مر مهذمع
ntwfaipt eorum gaudium. — 4. مهملس ه 

Sic fit in omnibus mafculinis nominibus. 

In femin. vero , ut 2tt7 همته ideft poenitentia 
 : fic fitةبوعلا و :

  9ىخهدوت  — mea poenitentiaدمع ع لاما
"qUeemsanDik — tua poenitentia 204/6. — luos e 

 ©  — tua poenitentia fem. —— «ysمي عملا من
"qpUuisttTanoik ejus poenitentia 704/6. — «x5 © 

Nnn 2 عن 



468 Rudimenta. Linguae 
"[*ctteamoià — ejus poenitentia fem. اهتبوت & 
-qteteranoik — noftra poenitentia انهيوت © 

 ©  veílra poenitentia o5 e£ 95ويلا عمن
-"qe«eexanpik — eorum poenitentia (099 مهتدوق © 

In plural. autem ut iaixa10c , ideft 4u// 
 : utنوقيدصلا راربالا و

RAAMCOARIDC : HAUHL jufti mei ىراربأ ه 

mtxAiwaiDc: عا مهمتك jufti tui 714/6 كراربا ه 

MO*21XAi0C: ntost | jufli tui. fem. pel 2 
jufti ejus »safc. sb ©ل كاع شنو 2 1150 840141  

WECA4WXAI0C:; mtcuseni |. jufli cjus fer. PUTES 

memosenr — jufti noftri SUEعاطل اع تنوع ;  
BETXIUIV.A10C : nez eta.tiu veftri jufti eel 9 

HEYAIXA10C: ntvo4tui eorum , vel earum jufti. 

o oso قرارا e 
Duae ^c occurrentes fimul prima profertur m: 

fic & v cum v, vel v & حجر aut ̂ & z, ut: 
eةراشبلا ليمالا  evangeliumعيال ا  

angelus cA e80 ين  
 UERNANACXH neceffitas ةدشلا ةرورضلا ©
 ننقل axi continentia كاسمالإ ةفعلا ©

"EADU^H lancea £I 
 fECT م لن inteflina, vifcera e راوجل 9

pcs^ 
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q[cezAmez tuba . قوبلا e 

Conne&untur quoque pronominibus, ut: 

matxat'vetAioW — meum evangelium cel ه 
mntwesavvONoR tuum evangelium zzafc. cA! e 

moxtrantacio tuum evangelium fep. az] à 

cjus evangelium 32 Sxعن عدت لاك عفان منك  

mectvacUvA:om  ejusevangelium fem. — lala 
noftrum evangelium Ua! ©اعل عا 1205  

nexa cU عاد هلك veftrum evangelium eaa a 

mnewexavvbtiom eorum, vel earum evangelium. 
 $ مهلممأ ©

Subfequentia nomina fequenti modo corripiuntur: 
Demptis fcilicet duobus litteris , & pro eis ponitur 
una tantum, ut Theban. طق معو مدر feu Memphit. 

. . "* 

mto s4um, dicitur 11800 رشلا وسلا e 

Similiter & -xxv«pa7zix, & cétera. 

'nneToesu : mneeum occultus 3e 

"poete: هذ mulier a Me 
-[5pY*t: sort hyaena ةعبضلا e 

  MOTT* timor eodd aيووم
-pe)c7rupik: eicTroipià hiftoria خيرانلا o 331 و 
"[69p&cic: eopacic vifio Me 
-EPYAmic : gOATuc fpes اجرلإ و 

  animi fervorو  appetitus-عحوورللا : 0مم
$ éd a 

"es^ 



470 Rudimenta Linguae 
"[óz2U1à: هه — fan&tuaria سداقملا تاسدقلاو 
"p[é2UmEà : gavmà caflitas - ةفعلا و 

  oسوسلا  50214 tinea-[عوجتو م
"q[ox*x^nu: 50 fefluca ةشقلا o 
miuenüc: dusc lucerna ساربنلا جارسلا 9 
Texten : 2ع praefes ىلاولا e 
Mepcon : *Pocort quamdiu : Qu . مادام 9 

Et fic de hujufcemodi ceteris. 

Hic igitur pro *z, & 9 ponitur 9, & pro n, & 
e, ponitur db. 

Exempla. 
Et quidem pro antecedentibus juxta "Thebanen. 

Pfalm. 14. verf. 3. Ove. قع م Atneroy 
Tou 4 

Memphitic. vero: 0550 عر Senec epe rr عون 0*6 dap 
nteüdybup a 

Nec. fecit. proximo fao malum | 

 هبئرقب ارش لعي ملو ه 9
Et Abdiae Proph. cap. 1. verf. 1. 'Thebanen. Oo pa^ 

 |  tpoc i61 JMAaiosc aكتم ادع للام
Memphit. " &sppzpic عع عدو tpoc دع 2287 -10*c « 171/0 quam vidit Abdias. 

2 bosse اهرصبأ co! ايورلا i] 

Quae vero habent 9? funt, ut Pfalm. 18. verf. 1 1 5. Theban. (P&c i naoreepies nt 11510368 4 
Zu- 
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Lucerna pedibus meis verbum tuum . 

 © كلوقوه ىلجر جارس $

Memphitic. autem : O«5n&c 1118627256 nx 
nc«nottOC & — Zacerza pedibus meis eff lex tua. 

 © كقعيرش يف ىمدق ساربن $

Et Act. Apoft. cap. 23. verf. 33. Thebanen. 26 
"E عر نجلا £e ducto ال 
Memph. 060 عر vax*| truccxoAu de nione 

aom ow — Er tradidiffent epiflolam Praefidi . 

 © ىلاولا ةلاسرلا اوطعاو ©

Vox vero اجو عملك quamdiu reperitur in epiftola 
fecunda Petri cap. 1. verf. 13. Theban. "zw دع à 
£f0C zt 0521151011 ntdbocon tt عوام np est nu^ 
£x WROJOAWE 5011ج 54€ nprueetcst a 

Memphit. "'eecvi zx 05 عون 4s eecoetiu nebat 
er معمر poa : دع عظم همنا Toyo ماعلا naxeta i 
dium E"TO'énocenmox ipn cac 06081 a 

Et dico juflum effe, quamdiu fum in hoc taber- 
zaculo و fafcitare o0 im commonitione . 

 مكموقا نأ نكسملا !ذه ث نسدام بجاو هنا لوقإو ©
 2 ةركذملاد

2,0c quoque fonat qu4mdiu اذاط : مادام , ut Mem- 
phitic.etiam Matth. cap.9. verf. 1 5.0560 عر ex Inc 
HUI : XE ££ £O نإ 5047 11 11101101 oae 1151555 
02 peni: opc cante iE 11111 6085 

Et 



472. Rudimenta Linguae: 
Ft ait illis fefus : numquid poffunt filii. fponfi 

lugere , quamdiu cum illis eit fponfus . 

 € اوحوني نأ سورعلا اوني عيطتسيال عومي مهل لاقف
 مهعم سورعلا مادام $

Et cetera hujufcemodi , quae variis in locis repe- 
riuntur . 

JEeyAmic LJ! quoque conne&untur pro- 
nominum octo notae, ut: 

"[46FAmuc fpes mea cols ه 
"pwerMmc — fpes tua sáfc. e © 
-puuermc — fpes tua fem. ركاخر e 
"qTtuopAmic — ejus fpes ssafc. sla, e 
"epe —— ejus fpes fes. اهاجر e 
-[wuerAmac —— noftra fpes انأجر © 
-q[euheyAmic — veftra fpes ىنكاجر مكاجر ه 
-qo*oy^mc — eorum, velearum fpes. مهاجر 9 

 © ىنفآجر

Oc fignificat a//us, alia رخآو ut prima ad Co- 
rinth. cap. 1 5. verf. 39. Memphit. Capz win 7x24 
CXpg Amt: ANZ ننعم "[CApZ ftn ivt nuipu/ 
££i1; D'ECTXCApE هع lx niczefinoiovi : otc > 
CApg ivxt m :عراف ملا owe gam TeAx a 

ANon omnis caro eadem caro; fed alia quidem caro 
bominum و alia "vero caro pecorum , alia vero caro 
volucrum , alia ptfcium . 

 * سيلو |
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Gدسج نال دحأو ندسجوه دسح لكس ملو  ulىش  

 E] o Ue PER نسج وهرخاور a ماهبلا دسجو

Vox autem ma fignificat quae fazt , ut Matth. 
cap. 22. verf. 2 1. Theban. IH تنقع na دعع لمع ina 

npo مع nppo . a^ ma 511106556 e 1111058 a 

Memph. ITexa cy noxo* xt eta sta. 1105600 ££ no 
po: oxDo eta 2-1 مع bo] « /— AeZdite ergo quao 
fant Regis Regi , €9 quae fnt Dei Deo. 

© a) هلل امو كللإ e اماوطعاف مهل لاق s 

quoque indicat nomen adiectivum , ut primaآل ع  
ad Corinth. cap. 1 5. verf. 40. Memphir. Con couesa, 

aد:  iac ma Tt: owon cuta iízc na nxaoy 
£t BOE RE Cube: 0015 conexaناجع 1310106  "Aa 

"bts OWtu DOO AE RUE ١14 Tao:رع 185  On 

 068 .TUO itdbpH 0588 1100055 م0 11110 خرز 5*0
 7510105 يع 151 ©1006 4

Et corpora caeleffia , && corpora terreffria : fcd 

alia quidem caelefftum gloria , alia autem terre- 
Sirium. Alia claritas folis, alia claritas lunae, &9 
alia claritas flellarum. 

 دحب o2 ; ةهضرأ داسدالا نمو UR" داسجالا نمو 8

 اهبو عون osé اهبورخا عون نممضرالا ost عوذ نوياصسلا
 $ رخا عونرمقلا

Ha indicat relationem ad alium, ut ad Roman. 
cap. 13. verf. 8. Memphitic. Cay ca xac s 

Ooo an^ 



474 Rudimenta Linguae 
2111120011 £e noC: tayoum a.c 11ت 114405: AitnaA 
£10 ££ OC: 10515 علال تنل مق ^ 1ع xuutzffOu 
anon ma noc c 

5$1ve enim "vivimus , Domino vivimus, [ive mo- 

rimur و Domino morimur : [rue ergo vivimus, [roe 
morimur , Domini fumus . 

eسمل نال  aalدحأ سمهلو هتاذل شمعي انم  LA^توم  

Et lfajae cap. 29. verf. 10. 'T heban. JM. 247 
it nee A a etit na nexnpodicsuc ^ seit nesمدع  - 

&perfour 4 
Memphit. Oxoe atuaysate à noc a; nett na 

npodu7Tuc: mtef nOYAap^gcum اع 

Et claudet oculos. eorum , عوث Prophetarum 60- 
rum, €$9 principum eorum. 

 9 مهياسورو مهاهبنا نومعو مهنوهع سمطيسو ©
Ha fignificat 04/6 , ut Matth. cap 14. verf. 21. 

Thebanen. H-qoouee دع nexnacpa-ow iajo n 
puu4tt ^fcupic aynprugHet Sic pete as 

Memphit. Hu دع wnaovcose: nzutpt ijo npuuZ 
£3: 0g o0ipic 2205 note cope ae 
M anducantium autem numerus fuit quaft quin- 

que millia «irorum, exceptis pueris, eg mulieribus. 

 ةءاسنلاو ناهبصلا ىوس à ume نم وم اوداكنولك الاو 9

o» 
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$ ER ES ةظفل نوكت دقو * | 

Et fignificat 7721/67 676 , ut n& 5156081 miferere mei, 
Domine . | 

 & هثأغتسا لعف يفو محرأ انه na ةظفل ىال ©

Et eft imperativum , feu deprecativum , feu eft ex 
verbo deprecativo , & articulo vocativi in eo fubin- 
telligitur, ideft o : هنو fic & 7360656 براي o Do- 
mine Íonat. | 

  uleةظفل مسأ اما  ul oM Domini nanaoticبرل

© col نم ةغيص نم enl] Je— كلذو هيلا coUa] سالاوهو 

ficut diximus anom nanxouic 1001211711 ferus. 

Hae quoque ma adhibetur in o&o 
pronominum notis , ut 

ma mai miferere mei. Memph. raimu.— ىمحرأ ه 

na nav miferere tui ipfius sac. كتاذ محرا o 
ma wc miferere tui ipíius fei. [or co! a 

na na miferere ei »»afc. &e a 
nz nac miferere illi fem. lee! © 

na nan miferere noflri Ue e 

na niczit miferere veftri. 55155 نمرأ PE اومجرا ه 

02507  miferere eis . coz مهمجرأ $ 

Fxempla . 

Pfalm. $6. verf. 1. Theban. Ha nas nnovc: na 

Kai xc AUxap50RH MaeITt 80016 4 
| Ooo 2 Memph. 



476 Rudimenta Linguae 
Memphitic.H a1 nii 7T: 005 nai mu: xe 5/7 

&cgapnnuc tpow ixe xal s 
M rferere mei Deus , miferere mei, quoniam in» 

te confidit anima mea . 

 9 كيلع تلكوت ىسفن نأف ىمجرا هللا اي ىمحرأ ©
Pro prima plural. 

Pfalm. 122. verf. 3. Theban. Hx vau vexotic: na 
WA. Ct 21144055 عر نان نإ نإ 50855 

Memphitic. H a1 داقلأ noc : 050عر nas nam 6 
 |  06201 &metos Rug 4ضاأأأ
M tférere. noffri , Domine , miferere noffri , quia 

multum repleti. famus defpectione . 

2 lo-s- اًناوه انماتمأ اننال Use | براي Ue! 2 

Sic & omnia hujufcemodi. 

$a: aliquando fignificat /z ىف , ut Pfalm.35. 
ver. 10. Theb. &pax طعام 060 للا ex xennax 8 035 05111 

Memphit. لطكعلا nex oon cenenaox 6 Oxouum 
In lumtne tuo videbimus lumen. 

C9 رونلا نيأعن كروغب ه 
Et fi adjiciatur 9 pz: littera عر & tunc fignifr 

cabitur 42, vel fzper و aut 04/6 و ut Pfalm. 24. v. 1. 
Theban. IExouc 2162: عج[ معدتك c9 pat tpov 

Memph. Mia a4 ivxzlov-gi tnayoa epo ا 
Ad te, Domine, levavit animam meam. 

 ' © Dal ىسفي تعفر بر ©
Signi- 
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Significat quoque /Zper, ut idem Pfalm. vut js 

Theban. Ó ]سنن x9 pax txani itv nanas v 
Memphit. 26 هلال > pm xou: 0605 mai na n 
Refpice fuper me و 65“ miferere mei . 

  oىنم«رأو ىلع رظنا $

Significat vero quafi /& adverjus , ut Pfalm. 27. 
verf. 1. Theban. Jizeiag«aw €» pax 80010 11508310 5+ 

Memphit. كل ذهن كن ox&nw noc 5 
Adverfas te, Domine, clamavi . 

 ©  wA Dبراي كوم 2

Significat & /» ىف و ut Matth. cap. 3. verf. 1. The- 
banen. &pa: دع ime pox ممل كك xa اكد Taw 

  m Barnexicuuc aعولالألام
Memphit. 45x rx tP0o* 2x عميل اع a oi luxe 

I نن zmtic imipeeyTonetc. 
Jn diebus autem illis venit Jobannes Baptifta. 

 $ olo aM امحوياج مايالا كلت قو €

Et Matth. cap.2 1. verf. 23. 1 طعطدمم H^ Tepeay &ov 
2t top e'nptne e ce&or: ace] nevoxo: tpo« 
R61 à aprficpec nt nec npecAuxepoc 4e n aoc 
CEAOUAEDC 2 Xt P pai عزاشأل B EEOWCIA UWtipt 
Bus x 

Memphit. O«oe , v Tai ton trucptbti. هع 
 / cq Teo ivxe niapogiepere : nee nprcعمم

É'etpoc عيدك م0060 : دكع AWips Bona otn Aj 
i 1عمال ل a 

Et 



478. Rudimenta Linguae 
Et cum ingreffus effet. in templum , accefferunt ad 

eum docentem principes facerdotum , €9' feniores po- 
puli dicentes: im qua potestate baec facis? 

 .ياشمو ةنهكلا اسور ههلا اج معمل ل كيهلا Una Us ه
 © هذه لعفت ullus ىاب هل نيلياق بعشلا

Et Lucae cap. 13. verf. 22. Thebanen. Hcc 0ف 00 
2t XA"EAnDAiC: Aux wa7qa "Tete ea qoo xa^ 

 ^  t» pai to 12524قلاع
Memphit. 05:0 عر ا 64005 ne waczaf avi ncee 

xa7sa jeu xa7[cAw : ovo, tipi ع 115 ل كلل 
  DNiue. aوعاوز ع

Et ibat per civitates, *عو castella docens , E9 iter 
faciens in. Hierufalem. 

 همهلشوري ىلا قاطنموهو معبو ىرقلاون دم اقر مسي ناكو ©
Exodi cap. 19. verf. 2. Theban. 6 عرممو عوقع ni 

tPpow au t5» pa: 6 55500 it Cina a 
Memphit. bxn na: veo e" estera : anni tn/ 

 . i Cina a. Toc die venerunt in defertum Sinaهن عع

 $ اميس ةيرب كل اواج موهلا كلذ ىف ه

Et Johan. cap.8. verf. 2 1. Thebanen. YYexa« 6ton 
na^ ذكر IS; cxx anov "qna Bon: aux >55] 
£t0'* t» pai oi neximofic a 

Memphit. Ya non nexe Iut : nuo 2t anoxw 
"inagy mui s ovo, -qextnawxoe] sco: oxos, 
"[extuna£toy ccn nensennoca a 
v Dixit 
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Dixit ergo eis iterum "fefus : ego vado, €9' in pec- 

catis 0/2715 moriemini . 

2 peo obi نوتوهو T Gl عوسي مهل لاق مث 2 

Et Matth. cap. 3. verf. 1. Thebanen. kai i61 عر 
Ime 2c n Bancicunuc- 57 م 0508 عر تأ 

  12:21 1[ Doxaaia 4عرف
Memphitic. Jai ixe Éoannc 11108 "Toostc : 

 - J'en 7oنا  nugaqriveen] lowaxkعل عوالذلل
bannes Baptifla praedicans in deferto هه معهم . 

  92امحوياج  oleaةيدوهجلا ) ادوهي ةبرد قزركإ ( 2

Matth. quoque cap. 24. verf. 5. Theban. *Imex i61 
mxotic Ato £o exi6as o pzi of ovepos / 
mtd óOXuTornma an oae 

Memphit. © لعل ixr noc 4e mio cTeenretax 
cSt" M Ce po trente 260 65 aco an x 

Venit Dominus ferui illius im die, qua non fperat. 

 © هرظنتسيال عوب ق دبعلا كلذ ديس يتاهسف ©
Et Matth. etiam cap. 25. verf. 3 1. Theban. 205 

ES eani Ró: noayupe 4e mpouec to pai of 

WEQEOO 4 
Memphit. Cayun 2x aceytyani ite "nojups Aubz 

QoXétt ضاعلا PECQOJO 0E 4 
Cum autem "venerit filius bominis im gloría fua. 

$ sos à ىناسنالا نبإ اج bl © 

Idem cap. 23. verf. 34. Theban. H-xx "xivetocoscz 
€A 0^ 



480 Rudimenta Linguae 
CAO ioyO*: avo ieTerit c'[pavpocow Ren 

 / 05 epar en ntqucuميما 08 8609 21 عزا
KAUMUUM 4 

Memphitic. © ممم صدع عقملل i ouo : 
  € tpetacosecUu pim £66 ouo coc nerعر م8811 060
"Et" CYnaconpcH 

Ex illis occidetis, crucifigetis, €9 ex eis flagella- 
bitis in fynagogis veilris. 

  sias aمكعماجي ىف نو دملجت مهنمو نوجلصتو م هنم 9
Et Lucae cap. 7. verf. 39. 'Theban. JM eqnas <8 itó1 

WU cPapiCAiDC C XA TA OC: DRUXACp to pai 7 
  2 XC nt 06 npodrucxuc ne nai: necunatreecعزل لن

  1 AXUXA "X€ 0820 étetunc CTqexu coitدنع 08ج
Cxxtus م0 ل : xc ovprapno&c xc a 

Memph. )2 55 a«yna' 2c ivxe ri bapiceoc erac 
 :  :nUxAG Bur PH tu xoudédtocهم عرق

zcc cc 05 100 ظلت Tuc ne dai: nac nacti XE 0 
"it: O'5DP xt 0650 ipi] أ 56 تن نعزملا ا "5 
CÓ: mEetacy : 4دع 0800 مل10ظ a 

Videns autem Pharifaeus , qui 006406742 eum, 
ait , inter (€ dicens: bic fi effet Propheta , (Giret uti- 
que, quac "و qualis effet mulier, quae tangit eum, 
quia peccatrix eft. 

Ls $كلذر دن  cdiلاقو هتاذ قركف هاعد ىذلا  

oJذه | os55 لامي معي ناحل  LÀاهناب هقسل ىلا  

 © ةيطاخ

Lit- 
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Littera a eft nota perfecti temporis , ut Jchan. 

cap.7. verf.3 1. Theban. Jew هع عراك تيك ع tpoq 
 عفتك  oirعلموا

Memph. ثمنا eemtyosson. acta عجز عممن £&0A 7 
cow muuna s De turba autem multi erediderunt . 

  9هب اونما عمجلل نم ريك أو 8
Idem cap. 8. verf. 14. 'Thebanen. M I6 O^tcut 

REXAC ma 4 
Memphitic. JMeyeposàs iie In : noe, 51856 

 . & —Aefpondit efus, &9' dixit eisننصح

  92مهل لاقو باجا عوسي نأ 9
De adverbio $t , feu مععتك tribus litteris fignifi- 

cat quidem , ut A. Apofl. cap. r. verf. 1. Thebanen. 
| Yheowix tei RA ococ arqzraa OcodONc 4 

Memph. IIse «vos eec icai alaicy di © عف di 
(ta Primum quidem fermonem feci , o 1 hbeophile. 

  eكيقواث أي ًالوق نفغلإ نق الو| 92

«. Uis vero abfque v fignificat && , ut Genef. cap. 5. 
verf. 3 1. Thebanen. Jos 4ervxocic. riot Ti عرب 

  co pecهع  i eit aycu icgaap i Manet etitمعلا
AWTER 6 عت 006 4 

Memphit. 00هعرش) voc d-T exenb it Azar: 
mtRR مل ع عزمنا ا Hoan dygum Buyap acp xnimots 
euros دع 

Et fecit Dominus Deus Adae و €9 mulieris. ejus 
tunicas pelliceas, *عق induit eos . 

Ppp حدصق © 
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9 Legal o nua نيصيبق exa gef هلالا برلا عنصف © 

Et Daniel cap. 7. verf. 14. Theban. لن nad 1 
 ( >00 actor dمعلا  trعجم نعش  £iمم ولاا

"aoc "spo eti nedba^n: eet nacne أ مع 
  naa 7#عدم عج)

Memphitic. Oxo, a*«-Tnae i] ap7fR nete mu 
"z310: nete 7T 809600 : osop m aoc x npox: 
si dun: تشعل خاشع ccepAcoxi nae 

Et dedit ei poteffatem , &g bonorem , “مق regnum 5 
 .  linguae ipfe feroientو* , omnes populi , tribusعو»

 © 5oARS ىسلالاو طابسالاو

Spa fcripta fine littera : «: connectitur affixis 
pronominibus , ut in fubfequentibus. 

$paiieim, feu spi iau — in me à 
2 pai igno, feu ipii iasiex in te mafc. #كمف 
Spa: iust, feu itp Sext in te fem. asa 
&pai nona, feui Reps MERE in fe mafc. ههف © 
Spa 11 عزاكك ر feu iri Msc in fe fem. PI 
29a: oit, feu icspin ian in nobis انهف 

 ةلانب  Lslsه

Tuer, feu iip iix "1612م عزام  
àنكيف مكهف  in vobis 

feu ipii fam Tox in illis.1 عزا[ 006 ر  &a1 
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Exempla. | 

. Johan. cap.10. verf. 38. Theban. C eyxe -Teipe دع 
£$2100*€ WAAMtCIUCI BATUCTIUEE ممل م muc-Tewe 
tap Aut: دعم vuUTqUuatnett o AUOD PUN 
COO" XETUEIQLT (jOUnE 5 pai iom avoir ano. 
"psi 2103577 & 

Memphit. [c ze ips 2e2tu10x wan: cegour a7 
peaynsees مه عجل 8ممق" : nao7] 11 خللا 061 pina 
Bv Tee: 040 خر irre enecoo n: xt anox "T 
cji maru: ooo nau iur x 

$4 autem facio, etff mibi non vultis credere, ope- 
ribus credite, ut cognofc Catis, Eg credatis, quia Pater 
in me eff “و 6و ego in "Patre . 

 لامالاب اوغماف ىفوقدصت الو ىبالاعأ eel Gs اف ه
 فه بالا i اناو ىف بالا نأ اوملعتل

Idem Johan. cap.17.verf:2 . Theban. 2€vw.c حل 
pov vetmjoime i osa اهمها nai t7 
Xt? pái Rer: A'6Ui ANOX to pai RejtTW د د 

  001 to pxierR oaج06 الإ  OXONاع ن علت
Memphit. 91a i-xostytur "rnpov cett D eec 

  va7radpu7] noo diuex e qegon iملئ ل
QONTE:AnOVOSU Ro pHI MHTEX 7 عزلاش 1500056 عت 
Ux 117056006111 inm 

'Ut omnes unum [int , ficut tu Pater in me, c9 
ego in te, ut €9 ipfi in sd unum [int . 

eene lis oكيف اناو ىف هاقبإ اي كنا اك |دحأو  
 He NES © ;lol انيف [Cas مه اونوكب
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Et Genef. cap. 16. verf. 18.Theban. م م عج ب دع 

vean لأ 060106 it enenoc: au لا عزا 5160 7 
  ££ rao cenaxi ceto eo pat Rena sمودع

Memphit.JM&pz as zc 10ص عل 5000111 ceu eayoane 
tom] ROJA DA. 060 عرع ا 08: 060 عرتتت 6ك C40 

  4ع عر  navصمدت  duxt 109اصرخ م لإ
Cum futurus fit Abrabam in gentem magnam, موب 

multam , “6و benedicendae fint. im illo omnes natio- 
nes terrae ٠ 

 عسيمج هب كر وري ٍكتعشل نوكيس مههربأو ©

 2 ضرالا ليابق

Ejufdem verf. 12. Theban J&ccec&ie &6t Cappa. 
to pai honc 4 

Memphit. JxccoxÉ s 2 cire pni f enc ivxc Cap» 

 Aufit autem Sarra in. fémetipfa.مه »  

 n" $ اهسفن ك هراس نكضضق ©

Et Johan. cap. 17. verf. 23. 'Theban. JMnov. v5 pa: 
 Mono: AWO) RUSOX t5 pai عزا[ XE AC ع

te pai Mew osلل نن 1  

oxop, aovصرت 06  Memphit. J:Nnow tapis 
Ru eua iTovoyn a 

Ego im eis, E9 1u 172 me, ut fint in me: 

 © ىف اوئوكمل ىف تناو مهيق انإ ©
ut Pfalm.23.verf.2.عر  Sin quoque abfque littera 

'Theban. Jxpiriesevt i جاجا CMHRUTOACTH IUIZM. XO A 
CHAM 
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 66 0م هنأ  1١غنت عع  cxindjyoprتلا ماع
06612; 1110056 itCicn 5 2100601 عر ع patito nes 

 ن1 9 ال  nox 6 0061617عرص مط كل 01 د عع عكا 81

"oc: scoxen ayopn : acu] 4t nay co nore/z 

Tq vOwponoenà : micscuoss i Te Cio: dai v 

UEAMOQONATU ispru ل1 ضل 4 

Memor. eflo congregationis tuae , quam po[[edifes 

ab initio: redemisii 2 Lote 11/46 و 

Sion , in quo balitasli in eo. 

Las ea] so! OA &XAAXS| ىذلا كعمجنركذأ 12 

  Qe dbaىنذلا انه نوجهض  ess Caeهيف ثالح ) ههف ( ©

Sapient. cap. s. verf. 3. Theban. Hi coxooc te pat 

  hepoxerxم ع - 6ع  06 tcp anoitxلو عزاتم
At vec ex eta, os 

٠ Dicent. in: fémetipfis poenitentiam تيقن 6و pret 
wagujita B Ne 

  , Sra des؛ ١ 1

Tobiae cap. 13. ا 12. Theban, GgnsesiNoti PA 
mvxotic eiros يلمح همم iv Tercer : e nopn 
WA ملال XV AC ع CERA نع هاي XC it: P nc 
pate ie edbpanc: Wo artt NOI EDO; A n60X iJ 
epax[aAaimmpu BReseprrox: Pparierue 

  crHpov de naacum aتا
Confitere Domino bene , benedic Regem [aeculorum و 

ut rur(as tabernaculum ejus aedificetur in te cum» 
! gau- 
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gaudio, es laetificet in 16 captivos , €9 diligat in te 
miferos , in omnes generationes. (aeculi. 

 [utem نجهيو كيف نمهبسملا جوهبير حرفب لبق ىذ نم

 * روهدلا !Jus لكىف ازعا كيق
Ejufdem cap. 14.verf. 7. 'Theban. JM & CN iu 

HAOjUiCp: تعال FUME مك 111106 CUtXpoXÓtc spa: 
Beyuc « Et Hierofolyma erit deferta , && domus 
Dei in ea comburetur . 

 © قري اههف هللا تيبو انارخ مهلشوري نوكقسو ©
Ejufdem cap. verf. 8. 'Thebanen. Jeux seimca nas 
  2020055 eA oA S neygeraA oicik: iR © 60 iهع

١ IXiue حرك 055 060016 . auox Tut 4€ 11105618 cep 
11 10 5 pni Henr علا علا CTRpO ££ 111 
  ; VATERUE 1528366 duكدب عال ( tcنن ك !1105

  11 4ان  Bói 118100عزاتكم
.. -Et poft baec revertent de captivitatibus , €9' aedifr- 
cabunt Hierufalem honorifice , £8 domus Dei in ea» 
Aedificabitur gloriofé , ficut loquuti fant de ea Prophe- 
jac. 
 ©  O09نودترهس) نودوعمس كنه ( ^ toىبسلا 995

Vogue تهوفت Uf ost اهيف نيهي هللا ىمبو Kal eo adus, sl 
| $ LM 

de 

CAPUT 
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CAPUT XLVIII 

De particulis negattois. 

D. particulis negativis , & prohibitivis i impera- 
tivi modi, & ceterorum temporum fecun- 

 .dum Thebanen ىهنلاو ىفنلا ىف ه

4*nt non مال $ | eet non سيل ال ه 

Sut ne ل Atruup non ue ال © 

dte — non — o3 9 | inp, feu dep. non 
FII. non سيل ال ه : 36 
206 | non : y $ Att non T 3 2 

Et fimilia. 6o i; 3 ىهنلاىف يفو كلذ هبشإ امو B 

| Exempla. 
Une, in praeterito modo, ut Pfalm. 105. verf 11. 

"Theban. Q8 c. 0*2. اعدل هندكأك ego 
Memphit. Oa: £& 05 i MeSHTXO 6115 ل COLATU s 
"Unus ex eis non remanfit. 

  iciدحأ 4 مهتم قدي( $

Genef. cap. 2. verf 5. Memphit. H iena-Te dT 
Cap عونا غرتكالا n اق عزز OYDO nt 01م pou 

  aعنا معز &  ne epeمعن
Non enim pluerat Deus. fuper Terrani و e bomo 

non erat , qui. operaretur terram. 

sم هللا ال  oa) disلمعي نأسنإىن كي لو ضرألا ىلع  àهب ضرالا  

Eve- 
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Evenit etiam particula قطع in fine fermonis و ut 

Lucae cap. 22. verf. 36. Theban. H xoo' 2x nexa 
 | دمع م1518

Memph. Heoxe's هع nexa nae zx dtbu a 
llli autem dixerunt non. ( minime). 

e ال Mis مه اما اى 

Connectitur etiam £tnx octo notis litterarum af. . 
fixarum pronominum, ut Pfalm. 2 5. verf. 4. 'Theban. 
nue *tooc معلا ox c'inerapion 5ك 096315 a 

Memphitic.'Unxsresci neces oxeean-Toan ta^ 
eyowi-T « — INoz fedi cum concilio vanitatis. 

© eb عمج عم سلجأ Xx 

Et Pfalm. 30. verf. .و Theban." Tec T) tr0/ 
O"zcy ££ JxXOXE 44 

Non tradidiflü sme in manibus inimici : 

 à زدعلا دهب ىنعقدت م $

Memphic. 00104 جنن 8 242 tpos (ocn nenacix de 
ruxa2n « JNoz conclufiffüóh me in manibus inimici. 

 ودعلادي هك ىسبغ م 9

Et Lus cap. 7. verf. 44. Theban. Moa 2x tv 
"ttce pete: معتم i Cuneo xe tna t pco ye 
avt عموما envia. de مع[ عصمت na: etlapa7T: 
WUsoc At acerpn 1205 عمرا ع intct ه0 ؟ ACA 
«oov ese ntcquar ; Amer] Ideni tpa ; 7 23 
zt دكر رمل tpa AfucAotc vnu tnaostpnz 

(oU: 



- 
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tpr7Tt 2100015 a 

Memphit O«oe exaadonen له عز يك nexa 
i Cieeaxn: zog nac erxaicp gti: ailes E ne 
WHi Pentv c] d oov oexiox donaóaAaux: همن تع 
BeDC iCAxtW "Eacita0€ zcofpnm 11 1156 9 auae 
cout miepeeaio'si: 050ع acco7Tov tA oA St nez 
C«quu: dene] i odi epu: 861 2€ 1806 1 
"saciteo'sn £entczga7s07xc € DA v Tdi € 2ك 
Aawx: دعمت مو ivrzàdt Ro ounto : uai هع 
R90c aceuc WmtaóxAawx Bcoxtm a 

Et comverfas ad mulierem, dixit Simon : vides 
banc mulierem intravoi in domum tuam » 40445 pe- 
dibus meis non dedisli mibi : baec autem lacrimis 
rigavit. pedes meos , مون capillis fuis terfit 5 ofculum» 
mibi non dediffi , baec, ex quo intravit, non ceffa- 
«it ofculari pedes meos: oleo caput meum non unxtfl, 
baec autem unguento unxit pedes meos. 

 تلخد دنقل ةارملا :نهىرتا ,Uus Ya ةارلاى لات غتلاف 2

 اهعومدب ىلجر تلب ةذهو ىمدق ىلع iS بصت dà clas ىلإ

 eie M تلخد ذنم هذهو ىلبقت تنأ اهسارر عشب امهتعسمو

 بيطلاب هذهو تيزد ىسأر نهدت b تذأ ىمدق لبهقت نم

da; AAA2  

AG. Apoft. cap. r2. verf. 14. 'Theban. «ox ix 
et^عقم متن  prcoox it "zc. 4t [Iexpoc £&oA 

  £t npo aلئلا 1180056

Qq q Memph. 
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Memphit. 05:0 2عر م ccovn ceti عع YYerpoc 

tA DA معلا rupaayr 20115060011 4 15501804 
Et cum cognovit vocem Petri , prae gaudio non 

aperuit januam . 

  cone s eتفرعأمل)بابلإ جدع مم حرفلا نم سرطب توص ©
Et Palm. 1. verf. 1. 'Thebanen. Q€necyo ttooc. oi 

"*XAaUtapa mU DLADC 4 

7s 852085معن عرب ند عز  Memphitic. O«2x 
4 11200 115 

Et in cathedra pestilentiae non fedit. 

  dos d Sنميزهتسم لا ) نيدسفم لا سلج ( ©

Et Pfalm. 43. verf. 18. 'Theban. Hi a1 *xupoc acci 
t5 pas txoum ££ nenpnexoai&gy a 

9 cas b Ule نلخ lanae هذه $ 

Memphit. Ha: Tipos axi & apri xoi "Th 37 
 , 65 a — aec omnia venerunt fuper nosعمد عع نت

nec obliti famus te. 

  oاهلك هذه  olaكاسنن إو انيلع &
Et Johan. cap.16. verf. 24. Theban. UJ a-xxnox £t^ 

mtTTqnai ti لأ aav oie napan a ) 
Memphit. UJa-Tno:s مع رجع Tut cpein io? 

dw napam e "U/Zue modo non 6111115 quidquam 
in nomine meo. 

eاولاستم نالاقح  corel Gaه  
Ifajae cap. 52. verf. 15. Thebanen. 260 5 

nad 
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1120055 04 111300 : XU dt ع A 10 mar 
ern nanav poc : accu rese Zenb'scarx t 
KRàfft oa 5 

  eنوري هبر بخ مل ىذلا نال اههاف كولملا ( دست ) قلغت

 نوعي (هب) هنع اوعمسي مل نمو 9
Memph. 060 عر o2 ندعو هن 0 t'YtOy8z £t 11من 06: 

zt mH اي ÉenDucixi م veÁncxe exi 
1806 : DXOO ntt Aenozcu-zee ereca a 

Et continebunt Reges os fuum , quia, quibus non» 
est annunciatum , de eo videbunt , عون qui non audie- 
runt , intelligent . 

 © ىذلاو ةوري هب اورمجي مل ىذلا ىال اههاوفا دسك كواملإو
 ةومهفي هب أوعمسي مل 8

Pro tertia plural. 
Matth. cap. 2 1. verf. 26. Thebanen. © 18: ox £t 

mt"$tr Fuc"revt tpoe « 
Memphitic. Guf&c 5# ميلان عجز tpoq 4 
Quare ergo nom crediflis illis 

  9هب أونموك م  8و .

Exemplum futuri particulae iux ب 
Matth. cap. 23. verf. 39. 'Theban. "IPxox U'ap t 

 كانو : mu7qh xt iuvet tpoicxim -rtnouركع
UECUEIUXODC 2 cxt نورعم معه tRz-x 61 neTmiy ode 
fpam £e 1240810 ع 

Memph. "xt معو 4tetoc noimsen : zxc intere 
Qqq 2 HA^ c 



492 Rudimenta Linguae 
ot votaادعو :  > Epp: 1cxen "no ayaمنع  

dpan £x nocمعلا  ivxr du tonnoموك ود[  
Dico enim «vobis, nom me videbitis amodo : donec 

dicatis benedictus , qui "venit in nomine Domini. 

 كرابم ]53533 ىهح ol نم ىناورتال مكنا لوقا انأ ©

Genefeos cap. 2. verf. 17. Memph. 6603 2x dern 
Tu gygy generi €nayr&- T £e ru كا عقلا نال : nest 
Tu 118 عزلل 006 nieTenDvuuee 62602. £eetocy 

De ligno autem cognofcendi bonum, &9 malum, 
non edetis de illo. 

JL. 2ريدلز ديم ماع  ado2 نالكات 3  

Et cap. 3. verf. 2. Memphitic. O««o عراك ءدكع nione 
WRTpeojen : دع cofieox Xd-]pxoc: xt ine TenoxZ 
cust vA o^ att أ oy mien iT mà napazaiz 
COC: D*OP next "Tco en £eetoc : xc cS o? Sen 
  moygynun nif en jexx ni napazicocعراا "ع 10-8

  1105-8 nox ni darفعلا  06 7 ER DA zxىعرازأ قة
dGjun cT tn eet] 4e رن napzzicoC: Ac xoc 11 
Pp: ox inteTenoonee £A oA deetocy a | 

Et dixit Jop mulieri quid , quia dixit Deus, 

ne edatis ab omni ligno Paradifi ? *عو dixit mulier 
ferpenti : a frudu ligni Parad!fi edemus: de fructu 
autem ligni , quod efl in medio Paradifi, dixit Deus, 

zon edetis ex eo. 

eei عيمج نم ذلكايت ال هللا لأق اذامل ةارلل aad! تلاقو p 
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SEE ه عيمجى م اما ةيدلل ةارملا تلاقو سودرفلا يف ىقلا 
 لكان اناف سودرفلا ىف  Ulنم  sealsطسو ة ىقلا

 ال هللأ لاق ؤ سودرفلا  d esاهنم ©

Et Johan. cap. 12. verf 3 s. 'Thebanen. YVexae 6 
ma^ كد FC: axe exci العن 0كأ Pn onseiaynt: tpt novZ/ 
Dtint َك 0017 mirer yi : £f00Q)jt5 DC 011075 118] 
müotut xt due nxawe مم مع quc 4 

Memph.YYexs Iu nouos zt 0651 ew 055 561 ic 7 
055 TUD^CUIITI ض علا 81111055 : م40 ]5 05611 م لأ TUO CU MM 

 كن[  11191101096 oia 215811عموم 111050ل1115
  2152227 owنيام
Dixit ergo eis fefus: adbuc modicum lumen in vo- 

lis eft , ambulate , dum lucem babetis, ut non vos te- 
nebrae comprehbendant . 

 ىف اورهسق [ee Loa مكعم روخلا نأ عوسي مهل لاقو ©
 & مالظلا osa) مكيف 9 مادامرونلا

Ibidem verf. 10. '1 .طعطدص 266 aeycoxae i nex & 2: 
 علا  neniزك  mUCACعزاكت د  acque d 586عل

  110عزاحإا  BctnOtb 4e 1155ويظل : مهنعلل
"X2'12^600'€* € 

Memphit. 2€ acyemaet 110:50 : osoe, aq 
Sut Over: 06عزااط 117105014 ت Cot noA 
Aa: 50 عر uy qeettva7] ut nove: 050 عرقا 
  115250 55 36106 4عئ001 036120006 [1

Excaecavit oculos eorum , عوت induravit cor eo- 
rum, ut non videant oculis, &9 non intelligant cor- 

: | de, 
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de, €9' convertantur , 68“ fanem eos. 

, 

 مهيفشأاف ىلا 152 85 مهبولقب أومهفيو 9
Ibidem verf. 42. Theban. Z€&v«zc n 21650115 nta 

  15100 10100: A«£etpt 180076 10 iritpoaZتمل 5106
£ft CO D'«t 880056 4e 1111056 a 

Memphitic. Z2€e &noxarxow i 215005011857 ou 
V'OC : معمم 20005 vap i mpauter ea on 
t9p-qt nuov مع dT a 

Ut 4ه Jynagata non ejicierentur : dilexerunt enizas 
gloriam bominum magis, quam gleriam Dei. 

fo as S4) ©سانلا نم أوجحا مهنال ةعامجلا نم اًجراخ  

 . $ dl دج نمرثكأ

Et Marc. cap. 14. verf. 2. Thebanen. 2€x iw o^ 
 هل 0 م50 cyune عع 52500 4

 .Memphit 201508 11 00050050 5ك ان
Gut 12850 4 

Ae forte tumultus fieret in. populo. 

MA $9ىنوكي  osxيعشلا كك  & 

Matth. cap. 24. verf. 20. Theban. UJAwX دع دععم 
X&C inte ne Timor 111لإ ل ej Tenpui: rien cao 
Ba-on « 
Memphit." Sa &o t عزالش xc 5846115 

dur Ger قول ١ 0*2t stt n ca& 5> >05 a 
Orate autem , ut non fíat fuga «vestra in bieme, 

vel fabbato . اولصف ف 
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e9 تبسة الو اهشةل مكبره نوكي كاهل اولصف  

Exempla circa 4£eek, G $eetom ^ 
Ifajae cap.59. verf.4. Theban. Ilesix va actu. iex 

£ft D'Y2t معلا X phH7XHC هلل 4 | 
Memphit. QQeson علت ca2a iam escuetus : ox 

2t 4&tton oan deem :هت Nor. eff , qui loquitur 
jufta: neque eff judicium verum. 

 8 (قمقح ىضاق) اضق مث سملو لدعلاب لكتي نم سيل ©
Et Johan. cap. 10. verf.18. 'Thebanen./ Iles a ax 

CIRC ROT a 
Memphit. Q8 eon عوج سلك deeeoc iexo7T 
Non eft , qui tollit eam a me. 

 © ىم اهذخ [bos سيلو ©

Connecltitur معمعت : <>" ey füblata tamen littera m, 
& dicitur 4eeei-Tey , & tunc. inferviet tertiae perfo- 
nae fingulari و ut Pfalm. 3. verf. 3. 'Theban. 2€« 4e» 

  D'xai ias pée necumov-Te aميلا
Memphit. Z€c هع معلا 063625 [011111 xn 1 

mow-p « — No ef falus ipft in Deo ejus. 

 © gb» صدلخ هل سيل نأ ©

Particulae vero &tesow همي ال و 
Exempla. 

Genef. cap. 18. verf. 21. 'Theb. "1" ها هناعملا enc 
CHE nav cxt علان XA&T[ATtODpOD^A txt 
*e pai 06001: tuyxt ac £teton a 

Memph. 
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Memphit. O«citeyemu 01611 enectez iUx2m x^ : zt 

  XE Anctxuukعرلم01 5811106 001086 20110285281106
Auto لعق oA ica t éenon. 5 

Defcendens ergo-videbo , fi fecundum clamorem ipfa- 
rum venientem ad me confammantur : in autem non: 

 اولمدق كل قالا مه خارص ناك نارظن ال تلزةق ه

Et Matth. cap.5.verf.37. Theban. apt: nit 057 
zt CUtum ict nce Axeeon £teton 

 Memphir. Bzpx nexaticazi هع tpov 264 تعرق
aمعدتك لا مي مك 011  

Sit autem fermo veffer eit, eff : non, non. 

  eنكتلف  madال الو معن معن $

Et fignificat 4//oquiz , ut Jerem. cap. rr. verf: 2 r. 
Thebanan. © عع nai mài 8155م 1132:0810 xs 6 

 دم ١ دو يسال  ipuuetc ir 88مك0 06 ; عدكلا
  201 24000 XU inp npoduzcertهلت دك 115 ع

wAm Oft npam ££ IUXOCIC 7. toit معلا tna 
  218115126 aمع عزا

Memphit. © هلع 251 1181 ne m 56 تنل 7 
 111 1155 11885008 : nuمل ع ivxe 2500 2-1 txtm 1هك

tx«m-] ncaczpeungpn vextudtetoc : xe de 580807 
npodPurevit coc dbpam £e noc: dteeon ^gpnattox 
ipn: tm 110126136 a 

ldeirco baec dicit Do minus: füper viros Anatbotb 
qui quaerunt animam meam; dicentes : non propbeta- 

bis 
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bis ín nomine Domini , alioquin morieris in manibus 

nostris . . 

e2:92 ثوتانع . (— برلا لوقي !ذكسه كلذل  

 هانيدياب بوه الف برلا مساب ابنتت ال نوذوقيو كسفذ نوبلطي
fignificat ff quo minus , ut Johan. cap.رع معمم"  

vef. 2.'Theban. 06 ke xe seeeantmne o dt rou14.  
EME KDE REL MACXDOC 1111] : nexم  ÁATVAEYUATT 

tear aنقلته عمك  TpnaAowt 
Memphitic. O«eom o*ceenay dtetoni ocn run de 

YtAiQUTT tft É££fDH 7 HA1 1152600 11001: nex T^ 
magjeni 11ج 0مم Du4ta 210061 a 

In domo Patris mei manffones multae fant , ff quo 
minus dixiffem "vobis: quia «ado parare «vobis [o- 
cum , €9 fi abiero, €? praeparavero . 

  ( UM ule cال ناكولو ةرسمتكى با تيب ث ( نكاسللا
MET مكلدعال قلطنا ىنا مكل لوقا ننحل (كلذالولو ) 

© (B نضام )مكل دعال ىنما sal) 

Accipitur etiam pro 4//o2u/z, ut epiftola prima, ' 
ad Corinth. cap. 15. verf. 29. Theb. C £seon تمام 
pov RÓx nena arczige oan 520505] a 
Memphit. € 4eeeon 0615 exor aie ivxe nmuez/ 

610J4C ttn mipECLeeDY7T 4 
"Alioquin quid factent , qui baptizanttr pro mortuis 

€ cola! نع ouis ىنيذلا نوعف ص اذا yl; € 

Particula vero 4i 70 سجل ul © 

Rrr Exem- 
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Exempla . 

Matth. cap. 1 I. verf 24. Theban. fi cA oia in 
mDÓ 6118 08 خرا Ovat £tit 54€ 53^ ca xoc tent 

  4للك دلتا
 Memphit. Q8 «eon هيمن ةملتكماع ع 0850-7 57

 معن[ نؤمن : 052 oxAou 060ج 518166
Non eft diféipulus fuper magiftrum faum., neque 

fervus f" per dominum fuum. 

 رخداولعي 0 ارو نهملت سيل ©

 )0€ 5OAw نم

Et Pfalm. 1. verf. 6. 'Theban. 6 ع rax eti cxc&uc 
KATSOID*" 5h عا منعنع 

Memphit. C 9&8 dax an nxiiaccB nc. 586 
cou T] xpicic « Zdeo noz refargent impii in judicio . 

 $ ىنيدلا ىف نوقفانملا موقي ال |ذه لجأ نم ©

Ui conjunta *aa'w fignificat zemizem 913 , 
ut Marci cap. 1 3. verf. 32. Theban. C 18x ]5ع 

  2 CERRAR ACC CODY 065دع معلا ل05 عمم نع
it 12مم e To يوسع c ova e الفل للمع ; tutti 
"Et 1110077 أ «e 

Memphitic. CS nite pov :عع نع nas >14 
O^ 0^6 Aettonesi ١ £1 EpOXO^t ; D'£2.E IU AUTCEADC 
cU Pt: oxat , Papi cA nA i k dioc * 

Graece : I'eej 5 7i "Meg éxetme e Tis a as sd'óc 
aid , فل ol ك "yye/oi م مدس , S4X 6 uoc, ei um 6 mánp. 

De die autem illo, vel bora memo feit nequeo 
: n- 
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"Angeli in caelo و neque. Filius , mifi Pater . 

een الو دحأ اهفرعياض ةعاسلا es, es! cH 5 Ls o 

© 3I 3I ىبالا الو امس لإ ىف نيذلا 

Et Johan. cap.10. verf. 29. Theban. آلآ axieux neu 
UERCUHEEDOYA! tcp o Jit 00111114 - تاعك tit C96 0t 
WAaaw vqopnow t&oAeik "T6vx 4t naviuT: ap 
mOX معلا 121006 AHON OYXXà 4 

Memphit. b e panaiacz. iemu : omo 
mt t oon mien: oxoo StetoneAa i atop ros 
tADAG Et T AGE 4E nag: 050عر ànow nte 
1163107 Anon 053 ^ 

Pater meus, quod. dedit mibi , vnajus omnibus eff: 
€? nemo potef? rapere de manu Patris mei ego eg 
Pater. unum fumus . 

 © عيطتسي سيلو لكلا نممظعا و ه قاطعا ىذلا ىبإ نأ
 © o olo بالاو Glo ىبادي نم اهفطخي نأ دحأ

Et Zachar. Proph. cap. 9. verf. 2. 'Theban. 2ك iw 
"EOK 4t ntcnDe hutwaizeuwH AaWxoDxtAoA 
ineTconejera& 6602 عزك owtunuib £ütetoov iw 
éyua os 

Memphit. 0560 teo (sut ncnoeq it o«2.:i29n7 
«M تاعم ندم tA oA ut rt excom, ra E oA p 
QU OYARMXDOC 4 

Tu quoque in fanguine teffaménti tui. emifli vi- 
 . tuos de lacu, in quo non ef aquaكومو

rJارساتقلطا كقاههم مدب تنأو  aبلل نم  osoهام هيفس مل  
Rrr 2 Et 

egnMOLEA 

OXFORD 

MusEuM 
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Et Johan. cap. 13. verf 16. 'Theban. &xeeun. عظم 

£t 7p xeu£tetoc mici axe etit orto x, naa 57 
TUCpADtIC 7 O€*2t £fit AMDCT[OADC قت tnenz 

  4من م5806
Memphit. كلمعتاك a een ]دس عع ركل : 

zx معمعملا Deco coi iaa] 58106 : 52 
  ijt sua] 8 dit ezacox7علمك  4n0c-qoAÀo0cهع

Opne 4 
"Amen amen dico vobis : mon eff. féruus major da- 

mino (uo , nec Apostolus major eff eo, qui mifit illum. 

Bots نم مظعإ دمع سول هنإ مكل لوقا d d a 
 لوسرالو [ eaeهلسرا نمم 8

Et Zachar. cap. 14. verf. 6.'1 .طعادم Jew عقع ip 
TP po tx4tfa^c feit 066111 1150000118: تل Ox T 

 ^١1800011 enu OxPpow i ov  : eri ovxacyعال نك
  Hói nipposمدعم عنف  AED caoxanerAoA i 8كايرك

  Oxcin 151 EIL ntepo eTعملو معلا
£1276£; O'62. t "qE'stuH 7 0628 £e لع pog a 

Memphit. طغت i &epov vxtcenreezox iiec tuo 
pU. PUXE 1110601111. D'Y DO ^it Att 0526 CU: neetOXZ 

 0600*711 OvOP ni [ 05 co DOx 1١نك دنعأل 11800 00511 علا
 : de nocملا  ooi EAل  oos t7 ceterasععومتت

  Dex txuipe xit: o'voe ,cpetbo'sanعر 5 عزو 06 تال: 03640
saco dedbnax iR povo, «4 

Et erit in illa die, mon erit lux : &9 frigus, معو“ عمم 
lu erit una die: &g die illa nota Domino: 65: non» 
dies, neque nox: €$ ad ve[perum erit lux . 

 نوكيو 4
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 نوكيال موملا كلذ ىت نوكيو ه  o 56$!ديلجو ادرد
  ofالو !راهن ال برال اقورعموه ىذلا دحاو موي  L3تقو ىفو

 روغلا نوكي اسما 00$)

Johan. cap. 14. verf. 17. T heban. Ye nneeea, ie ]/ 
fit ETC £t 604€ Sen عمن vxicqe اع 

Memphit. II rutecsea i Te "X escoenu: bu 555 
AAstOn O)xO 4t Pt Tu XOCeroC 200111 م Spiritum 
veritatis , quem mundus non potest. accipere. 

 2 ةليعت نأ ماعلا قبطي ىل ىذلا قفل حور €

Et Ifajae cap. 63. verf. s. 'Theban. Mascot 54 
€x nt علا هاهم RB oRoDC: ai-Toreni: ملعون nx sti 
 دع ١  &pocم4 م0056 0015 [518

Aonمعععانلا  ooo nteل تع 055نن د0 :  Memphit. J&؛  
 uoc: xi] epu . 060 عرالج eco عوكل 21-200

Et afpexi , 65“ non erat auxiliator , مون canfidera- 
vi, Eg nullus praebebat auxilium. 

 9 (oa نم سولو تلماتو نهعي نم نكي ملو ترظنو ©
 .Et Ifajae cap. 52. verf: 2. Theb 245 + نع حدععف ج5 :
 D'62.t معلا ل8006 0 Ama عمم : ac) ftit < نع
 رع هدم هه ;AAA mepe Fees coy تنك 150

 eyDy.te م5 منلععع <[11005 هن
oco eالمعمم ه«عنعقنع ىو معمم:  Memphit. 

éeeron800: 050 حر  "Ttc 0006: anaمعدعالاا  

 د عن CAR D"T ميم: DX CA1: AN a 5 همعم<]
fO EADA : 0655 majups iraeل9 ا1لذ : 0550 عر  

mipuuet a Non 
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Non eit fpecies ei, neque gloria, €? vidimus eum, 

€g non babebat fpeciem , neque. decoreta, fed fpecies 
ejus inbonorata, €9' deficiens prae filiis bominum. 

 $ رشبلا ىنب نود سصقانو نأهم ةرظنم نكل نمح
Jofue cap. s. verf. 12. Theban. JMsux v9 pax عقم 

ntippov acqui iós noetamna iccoxuse cA oA 
CuoORمعنا  map AVOA iعراك 1500095 41  

miteupe 4e UR e 
Et in bac die defecit manna, poftquam ipfi man- 

ducaverunt de frumento terrae, €9 non ultra adfuit 
filiis Iffael manna . 

e |عفترا موهلا كلذ ىتو  ua 1l esl U uAضرالا يق  

Particula عع conjuncta am fignificat 707 ze o», 
ut Matth. cap. 16. verf. 29. Thebanen. Una cua 
Bce-] deetoowan 2602 عرج oxep&oAoc 

Memphitic. £9«62z cna's am ec pov" 4teeoios 
 عامل مج هدير علك

Non ne duo pa[fres affe ل 

2 vile oils ناروفصع uad * 

f&« tantum fignificat »umquid لف :لعلا oe, 

ut epift ad Rom. cap.9. verf.2.'T heban. lla nt ma^ 

C442 WAEXODC At 1151185 CN ACCE 5ميم 7 ك AZ ١ 

Memph.ماع  
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Memphit. Q8 cpcayr tton xoc مع dn 55*57 

£tonwc xc tuxov 
Numquid dicit figmentum ei , qui fe dd quid 

 اذامل اهلباجل لوقت ةلبجل له (لعلر ه 8^

Genef. cap. 18. verf. 14. 'Thebanen. Un هالك Ax ax 
11800568 nap"só0ge iux £e 1111055 x 

Memphit. النك -10«0n à oxcazui nz 505602 
crxumdep a 

Numquid apud Deum impolbilé erit xerbum? 

 8 ةوق ريغب هاك ail دنع له ©

Un nox. 7e forte , ne aliquando ىرقا لعل ىأ , ut 
Genef. cap. 3. verf. 22. Theban. Hexzey 861 vvxptic 

 / acjpue i Ova Attn: vxةحمعع  xt 1Cرت مدن
 / ic nerTnamoec) Jh 4f 51158005 : 4£HTUOمعمل ممثلا

"rc Rep cover HE OA iTe6ix ia xi vA de nz 
qynm £entumo nECLO^QU e Reyonne ea inte, 5“ 

Memphitic. Oo nexe noc d- xc ennnuc 
JMa.xt &etp ét طورتحإل i ouai €& 02 ععععملا enzar 
CO'tt دامب T'cütanec; nett ovmeTesnox : ope "T7 
no's enc ivt qcov Ten ع لدن دك A A Enna 
Oyum ir Te names : hxc euovoutt: DxDo nocuit 
Hau ga ua 

Et dixit Dominus Deus: ecce Adam fattus eit 
tamquam unus ex nobis in cognofcendo bonum, “عو ma- 
lum: €y nunc ne aliquando extendat manum fuam و 
€9' [umat de ligno vitae ; && edat , عون vivat im aeter- 
711/774 ٠ 

  8لاقو
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 رشلاو رمخل ماعي اندجحاكراضدق مدا نإ هلالا as M لاقو ©

 اهو لكاومف !Esa ةرهش نم لواذقمف هدي طسبي هلعل نالإ
 € رهدلا كل

Uu zumquid v9 , ut Johann. cap. 8. verf. 53. 
Thebanen. Qu izow knz aav € nene QM A paz 
eA vaa 112 ل eros eir ne 500 2111 € axetov: 
tWEipt ferox niee a 

Memphitic. Bw iveow. o'simiay"] iveox. 851105] 
AMBpaase du 5مم مجمد 7 DXOP ti podre Tuc 

 ده  AXipi £tetox nietميم.
Numquid tu major Paire noftro Zlbrabam , qui 

mortuus eit , eg Prophetae mortui (unt و quem teip(um 
 4615 | ٠

iمظعا كلعلف  Ll o^تام ىذلإ مههربأ  m 

 $ كسفن لعمت نم اوثام نيذلا .ايبئالا

Et Matth. cap. 26. verf. 22. Theban. JM. aar 
mti tea-T6 ا هن Ap*f 6i هع ICXDDC 11561 06 D'tA XE 
ARHTEEP RNOX MU MOC 4 

Memphitic. 060 عر vprrov “عزا" 401# عراتمع ظن هت 
a'stpor rc ixe coxa: oux: £600. .تك XE 

 |  AMDX E 5800 4ميكن
Et contriflati valde coeperunt finguli dicere , num- 

quid ego (am Domine ( 

 © برايوه اذا ىلعل لوقي مهنم oclo لك loo laa 155; ه

Ibidem verf. 25. Theban. لن هع هنانأل n6s Iox 
2Ac 
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2A&C Wt"TAna napaaia0v £tftocy; zx £tH"TUi a7 
mox nt $pz&An « 

Memph. Jkaxpowdi: 2x ivxe Town ac; du ena 
  £eUx: anDX ne Pa: aل أ دع 12 1811011

Refpondit autem 'fudas , qui tradidit eum, di- 
cens: numquid ego fam Rabia —— 

 [ is da lose eal iمعمايوه انا ىلعل 2

Et Lucae cap. 22. verf. 5 5. 'Theban. Jw néxae 
RA* XC RTptper xev qHYTTn 61 كانا ك6 خو nu 
po عود[ 0068 معلا 211 guo nAxa s 

—. Memphit. Oxo nexa 110105 258001 17 
D'étpr SHinD'* x-TÓnt &CD'6i; nt££ rütpa& : te uui 
Dui: ££Ha"rtTtn 5م مقلع iA o 

Et dixit eis, quando miff vos [fne facculo , eg pera, 
 ? calceamentis , numquid aliquid defuit vobisعج

 اهش متزوعإ له 9
Johan. cap. 18. verf. 3 s. 'Theban. JMeyoreeugy &. i63 

YYeiA هون دعو enti aitov. xit ov Tovzai a 
Memphit. JMeyegoeda مدع ]آرام دموع textus 

440C- "xt معلا anov. 05 Jovx2a.a1 oor 

Refpondit Pilatus , numquid ego Judaeus. fum ? 

 © باجاف  3Sىلعل [ Uىدوهي ©

De negativa معو , feu 4entp ze الر ut Proverbior. 
cap. 1. verf. 8. Theban. Cox. ena agnpe exec Ada قع 

511 nt 
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1121103: A0) ADV OA. COL. ARCA EC ا 
AEAU A i | 

Memphit. Cuxxéee naayupi i Tc&os ox neaz 
  : D'YOP ntpoy Top n 11100 11 nox TOUCHE sهل

"Audi, fili, difctplinam patris tui €g ne abjictas 
leges ( feu confilia) matris tuae. 

 $ !Ll "TT cob 3; ce» مهلعت ىنبأ اي عمسأ عز

lfajae cap. 40. verf.9.'Theban.Z€scv ivsexc erm on 
Q*«604t ntx'1z0jc 05 10ز it Pues énp معو مع م 

Memphit Ó1cs iexwccem معنا oxxoet dn 8-17 
ey n IXiue: óicid-qtwcetü ccn ovx عك 
ntp tpep"l « 

Exalta 1n fortitudine «vocem tuam, qui evangt- 
liz,as Hierualem , exalta , moli timere. 

 © ففتالو عفرا مملشروار شبم اي ةوقب كتوص عفرأ ©

Matth. cap. 24. verf. 25. 'Thebanen.'T'o-xt tpajat 
O'64XDOC mci دكع عكف nerf Atnereea ل i naa عك 
np mic"est ا 

Memphit." 50556 apxayam 05813600 11001611 : xt 
1C nC تام لل 1t denep -TtneDusxov 

Tunc ff quis vobis dixerit: ecce bic eff Christus, 
aut. illic , molite credere. 

 Lgs وا -انهه 2M نأ دحأ مكل لاق نإ نينيح ©
 © اوقدصتالف

Ibidem verf.2 5. 'Theban. Cyun zx 26 خلا 
gum 



Coptae , feu eg yptiac. 502? 
muTTh: xt tic  eyutqe eo) Toxic عدو tit&o ; 
ticenuT taei 1 011هج من Jen 1105 | 

Memphitic. © هن هلك on axayanxoc mu7Ttn: axe 
eganne do; mega مع ntpit& oÀ : enn cep oc 
"i EAéIDM Aentp علا عونك a 

$1 ergo dixerint vobis: ecce in deferto eft, nolite 
exire, ecce in penetrabilibus , nolite credere . 

 e ة وأ 1o, z الف ةيرجلا ىف هنإ مكل اولاق ى اق ه

dأوقدصن  e1  

- Proverbior. cap. 3. verf. s. 'Theban. آكل سنع تمنت 
éj*t Pt 27810 عزاتم yHpu i onmowrt: axox inp 

  1ل  CXR EU CodpiXتعوو ومعمل لا
Memphit. Uem: عمو عود ?- tA UA es ١ 

 م01 ا  "pq: iron deep 6105ا عزام
txtt rtWcobiR 4 

Esto fidens in toto corde (aper. Deum: in tua» 
autem fapientia ne. exalteris. 

 ا و La هللإ e. S esa نكو

xS e (nas)2  

Ibidem verf: 7. Theban. 889p ayant nax ica fc 
D'uERW 4 
Memph. الدعم aya علو cae nav ئععع وم 

&X € — Ne [is fapiens apud temetipfum. 

$ cs كسفن دنع oe5M e 

Ibidem ved II. Theban. Hazoype معو pero 
511 2 Mew 
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Wow عنب 4t noxotic: 052 denpcno ét veo 
TuO £terov vA DA عر 0075 E 

Memphit. IHaaynp: itnup tp«ovzi iT atu 
-e&as راع مف : 02. £eniep Ao SpA tacos, 
&te0v. s Fili,noli negligere difciplinam Domini و 
neque fatigeris و dum ab eo argueris. 

 نم dese الو برلأ مهطعت نم كبملةرغصي ال ىبااي ©

 © كل هضيبوك

 Ecclefiaft. cap. 1. verf. 3 6. Theban. 0n معدن
énp "i Atri oxolل ا  ftهم ال  

tipos »j OWeti oss cna: "ewe vp ex nO 
CMO-TO*: £enpxac-[4t xe iex عع inane i oZ 

 coute - ندم اذ 4031
[is tncredibilis timori Domini , €&9 ne acce[-رك هد  

in labia tua intende,عون  , feris ad eum duplici corde 
ne fueris bypocrita : non exaltes teipfum , ne cadas; 
e adducas animae tuae inbonorationem. 

codes o طقسن Mas (l5 optem الو claxiz al; 

 اراع كسفنل © |

lbidem cap. 2. verf. 2. 1 '.طعاطدم 241 piwe دكع iv 
Mt PEÓQUO)X ieu Raphpai0m 4 

—. Et ne feflines in tempore obduttionis , refpictte in 
antiquas generationes . 

 © ةميدقلا لايجالا ىلارظن كرخاوأ ىف هنع دعيت هل  $9كرخاوأ ال ١ :

Pro- ' 
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Proverb. cap. 1. verf. 10. Theban. ITaegnpt Aen 

"pre pu erc ipe pnoBe iA ana معمع مال : OA 

 06 Rcoxume 4نل كلان ( omoميكو

  2اي  aL. e; alas Y ualكوبلط أذإ اشد الو 2

Memphit. IIacynps 24enopors copseew jx zu 

pauert n &ctÉ nc : Ut itntp 005 o. Lis nage A^€/ 

ayxm lop pow & — F7, ze te. feducant vir: impii و 

neque "velis , fi advocaverint te . 

 $ كيلا اوبلطاذا نوقفانملا لاجرلا ,cla ىنبااي ©

Ibidem verf 15. Thebanen. 11م هننوع معك &eow. 
  netta aعزاج6عزاأ

 .Memphit الاى عم مب ه هند عر معسذ] 11م1 006

Fili, nom ambules in via cum 615 

  css 5 92مهعم ضم ال 5

Genef. cap. 22. verf. 11. Theban Ilvx* à acce 

"oc هع £e TUXO SIC nac 5 XE S£np eine R7TuCÓ ات 

Ext ivuynptüjnuee: Déc Aen p 011880096 mac ع 

 هامش هب لعفت الو مالغلا ىلا كديدف ال برلأ كالملأ قف ه

Memphit. O'eoe nexac nac: xt isntp cru 

TXVX EXER mua D: D'2t 00م xpo nat 5ع 

Et dixit Angelus Domini , ne injicias manum tuam 

fte puersn و ueque ei facias quidquam . 

  oال هل لاقف  sorأيش هب لعفت الو مالغلا ىلا ك دي ©

Ibidem cap. 18. verf. 3. Theban. C ندهن عع xx 
Tv, 
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MAXICDO'*E tüjxt XiÓóint i o'Wspfto-r deni de 
"[UtÁoA denp cen Trugei عام عملا a 

Et dixit: Domini, Ton invent gratiam ante 
vos, ne praetereatis fervum veffrum . 

 مكدبع $

Memphit. 0560 عر 15د لإ xc 1208 sco 1ش 
  cen nexa oxعوجم "< م1150 لعوب 06

Et dixit : Domine, ff utique. inveni gratiam ante 
te, ne praetereas fervum tuum . 

  eىدهساي لاقو  Mo aus clalas co 3 olزواجتت

Cu 

Et epiftola prima ad Timoth. cap. 4. verf. 12. T he- 
banen. 2409 -xpeA aac xaTa ponte 16i عيب 
Syupragn er ^ 

Memphitic. 0€ دعمهم ع عزل عم xa7Tadppontm i 
"ECWEETAAOY 4 

Ne aliquis adoleftentiam tuam contemnat . 
9 dalla ) يردزي) نواهتي اًدحا عدت الو ه 

Ibidem verf.14. Theban. 'Unp zstc&vi& عون 0> 
  2110 max aنو نو

Memphitic. 208م vpastaNac rioeeor هع 
Que a Noli negligere gratiam, quae im te eft. - 

  eاب نواهتت الو  caتلن ىلا 9

Ibi- 
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Ibidem cap. 5. verf 1. 'Theban. H &*o 211 noz 

 خلت نذل[  ; ANA 1202108951 4£et0Dهل نم

eus, ©بلطأ لب خوشلار  Uuكل  ol $ 

Memphit. O's5cN*o £entp Tomus naa: EN 
^a stanon-] nac عع pu] i oic a | 

Sentorem ne increpueris , fed obfécra , ut patrem . 

  3أرهقنت ال : ga Nبأ لغم هزع لد ©

Johan. cap. 14. verf. 1. Theban. Un -ptnexiv 
PW gy0p7tp: 1110855 € TUO YU: A01 17 

"EH PuctTEevt 80015 4 

Memph.'Untnspt neutews هن 50م[ . 1 عرب 
 .tpoieo a 017 turbetur cor ١ ع >1: م50 عران شع“ -

vefirum , credite in Deum , €9 in me credite. 

  eod AT 39$اونمأ ; aiىب اوغمأو »

Ifajae cap 13. verf. 2. Theban. لح iov £eaxine ze 
  oA : zict 11117هك 06 هل ل هائل  xnct)10دك 006 عل

  £p pepot sنيعلا
Memphitic. JMOvio*ri it os eum عؤالعلا moron 

  61ci ic te rencaem np tpeorTaعلام عع نإ هلع
$uper montem campeftrem levoate fignum , exalt a- 

te "vocem «veftram , nolite timere . 

oمكتاوص| اولع لهس لاع لبج كت ةمالع اوعفرا  
 2 اوفاخت الو

 .Johan. cap. 19. verf. 2 1. 'Thebanen. Het ك؟ت68

ienp capu: xt اداب روىعمع مع [Ivi aoc : iv 

nap/ 
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map^fiepewc xc £enp Capp at nppo iuc Ios 21 
Memphit. FHa-exou £ess0c. n £e Ili^axoc nt 

m ap5riepesc ادع mi Dos ai: تك 2011500 شن axe 
no*po itTc im TIov2zai 

Dicebant ergo Pilato Pontifices Judaeorum : noli 
fcribere Rex "Judaeorum : 

 كلم سكتال us edad دوهملا ةسنهكح اسور لاقف 2

 2 دو.هملا

Ibidem verf. 24. 'Theban. YXexare óciume. epu 
"t عدم pemnapco s 

Memphitic. Vezxouo* ع i 105 عملا 05: zxx At4ton 
epudbaec vc 

Dixerunt ergo ad £mvicem: non f Cindamus eam. 

e ةقشن ال ^ rem us 2 

np: £n:p: معطل 
Jonae cap.1. verf. 14. 'Theban. JM«ox 255056000 te^ 
 : 7 66 eenp 6ouvrcpon nocممل  € OC 20مز

  neipouete aمع  £e ez piusto's exe Te rnsognملعون
Memphic. 1 160 عر شكك نإ 11نن لكذ عرج nbc: 0750 غر 

mexXOIO^ : Xe معن moc denenepezaxo ( tac) 
vec "xprengn اع( narpouen a 

Et clamaverunt ad Dominum , E9 dixerunt: ne- 
quaquam, Domine ,ira(caris in nos, ne pereamus pro- 
dn animam "viri ied: 

t 
N 
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Et Pfalm. 65. verf. 18. Theban. €uyxc aima i €x Ut 

60nc عربع hon emp 8م IUXDEIC CtU7E £f tpo: 4 
Memphitic. C nc zinzx € Dx 42V cott nan 

RRIVERBDECUCUU T ERE 1126 eT ^ 
Iniquitatem fi afpexi im corde meo , non exau- 

diet me Dominus. 

 © براي ىنم نغتست Ma بلقلا ىف الط esl تنكن أ ©

Pfalm. .جو verf. 19. Theban. O'sNweg n , 80050011 غو 
  7p44c imc Supion ; 4enp piuufiayموو 2602
iuvt Spreng i ment aya À oA 4 

Memphitic. Qr p-Y à هدع ^Lroguc it 1118140501: 
 036 itisا011 خر 11216602. 0960 عر 2011م م1105 50118
NLowgu زككع luem هلع 

Ne tradas bestiss animam confitentem tibi , Ga ani- 
mas pauperum ne oblivifCaris 1n finem . 

aigu cci rd 2سغ.نإ سنت الو كيد  

Ibidem verf. 21. 'Thebanen. Un "T[»* "ny 
Bw 0-5 ل 8 وللا cep xigyne 

Memphitic. Untnopeq-racuo itzc du erochiy 
mOoYvc t adgóiuini 4 

Ne avertatur. bumilis factus T m 

e T اخ عضاومملا eA Jy 

Ibidem verf. 23. Theban. Un 8 دس tuer 
po^ iux عرج عجل 4 

Ttt N 
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Né oblivifc Aris "vocem fr rvorum tuorum. 

Memphitic. 00 عر 22150 Hae it ع etu iUt 

| wHtT نأ عر مع يا a 
Et ne 100 aris "uocem deprecantium te. 

22 eA نهعرصتم ا توص سفك الو 2 

  : denup 4معلام
Pfalm. 74- verf. $. Theban. JMvyxnoc. de mapanoz 

  xt Dyماهل ع  ze dt mapznoett - an peوعوع
Jp ict itnezivuan: علو zice £enecsitzan t7 
pai tnt; den ? نإ جتك 85111068 oC ovzinóonca 

3 M أوعفرت هل داطنللو 1o. سومانلا oOx نلق is 

  sssالو مكنرق العلا كل  deasماظلاب هللا ىلع © 2

Memphitic. JMvxpc it 00رات 20 علام م ; xc معو 
 دعع م4180 كذعذ :  : nee upeerepnoóiعمر ع مقناص دنا

  "quom Aenenscm camو 11511 هديه عر عت عم
  ItZDICAنعمل عا أ  110 0 vouعامك دن

Dixi iniquis , nolite inique ageres “مق delinquenti- 

bus nólite exaltare cornu : nolite extollere in altum cor- 

nu vefirum : nolite M adverfus Deum m 

blcsy, pep At أوعفرك الو مكنر $ em PATE 

$ EI Jc. 

Et Pfalm.68. ed 16. Thebanen.'QQ v p مج o» 
&xpo 
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É xpo 41600 055 هدي وجع Aen p-xpe yinpitoérmy de» c 
Tp [pt oxaym7Tt &tta عاج ipoic ve pas Eon 

  àةاهملا فساع ىنقرغياألا ; Qs je) G-Ahs 3اهاف

 رعقلا ىعلنبي) $

 : xe ocapaunovحل رص مطنع '22 داهم عنو مع كك
Ot 201181181067 ivxe tron: Xeneitept ox/ 

  8.24 iptuc e» pri Exeut acهن نحل معلن

Neque me: demergat tempestas aquae, neque ab- 
forbeat me. profundum s neque urg eat. fuper me pu- 
teus os fuum. 

$ Lal sie 

Ibidem verf. 18. Theban.'Uivg«. 1t ica 
&oX رعب otto EN zt 1 هجن 5 ei: coit tpos علا 
D5sótnH 4 

Memphit. الدعم dono senex op ca 80A ممم 
&NO^€: هنيه et tpO1 ig ox ct: xe [1 عودت عودتك a 

Ne avertas faciem iuam a puero £uo : quoniam, 
tribulor , velociter exaudi me. 

 6 ةدش ىف ىنناف اعيرس cem كاتف نع كهجو فرصت ال و

Ibidem verf. 28. 'Thebanen. 2حعدن £i p. -Tpexe: 
tou on cUCAMA roca : عج مك ندع oct oA p 
Pf TUxcufft DDORETWOIO,: 4370 "XUSCÓ RICO tit 
B2GWXAIDC 4 hA OZsaETT 0DGc3 

Memphit. Unio posi t 50s cn xcu aput: 
Ttt 2 t tZ 
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caia] 6602 عر nxouer i Tc nitore : xoa. 

 أ  nee tigerراك 1181180006 تزل ج06
Et non intrent in 11/811 هررو tuam: deleantur de li- 

bro viventium, €9 cum juffis non feribantur. 

dci ريل روبن calo cia d raso id 

Et Pfalm.70. verf.g. Qja-[aet i x BAND 
  nOÓ not 4entpvaa-r RCONCني ع

 © ىتبيشو ىربكن ع هللا أي كنع ىحجرطتال ©

Memphit. nep wepRoxprz € o*ccno irzc / 
fte E SONA : صألا Ivxin Spec erum jvxE Cx a-xpet 
Atntpga Bcow. 

Ne pro4icias me in tempore fenectutis , cum. defe- 
cerit "uirtus mea, ue derelinquas me . 

M eىنلمهت الو ةخوصشلا نمز ىف (ىنضفرت 9( ىحرطت  
Us xc5 يقوق  

 De partícula مدمن 4
Sciendum tamen eft, quod 4tnp cít imminuta, 

proveniens ex particula 4e«noup « 

 هب AAntOp رغصم ce St ةظفل نأ معت دقو

Exempla . 
Ex Apocalypf. cap.29. vef 10. Theban. Dante 

  S0 ji nostpi Tn £i avaعع  senجم م مد هدول
v'cÀ0c cTxcaAD dto) E nai; Aux 11825 a4 
ze demup 4 : 
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 1 1 $ ءال ىل لاقف ءدوهد

Memphit. 00560 عر شذ عجن dentis 1111516 54 aci 
  0م  : XD nexa cp uu : xeل 060 نة عل0 لإ 2

Et cecidi ante pedes Angeli indicantis mibi baec: 

ut adorem eum,€9 dixit mibi: vide ne feceris . 

  Gههلجر ماما كطقسف  cos adagلاقف هل $31

Et Pfalm. 113. verf. .و 'Thebanen. Qnwp. vpon 
 »  4inuup 20011ادمان

 $ UJ سيل بر SU سمل ©

Memphit.'lld&wp spon: no6: 4tboip tpon 4 
Non nobis , Domine , non nobis. : 

 $ انل الب راي انل ال ©

Et Genef cap. 18. verf. 2 5. Thebanen.JM& pae at 
  ReXAac nac xe Ampت E 11 01عوتلا عموما  ACهلع

1360816 
 © براي ال s ممهربإ مدقتف ©

ivxc AMA pane 157050 عر نص وسرت  Memphit. 
 تعج ا Xt م4110 4

Et appropinquans Abvabam ait : numquidi 

De particula negativa an, quae aliquando poni- 
tur in fine verbi, & nominis, feu fermonis, & fae- 

penumero poft fermonem , ut Matth.cap. 2 1. v. 27- 
1 'Theban. 
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Theban Kota a.c vaoxoudeetoc 7 xx 17 

cOD'n An: h7sOc at REXXC| WAT: 4t AnOX #عوت 
  REDديننا 000 05011

Memphit. Oxo? a«cposctdup's nexoiov & Dic: 
  I TUOXXC] AE nüjO 7 X6 0826 10دنع اا عمال

ew] 2187 30015801 am os 

Et refpondentes "jefa dixerunt: nefcimns : ait. illis 
€9 ipfe : mec ego dico vobis. 

Lans! 5| 3; مهل لاقف : ماعن ال عوسمل اولاقو اوباجاف e 

 مكياعأ $

Et epiftola ad Hebr. cap. g. verf.24. Theban. H xa 
mec vapan Gowtopen t nezosaaf éco 5 
R6: ندعم <[ عع ANA ton zm: ojuc-Tqe 
vxpeqoxane xA OA -enow £e mop de 114055 
PApon: 2*0 2666860 an tq ملم ل t? pai tege, 
Wcon: ec ££ n متن عم عك عن c fico te D^ ET 
vso'wzxÁ 11820565 760015 sit owcmodq 7م 

  Rn ne aeلانكا
Memphit. HeTa دورات tap àn it som toanz 

Atom BRxyx 056 iTTenoc irt oni cadena: 
aNNa ton 2-1381 exc Roocoe: € 05021 #ععلا 
B&voX "inox £enceroo ie tp pni tXOJK 2:6 it TUA 

  > dtr apzعيبا  te pri ait iO 4411 conنعال
faepe c ead cut D'écnoc Atdboxe Am ne as 

Nos enim manufacta (ancta efus introioMt exem- 
plaria 
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plaria verorum, fed in ipfam caelum, ut. appareat 
nunc vultui Dei pro nobis و neque ut (faepe offerat 

femetipfam, quemadmodum Pontifex intrat in 4 
per fingulos annos in fanguine alieno. 

eu o» ©لخدام  JJ.ىدايالاب ةلوعملا سداقملا  

AAأاهسفن ءامملإ لل لخد هنحل ةيقيقلل سداقملا ءابشا  

 هتاذ برقي ىحلال (امع) CA el نم هللا هجيل نالارهظمل

Uf à es eOلك ةه سداقملا كل ةنهكلا سمير لخدي  

Johan. cap. 8. verf. 5 1. Theb. &aeen e Reenn 7 T7 
4t0f0C 1111511 2 nex nap icto En 23 aZدن  

 mas ÀR TURO Ca into a * ١
Memphit. J& etum a eer 7] co £ttoc noctem : axe 

  apto, tnacaoi intenta tعنلانا م6020
  cua tnt, aدعوا

44men amen dico volis: ff quis fermonem meum; 
fervaverit , mortem non videbit in aeternum . 

o3 o2 2نم نأ مكل لوقا  bisتوما ىريال ( وق  

d^.نيكل  K Q 

Ibidem verf. $2. T heban. وك iov. vct كلا 
  ; xt nez5gzpro € nagjaxe: i qmazu-]neملمع

An £6 TUO cya into a | 
Memphit. O«os, eox kxuxieetoc : dn vana 

&pte Enacaon iue xcee Tra éedperox aya tto; 
Et tu dicis : fá quis: fermonem meum fervave- 

rit, 
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rit, non guitabit mortem in aeternum . 

esl; ©نم نأ لوقت  aaىلوق  oaه ديالا ىلا توملا  

Ibidem verf, 5 5. Theban. 3ص هع[ مود قع 
£400: CIOATUXDOC : AXE "eoo ويدعو ل An: una/ 
üyunte ipta ai60A in Tet s 

Memphitic. wow <5 "euo itet0C : 9560 غر 
tüjom aicjamxoc 1268 > 00 يدعم Am: ع 
QJO4V E1OmU 44fO7Tt' 1 عمك 85110636 طن 

Ego autem novi eum; €9 fi dixero, quia non fcio 
eum , ero fimilis "vobis mendax. 

 9 مكلفم اًباذكى رص هفرعا ال ىفإ تلق نأو ©

Lucae cap.13. verf. 25. Thebanen. € qe pix 
&f0C : 7X 112006140 5080011 nan 118050106 zc 
tci zou ع 0 © ةازاككلا . 565 RT] coo freut 201. xe 

  WUشل  mum: 5078 96156راكع عزاوطملا
XDOC ac anovoue Aene xOEA OA : AWO) incon; 
aw co sk 21113215 axo qnaxpoc mus: 
zc n-[coonm £eeetorzit 215 a 

Memphit. C pe-qvuxaxéteeac : xc nC ^ a0 
WAIt: 00 عر 11555 600605 1110 ل تكلل nort: xt 
  £e Ten xs : xe 11800711 oan tS oA pويودع 7-
SUXIt; "XO-x* 08811 EEpOIUXC iCXDC: axe 211075 لن 
dentxéfuD: DYo», AM"CO - Oxo», av" ]cAu cx 
nena Ti : 0'$05 "nanc most ; zc "E عال 01 
$eftOXTECU AW o 

Et dicetis: Domine aperi nobis, e9 refpandens di- 
cet yobis , nefcio vos unde fitiss tunc incipietis dicere: 

٠ dpán- 
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manduc avimus coram,te , *عو bibimus, €g inu plateis 
noflris docuiili: &9 dicet vobis , neféio vos. 

eبراي بر اينولوقتو  ilانل  eosام مكل لوقيو  
 e alas UK "S وذوقتو * ,وونةبت_ثينيح pnl نيإ نم مكفرعأ

 9 مكفرعأ ام d مكل لوقيف Ue ln ف n does اهبرشو
 .Et Johan. cap. 12. verf. 42. Theban 222 عع

D'apicaioc nevepseenAofvi am ne a1ع  
Memphit. 223 aoa, £tetoc eA oA am nc 

t9&c m Dzpiccoc. a : 
Sed propter Pbarifaeos non confitebantur . 

 $ نيسيرغلا لجال هب اوفرتعي مل مهنكلو ©

Et Lucae cap.t 1. verf. 24. Theban. Oct: mc TR: 
xt €"qtzi D ivo عال عرج منع ملال Dsum EA oA 
&mW tpt Rpeoett م4005 عز دكت 086 nitcooxnam a 

Memphit. 0501 nain xc 7-pexrnoi de pi T 
Rmi deoa 21080011 kÉÁOA an: 0560 خر ipa 
Efi tB£0C)T 52640105 2108441 Am 
V 4€ "vobis , quia eflis, ut monumenta, quae non ep- 

parent و € bomines ambulantes füpra neféiunt.- 

ves ىغعلا ةيفخنإ روبقلا لغم مكنال مكل لولا Q 

  Ci assنوعي الو اهيلع نوشم سانلأو ©
Et Pfalm.93. verf.7. Theban. J&eux nexa xc #ثك 
  MECQUADKRAE AIC PHÓ 110هالات : MANA^AHالمن

& IawomA a | 1 
Memphit. Oxoe  xccxoc 25 1ل 35601 1 noc: 

Vvv DE 
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Ost RncwAv] dixe Pop dawn a 

Et dixerunt : nón videbit Dominus , nec. intelli- 
£e. Deus jacob . 

eمهفيالو ) ملعي ال بوقعي هل اورصبي ال برلا نااولاقو  

 | © (بوقعي هلا

Et Marc. cap. 13. verf. 23. Theb. Patic 6t eov 
coo0vn Cap im v cيكل هلا  

Memphit.Ponc ovn xc xx Tet cout n v'zpane . 
nefcitis enim.و  Vigilate ergo 

«eni 15e] E554.53 ال ( © 

ut Johan cap. 9. verf.28.ىش 3,  De Aa azn zibil 
6xon ta ió1 DC: xe pan ex^11 ءدعع ل  Theban. 

 t-[h ayamxnc x Rüjupe £eipoaxetc ج06
 ^ifft: XE AOV nt. a اكلم A aavamn عقممذ مل

££AMAT[: AMAA xac[Apt RqTanatiur "xcaRoi: 
 nai ne -] دعس عع عع 006

coy 0851#دع  Memphitic. Yee Htc maior 
nayups 4e dbpooeti: cx 07sc epe inti : XCهل عت كعم  

 :amoX nt 0250 عرالدلا cpe^ian tho عردوم-[ ل مع/#
exandgncoxrAo: Wxtامد م طور  AAAوعم محو 5  
aمي مكنت 06  [caos2101-1 1151  

Dixit ergo eis efus: cum exaltaveritis filium ho- 
meipfoو 65“ 4  animis , tunc cognofcetis, quia ego (um 

facio nibil , fed ficut docuit me "Pater , baec loquor . 

JG, ©نينهش ناسنإلا نبأ مهعفراذا عوسي مهل  c5 
3l | | | 
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i sa GI (atنسل  le QRىملع امكن كلو ىدنه ىم  

sl9 لوقا: كل نك  . 

El libro tertio Regum cap. t9. verf. 1 1. Thebanen. 
VVexe nxotic اه ل دع etico n pacem nite a5 

  4enceexocA DÀ £e 126081 ef 1150086 ; 6معمم مدن(
Ct FUXDCIC. IATtApA.CE معلا 0660م4 201185 ل 57 

 / eunaovxمراح : * نت مهظشمت2 عملا 11555006111 ; 8ك
  122575-05 1 508602. 4e rUxoeic. nemسونأل
  FE TUVEZما  118 10180: REORعوق  Amدعمعزم

 80 oxم Jt 0اعناعمم : مدون هيلع 06 425
 11 2م0 عج«  : mepe nxotic am oteالنك عجك

 : noc nacy xceeecieboA itpac-Tءصمطتع.11 ءدنع [3
nter معجمه ماع deneetoDEARoA 4e قع cout rums 
D'* tik FÜC 11210206 ne£t 02040 £e Tuc esa. 

 : vidدلدينم ناس  : tuna&oqAtAoAعلاج مدع م1055
 عملا  nut 7-10 itnterooعر علل 805 هنكز ل 060

 عر لالا  runita: 00معلا  50 ntpc r'üc anمع
 050عردل ل18 أنت 1 اع ١  FUE £02, 116018050الأ

"KO O'SktUp7s mtpt I DC am (otn ru 6 نل عام ع 
Dixit e£ Dominus و eg redieris eras , €g' flabis co- 

ram Domino in monte : ecce tranfibit Dominus, &g 
ecce fpiritus magnus "valde diffolvens montes و €9 con- 
terens. petram coram Domino : non in fpiritu Do- 
minus: Eg pofé fpiritum concu[fo, nom 1n concufo- 
ne Dominus, €9 poft concu[honem ignis, non in igne 
Dominus . 

 © .جرخا برأ هل لاقف  loeفقو  à vl elsاذوهو لبجلل

Vvv2 : $^ ^ «Jl 
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"ui s L4] قمصنتو BUS (Soda, ) ةيوق حورو زوج c) 

 نكلو 433; حورلا دعب نمو حورلا 4 برلا سيل نحلو برلا
 ةلزلرلا ىعب نمو ةلزلزلا ىف برلا سيل  4.5, adesه رانلا

١ Et Johan.cap. 8. verf. 14. Theban. 'H-qu7Tit 2x 
 / coo0«vn am ; xr RuaredeTqum : o tumacعدول

UEman c RTpuaceh mne-phwpimt «a-Tà cap : amox« 
Br]nawpine am BAaaw 4 

Memphitic. H ewe cxexencetian: xv 517 
202 gout zie ainacue nmi cou; neoizen xpe run 
  Be^ixm sعرعلا  «2a capg: amo« <5 1خ0 8 -

Vos autem nefctis , unde «venio , aut quo "vado: vos 
iau carnem d do ego non nr ا 

2 os esl اللانأو 0 نوغيدك [a | متنإ 

| lbidem verf. t9. Theban. 2 نهم سم i61 [16 57 
  am de 118610د5 02 د يني نال : nccتعج لإ

Memphit ندخل انو ردع 1126 : دنع 0255 anow 
  deeroi an: O2 HRAMEMUT o0تا لا 6

Refpondit eis 'fefüs, dicens : neque me feitts , ne- 
que Patrem meum . 

Et Ifajae cap. 40. verf. 16: 'Theban. Mex. 2-7 
"EOXMO^X ovn d أ دق anc napuutut an tpa en: 
aur hx 60100965 "rupox poxdje an € noxa x 

Memphit. Il: و 2t 08 عزالشلالم am nt: 
t mncae, 



Coptae , feu. degyptiae. 525 
tncaprl: oxoo, m -eRnoovi "snpov nean /عز 
WXANHDC AH "E E RÓATA 

Libanus autem non fuffcit ad comburendum: €9 
omnia quadrupedia non faffictunt ad bolocauffum. 

 (لجرا 39 aol ذر مياهبلا ةفاكو P كي ال نادبلو ©
 2 (ةقرسحلل ( دوقولال ىفكت ال

 .Ibidem verf. 21. Theban طل عون natiere. am د
naco-péan aليتم  

H ١ ^ 

Memphit. Hxc xcennaceti aps c 125 enMDMtACOAZ 

"xttü An e -—— Nozze fitis : momne audietis? 

  Gl oمقعهس الو متع ©

. Ibidem verf. 28.'Theb. YYercxaeyxaetie. apixen 
  an aعزفت 2 nac Rcnaewo Xn: DYAt ntu maك
Memphir. Pt cxacyeaetib awpuxey £e'ncaoi: 

A 18 عالم 0ع 1 8 امك e — Qui fecit termi- 
nos terrae , non efuüriet , neque. laborabit . 

 © بعدي الو عوجال ضرالاراطقإ عنص ىذلا ©
Matth. cap. 24. verf. 5 s. 'Theban. "T' ne £trwz oi 

116118081. WAUjA7t 2t HATUADAUTEAR A 
Memphit. "Tbe معمم طلعه عز cenacum : tacz2a 

tt BnO*cutu & — Caelum, *مو terra tranfibunt y ver- 
ba autem mea non praeteribunt . 

 $ لوزيال ىمالكو نالوزت ضرالاو ءاهمسلا ه

Ibidem verf.42. Thebanen. Powc 6€ xx iv Tei 
COU'$HAN: xt tp IUXDUIC IE RAC) Pc Ra: 7 

tiet 
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tiéft AU 81183 xe 8015100064 للا itót ROC Aem : 

  068 eno niagis pue Reptaporicدنع عم8 10دك
nt t7 p4teez a عاكانل عر eneeqni: e [Ae nai /عونل"ك 
"[M7h dione trsexüceÁ-O T: xt pn > 
tt qherese Epoc an 4 

Memphir. Poxic om دع 7EerxtncouD m an : xe 
201151100 mus هلا 0 nonov: dai 2t apicen 

  : xt Enz pe ru eA na ceti 268 apericom mxعمم
"AC ملا شل 11 0511076 1 112] 11860016115 7 DD, it 
"gta Tete منع ccós denen ^ toic ون عون[ ع 5 

  7| 0611056 655 517ص علا  : xeلل نلآ11 5085110 ءأذ كانك
  mixمنعم ££  4tet0c an; tpe nayupiتولوا

HRa€"wwc 
Vigilate ergo : quia nefcitis , qua bora Dominus 

veiter venturus fit. lllud autem fcitote , quoniam 
 و  firet.! paterfamilias , qua bora fur venturus effetلق

vigilaret utique , €9 non [ineret perfodi domum fuam, 
ideo عون vos flate parati: quia nefcitis boram. 

 © اهنونلظت ال ةعاس ةه ياي ناسنالا

Ibidem verf. 5o. 'T hebanen. *Ituve 161 nxoxic. 2t 
he£to A txt to p&i Sit OXSDpOYx 8 nedaóq/ 

  xn: xo QI 0550761106 116 6006115 4/7از 5 عال[
  AW cك0

Memph. 
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Memph. C exiis 1106 ££ ri Bow vrctta^s otn 

511 EGDO' 57111 05406015 57] شى تككلل لإ 20 : Et con 
Tl 011055 csi كل كن 00611 am à 

V enit Dominus. fervi illius in. die, qua non fpe- 
rat, €9 bora, qua ignorat . 

 |  T oA)! c OA S Ls 2ةعاسو ةرظتني ال موي  yأاهنرعي 12

Ad Hebr. cap. 1 1. verf. 7. Thebanen. 25 o*« /5ن 
  i Hor: eczc nextنقع نعش ملل  Ac x0vيلم

206 50006 xm 
Memph bn ox nao 7i Hoc: cexavsastoc voz 
  next dena-qovnax piovلع
Fide Noe refponíoó accepto de bis » quae. adhuc 

non videbantur . 

 ناك نامالابو ه ? cايشالا ىف هملا (لمات ) ىحوأ نيح

 ىلا  iسنعب ىرت نكت 8 1

Pfalm. 58. verf. 5.'Theban. 1108 itzaanoenà an^ 
  an ne aيع معهن

Memphit. O«2x -paano£tX anc: ox2t nap 
noA: an ne noc « .— Domine و neque iniquitas mea و 
ueque peccatum meum. 

  oالو ىمرهبال  akaبراي 9
Matth. cap. 23. verf. 13. Thebanen. H-xczis vap 

Bextunünw anc out nezehnx t D'^tit 117111 
Atttoc an عاذ نتاع topun a 

Memphir. Hen-qin. cap cxeqennnov Vaovn 
&i 
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AW: O'EAE MM 581111055 601 "qon o $seetup 
D^ AU tit son,  —— Pos enim non iniratis و nec 
introeuntes. finitis. introire. 

 à اولخدي نأ نيلخادلا ارعدتالو نولخذت eil a ه
Cfeae cap. s. verf. r3. Theban. Osce equa] de^ 
 . muexnan e 72 requiem non dabit vobisتزد

JMsox netta, naduxit ang Ao iojcT "quer 
"ER AUD > 

& ea بلقلا as cia كو)ةحار مكيدسيالو a 

Memphit. Oxo? ,ét 115 تن دك ع تع 0 t6 117065 xtet) 
  06111 IUxe Tu deca nonلع ١16 نزال 055 . 050 عرأأ

tAÁoOA معلا 8111606 4 
Et non potuit imvenire vos, €9 non ceffabit dolor 

4 'volis . 
 0 مكنع بلقلا عدو [CASS نأ الو مكدوجو de ر دقي مو 2

Et epiftola ad Coloffen. cap. 1. verf. 16. Thebanen. 
  en dسام اع  cepa hene imsacecivT nكو

TWt: AU) 1187] عاد d£ nwac: دلع نيني tpmo*: 
  Am aمعلا عمال منك عمم متت

Memphit. 2ك tapis 1صلاج ل! accaunT T 
mien 111151 otn لاذ HO) ; nets 8 عزتكعلا qu 
WAP): NH CEO*RAY tpOLD's ; nt£X n rz ence 
tpuo'* am 4 

uontam in ipo condita fant unrver(a in caelis, 
e in terra, vlfibilia, eg imvifibilia. 

9 pilus ىري امض رالا ىف امو [مسلإىف اموت لكق لخ هبو 
  (OKش
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Et Johan. cap. 1 1. verf. 49. Theban. O« دع €&o0X 

  ne 1006ممل عم تتم  xe Havbac mمراح ودع:
Wt عاج ع معها 2 122 1 1 8 dern uen 
COD'$K An RÀxAa's:; Dat 2172511 2126 xm: xt 
tCpmoB مع ذاع ovpoxerte it 0500-7 £eoxoz 1280 
iexex4éenosnoc cupa sreA oA uae xt nai 2 
Am عجوم £tetz aci: ANA x € 1 5 م nt ivze/ 
posent vx4teRA 4 ! 

Memphit. 2& eepoeós iixe oai eA 0A. f anczov t 
neqpam nc Kaiba: coi à. apyicpexc. ivxx 7T 
pOAtTU. EXER: TUCXA C) IUUD'E: عع 11801 "T t/ 

  05611 RO: Am: DYAt >51 016405 dpجلا نان
AROXEtM تلك ع هعملام لأمك itucwtm: عزااش 1565 
poxees هدب ع 2-[لقعم 5 to pur  العلدع mni قمع : 
D'X0 عزا معن معك Tli EGITDC علت ل < قام : ntt Ta eA 

 ه5ش02 عز درهم ن عمق عجن: هك  anعع قور دع
  iexe "Tooseeni c Teeدام تعا اق من لا توت نعم

 موك اع
"Unus autem ex ipfis nomine Caiphas , cum effet 

Pontifex anni illius , dixit eisx vos nefcitis. quid- 
quam , ntc cogitatis, quia expedit vobis و ut unus 
moriatur bomo pro populo, عون won tota gens pereat ; 
boc autem 4 femetipío non dixit , fed cum effet Pon- 
tifex anni illius. D 

c, à ةنهكلا س.در ناك افايق ass! مهنمدحإو باجإ 2 

Xxx "nra 
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© ka J| كلت ىف ةنهكلا سور ناك هنذل هتاذ نم !نهلقي مو اهلك 

Et Ifajae cap. 48. verf. 1. Thebanan. Cut ع هن 
yu à lawm&.: neas [sotto علك 'npan de 
Turo'e7zt معا FRA : ac anti tAoA on Down nz 
-[Upx مع npamn 4 nnov-qe مع اص F8 : excipr 67 
WCpetttYt عزا OvAtE A0: DYAE عزا Oc 2C AD CZ 
HH AH 4 

Memphit. )2 هن ع عمم € wai muri ل عع &: n ea x7 
2107] tpooo* معلا cbpan مع 5 ICA 2 neee nu 0 

  4s cbpan £e ocماع  602 etn lo2.2 : 118500مد
  neayerevi cn 06 etuمع  4m 192 : eTipiقدك

 اع  06 2: EDCAEIHC AICىلا 0555 معلا
"Audite baec domus "Jacob, qui vocati eflis 1n no- 

mine /ffael , &g de "Juda exilis, qui juratus in. no- 
' mine Domini Ifrael , commemorantes non cum «veri- 

tate, neque cum justitia. 

 ليارسأ هلا برلا :A" نوفل نيذلا ادوهي ,c^ 1o ىنيذنلاو

 [ro لدعلاب d, Gib J نوركذنتيو

zx na: ztمع  Johan. cap.12. verf. 6. Theban-H 
neeqpoo'su) nec eziterne ١ aAA XEدكع  vA OA zm 

FU os118036 م08 كإ 360568  
"y 0-1 . xt 878 كن تك0 نإ 00 ع < Pai2 عمد مادا ع.  

aAA xt ne 0057مهلا عزلالل :  macyعملا  
6ioxint & Dixit autem boc, non quia de egenis 
pertinebat: ad eum: (ed -quia fur erat . 
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Lalo ©939 نكلو نيكاسملاب هنم ةيانع سمل |ذه لاق  . 

 $ .Us ناك

Ibidem verf. 8. Theban.'H e yw mieeen- Ti it o7 
otig niee ; Ano هع Bn] nectit an jt 05015 
niet a : 

Memphit. Hsenwi vp ceneeeayztn it cnp ini 
fen: anox 2c n7] neero Ten an icuox men a 

Pauperes enim femper babetis -vobiffum , me au- 
tem non [emper habetis . 

 foe) تسل BI 5 نمح لك ىف مكدغع نيكاسملا نال ©

 2 UM لك لس

Numer. cap. 20. verf. s. 'T heb. JMox ove nie اان 
Strai: xca qvi exit oA jtviutte: exptnci عل 
pzc imei £tAtUDOX : 0688 Tt&1 RcCxp قع ل xn 

  operanعزام 18900028 عز ذو  RÉcu civeم0
D'i^.t £tit معمق 0055 010018 "Tpticus « 
. Memphit. 050 eS cos aper Tenore £A OA ضعت 
m الهمز hogHAtE E TRIER. E"TODUD TUA CT 

 : cune nanaعي معلا  ai: Ova tمع معمل [ Cyrمعدتك
D^tz.E WEXADAÀY: DAE KEEDA£AIU: D'é t A406DIL etcu/ 

  tcau 4دا
Et quare buc duxisii nos de "Aeg ypto, ut adveni- 

remus in locum malum bunc, locus ubi non femina- 
tur , neque ficus , neque «vites , neque mala punica» 
[ala granata], neque aqua eft ad bibendum? 

 e ces عضوم لا |ذه ىلار صم ضرإ نم اناهجرخأ مو ©
x c XX 2 
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 ههف عرزال ىذلا  oesنامرالو مركالو  U^ sبرشي $

Ifajae cap. 59. verf. 8. Theban.'Hso-Tx عب / 
 / nespiDOvE am: nevo)oot vzp 60Dert tدع عزأ

T[O*eto0üjc iore ; axo) Bctcoov nam: n 
pnun a 

Et non eit Deus in viis eorum , femitae eorum, 
enim 6067/46 , quas tranfeunt , 63“ nefciunt pacern. 

 © ةمالسلا اوفرعي مو ةجوعم

 Memph. 20401 5 xen io pui عزا مان معن
  "[upox ct bono, mi c ovtrtody eiopل15 11056
"[0*: O*D5,CtcuiDvm am m 05 عز 011111 « 

Et non eft judicium in vits eorum: femitae enim co- 
rum 761706746 , quas tranféunt , 63“ nefciunt pacem. 

e elo ues 5نوكلسي ىتلإ مهلبس نال ادوجوممكح  
Lens92 ةمكلسلا اوفرعي 5 ةجوعم  

Ibidem verf. 1 1.'Theban." &enna oa veo an: 2605 
am115 00011  

Memphit. Jose 5602 sacre i Rowan: 
D'*05, «uon am a 

Ex[pectacoimus judicium, .€9 non eft. 

 $ وه سيلو s Gems انرظتنا ©

 .Pfalm. 3 s. verf. 1. 'Theban. lHIapawostoc دعنقع#
niojtrz ; xt Cpmapnoóc: ieo-qe £eرعوع عوف  

fuo A 
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 2ك  Senceeqo iun Ba AREA am: xtررامدوع
  Anc de 10i50A. 5امم

Memphit. "1 دعب عع عع 0ع ize v rapanoseoc : xc 
Tpnaxprofi صولا num c 7x95 ردع Opa 

  ES 0A inen A aA ERA am; xe 7معن عمم
 | هع  dni degot A0ممم ل

Dixit. injuffus, ut derelinquat in. femetipfo و non 
est timor Dei ante oculos ejus, quanam dolofé. egit 
in con(pectu ejus . 

 IPSE سهل هتاذ ف ىطخي هنا سومانلا فلاخ لوقي ©
etحفص هذال هبنبع  T0060 همإىدق  

Matth. cap. 26. verf. s. Theb. Heztu دع 4set0c ل 
 / to pas Uta Ai DXUCAC BUE 01500 "xpدعو

  e£ n^aoc aكنانلز18

Memphit. Hau. دع deseoc me: xe gencnope 
WAIC,SER Tt C)21.7Xt 2115 558000 Qyumi (Sti 
w»i^aoc دلع Dicebant autem: non in die fefto, ne 
forte tumultus fieret. im populo. 

 $ بعشلا ىف es o5 Ma ىيعلا ىف سيل 1936,

Ibidem verf. 11. Theban. 'H enxx va nitet Ti 
$& obti niee : aov 2 i ]ajoon néteticzi ax 
i osDadg nier a 

Memphit. Hier vap ceeerm Ten icono mu 
&u: anov دع -] ا ععع كلا an itciox máx a 
Nam femper pauperes babetis vobiftum: me autem 

non femper babetis. 

oJ e 
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 © مكدنع تسلفانإو نيح لك ىن مكعم نيكامملا نال
 نهح لك ة $

Johan. cap. 10. verf. 16. Theban. O'son 5 ظذملك 3e 
  nuooy aعقم  wekconv fene oA xn ncوعدتك لا عزا

, Memphitic. O«on 15141 it ean ل 6000055 deesacs 
"qai auAH am ne asعمم قمل معلا  

Et alias oves babeo, quae non fünt ex boc ovili. 

Ibidem verf. 2 1.'Theban. &t «oot <5 mnexoxtu2 
Ét440C: z«€ 181 528 1180545 AIC R6 Eq) iio aieto/p 
110115 a 1 ١ 

Memphitic. $aw wee 2t navoudterac : 
 >ع/# 180 An nec: t Oxon 05مل معلا  MAiCA2dدمع

guum neeracy + كانغ dicebant : baec «verba non» 
fent. daemonium. babentis . 

  eناسنا مالك سيل مالسكلا |ذه نأ نورخا لافو 3
 ناطمش $

Et Marc. cap. 13. verf. 23. Theb. "exui a 
:dezrtouROjAHA s nTptpRcoOM UCUapا معلا ممن  

 m: xt& تكلا 520501 4
'"Memphit. 22 هيون 56029 puic ; ovoP,2pinpoc» 
VX^ftcet:; R7qTv-[*hCONO RO Cap am: cxt Univ nt 
Yucups «  Zftendite , vvigilate, ”ع orate, nefcitis 
enim, quando tempus fit. 

 :نامزلا نوكيى قم نوماعتال مكذال اول.سو اورهساو اوضرجأ. ذ 7
1- 
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Ibidem verf. 5 5. Theban. Poxic 6€ € out qu 

ize icopun UEp: Xt tpt 1120610 ££ Du&i DUX 
nAO) DUtA Y 

Memphitic. Posi oem: zt i qertn ونوم tt 3p 
A&m:cxc Ape noG £e nun) mox onze a 77 igilateo 
ergo , nefcitis enim, quando Dominus domus «veniat. 

 0 تيبلا بر Gl ىقم ood ال مكن اورهسأ $

Marc.cap.14. verf 2. T heban. Jeexocere: «t خدع 
TM Am دع nne 150070م5 كن هنا edt 'nAaoc 4 

Hl acxco cap معمم n: zx Gnengpt talc acit 
"uar لا joa ei com per OgCATU BER 1 
^aoc د 

Dicebant. autem: mon in die fefto , ne forte tu- 
nulius fieret im. populo. 

 © بعشلا ث قلق نوكي اليل دمعلا à سول اولاقو 9

Ibidem verf. 7 Thebanen. H seu Uap MU 
mO'sDtiny mier; amom هع in-[oyoon néemmii an 
10601 miet a 

Memphit. H cuo ap m&cn دن عاام قلاع عما 
Tt": 060 عر tunm 110105600 ; D'YDnc 260 

 :  € epnegnamnen ncettoo! icone menرع كن دكعلا
AMD AE Tp neetonzin An ncuow men a 

"Semper enim pauperes babetis -vobifeum , €? cum 
. tyolueritis , potesiis. illis benefacere me autem non 
femper. babetis . 

ital 2مكددع  uas. XJىوردأق متدرأ اذاف  

 o ١
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Et Johan. cap. 10. verf. 25. Thebancn. J& y ose & 
Wós 15 : cxt airmooc much ac دلو ل يل 
am poi: 115 عقناام ع aov 811م istt00'5 5 i£ pan 
£t WAtIQUT: nai nezperiv Toc :مالك 2X a i 

 : 111511 ermeRoA an 11111115 aنيكولا
ze 1مل ععااو شاملا ملاك عقلا( natCODY 4 

Memph. ل عممدكنتك rojo xe Inc ^ xe aixoc 
  OYvpo cxtutnapr] as; moe noxi t Toaزول مل

A£4£030^& cett dppam Aena MU7X. 11850006 erp eecopez 
  18000055 anمعلا  2a tenure EA DAصمم

Refpondit eis 'fefus : loquor colis , €9' non crede- 
tis , opera, quae q facio nomine Patris mei, baec 
testimonium perbibent de me; (éd *vos mon creditis, 
quia non effis ex avibus meis. 

 نأ اوةموت معسلو مكل تلق دق لاقو عوسي مهياجا » "

Jueلا  pied ped aen dole o Lecنم  

Ibidem verf. 3 1. Theban. Jeocoey nac hó: nt 
Yox2zi: xt mtnizojox nc zn عمال vAt 95A C 
tNARD*C) 4 

 © ةنسدلاعا لجأ نم كمرذ انسل نيلياق دوهملا هباجإ ©

Memphitic. JMcpoveta nae اع vi Tov2as 6# 
zOnéeetOC ; € cafe ovesu A, xnanc "rena o yo 
"à CXONX ANON a 

" Refpon- 
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Refponderunt ei judaei : de bono opere mom la- 

pidamus te . 
  eه نسمح للع لجإ نم كمجرن سول :

Ibidem verf. 37. Thebanen. Coyxs 5>] عنمع am à 
neo sere dera cigia erp 1105 5001 

Memphitic. Icze >] ipiam iunio fiori iere mai 
tpo: 4كاجو ع1 عج  

non facto opera Patris mei , nolite credere mibi.541  

  eلعأ ملأ  elىب أونموت ذل ىبا $

Ifajae cap. 58. verf. 1 5.'1 طعطدس.'الل 31a: an ]ع 
mHCIX 1121 0010 D'Y2t i 05مم An nt trpt 
npoxsteof &ioa : مدت C30 A UOCEN E TUEVOU RC Xt 

  056006 meer pzما  118 15 ov piv oc fc 15ع
tC :عجول hmvokiueDe EE poc: iiy xe mm 
o-x1à vXüJRTC ش1 6 علان عال 111001 

  5340816 4وععو
Memphit.O a: an t pmcm 2100-1 eee 

 :  itt ovpuen ecfio ie rersسمعك ععومال
O's2t tüyoum avcyamcuA x ievcero7] éebpu] iv 

  itr c boupay c4ppox it ovcoviهدي 1 0100 : 050 عر
REREOV Cp. : 0525 كمن ملل icnemerueeo7 | poc : 
ze mucTpiR tcüjun garan ل 5] 
CO7$MC AnOX ;ntxt noC « 

Non tale jejunium elegi, & die humiliare bomi- 
nem animam (aam, f£) neque [i incurvuaveris, quafi 
circulum collum tuum , عون cilicium, €9 cinerem fub- 
firaveris , nec. fic "vocabitis jejenium acceptabile . 

Yyy Non 
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Non boc jejunium elegi , dicit Dominus . 

 سيلف اًذامرو اًضم شرفتو قوطلا لغم كقنع تينحإ كناولو
laنوعدت  egeoالوبقم اًمويو كوبقم  (oJ)ذه سمل ! 

 © برلا لاق هترغخا Gl موصلا

wa6ع  Et Johan. cap.6. verf.3 2. 'T heban. ITexs Ic 
Patin oae m onuieeeoc inq: ze Ofacccuc 

aو58  onعقمللا  an nexazo T mex eenouw 
Memphit. YYexe Iu nuo: xe a eeux x eeun 17# 

norTen: xe PPoisciuc xia ey] nor Tutدمر معلم  
Atri e&oA cec pe a 

Dixit ergo eis Sfefus: amen amen dico vobis , nou» 
Moyfes dedit uobis panem de caelo . 

 ىسوم سهل هنأ مكل لو-ةا 3 !d عوسي مهل لاق <«
 ه مامسلا نمزمدل مكاطعأ

Ibidem verf. 3 s. 'Thebanen. Viexs. I6 6ع na ع 
&W"DW. 28 HDEIX. ÉeTvauto nece aga poi in eu ep 

 ^ AN: AU ne-qruc-Tec epos. i en eiiam eالم
mto, ENNAUXDOC nÓ: xt جلا 2001 £4 
^OX HTTt7FRTUCTEtYE A0  OxOmsiet cU5tpe nati, 

  ecu cc. ayapo: ie prox coنتاع راجع م اكل
An:xtivr2ictÁoA عزك هع vuprept am 20115054 
cua): aXX deno, 40111 00 x 

Memphit. YYexe Fic. noo: دكع ano 1811105 
 خقم0أ 11115 عالم : 0652 ع  nunc: du vemiovل7

1 
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dei eun o7] poi iueeyiA aya tco; a9 aixnc 
WOL"TtM ; 080 خر 201 االا ق6 5001 : 0550 خر 55] 
mao منكن جان uA 5211 تنال[ 1 للك 17 

 : مز[ ن im 0عهممل  bu 85151106عجممل : 050عر
zt O'&Hi Cap عدمنا عل &e&oA atn >: عزب 
m am ivzaipi de dut v Ttoguu 7 ANA Pu عمر 
Tcp de pu CXA0XAi0*01 x | 

Dixit autem eis fefus: ego [um panis vitae , qui 
venit 44 me, non efüriet , €9 qui credit in me, non 
fítiet umquam; fed. dixi vobis, quia &9 vidiffis me و 

  non creditis, omne quod dat. mibi Pater, ad meمون
veniet : “6و eum و qui venit ad me و non ejiciam foras, 
quia defcendi de caelo, non ut faciam «voluntatem 
meam, [éd voluntatem ejus , qui mifit me. 

  JU 2مهل  Ul £jىمو ةزمكلزمخ وه  d * asال

  E56لل شطعي ال ىب نموي نمو  els e oSمكنا مكل

ou لبقي كس us هيناطعا نم لك اودموت معملو (asas 
 لبقإ . dاًجراخ ةجرخإ ال « PUN! g^ e aل عاسمل

 ىلسرا نم ةيشه نكل ىقوشمب $ |

Idem Johan. cap. 13. verf. 10.'Thebanen. [ آعدعع Ic 
T.C]: "XE 118112 0 tU 44 1 it p opi ملك citt qu^ 
ti مع 05 ملا ١ AXXa enr ine repa : 117 

  1166 aAA cupri anaهي عود الملا
Memphit. ITexx Fic sey zx cb exa ey تكن ا 

ieyepeiieg ماققلا : £n cizpa7Tu : 22a coxa A 
  "qTezuovaf : 222عزل ج : OxD5 eque 11لكم ل

"IMpov Xn s Yyy 2 Dicit 



$40 Rudimenta Linguae 
Dicit ei "fefus : dui lotus est , mon indiget و nifi 

ut pedes lavet , féd eft mundus totus: € «vos mun- 
di effis , fed nom omnes. 

 لسغ كل الا جاعمي سيل رهظت ىذلا نا عومي هل لاق *

 $ مكلكس ملو اهقنا مقنإو ىقن هلك هنال هممدق

iT etit TA1ع عنمع [ Pfalm. 100. verf. 7. 'Theban. . 
ZMACONT haowap, zm nt i enucze deaxni a 

atn otn] ena : xtلحل هنككذ  Memphitr. £r 
eTipriroutreTpeaoinepقري  

Non balitat io medio domus meae, qui facit f 
perbiam . 

 )009 lae عناص ىقمب ظسو ىف نكسيمل ©
Et Zachar. Proph. cap. 13. verf. s. Theban. 0 8غر 

€xoDc xt anc ox nposbuczuc ai anox €&oX 
  3611011 A" A0 xcaRo: xinل  O'YpoUttE 1112دعو

"Ix 211] 11060 ام 4 
 .Memphitic 0560 عر عل د60 نأ zx anox o 11م0 اا
 IHC" تلك تن1012 265 06111 075 0 - 05 01 52

 تكاط هذ : 1cxen 22 952206 كى
Et dicet : non (um propheta ego, quia bomo genuit 

7716 , 65: docuit me a juventute mea. 

 نغم céd.es u Uil ىدلو انا ىنال Gs 6 uud لوقيو ©
 || $ ىاسبص

Et Johan. cap. 14. verf. $.'Theban. VYexx Owstac 
WA.C: xt DOC 1171000016 An: X6 CX CTUM ; 

"aj 8116600011 1158 عرأا ox 
Memph. 

- 
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2:Memphit. ITexe 6 0هن عع ظ na. :xe noc 7qencer: 

 ل11 265 210112015 ;May teu 060 عر 51010 0750165 67
 دعر ني مع معزا ECO'£En FU مكن أ

Dicit ei Thomas: Domine , ne(cimus , quo udi: 58 
€9 quomodo poff[umus (1 fcire , 

 ترحل تي SNR معن ام oe اياموق هل لاق 2

 $ قد درطلا فرعذ

Ibidem verf. ro. Thebanen. H^c vicervvt an: xe 
  [oit nacio ier: auo 11810 nogعلال

Woyaxe anow t-|acudeeroone memi: د ع 
O'& à" عجموزإ PreezwanQ o 

Memphit. Xm am: Amow 7] ocn 5210 
O05 naiqc BReeu-T: na ica2 mp oxrueer 06 nup 
TECH IaLic A20 ه0 2000056 411: 66509 عز ج0 اه معقب n 

Nlo» ercditts, quia ego in Patre ,€9 Pater in yne eft 
verba, quae 4 id vobis و 4 me "p non loquor. - 

Lu a ME. يدا tud à d 

Ibider verf; "y: Theb. [Te rine erx: ic exer dev 
WóD£t Y «Océt0c C2ti7Tey: xt neca s *poe am: 

xt &coo'eén عمك 0 am: نيل ل م ولم 
EOD itttos: E11 q«qn&óne, قدا 6] 2C 26 
'nzoyuni MONT ما hTpnawa "queis anc 
tee [Ron opsParnoc "r&v aya pai "(i erzice oA 

 قط  TO X DCAADC A16 8001 A7وهز هاون
1 Memphitic Ils rivetta ice np eeonaus dn ع 

Atron 



542 Rudimenta Linguae 
itttow هند 4e ji اممم 6000111: xx "eum 

àm: ovt Reqcowovm éf4f0c an: eorrعمم  
nEeeaucztn :2 تك لإ نإ 011 t "XtEENCOUDYW: É£fOcy 

tperst/3مل 06  IUULogعلا 81101056  tC tO) OATUE0560 5  
oz:عرج مات كعلا كلا  moii opdbanoc: "]unov 

tpoi Am xcداك  FuXOCAfOC0*0  
Spiritum "veritatis و quem mundus non poteft acci- 

pere, quia non «videt eum, nec (cit eum: vos autem 
cognofc etis eum , quia apud vos manebit , €g in "vobis 
erit: non relinquam vos orphanos , veniam ad "vos. 

 .  modicum, &&. mundus me jam non «idetا وع

 859,2( * pe هنولبقي ماعلا قهطي نل ىذلا ىتلل حور 9

 fol تمل (pepe مكدنع ميقم a ةوفرعي مو ةورب+م
 & ىنورت مهنأو ىندوري سهل ملاعلاو لمملق نع مكيتا ىنال يماتي

Ibidem verf. 22. Theb. 11 دنع ]وعدم ع "mee 
MC Ac : «€ ردع ملزم عشك 06 الا 06011 عال nan 

vÁUA: asco c "344 OxOlP y ER DA قع nxocetoc: 
à 15 oxoxg& nexae nae 7 zc 011044601 
mapipte t nagjazt: A*ot matioiT nasttpeza : 

 ه "ERE 200 111010 nii i ov 6ظللت
nt عقمزاتا لن meinen erc an A01: ان عرتم عر 
&m t'nüjaxc: avt Tua xe xe ico de :عمم 
demi aw nw; 2NÀa tantu 112 12090) n7 
fULE 156006 RRCER 6110011 عر 2311 4 

. Memphit. IIexe Io'aac naa jucxapiarznc au: 
' **t 506 01 82 ل كل تن دك حرك 20011عاع ناي 

  DXDP ukOc4t0c 11801 an: AC opo) 1126ىلا 0نأ
"c ent, 
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KC tC xoxdtet0c "AC: xe طرت egere Atos cuna 
&pto tnacaoni: O'tDP tei ettet pino PUxt 18105 : 
  fene enam iUعاعأ عجم علاجهم معأ0 ,«0*0
dU dutueneueee ETDTEETS نام هم عرش v 
15 0526 1 0560 Tucazi 855721150034 epoc bout 
am nt: aAA dadiu-T ع ل مه 001 n: 111 

  8115076عن 011 شالا  06 nOLTUتلتكتلا
Dixit ei | 4445 non ille /fCariotess Domine, quid 

factum eff, quia manifeflaturus es nobis teipfam , €9 
non mundo? refpondit Fefus, “6و dixit ei : ff quis di- 
ligit me و fermonem meum férvabit و &9 Pater meus 
diliget eum , £9 ad eum «veniemus , €9' manfionem. 
apud eum faciemus. Qui non diligit se , fermones 
meos non fervat, € fermonem , quem audiffis, non 
eff meus, (ed ejus, qui mifit me Patris: baec loqua- 
Ius fun vobis apud «vos manens. 

 كلوق ىنعم ام ديس G Cu bis m ME سولو .ادوهي هل لاق ©

 ىنيحي نم هل Js عوسد باجا : Mx سملو ua ان رهطت كن
cod aatهبي ىبإو  aaiيان  (ial) oasisلزنملا : 

 تسهل اهنوعهتهت ىملا ةءلكلإو ىمالك bae سول ىبجي ال نمو

 9 ممقم مكندع ىنال اذهب مكتملكى لسرا oll بالل لب ىل
Ibidem verf. 27. 'Theban. "T* -T4tesoc meis iw 

£i 80206 nXOCASDCاع 728  
txeruxoceenc epa8قءسصمطنع ال مسجل 20  

INon quomodo mundus dat , ero do vobis . 

  © NRامك مكيطعا نسل  élماعلا $
1 



544. ^ Rudimenta Linguae 
Ibidem verf. 30. Theban. "T'nzxt »2956t am iv 

Oy&zt mH7Tit : كلانا vap iRós: TC apogoum de mu 
  4عه ندعو

Memphit. لال كليو xt 006 5ع ica2s nore an 
  Cut 096 XE TR. agn aun itx nai «oC£tocدكع
Jam non multa loquor "vobiféum , venit enims 

princeps bujus mundi. 

à gib ملاعلا نوكرأ نال اريغك مكملكا endi © 

Idem Johan. cap. 1 s. verf. 12. Thebanen. UJA ost 
mist te pai ito jUx cum anas] «apnoc تلا 
COAne 4 [ 

Memphitic. KOuueta tifex معلا تاكو :: علا euo 
mato م عؤشمللا am eqnavopxe x | 

Omnem palmitem in me non. ferentem. 04 
tollet éurn . 

 | $ ةعزني jl يتاي ال نصخغ لك ©

.  ]bidem verf. 14. 'Theban. 'H-1wassov-st 66 zn 
oXpurzi xt ١18 عراك علا x'ro4t5 3 وماما am: xe 

  "x*pt 78260816 tpe dto: icxoh 1210مدعم
  05 tpurrh xt nanjAup xe nutvrzaicocretocرك

"rMpov iE£énAticoTE: AUZGQcxR poo ixi 
ana" icon: ax anox 1601 a 
eub deo 3 دبعلا نال ادهبع o3 esae تسأو & 

 املكت مكتملعأ ىنال ىابحأ مكتميهس ىننكلو هندبيس  esىنم

 مكترهخأ انا لب قوهرتخا معنا سول ىبأ $

Memph. 
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Memphit.H -jwascox-] cpoi- Tix am ae مناع : 

  2208 ru ficow ceti; 265 0611585 57508 1150106 6/7ومع م
  naaمعدكم ل : 21501 هع تلمع 1-05 عمان علا دك6

dQnp: xt egi& mcn cxazicogarox 15-5921] ل معلا 
FUtQu-p Ac معلا EpOXD Y: HUOULTEER تلا 0 
"EUtCOxH: AAA AictTqR Sunov 4 
fam non dicam 6005 feros, quia féruus non feit, 

quid faciat Dominus fuus, vos autem dixi amicos, 
quia omnta quaecumque audivi a Patre meo, nota» 
fri vobis: non هنود me elegiflis 4و م ego elegi vos . 

 © عفصيام معي ال دبعلا نال اًدهبع نالا مكوعدأ تسل

 هدهس  (oemمكتوعد [ asهدعمس ىق لكب مكتمل عاىنالىذلخإ
 مكترخخأ انأ لب قوهرتخأ مخنا سملو ىبأ نم $

Ibidem verf. 19. 'Theban. © دع iv عدمت عرس €&oX 
  11 118دعما 1120 نع  iX DC£tOCمع

  aاع 0 ن am 54e 0هع  OAعوااطأ  cxt 2100111العا
Memphit. € re iex 521 5602 arx اع 

£fOC: WApE TUKOCA£DC 8قمع ل Ti 5ع ننعك : 07 
  TUWOCEOC 4معزا  EA OAيزرع 21801[ عرجلا

Sí de mendo fwiffetis, mundus , quod fuum erat, 
diligeret , quia vero de mundo mon effis. 

[om هنموه نم بهذي 0 4| Sisi na e 

Ibidem verf. 2 1. Theban. MÀ. na1 "TMpox tu/ 
mà X anui exc mnapa&mn:-st 1106000511 Arn Atri 

UERCGXRD0Y0! ١ 
Zzz Memph. 



$46 Rudimenta Linguae 
Memphit.2MA & nas حكمك cena 21506 1005 

vet ra pan: xe cecuioéit ac 49 ليزي t xzcp 2 003 8 

Sed baec omnta factent vobis propter nomen meum, 
Ius dida eum , qui "C mt. 

 8 يا نوذرعي ال
Et cap. 16. verf. 7. 'Theban. 2335 anow avxtuz 

nies nerecono pe هو mum دع AnDV ع 
 نق  iux cap n 180210001100لذ ننام : عجة

posi: عادلا 6 هناع <5 "nac 110056 كل Qa ponit : 
20605 rz Ee eta ni tC zn : "enini € n«oc eroc 

  npÁc: auox cx 21«a2iDcunn 7 a2xax cT Aeعمم لت
T"qUpieic : ez Ge nno een xc ncenicoqexe 0 
po: art: ex Se x ua R10 AE: XE amo cuz A oc 

  251000 A760) 1111 AnaÓt am tpor: CXكلذ
Éx cx*«picic ze: xc m apo cur ££ new ocstoc AA 
  Cxt0Y it T5295 nujaxe 2601055 11111 zعن كل 6
  PDXan puyan mutا علمتم 000 229
ntnm cxt: euaxittott Tel neve tratta 
B cymagjyaxe 1050 an عرار أن £etxxxac x 

Memphitic. 223 anox Serane 7Toruseeroc 
mOU"TtW- Din 115تلال 112 ]6ئائ gym 1520 Aid s 
"Eten: FU FapawAn-Toc nal Papoxcstr an 
wmm 2t axigjantgjun "[maovopne عرق مان ]811 : 
 8 itpن0عو  3111 noe bu cxvetenacu: 8عر ل ان 0550
Xoc£t0c: tul edbnofa: nee voie overcornu: neces 

  en: ES cua] tpotاهلنا  oe an: cucملمع
&u: 
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aw: vefieox tica هع oxe | naceuu عرج din: 
0*0P "xt-qtnanta tpor ain xc: cafiepny Pan xen 
&p^foum n-xc nai wocetoc 240804 ve T52n tpoa : 
00m H-[Hi ROanwttHO, CXDXDY RüU-xtR aAA 
"sex ennidgyar apos xm a "Pinos: cun 2t 
&cjygjam ivxe dn ع[ عع معك Tu. nues iT 7 
RICOH عل EÓ LUND ITE 1100 5علا deem reos Iun: 
&qiacaxi Cap zn to^ Pr Tons deeraa7 qe s 

Sed ego. "veritatem dico -vobis: expedit vobis و ut 
ego vadam : fi enim non abiero, Paraclitus non "ve- 
niet ad vos 5 fi autem abiero , mittam eum ad vos. 
Et cum venerit ille, arguet mundum de peccato, es 
de justitia, &y de judicio de peccato quidem , quia» 
mon crediderunt in mes. de juflitia voero, quia ad Pa- 
trem vado, €9 jam non videbitis mes de judicio au- 
tem , quia princeps bujus mundi jam. judicatus est. 
«Adhuc multa *babeo «vobis dicere , fed mon. poteftis 
portare modos cum autem venerit ille Spiritus veri- 
fatis, docebit vos omnem "veritatem , non enim lo- 
quetur 2 femetipfo ٠ 

oمكللوقا ىحل  dىأ 33 انا قلطنا نا مكلريخ هنا  

 Ils مكيلا هتلسرا [sci Mas اذأو طيلقرافلا مكتاي مل يهذإ مل
 ىلع اما ex ges M Jes aab Je ملاعلا بويوهف كاد اج
 لل Lb ىالربلا ىلع ls ىباونموي مل مهئالف ةهلنبإل

 ماعلا اذه نوكرا ناف e كت Uls ىنورت مدسلو بالأ
 هلم نوقيطت متسل مكنحل محل iM ass ىل ناو نأدج

Zzz 2 "i 
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 هنال 3 عيمج كل مكدشرووهف كاذ قدلل حور اجاذإو الا

 .Ibidem verf. 18. 'Theban كللخع لت 115225 5 5
 نلت دال ني ل Am ل دل 4

Memphit. Hacco£ts10c 0€: 566 061 ma exea 
EE دعو WEXD^txi 15مل عمعل لاك 55 ACQp/ 

zuu£eetoc xcov — Doxerunt ergo , quid eff. boc , 
quod dicit modicum? neféimus , quod bn. 

 ه هب d.a ام ير دنال هلوقي ىذلا لهلقلا اذهام اولاقو ©

,a*«ox "qnaxooc am711: 1'.26 طعأح. 0550  Ibidem 
HHUXB.O دع 211012 tUMACERC Watiduc ext 14511 v 

Memphit 0450 "inaxpbc mox7qen Am: 68 anov 

:tBra7cjep t dio-T vef ix ennow هع 

Et non dico vobis , quia ego rogo Patrem de vobis. 

 © مكل لوقإ تسأو ! Lut àمكلجأ نم يالا كاع $

Ibidem verf 36. Thebanen. "Ecnow am citti : xe 
  am: 286مدل  nog nier; acu fuعي ممم

50105 26110616 ; eg IRATQHDACHE CER t€ WOEAVER 

tBoMpi ie nmos-qt: zeosut. nas nói Ic: 
  [86 0 nósعون عزاز"  CECMO^ 5111110دعو

D'éno's : 050 عرشمأا ze ac erp ensi xounope. eA oA 
 / £tetAتشنج  tntcpetz ; Axo) dotروج وكم

*AATS:ANAA 1-1656 taxaaics km x 

Memphit.T'nox ل1 عال 7 xe Caton Hem m7 
Bw: 0x05, 8 متعمد An; 150 0581 كنا atit 

das 
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(ai utmapTlp:cxe جدر مالا tho oa diner: aou 
pod noov ixc [80 : ze [nov >] علاق عزز 

  11558 57عر شنذ عزلا شل  8 cnnox nas 061106 : 0640عازل
  ">70ل م25. 0550 عر  002 t dbowa: boa € 11تكلل مع

  68016هك قل  7 : 0x05 jonاحم مح ع عمت
 6 mon opus estو“ ,  quia (cis omniaو  fecimusرا

tibi, ut quis te interroget : im boc credimus , quia a 
Deo exifli . Re[pondit eis "efus : modo creditis, ecce 
«enit. bora, €5 jam venit , ut difpergamini unu(quif- 
que in propria, €9 me folum relinquatis : €9' nou 
fem falus . 

lazos! eماع كنا  Ce cou, coكلاسي نا  

Tes osمهبأجا تجرخ هللأ نم كنأن مون  jeهنإاونمأن  

gUتدرققا 035 ةعاس  S9لك نوقرفقت  di. ol;هيعضوم  

(gm i3ىذحو  nad)9 :ئدخو  
Johan. quoque cap. 17. verf. 9: y: Thebanen. 201 

101 cx Annos nticonc an vc n«octenc ; 
ANNA cxt را HAY cxt KO YO 
HE: A*QU AYXICOU ا عزا ع a^ 11 01 aa 6 

 عه نم ع  1160000 nai 2. cccp deعاق

Memphit. J&nov 7T عن ثق عر ععرملاذ 20108 : nat 
  00: SA a voc mit ex axعمال ع 11100 ندع  5 anهدأ <
TEHYiTEDO' MHiXENDW nt: 060 عراللا 856 110616 noi 
nt: OXDO, &16Q10x it P pri it án To: ooo it T^ 
fRUHaM zt (tn PuWwOCHOC م nai € Run تلا 
coU TUMDCAOC | i "m 

E 10 
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Ego pro eis rogo , non pro mundo vogo, fd pro 

bis , quos dcdifti mibi ; quia tui fant و 65“ mea omnia 
tua. [unt y €9. clarificatus (um in eis , €9 jam non» 
fem in mundo, € bi in mundo fent. 

 نيذلا EL لب ملاعلا لجال لاساس يل مهمف JUI انأو ©

EUM,ًانإو ىل كل وه ىذلإو كلوهق ْل ىذلاو كل مهنال  

 .Ibidem verf 1.” طعطوم. Xx Red Eo am عع
WWOCA0C راع : Xz7xagt cau ov EADA an ein 
XDCHOC: t(CORC am xc veg 08 €&oA عقم 7 

  060 odعمم  AX 2 "XtXAC tto R pvpاه ندعم نان
momnpOC ftoi €&oÀ an عقم nwoceroc nt: xaxa 
Ste txt D RODA an oe'noceroc a 

Memphit.2Xv عمم €&0À cn nikocetoc an ne? 
Stnaipn7] soi ext anox ox عل 0^ atn mwoceroc 
an; mar op an pma Ro Tv«OA 0 tA oA معلا ni 
XOC4£0C: XÀAA pina 15مم tporow 65052 عج 
Tu 11621 #عزل0ا 7 xt oan علما ect 0110م an: 
nut naipr] عرج xt لامع 05 tho Se muxocz 
£f£0C 4 

Quia non. funt. de mundo, ficut € ego non. fam 
de mundo: non rogo, ut tollas eos de mundo , fed 
ut eos ferves a malo,-de mundo non funt, ficut eg 
ego non [um de mundo. 

eماعلا نماوممل مهنال  Uىفا  Catسيل ملاعلا نم تسل  

v^ dadoمهن ال ريرشلا نم مهظفحت نا لب ماعلا  

! ! 
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 $ ماعلا نم تسل ىنا امك ماعلا نم اوسمل

Ibidem verf. 20. 'Thebanen. Gaconc 2x an c T6c 
HAY معه عمن AAA veut d t0DxOn tna nucÁ 
  (poi 4يع -

Memphit. Hz1-| حو دع a veu c nai £e een 0 
ANNA. nue €» pri txenm 8118 عجل tpos ع 

Nom pro eis autem rogo tantum, fcd & pro cis, 
qui credituri funt im me. 

 © سملو  JULىب نونموي نيذلا ىفو لب طقف الوه ىف ©
Matth. cap. 26. verf. 3 5. Thebanen. [1 1كدع nae 

hó: VWxpoc zxt«an 5 تنل 311 001 ل و اة 

 ْ  aa aىعضاع |1182: متاع
Memphit. [ITcxc VYezpoc naey xc«an 20 

Pop -Tatto nocerzv n naxDAwtADA 
"it illi Petrus : etiamfi oportuerit me mori te- 

eum , non te negabo. 

 $ كتركنأ ام كعم تومإ نا تهجلل ول سرطب هل لاقف 2

Et Marc. cap.14. verf. 3 1. Thebanen. 11 تع nae 
&6s IIcxpoc : xvan ccajanaymune exzpa ttov nit/ 

 ع  j-]naanzpna £tetox anمدام
Memphitic. Heo« 2x nadqcaos (otn ovre 

e»xo: AUAM 2001211120 عر n-pa£tOs 11 ا 10 

XDAXxEADA 4 
"At. tlle amplius loquebatur : “مو fr oportueris me 

fimul commori tibi و non te negabo. 
 ىداهف *
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  2ىداف : volنتغلبول نأ لاقو  inتومأ  saام

Et Matth. cap. 26. verf. 39. Theb. JMeyeg A. عنب 
  eez peniمع  12810177 text 061056دنع : 6ع

ano- caa nÀmnm هع xm t-p[oacgc ; a2. itoc 
PUxDW CEXCMDYROQC 4 

Memphit. € 4-xa& 5 cep xuisestoc : xe: nai: 
1CA€ 080110504 معه معن 5-2420 عراك - nuum 

  c7هع طموح  cxtojuu ano an: aAرك 2 ملاح
 /  21806 aامل

Orans , E? dicens: Pater mi , fi pofbile eff , tran[- 
eat a me calix tffe, verumtamen non ficut ego «va- 

lo , fed ficut tu. 

o هنه ىعربعملف عاطتسي eal ةدأ " So ىلصو $ 

 تنإ كتتداراك نكل 5| سيرا امكسملو' $

Et Marc. cap. 14. verf. 36. Thebanen. Oxo a» 
 . : xe 2658 inei c ovnóOet £2ee0vدعود ع0

tox niet مدع ونوع : eezpebas هجوم caa: aA 
  anow c Toxagyc ; 22/2. ic icxDV €StAتلا 21858 ^

  4ال0686
Memphit. O09 nae étasoc ; دنع aA a dip 
 دانا م50 : مع م .& : o*onüyxpee c»cuننكو

Tai 00ج cuu 607 apoi: 223 2011 exco, 
nni xnDw, 2n: 52905 مملح e Tto nzw« 118016 

Et dixit : Abba Pater , omnia tibi poftbilia funt , 
transfer calicem bunc a me, fed non quod ego volo, 
fed quod tu . ! os © 
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só— ىنعزجأ ىثش لك عاطقسي كل بالا lel yo ناك o 
© eos Uf s Ul ديرأ US ead نكل ساكلا 

Ibidem verf 40. Theb. Hepx ncx& 2 vzp عدمت 
R^ 118550005611 XH XE CYNXOXED Y MECp & 

Memphit. fAapc nox&zX 9115تعم عم م : ovo, 
  tced aه0 كل  EIU CX 06515 "EO 5115.800 E tHعملا 118

Erant enim oculi eorum gravati, ej ignorabant , 
quid refponderent. ei. 

 © هنوجيجام نوردي اوذوكي مو ةلهقت تناك مهنهعا نال ©

Et Lucae cap.22. verf. 42. Theban. Jy ze عقب 
  1006 0566 tXAل دكان عم 00 : د66 11ج 1100 125

  tx pe ne oAقلنا ." ATOهدكاتنإإ يهم ل161
QAO) 1115كل 111 م X4 as 

Memphit. Oo? zx ل عزم exe nee acp 
  121004 1C7XE Cocosدع  ACQUA 22 440جند أل عر

££xpt طور xdbovs cen: nnn 1115 عااللن xn; هنا 
2x&. قناع ez petuum ae 

Et pofitis genibus orabat و dicens : Pater fj vis , 
transfer calicem illum a me , verumtamen non mea 
voluntas, fed tua fiat. 

Q Cline 555 لد قىيشم سول نكلو ساكلا 

Et Palm. 34. verf. 11. Theban. Jk«-quioxn. &po 
WÓ1 oiuen-z pe 1220115016 z-zinovi ue ur coovi 

XX OG Pوعدك 08  

Memph.م86  
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Memphit. JAuxonow &xt xn acq per R21: 

  10505 EIUنان 0 11 وو  CXXUR01 E nit cseننززأ1 2185

517612165 teffes iniqui , quae ignorabam و inter- 
rogabant me . 

  eدوهش ىلع ماق  Le, & dbقولياس معا 9

Matth cap. 26. verf.69. Theban. Yerzpoc ae eaa 
est00c nt عز nca TAoA ce pat عزا "pan &c/ 
Tint coxvo: i51 Oto ito xN ECXtU S£ 440C ; 268 XD. 
egrowon Rc oyoon معلا T6 caAYNaiDc: 10 
zt 2eyapna fencee Tot DÀ iowon mite ca amd 
f£0C Xt O* ; 1 2معنعن هع tA oA tuaticsacnav 

  Rót wtxoxti RCXAC ntc 2 Tera, cxعمم لإ
44A: XE nai nacqnypon sei [c nnuzgupaioc: 
mnaAimom ad zpna عن 021160 xr m-lcoovmn an de 

 علا : educa ov«ovi zt av-|ns oxoار مس عع
poc nó: 18 0عجم ه : : 5120206 1151: CAE MAE 

R Tov 0* 6023 عودنا 11 عزام دكا قن Crap 2ج 
  pof EY Rap: arcoعر يعي 0601 05 تت :0601
WXatoxd) te pai: xEn-Tcooxm an £e paie a 

Memphit. Ilc-poc 2x nac exestcs ca 80A 58 
euawAu: O0», &cipgpon ixe owRowa tc/ 

  ER t0 C : XX 118016 ocu. nan neee Inc mi capكون
AuiNt0c: tape دع ac xa ASA OA Zenceego it oon 
mi et ec xanétetoc ; xe ii peetixn: xe apexorétA 

  50 zcna'eهما دع عملا عنو ; Xt O6معمم
 : 6قل 0 nexac innen nدعو : itxc vtovممم

ze 21801 عونك nac op neer Inc qu ني i م 
WD 
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anon aep xeuA EA OX coc 05181101 xe 1 
AW 201810000 :1ه AERERCA WEVDYAI 2E A^ TUXE tH 
tx05jpacOov: عدوي مدع £t lexpoc : xc [ab 
£t 185010502 : "po7z€ Ac epe n7Te ntpy 52 
Snetacizum ntt tupx : mt epcuown an dena 
poeti 4 

Petrus autem [edebat foris in atrio, E9 acce[it ad 
eum una ancilla , dicens: E tu cum Jefu Galilaeo 
eras. Zt tlle negavit coram omnibus dicens: nefcto و 
quid dicis: exeunte autem tllo januam xoidit eum al- 
tera ancilla, E9 att bis, qui erant ibi; € bic erat cum 
Jefe Naz,araeo , 63“ iterum negavit cum juramento., 
quia nom novi bominem; E9 pof pufillum acceffe- 
runt , qui flabant , €9 dixerunt. Petro , ere €9 tu 
ex illis es: nam *ق loquela tua manifeflum te fa- 
eit . Tunc coepit. deteflari, &g jurare و quia non no- 
viffet bominem. 

eةيراج هيلا تاهن اًمراخرادلا ىف اسلاج ناك سرطب ناو  
 eod ما دقركناف ىلهليلل ee عم تفك فن نإو نلاقو

M,كل جرخو نولوقت ام ىردا تسل  UMهتارف (زملهدلا)  

eM; cc!كانه نيل  lossعوسي عموشه  c£, LJنق  

 اج لهملق نعبو ناسنالا اذه فرعأ سول ىلا ف لحو ركنا اًنعياو

 نمنيح كيل علديك.مالكو مهنم كنا اقحسرطبل اولاقو ماجقلإ
Glas s o^ losناسنالا !ذه فرعأ سمل , © 

 Et Marc. cap. 14. verf. 66. Thebanen. IIexpoc دع
 tatüp par Pn "qavÀm.: acti nó: osi ir عرب 2

Pr] AÀaaa 2 
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Af همز معكم : aco iorrpccnass 5 IYespoc ذك 
éftO0Cc 2506107 toot t5 paca tcxo £tetoc 
mac: XE 1155 012 eco Tu ayoom tri Ic nagwv 
páioc: ivToc 2c acyapna عل XOULÉREE0C ; 7X € DEAE 

 دك  f£eecoey an : 02e i7 Tónepeرد[ تمم
AW CXEDY 25 217001 هنم ££0'575t 2 Acti "At 
€A oA ع 811 "pó fto 2^ ivzepecnas همم ا eei 

,C& REXAC itt مم معمم[ مام xc nai 08607 7م 
A*OD'€*nt:ü"[Oc هع ac apana ; eeimcz wel at 
tne Teezpanow nexa à HcTpoc: دنع 820118501 
ixowostRoA £teto0y ; wt U2p RXOWKOY 7ت" 
Azi0C:; zo هع ac] eporel iucaesoa te pii; 505 
tupw دنع ]هوما an: is Tpoutt نو اة 
ERO» 

Memphit 00ه px Hcxpoc tpu: otn 7T 6# 
 ^ &ci ivxe ovi iu oav. ioc mu xpogiepesc: ovنرخ

Do txacmax t Ilcpoc هنتر مدعو deerocy v2 
CXD'*Uj'€ م0 ل REXEC Macy: Xt RGDX. علال a^ 
nene Iuc i naguproc : igo zc za xot oA 
ECU ZA معمم ; "AE DE Teen xn: ox t Temi 
AW: AE D'é hgont "xcu ع معمل ; Oxop, xcji “عقم 

  txAcnax 800عر  txcx A oA i7] xu: 9550عورععم
ivt det: REXAC Knee) €pATxO*. cxt bai 
ot A0 صحم ne : oor هعمل ace xiu oA : 
  tenen D'Y 0626 Tan nero) 0عر 0360
nas xu£tetoc عع [Ie poc: xz a^ uuwc 218010 
tA oA nano «t Cap HUDX 05 UvAEAINEOC : 1 
8060 2t ورك i 50 211535 0 تكلا : 1# 

eapx - 
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(px : دنع "lecum مع nairpoukei am 67515113 
feno s 

Et cum effet. Petrus in atrio deorfum , venit una 
ex ancillis fummi facerdotis , €? cum vidiffet Petrum 

calefacientem fe , afpiciens tllum, ait : £9? tu cum Jefa 

NNaXaraeno eras. At ille negauit , dicens: neque feos 

neque noci , quid dicas: exit foras ante atrium , eg 

gallus cantavit. Rurfus autem cum «vidiffet ilum; 

ancilla, coepit dicere circumstantibus : quia bic ex 

illis eft. At ille iterum negavit 5 € pofe pufillum, 
rurías qui astabant , dicebant Petro: vere ex ilis es, 

zam €9' Galilaeus es . Ille autem coepit anatbemati- 
i €9' jurare و quia nefcio bominem isum , quem 

ICitis . 

 سدير امأ نم ةدحاو تاجرادلا لقسأ ىت سرطب اههبو ©
 تنك [Vas تاو هل تلاق asl Lo ىلطصي سرطب تارف ةنهكلا

e^ىرصانلا عوسي  Js eilاذام ىردأ الو ماعأ تسل  "t 

 كنا Lis سرطبل ماهقلا لاق [Cas لملق نعيوركناق مهنم

 فلحبو نعلي |دبف مهمالك هبشي adl Gus تنأو مهنم

 Gg نولوقت ىذلا poles] ls فرعأ ام

Similiter & Lucae cap. 22. verf. $6. 'Theb. 2 II 

oxa-21م8  e -qex-qeveri qeعءممعم0ن  "[poc 2t 
tqoftooc ac de n^عاف عملا هع راق 20م0 :  

AXE epu/عدكم  ^ Actu pet to pit e? paciالن حرج.  
nuu 
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ntiwt nts C RUXOC : 2t 4c 4pn& ل xou ét 0c : 
ZKE دنع تناول fto ا: - 0 علما كلا nos Ou 

 عون/ (58 XU 110م0 كل 11 عدكم لإ  506 IREتاع  2tاي مخبز
  Wen-qov: 12 YYexpoc xtكيفن يزيل

Wpuoueee مك ميلا : xox دونت اذن X O0'€nO'* tite aW t/ 
0'62 [OX toon عن تنوي ع عمم : 7X€. عزا 05 ater pt 

  Mt: DEDEعام  : MAY URD 06 829012العن رادع عع ل
  i Tcoovn 215-266 ecco sمانل عع 1 : xe 5ع عموم 1

Memphitic. Oo? t'a«5yttcy مع" IIc1ooc 
emeret dm CqUxern-]: txacnaw 2t tpod 
ivxc oaov ££ oiv te petCi oA7xeN Tui Oncol 
ní: 0550 عر t" TACCOPtC tpon REXAC: xt napt Pai 

  xo AERA ntل  nc 1801 2t 115عود لذللا اعمق
ey xo dtc 7 xe [1 ان 061 tero cy an "cepe: 
D'€Op fftIERCA VEM O'20 CERCARE 0م ive v7 

  eco: [Tcvهع معدن هع  EXA Cy AXE itoDX- OE A OAهديه
"IpUC هع 218ج ل ١ xt cbpuseti ano« am ne: Oxoo, 

 / 21 0560001 R 0511050100115 mape wcovai "[aع7
  5/0 444200 XX (Att 0068 tttل  H7EDC) 118 : 5تكمل

mapt ل هنعود ن "y Rntttac : we Cap 0x 2010 
m: nexa 2titxe THepoc : xt cpuiuen etti an 
ERE اا تكبر ك7 400 ل 

Erat Petrus in medio eorum , quae cum vidiffet 
ancilla quaedam (edentem ad lumen , & eum fuiffet 
intuita, dixit: &g bic cum illo erat. zit ille nega- 
vit eum, dicens: mulier , non novi illum, € post pu- 

ffllum 20 videns eum , dixtt : €9 tu de illis es; Pe- 
trus "vero ait: o bomo, non fum. Et intervallo f«do 

quafi 
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quaft bora, alius quidam affirmabat , dicens: vero 
€9 bic cum illo erat: nam عوف Galilaeus eff : Eg ait 
Petrus: bomo و neféto , quid dicis . 

 (ةمأ ةيبص) ةيراج as Lo مهطسو ىف اسلاج سرطج ناكو ©
 . ةارما اي لاةوركناف ana ناك Toca ىلاق هتزيموضلا دنع اًسلاج
 لاقف مهنم |Us تذإ لا-ةورخا sal لهلق oos ةفؤرعأ ام

 تناك (L5 ةعاس oso (اذإ سمل) وه انا ام ناسنإ اي سرطج
 Qs هنال هعم نأك !نه ol Uis Js jl هيلع ىوق ) ةظحل

 © لوقت ام فرعا ام ناسذإ اي سرطب لاقق

Deuteron. cap. .و verf. s. 'Theban. 6 #شع راعالطن 
X A1D0C^ttH. an: Ox2t cic nox Ao an dene oorr: 

j-7powx wnaÉuw tpoun t nuvxeta 1عر ال0110 0110 ه 
ittt0t : aAA cT c 7Tanosná i icorenüc: tpe 
TUXDCC nacquerov 2602 ion dtetox a 

Memphitic C efc 8لع عك ؟ ni an: o2 t Tor DA 

&o راجع nien T د R90 ^g nagjee son tp 
ponostim مي ioxx«ao1: aA tubc er:tcTXceB uc 
$R7st nai conOc : noC nad o-x0* tA DA Sar, t7 

  4عامر

Non propter 4uflitiam tuam, ac propter fanttita- 
tem cordis tui tu intrabis bereditari. terram gen- 
tium ifiarum (eorum), fed propter impietatem 1ffa- 
rum , Dominus cxterminalit eos. a. facie tua. 

àتسنأ كبلق ةراهط لجأ نم الو كرب لجأ نم سول  

 لخدت
* 
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 لخدت , jaaقافن لجأ نم لد مهضر  pe PTبرلأ مهدابأ

 كهجو نع $

Ibidem verf 61. 'Theban. Mti xw etieec eno: 
mt erc aaxiDcwns an: cepe TUxDtic na [nz 
ftne, er pnanoxey ew Rpono Jti ÁRéfOCy : XE 
Rnx0v 0s Azpnc iuradg"T itta عر 4 

Memphit. 00960 exeeen :مع 20م zx vafe nex 
ettoseni an: noc nenox-T na] "aX لت XE! 

̂  t epyA pono enn. duetocعمراملاع  xc 58016 Ov 
ADC و اللاش نإ | nasi a 

Et fées bodie , quia mon propter juffitias tuas 
Dominus Deus tuus dat tibi terram bonam iflam be- 
reditare , quoniam populus dura cervice es. 

deels ©برلا كاطعإ كرب لجا نم سهل هنأ موملا  ell 
 © ةبقرلا ظملغ بعش co اهثرتل ضرالا ءذه

Et Job cap. 12. verf. 24. Theban. Mexcopeeoss 2x 
  an; ovóOetó et Pierعدكم  oen Rcccaronعزأ

XAXt Pt 11008115 2n a 
Memphitic. JMcopxo's 2€ Stt 0م عززت iRcxcoA 

O't £4 440C AW CYXDECXCEE معلا Ttg 2X1 otn nu 
O'£Ouiti Am a 

Errare fecit eos im "via , quam non noverant و 
palpent in tentbras , €? nom in lucem. 

 2 (نوسهو ) نوممهيو اهوفرعي مل قيرط ىف نولضبو €
a 3]روغلا ىفال  $ 

Et .| 
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Et Michaeae cap. 2. verf. 3. Thebanen. "Hx «iw 

  00056خرج 1 511501 c» parةكالن 5 0 5
Memphitic. آل دن كعلم ننس am i عع 

Aor] عمل nox a 
De quibus non. auferetis colla veffra. 

 © الأهنمو  lo orisمكقانعإ أوعفرت نإ $
Et epiftola prima ad Corinth. cap. 2. verf. r. T heb. 

JXnox. 2c irTtpti eyapar-Tit nacio iva ici ek 
D'Yxict Xm nüjacxe i codi a 

Memphit. O«oe anbx عود erii عقم جلا na 
CnHD'E ; nenxaii wanravóici am iTt Oxcaxi: i 

  COdiE 4هع
Et ego cum veniffem ad «vos و fratres , ueni non 

112 fublimitate fermonis , aut fapientiae . 

 ولعب تيتا oed مل ينوخأ اي exl تيتا UU ls ه
 |b &$ a. j مالك

Ibidem verf. 4. T heban. yet maya ec ie "E A0jc/ 
OE10j iUz2 youre an عزأ omioei codi 210 a xt a 

Memphitic. 060 عر nacazi ntes nao jaa na 
  OZRUOQUE Rer anm iet oancaxi i codi ivقالا

pun s 
£t fermo meus, e$ praedicatio mea, mon in per- fuafibilibus bumanae fapientiae verbis. 

 $ سانلا ةكح لاوقإ عانقأب نكي مل ىرادناو لوقو ه
Ibidem verf. 6. Theban. 06 codi دع iex mi عيب > 

Bbbb Qut 
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(UM AN Tt: DYAt M7Tt nap^fuum ىلإ t Te nua 
UJ Tài 52110560 X 

Memphit. Ow codià دع ia manto an: 037 
UA ra p^fcun Aft TE € 11755 1153 Ele tri 1 can aw o pq 

Sapientiam "vero mom bujus faeculi , neque pri 
cipum bujus feculi , qui deffruuntur . 

355 ,29Jl ذه ةنخارأ ةكحالو رهدلا| loa ةكح نميل i 

 ىنولطبي نيذلا &

Et lfajae cap 5. verf. s. Thebanen. 2)>عوج عملا 
  1130110 1172209001 d onagezamt: 1111607رع

Cuz £t An: xoc) i [naovda عرج an: جرح 2217 
Ct to t etac7 pic: ao naoxbDót vconaac Ant 
X7x0 £42 9D 68609 £t nayne nde naó c: amp 
djuntnzi n&oneoc £e nayne: a^a aio 4 

 115 tCXDOC ; A&*XQUA aicut XEم ht 1109 5رجعو
BLnaxigyune am oa 

Et d'féiplina Domini aperit aures meas; ego 44 

tem non renuo , neque contradico. Dorfam meuno 

dedi ad flagella, عع genas meas ad alapas , 6 f* 
ciem meam non averti a confufrone f(pzetorum , 
Dominus auxiliator meus factus est, propterea mn 
fm confufus. 

 تيطعأ ىرامأ مو صعأ مل انأو ىانذا تفي برلا بذإو 9

qoeقاسنلا ىزخ نع ىهجو درا ملو مطلل ىدودخو طايسلل  
aes lrنكل لغا مل اذه لجال  codل. هم ىهجو  
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Amos cap. 9. verf. 4. 'Theban. JMos. nee 15081 

W namTowxpa7qonp : xc "nanraxpe nz A2 vo^ 
pas عذكتل 055 tpe £t 11680096 4x04 عزا nena ox/ 
Dx àK 4 

Memphit. O«xop, "pra T2xpo i na4&2 co pix 
VXUUD'é عنا RE-E P fUD'E; 050 عرعشلا 1188111186 am a 

Et dixit Dominus omnipotens , obfirmabo oculos 
fuper dllos in mala, عوث non in bona . 

 رشلاب مهيلع ىنيع تيئاس انا لكلاطباض برلا لاق ©

vds1 ه روج اب  

Ifajae cap.12. verf. 2. Theban. 1c eye qe niox 
  : "Tnaoyne tinaeدال  "&Cu-THp : ntدرع
  i Tzعر ومدن د  ; avo "naoxxa: 5602عمم ل

mapop"s am « 
Memphit. xum cic 7 nacacTup no6 cie 

 هلا ثلا 85م0 : 080عر 1801 2010 عمل , tptoكلانا
Banca: ovoe atpep-l « 

Ecce Deus meus Salvator meyss fidens ero im eo, 
€9 in ipfo fal'uus ero, €? non timebo. 

 © اه  ailىذلا ببرلا ىصلخ  UTهب سلخاف هملعلكوتم $

.Ejufdem cap. 15. verf. 10. Theban. 'Hcio« Uvap 
 علم لإ  61011: 201 coc etoلا عولن م den cov 0لأ عزكم

 ع dentiovotin : avo cnapiave 0ا ع امج ملا
  080111معلا لإ  nona] anولأ 021 تن

Memphitic. Hiciow v*ap ivxc معن nete nox 
pum: mttt IHCOA CUN تامل hose xd i nove قع 

Bbbb z n7 
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  tep^f aX : epe cpu maga: oعر عدو 050 :11015001111
  £eneq 06001115 4عر 11110 عر 16 ل "ل 0

Stellae enim caeli ,&9 oriens , €9 omnis ornatus cat- 

li non dabunt lumen: عون obtenebrabuntur oriente (ole: 

e? luna non dabit lumen fuum . 

  le ego oاهوش ىطعتال اهعلا ةفيز لكو نودروإو
 © 3-55 ىطعي الرمقلإو قرشت ام دنع سهئلا متو

Amos cap. 8. verf. t 1. Theban. Cic عزنعو 05 met 

ntxt noG -qaxpoo' novoydnun عديم map 

DP xor an 110 ذا : 025 iouxciAc am 0007م 

ANN. 056 عزت conim iCoXc اع E منن ةدكع 4 IUXDUC: 

X04) 050006 XH 4 

Memphitic. $umnec. 2n copo cuv nox 

noc -qnzowopn n oto on Qyxut mao) i ou 

e oun noux an ne: xNMa o«5fon ccocrutt 4 

noc 4 
Ecce dies veniunt , dicit Dominus : £9 emittam fe- 

mem [uper terram, pon tamen panum , neque fim 

aquae , fed famem audiendi verbum Dorint. 

 سولو ضرالا ك2 [S3 لسرا برلا لاق مايا ىهتساه 8
 Gala نم (eds a ةماك عامهس نم NT ءام شطع الوزمخ الغوف

Joel. cap. 2. verf. 10. Thebanan. Jos cios nc 

xn £41 VE £O^COEII 4م1  

Ei fiellae non dabunt lumen [aur . 

 & Lao ىطعت ال بحاوحلاو 9 |
Rutb 
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Ruth cap. 2. verf. 11. Thebanen. 2ك م 0نننأ i61 

Bonc ciu étttoc nzc: xc oit 055060 0 
ipo: Bree ere io Txxin مك ج06 نتكك 118 2 XO 

  icaiمالنا  gt 11ماكل :  "rpenovoexittovميلان
  550ج05 45 مك 1185 عال"  051015 ofiدما[

Bosne : peBoxvepz Te ik oA xoc 1175000511 4x7 
  ncjoer ii Tenooy aمعلا  xn cxمعمل

Et refpondit Booz , €9' dixit ei: renunciatione re- 
nunciata funt mihi quaecumque | feciflü cum facru 
tua, pofiquam mortuus esi «vir tuus 5 €? quomodo 
reliquifó patrem tuum , 65“ terram generationis tuae و 
E? roifli ad populum , quem non noveras beri, 63 
nudiustertius . 

C. عوينصب تردخأ دق le) Su ( صووف) زاعاب els e 

 ضراو كماو كدلاو 5 فيكو كجوز ةأقو دعب كتامح عم

 OQ —^-5 ام 3; سمالاد ههقرعت : بعبش كك بجو كدىلوم

usd!1 12  

Et epiftola ad Galat cap. 3. verf. 2. 'T'heban. ضو ١ 
£*0C جدع i 08602 ok x rmuc-ic am ne: a2 
11851865506 cgnadino NOH-OY « 

Memphit. Yinoseoc دع nosst&o^ معلا ri nao] 
&n nt: aAA dn canaaimwOv ttum ipu 
Meov & — Zex autem non eft ex fide , fed qui 
fecerit ea, vivet ex illis. | 

Lese o^ لد "WE o^ C TA &- wg © 

© (sad اهيفف 
Pfalm. 
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Pfalm. s9. verf. 12.'Thebanen. Q2w i Tov. 2s 1 
Tuto rc hUxawftE RW OMCORW 7 Eltct اطلع xn tÁoA 
Tuto t Pit PT A4MHOQE 4 

Nonne tu Deus, qui repulifli nos 4 te و 65“ ni 

egredieris Deus multitudinibus noftris. 
Memphitic. 0 eow zn nc $7] e T2axo r1 

Rcoiw ; Ox0Ó,^frn D*tA OA ncetzi an 7| ou 
MEUCXOER 4 

Non tu Deus, qui repulisii nos , €9 non egre[fus 

es Deus in virtutibus noffris - 

oاي تفأ سملإ  ailجربت مو انعيسقأ ىدلإ  Lanaهللا اي  
 هن انتاوق فذ

 .Palm. 49. verf. 3. Theban آ[1105-ع nw عزل 0
REC NAM A DOUCQp RHهناك عوق ملل : 2111110  

ivxx. 2-1 (Sen osminetfo:نعل  € Memphitic. 
ntuow-] Rsey^faporey 4 |05*0  

non ficit.عو*  , Deus manifefte veniet : Deus noffer 

eتمسيال انهلا ( ارهج ( اًرهاظ يقاب هللا  © 

Pfalm.23. verf. 9 'Theban.Unena € nevwatint 
rtpodbiicxRc : A^00 Ót neca cooeout at onوكلا  

Aeeron2من 06 ^  Memphit. Henenums e nenas 
AU AXESتكل 011. 060 خر ل11 80060011 15  mpodbHzHC 

Signa noflra mon vidimus ; jam non efi Propht- 
ta: C9! nos mon cognofcet . 

eسول اهارذ ملاضتايإ  coe9 دعي أامقرعي الو دوجوم  

Pfalm. 
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Pfalm. 64. verf 7.'Theban. ZXe 18 ©000[6 an عد 

ncoum-T: o*2t عاملا e 1-0056 22218 
Memphitic. €x o*«2x 5602 atn metodi EA oA : 

Ds2.t tA DA Stn nista P paz n : o2 5609 Stn mz 
"EUAD^E BOQECQut 4 

Quia neque ab oriente, meque ab occidente و ne- 

que a defertis montibus . 

J^ هلو براغم ا o^ (قراشملا) الو zl c^ 9 ale © 

  JUةرفغقملا $ |

Et Pfalm. 93. verf 7. 'Thebanen.JM«ox nexas de 

YUADELC 1121186 AI هك RECUUAELERC At 1161 TUt0'6/ 
-tc dn lawn a 

Memphitic. 060 عر a-exnc دلع "eqnana zm ivxe 
noc: o*2t nne era ivxc d] à PDaxoxi&. هت 

Et dixerunt , non videbit Dominus , nec intelliget 

Dezs jacob . 

  op ullas 2بوقعي هلا مهفي الورصبي ال ©

Et Pfalm. 14. verf. $. Thebanen. 1 81851م <8 iutai 

  Ente, sلالا 4 ت15 كنق 210115 |
Memphit. Puexipi ias imeeyvier [5 ento, v 

| Qui facit baec و nom commo-vebitur 1n aeternum. 

ee; oos ) دبالا لل عزعزةيال هنه عنصي ىذلا e 

E: نبالا كل) ys ءالوهب 

Et epift. ad Hebr. cap. 15. verf.2. Theb. 2 301 / 

CER, etn AUCUCENOC 500055 ict 6005611 AR 
Memph. 
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Memphit. bos علنا z o 2n 0011611 عرتلا 5 

CUNDC tQoUO* 4 

2s ES bofpitio baies latuerunt. 

 . Je(ةلفغ 9

Matth. cap.20. verf. 26. 'Theban. ueri ix coit 
aw qeihkagymt ROjUT i euR 4 

 $ مكيف نوكي مقنأ .o| سيل ©

Memphit. IHTaipu7] 2x an 588150005115 (5e 51 
nov «  JNozn iia erit inter "vos. 

 $ مكهف نوكي |اذكه سيل ©

Sic & alia hujufcemodi. 

CAPUT XLIX. 

De particulis conjunctivis, feu exceptis. 

10 particülis conjun&ivis و feu exceptivis : 
AaNMa: fed, 2ع الا : نحل :لب 

ITAun praeterquam , praeter oo : لس , fed; 

tantum , tamen , quin etiam, ceterum , itaque, ve- 

rumtamen . 

Cien qui excepto , praeter, praeterquam, nifi, 

 ىوس :رهغ : الخام : الأ ! : lasه

| IIocow 



Coptae , feu Aegyptia. 569 
IlocaueazNNon: nuicosezi Non quanto magis. 

TloAweezNNon: noNAaueaNAon quanto magis 
magis pluris, magnopere, & magis. رقك الب مك ه 

"T'xixtes ficut, tamquam, fic, ita, inftar. ذكم و! 
"Hoe naipge] in, ficut. lo.a ادك: e 
H&X praeterea, praeter. yl رمغ ىوس © 

 امل عقسلل سأل. مول :الول ©
 :JMxit هك تكك8 ةطاواتعر .fine رهغب ©

 (00:عع-[ .abíque , fine مخي ©
Erfmila. —— dé 

Exempla . 
Et quidem de conjunctione هجم fed نكل لب « 

Ex Pfalm. 1. Thebanen. D nea s 400c ei xr aucr 
  118 06001 com o deمع  niousoc : aXXaدمه

 >> . ££ TUXDEICيروق عم

à CK هأوه نوكي نحل ةأهدلا صاج هك سابي مل 2 

 برلا سوماذ 8 ١
Memphitic. Ovx £e عن عوقع ءنعز x X&8t2.p& 

irse iA Oietoc: aA ipt 118 06000 crjeuru cae 
duoseoc de noC & لع cathedra pesitlentiae nou,» 
fedt, fed im lege Domini voluntas ejus. 

nىنكل سايل نويزهتسملا ساج قو  ELهببرلا سوماذ  

$ «3l 

Cccc Et 
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Et epift. ad Hebraeos cap. g. verf. 2 4. Theb. 2738 

t» pm t7snt: عونك eT peores oS "REMO 
A&nep de دراما ezpon & 

Memphit. MX. £o دع معتم هنمع ; ف 
  nceeo de d] co pii 57مع  -inowهعمل عوز عقم

zum a — Sed intravit in caelum , ut appareat nunc 
vultui Dei . 

 $ dil مادق Ue 1o ءامسلا لخد لب ©

Et Johan. cap. 8. verf 5 s. 'Thebanen ANA. T icor 
D'ét 4tetocy كل -] عمهم ءعراناا عا [3268 

Memphit. 222. 7| coo يدك لإ : 0x09 nta A 
Ca21 *[àpto tpoe 4 

Sed [cio eum, €9 (ermonem ejus fervo- 

Ejufd. Johan. cap. 12. verf 42 Theb JMNA. e x&e 
"t cbapicaiDC nevoDero^nvc zi ne ع 

  Gىنيسيرغلا لجال كل ند اورقي مل مهنحلو 2

Memphit. 2232 aou deetocy عقم ait nt: 
 . m dixpiccocعمؤع

Sed propter Pharifaeos mom confitebantur . 

 9 نيسيرفلا لجال هب اوفرتعي b مهنكلو €

Lucae cap. 1 1. verf. 42. Theban. 2223 0501 n 
"Si "e apiccaiDc: xc -qexir] ]قعر معمم £e 

  ic7Toi : eit nA 800061 etit ovoo-re niet 5عجاك ألا
Memphit. 22235 ديون nor zen m cPapictoc ; zxt 

E iod 



Coptae , feu IAegyptiae. 571 
v[rwen"] قي dbpeenez مك nizóin: i 117هه5010 ل 
Bacoyovay : nett 00-1 men a 

Sed vae vobis, Phari[aei , quia decimatis mentam, 
E? rutam , €9 omne olus. 

 عانعنلا نورشعت مكن ال نيسيرفلا اهبأ مكل ليولا نكل ©

Et Johan. cap 8. verf. 28.'1 2.طعطوم (3 wax aue 
 »  na: nc -Touuétaeooعد هاندا نعم:

Memphitic.J&XNa wa-xadpn-] exaa-[cafo: - 
Bxe matier:nart]caou ممكن wo 

Sed [icut docuit me Pater , fic loquor . 

  sdsll$ Ve oبا  casلوقأ $

Et Matth. cap. 24. verf. 6. 'Theban.'G exit ayanz 
Co 7T44 € علا noA vstoc: enit عزا o poo £t noA 
£f0C Ótigyz ftnp ty"sop-rtp: PaTtc cap cxpesZz 
Qyunt: AA £enaczt exhütunt a 

Memphit. € pecxen طعون عع دع مع acc ne 
ean cene orc : ana Je neptyeopestp : eui 
vap R7povajoum: aAA à ل "rain a 

udituri enipy ciílis praelia, eg opiniones prae- 
liorum , videte , ne turbemini, oportet enim baec رع 
ri, fed nondum est. finis. 

 اويرطضتال اورظنإ بورد رابخإو بورح اد fases اذاف ©

Et epift. ad Philippen.cap. 2. verf. 5. Theb. IT« 22 
Cccc 2 1c 
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I6 naia'a eit oseeopden icc ninove: 4eneeg oaa 
vx7[opre از كنز ا erit 10108 aa acp norem 
Atitoc 56032 vacua fc oxetopdon :عع عملا xz 
Qymime RCA£07z ponte: ami P £t Tucogn t 508: 

  iceتكل از دلك .  egxcpaueec: ac eB i0عمم بل
 طم  56 IUD 4 : OX 224952558 11 075500دل 5 عرمشل

 "̂ سيل al 8,9423 o3 em eb ىذلا ىنعأ 22

 هتاذ غعرفتسا لب هللا عم ادواسم نوكي نأ هسفن ة اًفاطتخا

 لغم لكشلا ىف دجوو ناسنا همش ىف راصو ons لكش نخاو

Memphitic. C^cbur-s معك n 206 Fic: du ex^ 
0jOn ct ox teopobi ع 2-1 : i ovem عمم art ne 

  1: EBpECUC)UIFH. jt Ox cOC nettعون عج 60م0
dp: xXAa xagpowduqtioA aa61 it oxttopdibu dt 
Écuw : exea (Stn 06115 iRpuueti ; bawxreeq 
don هده ruta, £e dpi i ovpuien : xascfiioq 

  7عض ملال  : ERCQEDpOC|) Cuvctet cyaرك دعه عمم ل
£106: 0641056 AC 1155 0025006 4 

Quod in Chriffo Jefu , qui cum in forma Dei 6 
fft » non rapinam arbitratus est. effe 2 aequalem 
Deo: fed femetipfum. exinanivit , formam feri. ac- 
cipiens, in. familitudinem bominum fackus , €9 babi- 

tu inventus ut bomo. Humiliavtt femettpfum , factus 
obediens ufque ad mortem, mortem autem crucis. 

: ajl ةرومص هل ناكذأ ىذلا جسملا عوسي قوه ىذلا E] 
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 ناسنالا لغم لكشلا ة دجوف سانلا هبش ىفراصو دبعلا

YYAun. verumtamen 3!, ut اجلس« 84. verf. 10. 
Thebanen YYAnn ntu هديدععت Py cp pun tnt / 
éputPpRTT : t Tptox trovoxqe, عمل neca ا 

SUL l à دجيمدلا ن كسيل هيفياخنم ببرق هصالخ نأ الإ-ه 

Memphit IVAun neeoxzi atn عمم مالا علأ 
  : tuprquysun ijxc ovdiدعم عوج م5585 عزأ

cun 118111 a 1 b . 

Verumtamen prope timentes eum falutare 1pfíus , 
ut inbabitet gloria 1m. terra nostra. 

SI (ulla) ©نم بيرق هصالخ نأ  QAىنكسيل هيفياخ  

 © انضرا ىن دجملا

Pfalm. 72. verf. 18. Thebanan. YV^ un ivzaw علا 
 عرع  2x00 t5 paiجال :  de eq Xpocرمح عمو

mUTptexacuouw a 
Memphit. [Iun cuc noveecza^oc z«ctetu 

fKUD'*: AVpA S7 T0 عض ملاك € 12011704611 
Verumtamen propter dolos pofutffs. eis و dejecisti 

eos , dum allevarentur ... 

 2 اوعفتترأ

 - , ut Matth. cap. 24آلا  feu x&w ifدمعت عل, ©
verf. 36. Thebanen. © قع nvspo'« zx tti هم 

| UE ARA 
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tUEÉRERAU د ORARNRA' COO : Ox2.t RR ACUCENDC مك 

F'OnD'é-zt: tieen"Ttr ntirT eezxaac 

eكلذاماف  eotاهفرعيذلف ةعاسلا كلتو  olةكيذلم الو  

 © 5o.» 9, JI الا ءامسلا

Memphitic. Cufic ruto pow 2x vxcerenzx : net 
"lownox £teton citer £go: O2t 1 /"1"1ت 

  5لي  ix m denos: eA 5 dpioucs tena 55جموع
De die autem illa , &g bora nemo ftit و nequeo 

"Angeli caelorum, nfi folus Pater . 

 ةحكيالم الو دحأ اهفرعيالف ةعاسلاكلتو مويلاكلذ اماف ©

 | € هةدحو بالأ لا تاومسلا

Et Marc. cap.15. verf. 32. Theban. Cx Bc «epo 
tSt معلا XC YMO 5ك AR معمم C 119من 2500911 DYAC 

, Rh avcóNoc voit nce: ovac nüupe uere 
Wi £tavaac 4 

Memphit. Ce&t n: t9 po« 2x estera : neec T 
O^tO'€ معمل piti EpULO t7 Ov2t nt 112م 
com xt: ov2c nagppi : €&8A ع dioc T تب 

De die autem illo, vel bora nemo fcit , neque An- 
geli in caelo , neque Filius , nifi Pater. 

c»! ةكيلملا اهفرعي Ms ةعاسلا cs, موهلا كلذ اما e 

 الو ءامسلا ىق [ SI S3هدحو بالا ©

YYceezNon quarto magis ىرح اب مكف و ut Lu- 
cae cap. 1 1. verf 13. Memphitic. Ic zxx om 118031 
WU Tux  CAUIREZPOODY: "[taucououn cT 

"EP. 



Coptae, feu Megyptiae. 525 
WeRmwIZID tunanty ineTTenappi: ntuc tea on 
dior quac] now naceea cqousah : 5609 Ut 

 ع  inn eTTepecx in Petoعع
$1 ergo vos cum fitis mali, noflis bona dare filiis 

veftris , quanto magis Pater de caelo dabit fpiritum 
fenctum petentibus fe. 

"ls eةحلاصلا اياطعلا اودكق نأ ن روذرعت رارشالا مقنأ منك _ 

 ءانهتلا نم سدقلا حور ىطعي بالا edlo مكف مكيانبال

 هبولاسي نيذلل ©
Sic & aliis in locis . 

JMuupeaAADn: noXueaD Dn : no^uetiA 
^on : quanto magis. ىرحلاب مكف 2 

. Exempla. 
Matth cap 6 verf. 5. Memphit. Ic دمع muciee me 

"x«oiaggon édboox: هدك عر مع نتن هند عوامل e] 
mpip: ^l ةعمدمنج] هيه Togo eio Ta : it 
a'superaA pn راهن علا namvosxi ital] 

$2 autem foenum agri, quod bodie efl , &g' cras in 
clibanum mtttitur , Deus fic "vefht , quanto magts 
«vos modicae fidei . 

  aبهع ناك اذاق  oll dos Jalحرطي دغ ىو 1
 هللأ هسيليرونتلا  locaمقنأ مكبف  csl.ه© ىنامالا ىلملق اي

Ejufdemque Matth. cap.7. verf. 1 1. Memph. Ic xe 
U'tf, RGQLTECRC 1190051 P Atc. 44 TET P pu oc "Ee XUI 
cup e] juu عقلا eonanee iun e-qenaynpr: 16 
a*cperzAAon neTtunigos بج صلال duoi caet 

| | iiu 
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imu 32250115 iut tenatpe-Tin £600 

$4 ergo vos cum fitis mali, noflis bona data dare 
filiis veflris: quanto magis Pater effer , qui in cae- 
lis esl, dabit bona petentibus fe. 

ls eمعنك  ulنإ نوفرعت دقرارشالا  assاياطعلا  
 تاومسلا ذ ىذلا مكوبا codo مكف مكيانب ال ةحلاصلا
 كل هنولاسي نيوذلل تاروخل ىطعي

Ejufdem Matth. cap. 10. verf. 25. Memphit. Faux 
Tu eraonruc 11 عن عم مع مراحل éeneapea "Tc Ao: 
o*05»,nifuw 2ع عم £tbpn7] عع 5868 : ic xc 
yu ntm avetov-[ ممن xc BuAzx& ox: nuc 
ieeeaNNNOaW wecypesemMaE هع | 

Non eff difcspulus faper magifirum, neque fervus 
feper. dominum fuum : fufficit diféipulo, ut. fit. ficut 
magiffer 7 €g fervus ficut dominus ejus. Si pater- 
familias Beelzebub vocaverunt , quanto magis do- 
mesiicos ejus. 

 نوكي نأ ديعلاو هيلعم لغم نوكي نأ adl بمج ©
 يرخ اب مكف لوبزلعاب تيبلا براوهع اوناك نإ sons لغم

Matth. quoque cap. 12. verf. 12. Memph. 1*0 
xc D'SO"T € O'YECCUD'Y 1158110 aهمن معز  

Quanto magis melior eff bomo ove. 

oنم لضفاوه ىناسذالا يرح اب مكف  c5 © 
T'aw 

e 



Coptae , feu Megyptiae. 577 
"T'avitet, feu 1551 ععر رع lie, ut Matth. 

cap. 24. verf. 27. Thebanen. Hex هو" Te pu 6x 
eA o oi £e 4 80103 11900608111 cua £tetamzعنز منعا  

txnAa cyan ix napovcia denعلل ك1: 78108  
Qyupt m I pou ert A 

Memphit. Q8 ou] هو ismace Tra pux | tap 
qi 0A cancicf7T : 0559 عر 11” ]81 056011 عن هملع/ل 

  £e napi ituمع ظمرنتإ مع طتكتلا]  neطور  cمعرس
Spuren s 

Sicut enim fulgur exit. ab oriente , &9 paret ufque 
in ocuidenicm: «ta erit 6g adventus filii bominis . 

eقرملا نا اكو  ctفر هظبق قرشملا نم  AM,كلدكف  
 © ىناسنالا نبا e نوكي

Ibidem ver. 3 3. Thebanen.H&t cap عمون ملك nvc^ 
WATjoc digne ccc; Anco. fexenóoc epos 
QjA"XC "[ntutfe ; دع Ac onum ce psin اك iROgcu e£ : : 
"EAieüuuT[nuR Peter tutu dyannaw 8 كمن 
UEHQU^A 7 علقم 7X6 A cp عزاللا to Dii ep 211500 4 

Memphir. Ze tuum عزاطال it necxa ónon 
U*02, 121 tcxoufi i 7] oot o^ : tja perertz 
ffi د68 كل ص علاكك 11266 Duoyues ; maipu7] iecuxen 

  511 cama tnas x npo: apiعال 116 ننآ1 م65
  Xt Cu SET Open 21100006 aندع

Cum enim ramus ejus tener erit , €9' folia nata, 
fitis و quia prope est aeftas : 114 E9 "05 Cum videritis 
baec omnia و fcitote , quia prope eff in januis . 

Dddd اذإ e 
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"EOS M نأ pxd.e Les! 1, sl ترضخو Les La! تنال اذا o 

  Gaoكل نك  eilاهلك هذه مقياراذإ [ edeبرقدق هنا .9€
 باوبالا $

Ibidem veif 37. Thebanen. Het Up ine Dore 
imet 858ع م ل ErrECHA Curt وعدك WÓ1 "x na/ 
poscià رع neynpe مع مدت esc: met Cap eqexauyoon 

 /  de 11 62ج5 حاولا  P jte oov c [4tetaxدع كوع
WACEÉOC : UXD'QCURE 2 نمل : VXXI Diet: 55 عل 

  tepo Rxximwpt Aow tcنع اك : fito ziمعصوم
"n tx 00علقم ج ١ a^ £tnoveiere: كن قلاع e 

Wr n waTTAWAMCROC دعنا 096011 nier; "sai stat 
trtcnacgunt ££4t0C. 1ك "s napocik £e henupi 

  npeمع
Memphitic. DU &pu7 2p iui epo ic Hoc: 

naipu7] neanzaymmi (Stn 7x mapoxcià £e hnayupi 
 5 056ع  ous: Aecbpu7] U'Ap 8115550011 ctt ftriعع

ETE تكتل لإ ££ 111 WATEAWAMACAROC UXOWQE: 060 عر 
VSCU; 661 Cet: 00ع حراما ا عرج : كل n te po, 
eame gjutac uoa v] اهراس وع معمعم كى : 
002 £t r'oxten كل 277 لأ ize my اه الن همن 00: 
 مزز 118811 ال ن 80 060 mien: 5151 1عر ألا "5 ل 0:0
cen noun 4e majnpi As bpaotti s 

Sicut enim in. diebus Noe , ita erit € adventus 
fii bominis 5 ficut enim erant in. diebus ante dilu- 
vium comedentes , €9 bibentes, mubentes و €9 nuptui 
tradentes ufque 2d eum diem , quo intravit Noe in» 
arcam, “و non cognoverunt donec ventt diluvium, 

e fr- 
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t9 filii omnes , ita erit adventus filii. bominis. 

 ناسنالا نبا نالعتسأ us كل نكح وذ مايأ ىف ناكامو ©

Lg,2393-1193 نودرشبو نولك اي نافوطلا مايا لبق اوناك  
ese t MR (29-9 2543 9.لخد ىذلا  c»اولعي مو ةنهفسلا  

 نبا os كس نوكي كل ذك مهعممج قرغو نافوطلا اج قح
 $e ىناسنالا

Et Pfalm.62. verf. 3.'Theban." 5 ai-xxec. ivxziox/ 

 -  11806415: t nav 575166046هتلاعر 112065029. عالم
  tPpYc torn 61 13/7اعلا نان  7 CAEوعلا 2186و

(UMP; nacmo-To* nacerov tpox 7[a17stoc eria 
CA£0'5 tpOX : 4t nano, ال 

Memphit. Ilaipu7 T 2io'tono7T tpox معلا n 7 
DA : € nax EXEVAXOE: MEC TUEXOIDY - XE PEZ 
NAICO"ER toD 6 عقلا دن اننا : naciborTos عع 

 طك كن كن  raips7T "]raceros tpov (Senمع مخك عمال ا

Sic in fantta apparui tibi , ut viderem virtutem 
tuam, €9. gloriam tuam. Quoniam melior eit. mnife- 
ricordia tua fuper "vitas : labia nea laudabunt te ; 
fic benedicam te in "uita mea. 

 كحرابإ كل ذل eol ases ىعفش ةوهحل نم لضفأ ةرادخ كتمحر

 9 يتامح 2.

'H&oA, feu &&wX 2 الإ 35), ut Genef. Cap. 21. 

verf 26. Memphitic. )060 عراد ءدنع 2 & aecA vog, nae : 

1 Dddd 2 xt 
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zec mia ne 68 0ل ع naiocu A: xe itonv dent 
£101: O2 € AnOx £fer'icouzceet Eh uA tboox - « 

Et dixit ei Abimelech: nom movi , quis fecerit tibi 
verbum boc: neque tu mibi annunctasti : neque ego 
audwvi praeter. bodie. 

 يتربخأ تنا الو |ذه لعف نم ىل معال كلآهوبا هل لاقف ©

Genef cap. 3.الا : الول , نع  ifiلك عقر : عقسل  
VVezeaey t eq 861 nxoeic 151105521 1. 1 طعطدم  verf. 

WWHMX AO HCAZأ دع  XE ue DEDTEACDXDOC RAM 
noy ; nai nomaعقم  AW xe axowuute £A 0A 

ttaxa pفلل عزت[  óéum txoD wx cTtosoer 
 Ap AXOQLE و

 . الول نايرع كنا كابئا ىنلا نمو هل pa لاقف ©
 اهدحو اهنم لكات آلا كةيهن ىعلا ةرهشلا نم تتكا كنا

 ه تلكاق

acp xe nie ni <20 60 غرك 6545 1 ) Memphiit 
cA OA oetدكع : هلع 0هعدنعع  wÉnay cBwAع مدع مال دع  

 Ti نإ 0111 :da ع7 م عألا عونك عمون : دعو لور وعم
 ريم محن Atneposae عمل eet دب

Et dixit illi Dominus Deus , quis nunciavit tibi, 
quia nudus es , nifi a ligno و quod praeceperam tibi 
Jantums ne ex eo manducares و p^ eo ediíti. 

 ندم تلكأ كنا الوث نايرع كنا deeds هل لاقق ©
 | docu D | كترما ىتلا ةرهجشلا

117 
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'"Hea&w nifj 3:353 , هع Ifajae cap. 4c. verf 28. 

Theban.'H ca & X دعع جاع ونكت ét ninocecre 11 018 حر 
mun-[ad-Tqa£tt apio dena s 

 [ Eoمول  ai! gesضرالار اطقإ عنص ىذلإ ىدبالا 9

. Memphitic 0560 "nox £ene«keri && 0X xx av 
Cm7sue : d mi هله عا عمرا du] du همم همم 
&wpuxa مع اعز os 

Et nunc nefcts , quoniam audifli : Deus fempiter- 
nus. Deus qui creavit terminos terrae. 

 عفص ىذلا هللأ !cox هللأ تعومسالو نىعب تفرع م نالاو ©

 1 © ضرالا فارطأ

Et Matth cap 24 verf 22. Thebanen. حست ica 
Bw xs auxcÉov n^: "topo عا[ هيما ; neca 
Vx AY ast oe 2161 202 niet a 

Memphit Oxo t&wX xc amepon vTceterz oc 
tpXDxint 11110110 ععمب nxecapz mien a 

Et nifi abbreviatt fuiffent dies iili 5 mon fferet. fal- 
"A 0mnis caro. 

  2الولو  ulنسجو ذ سلخ مل ترق مايالا كلت  Yنسج ©

Juin, feu 5>» 1ك fme , abfque. رجعج اولخ , ut 
epiftola ad Hebr. cap د 1. verf. 6. 'Theban Mazim 
C"X1C "Et 0'& 826042 nic epanacy tuyige Cap enez/z 

  DIDI € 2160566 oرع ميج
Memphit.JM-q6se nao 7] دع £escon نة tpa 

WA: Cüj Cap 11 نا م عجل nxr Pu tenuov عرش 

vlt Sine 
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Sine fide autem, impo[ibile eft placere Deo د ad 

quem oportet accedere. 

 هنال ( هللا دحأ ىضر-ةسيال (رهغب (cil ةنامأ نم اولخ
 هنال) ةنامأ رهغب all ىضرخسو ol! e ( هللا ىلا دفاولل ينبني
 & (a لل oui ينبني

'Hca&w S9, ut Ifajae cap. 1. verf. 9. Thebanen: 

JMecn cx AN ze arvxocic ca A anie ل 002611 nat 

ROwCcRntpeta : tuyxc 211000115 نوع زر Cozotaz: 

A^«xO& Amtimt i V'oeroppz. و 23 

Memphit. 6 & w دعع < noc ca aox9 تان ت61 م 

 مي ملتح 8 0 هدم  ancpرعيعمللعو د : poرود

OY05 1115ل n V'oseetoppz nt 

Nifi Dominus exercituum veliquiffet nobis femen, 

quaft Sodoma fuiffemus , €9' quafi Gomorrhae fimi- 

les effemus . 

eالول  ulقبأ توابصلا برلا  U3انحل لسن  daمودس  
Ve:12 اروماغد  

Jkadv ربع رمغب رجغ ىم , ut ibidem Ifajae cap 55 
verf. 1. Thebanen. Hvxo&e سنام mcn ica 0 

  next p Aut Aci cyan muri 11جالت

-xROxOier: WoxexRCQU AO PD4tUtT عوشع ماع nnpn 

£t 026015 4 . 

Memphitic. vero لل معهن s£acyeruucsen ica/ 

*uD: DYOp,nntrst éeteon "TOY Ax ^ eta0genu/ 

  5 0055511عرم  0x05 cumnaóft x": 060جلال نلز1

 * 05051 xعر 0560 :.011[02611
-Qui 
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Qui fititis,-ite ad aquam , €9 quotquot non ba- 

betis pecuniam , euntes emite , ey. comedite fne ar- 
£ento, &9' precio vinum, eg adipem . 

  oشاطعلا اهيا  fastلل  LMةنضق مهل سهل نيذلاو
 ةفق رهغب اودرشتو اولكاتل مكل اور_ةشاو اوضمأ ولاةقن 

12 v V 

Et Lucae cap 22. verf. 5 s.Theban. Jk. nexa 
Hàv:X6 RUFEDUI 26 Remi Ac UxUuut :عزاللا مه 
ejr qoovtrna "55110 1 nAxaw s 

Memphit. O**o 9 nexa mub's: zc عال 215 
D'*tpn تلمع ; a-xónt acOwi: ncet nHpa - ncet 
UOIDuP: fen حكما عمصقلل RA: طا 

Et dixit eis, quando mifi vos fine facculo , € pera و 
€9' calceamentis , numquid aliquid defuit vobis 2 

  «aمهللاق مث  podes! uUدوزمالو سمك يغد  slo.sلف

© Ua متزوسعأ 
JAxiTco نكي) e ىأ) عئام NL abfque obflaculo و 

& [ine parcitate ; proinde n7lco fignificat etiam, 
avaritiam و farcitatem AM oa ىأ و ut epiftola 
fecunda ad Corinth. cap. 9. verf. 6. Theban. Ila: zt 
next nvzoe n-foxco للا شون عع oin ox-Tco « 

2 go ons مهشلاب عرزد ىذلا ناوه أذهو 2 

 ( eb Soa 9ىطمقلا ظفل لصا كت هقفشلا انهه

 ىذلا نال  eوهو هيلع قفشي ىشلاب  QIىشلاب
| gall 
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  4-5 pieds dكلذ مهفاق ) ©

Memphitic Dai دع nexx du cer Taco :علما 
  tcu cs Ond oxi-[aco «4عل

Hoc autem dico , qui parce feminat, parce &9' metet. 

  àةقفشلاب عررازلا ناوه !ذهو  caseةقفشلاب اًضيأ ©

De particulis interrogativis. ماهفهسالا ىف 
Mutatur vero &xi aliquando, & ponitur x3, 

ideft, pro w fcribitur st, ut alibi diximus: ut legi- 
tur Ifajae cap. 10. verf. 15 'Theban. Qn ovo «c 
Qin 18200096 axe nequa 7T ; عزان >65 7 
qvx دعم ل : ل 096 11 0666000560 nazict Ax ne z/ 
COM. £000 

 (عفرتي ىأ ) فرشير اشنموا هب عطاقرمعب سقي ساف له ه
 2 هلراج 36 نم

Memphit. Iu نر عمد ونود ix ox e^ e in : a7 
6wt طنا c pyupex £eer0c4 : 1€ Ciaóici IUxc usa 
00069 &-sónt du t Tcov £ff10C x 

Numquid glorificabitur fecuris fine eo , qui caedit 
i2 Ipfa? aut exaltabitur ferra, fime eo qui ipfam trabit? 

 عفت yl هب eb عطاق رهغ ^o سافلا ندمأاي له ©

 ه هب عطقي نم اولاخراشنملا

Et Matth cap 10. verf. 29. 'Theban. Uu xxx cna 
hcer] م ممنوع an t&o^ عع ovepA oA 0c: auc ox& 
tB 0A ipnnsowintudot to pai tx£t nao, axe 
RETUU/CX 8> عزا tiuce6 4 ye 

 سمج
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 طقسي أل امهنم 255-0 سلفب o Ula ناروفصع سولا ©

 | $ نتاومسلا ىف ىذلا iT معرمغب ضرالا ىلع

Memphit. liuózz ̂& an vxo] 4xeetuoc &&oX 
"S5 0-21 ١ 0x05, 05814602 i su-Tos ince عت 
5602 xt muxap): 866118 118511103 Ez unu 
d$uowi « 

Nonne duo pa[feres affe veneunt : €? unusex illis 
nom cadet. faper. terram fine Patre -veffro , qui n» 
caelo eft ? 

all 8نإروغصع  uaeل انهنم دخاوو ىحإو سلفي  
bierةدارا نودب ضرالا ىلع  eral92 تاوهسلا ىف ىذلا  

 CAPUT آم
 .De praepofitione abíque , fine 19 :ريغب

Aec quoque praepofitio ait //ze ^9» conne&ti- 
tur affixis pronominum litteris fequenti modo: 

2317 fine me ىيرهغب © 

 © كرمغب . . fine te »afculا ع

 ©  fine te femin. Aueمح 2

 © كريغب . fine illo s»zafculت11

2 fine illa femi. اهرمغب © 

acier fine nobis انرهغب © 

 © ندجريغد : مكريغب  —— fine vobisعدم تاك[

25611 fine illis. ' نهروغب : مهرمغب © 

Eeee s Vox 
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Vox vero + abfque, fme نم اولخ رمغب , inde- 
terminate , & determinate accipitur . Indeterminate 

quidem fit abfque n , ut oxa-T, & determinate au- 

tem cum littera n , ut a-w«eo*« fine mortalitate. 

e» 5M مدع e. Determinate dicitur na-x£0's immor- 
talis . Adverbialiter vero dicitur "[seu7Ta7xeeo 

 توملامدع»  fom feu £1cxa7«et0'& immortalitasتوملا
: Exempla. 

Epiftola prima ad Timoth cap. 6. verf. 16. Theban. 
IIcxcoxonxac £teeacc i ox etica aceto 1 065 

Memphir. Y oai. 4teeaxz7Tey ext c عت 4 
tts نضع & — Qui folus babet tmmortalitatem ٠ 

Q 56 e» 5M مدع هل ىذلإ G 

Accipitur etiam negative in nominibus , ut Matth. 
cap. 19. verf. 26. 'Theban. كع ova-[ó0se ima pi 

Bpouerc me: nai iuap pk nupuwue act ua it 

AT'EÓDtt x 

os L| ذه سانلا دنع (رميسعلا) عاطتسمرمغ هنأ ١! © 

  dlسيل  of(رهسع ) عاطعسمر ©

Memphit. Z€x irsen niptu tet o 218ج axxo n: 
  dero vera 17همومك كم  n] 2xقرد ترعرع

  apudذ  bomines boc tmpolibile. estكوه 5 eع

Deum autem nulla res abfque virtute. 

 © سانلا دنع اما  Uoاذه عاطتسي .  Lalلحف هللا دنع

8 go 

o» 
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 لع كلذو رمغب اهرمسفتو 005 ةظفل هتمىقت دقو

 سويلينرقل لسرلا سأر سرطب لوق نع سيسكرب الا بأ كب دروام
oS LMهسن انه ام  là1 $  

O^«xa , ur antea diximus, idem fignificat, ideft, 
fne , ut A. Apofl.cap. 10. verf. 28. 'Theban. VYexz e 
ma^ 566 11 للم 711100 0511 xe o'6aj^oc ne ir oce 
purerc it 1051 exon v [18 0801 8 050086 
١ 72202 11105 2t تن هن cert n 

 :2 Wpuuttt 565 5 xao ft i 022520-00 neم ملمع
  nai iextcpe zt [inoo' Hcou aieb 11 0 iwعع

*o1ót 4 

 $ مهنا مهل لاق  dasبيع هنا — Jeنا ىدوهي لبجر

 2 ] عنام ببس الورد عرهغب ىأ ] ةلعرهغب

Memphitic. ITexz cy n0: 26 11800511 7 
  ovpusen ix Iova: v qoeecلأ  : xc Oxo o7] ncرعد

  ato X dTعر  nee D 2A NDTvADC: 0:50عمم نزذ
UEAADY 60علل مع د io^ Rpaueni: xt ك6 5 ص 
icez cua : coc طعن aic) عج 807 558010500011 itcqniz 
ierutp aU 11216111 

Dixitque ad illos : vos fcitis , quomodo abomina- 
tum [it viro judaeo conjungi , aut. accedere ad. alie- 
nigenam , fed mibi ostendit. Deus ,| neminem com- 
munem , aut immundum dicere bominem, propier 

Eecc 3 quod 
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quod fime excu[atione "veni accerfitus . 

 نأ هللأ يارادقف bts طبسلا بيرغ Qm عم رمسي ىاوا قسلي

 تبح آنه Jl نم نسس<وأ «os هنإ سانلا نم eal ىنع لوقا ال

 & gil مو ( كلس ) ىارو معلسر | ام

 [Qd درو ام ىلع كلدو ىوس ح/عدو 16 ةظفل نوكت دقو
 $ cles سمقل لصق ذة ىتقم

ut Matth.ىوس ,  JXupic ramen fignificat praeter 
 cap. 14. verf. 2 1. Thebanen. Hs-qenosoet دع 582

aعؤزوهعزممع  nàpa-Tox iujo^gopic ayupeaynee 

naxept ndjo itpauz61 806 0دكون ع2  Memphit. Hn 2x 

RÀ D'€ ntt C gt aمعد : رجل منع  

M anducanttum autem fuit. numerus quinque mil- 
lia "uirorum, praeter mulieres , &9 parvulos. 

sl; eاونوكي اوناك يولك  eeىوس لسجر فلا  
 ; 2 ناوسفلاو نابيصلا

 ةلاسر درو ام ىلع ر يغب ىأ كيت م59 ريسفت نوكي دقو
 | © ىنهناربعلا

JXwpic fignificat quoque //ze , ut epift. ad He- 
braeos cap. 7. verf 7. 'Thebanen. Xu pic oso £e دع 
niet tüjapt ne zcofx xicetov عرج[ مل nexcorzn 

xعمم  

V ni s $ةرجاشم  ! eهنم لشفالا ىم ةكرجلال اذي نودالا  

 ١ ولخو (
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o2» 133-9[ نأ ةمواقمو دافع لك  csفرشالا نم  

 ( oaهنم ( لجالا ©

Memphit. 26 2111201185 mft: 1111062 
  Epon aطن هانز ل  istل6 نمعوال 95

Sine ulla autem contradictione , quod minus eit, 
a majore benedicitur. 

 مظعأا وه ىذلا نم كرابقيرغص الإ نأ ةعز انم لكرمغجو 3
iniraرسكحالانا) ةكربلا لبقير غص الإ نأ هم شقانت انت ال  

 !ol Us ul الا مم 0: ةظفل رهسفت نوكُي دقو

Vox vero stivxv1 fignificat verumtamen ,ut Pfalm. 
28. verf. 7. Thebanen. ixi ve &pc npuuere eto 
Dat en O'&orum ا 

Memphitic.tamen Qen-Tox vx جمع dbpoueti £107 
cjisu 06 Pyxnam s 

|^ Verumtamen tn Nn pertranfit bomo. 

 3I 2 ١ ن  4e ouةروصب ©

Item Johan. cap. 4. verf. 27. 'Theban.'00 12255 
4tivz0Yxpoc zt tX ayine nexo ih عر ioa xc ent 
AfAC S 

Memphit. 050 عر £ent52.1 ten-qTorxoc nae xt 
zwwum-] معمم ا دع voie ov الع هتك ncttzc ا 

s. Nemo tamen dixit , quid quaeris, aut quid ics 
ris cum ea? to 

le 
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eهاهعم ملكتت كلاب اموا بلطت اذام لقي مادحا ىاالا  
utو  vero fignificat paulo minus , a, vel 4bآ1 حمه  

Pfalm. 8. verf.7. Thebanen. Juv ccsc&mw e ix 01053 

n&pz it AUUCEADC 

  3M uo oen SL sanas 5ةكيلملا نع (وار $

Memphit. JMsucBiocy n 0561005265 nzps m 21# 

UEAOC X 
AMinuifli eum. paulo minus ab Angelis . 

2 ( &e4 M oes sh) ةكيلم ا نم Sas هةعضأو 9 

CAPUT LI. 

De conjunthonibus. فطعلا ىف o 

Hebanen. جدعون : Memphitic. oxop, & — وو ف 

Theban. عع : Memphit. neet & ; on etiam: 

 O'*W itaque Cal, ergo 5b © 

*i"q[4 deinde مث 

nain iterum , eta» denuo. Ua! مث $ 

 $  áut, vel àn ellوأ : دكت  + Memph. autا

ott neque, autem و *35: 6t autem فو 9 

e£ defuper , pro de نع © 

vxi: Memphit. عدكعأل : eyxtn fupra vede © 

namdic omnino: Memphit. عجلت dee 

Memphit. ivxnpeay 35^: ivxtpt s ه 

Apt 



Goptae s feu- "Aegyptiae. 591 
£txpt لف poftulat conjuntivum tempus , üt 44&/ 

punto" gratias agamus ركشنلف © 
  una cum: 6250011 aeque ac: xxxi, mnnموقع

XNMa attamen , quamquam «| e^: epatoidc , 

maipuvT fimiliter . 
Et omnia hujufcemodi fimilia . 

Exempla. 
De عنتر ideft 0960 عرو ut Genef. cap. 3. verf. 14. 

Thebanen.J&«ox tx&gyunt txocetxo iue DO 
 - , aن1 (801181 140096

Memphit. 0560 عر عا 8036546 wa it 1115 عر 06 "m7 
posé Iit mew quts 2ك 

Et terram comedes cunctis diebus vitae tuae . 

 ه كتاهح مايا لك نملكات بارعللو ©

Memphit. 135844050 عرب مع  JXxux: 
Exempla. 

l(ajae cap. 3. verf. 16. Theban. $Vax nescpc no^ 
VIC OU ét 440C : «t exe xe anagecpe it Cioon 2ace 
AR'&44000)t o £t 51855 etav عر عل xpct £i omo Ra: 
A^& v&COidye estrum en Tee lH 1] 186 otpu 

  &)o*con : nno*zt nag Gib miapoyoan nayuzع
pc à Cio: xoi 1106 naa ne o irnaxcogn ena. 
QffneoDx vxéteras'6; هنعمل TUXOCLC nz cjl كلك 
90* irTere sS cox: aoo nes ocsticic ae 

Memphit.?Va1 ne nex ل تكلل 0 420006 1126 noc 
 , 11265 118110(801 it Cio : ovooدعو لدعم دنع كد نو

 2ك 001 stt exit nao Si vxo ppuy: nut) عركأأا 0/
puet 
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pter 4A a : oco عر cet noon 9001م 18 7 
Aa: eiu] irnove هلع vecon: os05 excu 
Bi v«con iR 2106 22 ax : oxoo, tpt 2-1 ecfib 
fuu apr oun 115501811 1مل i Cin: 060 tpc noc 
6t pntADA 4e Déco nex tn ru co pos trxtet/ 
££A'5: UO TtOC teta £erios ne nosóip/ 
fÉwc nett DX CcOACEA a 

 حضاوو Mo نهطجراد نصقرو نهفمعاب نزهغو هظملغ قافعأد

 برلا ىردصيو eol cia. peel 2429 نوههص فارشإ

  نوياهتو نهديالق و نفوجو نساحو uel es aot نهنع
 زمرقل اون هرهفربو نهديالقو نولم ار يرخلو نههتاوذو نهئاوجرأو

sلدبو بيطلا لدبرابغلا نهيلع لميو  ci bUندقشي  
 sul ثايعلا لدبو elu لجإ نم rela طقستو لابملاب
 فيسلا مهلكاي ىنيوهت نيذلا كدالوأو حوسلمل ا ىنسبلي ةنهللا

 طقستو نولولوبو oS c» vu d نوكلهي كقربابجو
abs. Las,ضرالا كغ  $ 

avB' ày vanas aiكل ءر ب * [ Graece: Tat Aéya 
Svycré pec Zuv C. éaroplu nea espace xj CJ Y£U- 

 aoi odpSw Alv , € «ii aropeia, qfi) erodtàv d aem تلاه
goa]. Kaj 777 هل  qoic 1 auxنيت همر €  Civ 

Svyevrepag Xu * E xUEAoC dyaxaA UN0060 هيمو رك همم  
 a0 قيل اهصن eU TUY c» Tj از ادع عومي exeivn و X a QeAa ان عروس

dü ipame]AoU avTOv , T (ATAOXIA , xa] Civلال مس  Y 
use . Haec20001  



Coptae, feu. egyptiae. 593 
Haec dicit Dominus : pro eo quod exaltatae funt 

filiae Sion و 66 ambulaverunt collo excelfo و &9 in nu- 

tibus oculorum , €? inceffu pedum [imul trabentes tu- 
nicas , €9 pedibus fimul ludentes; && bumiliabit Deus 
grincipales filias Sion: E Dominus denudabit. babi- 
tum earum in die illa: && auferet Dominus gloriam 
vefüimenti earum , 63“ reticulos “و 6و cincinnos. 

 © اهلوقي ام طذه  culنأ لجأ نم  coloىنعفترإ نومهص

(2940 clo colens) هللأ elo? ىنهمأ|د قاب NOU و la نهبامذ 

 فرش برسلاإ عزنيو موهلا كلذ ذ نهلكش فشكتي برلاو
 .نهتنيزو نهسامل ©

Ibidem verf. 18. Theban. 24015 wee oA : eei nex 
WOctetÉ OC: f HEEECAINICKOC: معلا nex ةماعلا 
gri DULDCARDC 4e nex stt necne d noc 
&£0C هع TVCEEOD'E ; معلا EY CUR ا etit nee [re iom: 
£e TVEXOJOXITE ; it 1185 Op: معلا nexnepia ey tom 
fti nWÓ :دك Hi DUXT[O PUXHÓC CxUSMn معلا 
  ntYHI et nevC) Tu iRعزاتل 055 عر 5515.505 1150
9 axct ETTTUICUDY : it nette : eit neo avi 
eimom : £v mayo ex-qaÀwx eov عوق 
mOU: عزمت تلا ١ eet 1125 0011. eit 118611151 4 

Memph. Hee noo : ncee notxoccesrfoc : 
WRERt NO. A12XH 7 HEC 11966115100 ; Cet Fu AZ 

  TtCcOACEA nx nO*o5p:nttt ncof-tوعموم ; اعمل
COÀCEA 215 11056006: rtt6£ TUO Wi EOm; negesرع  

Ffff P c 377 
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nop eum ; nee no nepeaneziom ; met mieen 

*^owon: ntf not) Dep: nett 110552011 ١ nett nox 

efoc « عيمللل علل iRÓTUXI: MERE TITO 5D SERI: 

 : niNav.tunixon egosono kA oA ; meet migyencنعوم
  T2قمل  VOVVIROR 7عمك لان : LO RAMAROTHORراعمع

  emos A: neec pav anion: meet nipنزعل نودع ناك م

  ASهج  it 2عمل وللا

7 Graece: Kaj راسا: لور e xe puat , x, T 306 الها 

 ,  4 dbEncل06 لاك  AUTE , X, d C'UDSIOW 15حوونب7714 2 $

9c رمد وانته جر من 2: ليام هدير X, m ستة دمم» , € تت 

0 , 1 T ,يعطر لا اور € (o vna, x (o -م عرجم 

 ? mt xن7 621 دماوب  60715000106 , 0 (aاان 4 € (aانمدعو

cixías , € vx 1] 9 دما Aaa, ; X quU [vasi و & 3 

UcxáivOia , X, xdxxiva, xa) clo 2انوكا) , cu aura, 07 

 م cuyxaSvqacpSua. , ) 3*e1ceot “7017نونو

Et lunulas , عون monile demiffum, , 65“ ornatum f^ 

ciei eorum , *عو compofitionem ornatus gloriae و 83 

brachialia , &g armillas , € reticulum, &y annulos, 

 ; dextralia , €? inaures, €9' praetextas purpureasعود

eo purpureas clavatas و €9' indumenta , quac per do- 

mum . 'عق perfpicua. laconica , 66 by[fma, عع byacin- 

 - €9. coccinea , €g by([um cum auro, C9 byacinغاراته,

tho contexta , عون theriflra accubitoria . 

 ةنيزو نهبياصعو نهديالقو نهلسالسو نهريافضو €
 . نهقلسحو نفرواساو نهفرش ةنيز بمكرثو نهفوجو
 نهتدادشو نفرمفربو نهظارقاو نههتاوخو نهحلامدو نهتالدمو
 !e نهناوجرأو تاهفازلا 439 روةسو نسهقمدو
 بهذلاب



Coptae , feu Megyptiae. *95 . .| 

 © .ناسدلل نهتريزاو نهبمبالجو توةايلاو بهذلاب
Ibidem verf. 24. T hebanen. H»c ovayotiay eymz 

FUE HAUS teta 1102111095 6 4 | 
 ;  it oooملمع  [naلأ هاهم تع خرا , roeeaحس

A^(UX مع i 0ع معمم 11 0ع 15505511 ا 
ey ءلودعمد tc ir ov ofiet ; ata 6 ruta üert/ 

  "THn icxHÓ6t cTtCemoswe: "rena etopt it ox600's7هلل
st: Aa PH D*tunpt 772180005 Ctnzot 5609 GR 
D'YCHC€ : 50 1161120007 rag on 060116 nz 
ccu Aib ; axar 116م1 داع ex«ocerecic wmap/ 

  txtعرج  itctuaamrt ftaaacze: AQ) iCtpaعزالا
n«ao, a 

Memphitic. O«os i zayc& da. 3e ruceoinovey : 
tr kuyaima iae oai: O«oe i نرعشنال»” dei 

 , v&etHip Ai4t0v. xpuesop7T iro'snop; oooعك وتنص
  da ncoA CEA Rrpexradt: tpe oxet-T7عن عطلات 3
Xtpey aya e yxur uf neo Riuovi : ox05 it "T7 
eye ida i Toyenn eTextcenc Toi iic. i noxÁ: 
€pt4£0p1 !t D'SCOV : 080 o najnipi 6] تانك[ 6[ عرب 

 : : ovop, extutib)عمن  tS ossعع ميم:
 :  o tttpentA:s na mero iere neztRCDACEAم0

D'*op,tptctm £teezxa7] م ovp, vpeqoueni € 
nXzoy a 

Graece: Kaj éca4 هر ócqufic ndelas و Xopiopoc و xj 
av 200 1 oivíeo (en هد 2 206م © ٠ 7 67 TE 

 € xaj am ٠ عمومي هاه  e (eقيهانوأ د 0 ور دوأ:«عومادمب و
  juecozopepups «xeucaen auxxoy . Kaj 6 vicc oجوت © ذك

 Ffffa 0 X&À- 



596 Rudiwienta. Linguae 
6 Xa ADuc G- v d yomig May aspa, "reci * xy ol ipiovma 
UM) puaryaspa. re voM , دن امج هه Sonia - xj "revo 
cw هن 37: من 7S «لورد نادص ١ C xo (o Aerpnew , x ec 
2n édispionen 1 

Et erit pro odore ةيوعأ] pulvis: € pro zona f 
miculo cingeris, €9' pro ornamento capitis aureo. cal- 
vitium habebis propter opera tua : Eg. pro tunicao 
clavatae purpurae circumcingeris facco . Et filius 
tuus pulcherrimus , quem diligis , gladio cadet : eg 
fortes veftri gladio cadent . Et bumiliabuntur , at- 
que lugebunt thecae ornatus "vestri : & relinquerir 

terram allideris .ه4  & fole, 

 & AL Qe 55-9 رامغلا ةبيطلا نوهجأور ضوع نوكبو -

  نوكي كسار ةديز ضوعو لابح اد نيدتشت اهب سقظنه ىتلا

 $US نكقنيز. ةمعوأ نزحتو olo» s فيسالد نوطقسو
 9 ضرالا ىف كيب برضيو كدحو

 Ta ur : هنخر (ideft, iterum, etiam: 6€ on: 2. xon Ua م
Exempla. 

Johan. cap. 8. verf.12. Thebanen. I€ 6vow ة تقل 
EX TUDGURA C 65عن دكني ; ت AMDOK 15 

  nwocetoc 4رع
Memphitic. YXa yn on z.ec 20 mcetoxo ivxs Inc 

  miwoczركع  : zx AnMOWX ne dovoumعن دكني عمل 0ع
410C ؟ 

Ite- 



Copiae , feu Aegyptiae ٠ 597 
lterum ergo loquutus eft eis efus و dicens : ego 

fum lux mundi. 

  aنأ م  eed eoiماعلا ر ونوه انا مهل لاقو اًضيا 8

Johan. cap. 19. verf. 37. 'Thebanen. J«ex on Te 
05 dn xoa etc ; 266 Cet قنا ati E 11811555512011 4 

 Memphitic. Oxo», naÀin مهنا دعس معم ت
cravenwce sعلو مع عطرا  zx€ 

Et iterum alia. ة اجه] dicit : vvidebu nt , in. 
quem transfixerunt . 

Oen ergo. 35 , نع Matth.cap 7 verf. 24. Memph. 
Oxon nien 09611 c Tec Teer € naca2n n1: 0'805, 
XCjipi ££4£01D' : tiem entere 6 085 puueti licae as 

Onis ergo , qui audit «uerba sea haec, "ع faciet 
ea, a[milabitur viro fapienti . 

dS. هبشي اهب لمعيو 55.8 UA ع مسد نم لكو $ 

$ S se 

Cia, feu ix deinde d, ut Marc.cap. 4. v.17. 
Memphit. I-xa ك0 عوز 301 ovopxoyx aunt a 

Deinde orta. tribulatione . 

 $ قهض ضرع اذأ مث ©

 .ut Matth ١ 0لتر & 1201| اًضياو 11
cap. 13. verf. 4 5. Memphit. IHEa!an com xz letto — 

O'*pO irc m duowi s 
terum. fimile e$t regnum caelorum. : 

1 Ua)! lo e 



598 Rudimenta Linguae. 

 [ Icتاوهسلا توحكلدم هبشت اضياو 9

Ejufdem Matth. cap. 22. verf. 1. 'Thebanen. ا 1825 
nom acyoxoaxg& nói Ic nexacnooe a 

Et refpondit "efus , dixit. iterum. 

Ejufdemque Matth. cap. 26. vei 42. 2. Theban. 11 
?^unon هع مناع t rutePcencnas : 34ت ta 

  2044060 cxE atio T axتكتنن
Memphitic. Ya snon. aeyogenaey 7 ayer A عنا 

xe 181037 aرعد عمم عل تدعنن يقع معا  
Iterum fecundo abiit , E? oravit dicens: Pater mi. 

  eلاقو ىلصو ضم ةهئاث ةرم اًضيأو  bةبا 92

Et Johan. cap. 18. verf. 7. T heban. ITaÀ non تق 
  500201009 ; 565 578511116 inca niueتكأأ 05055 6 ل

 * مهلاسف [ Casنوبلطت ىذلا نم $

Memphit. Ilainon. a لن علان رع pata o con A^: 
zt acezeno T ica niet A 

dterum ergo interrogavit eos, quem quaeritis? 

 $ مهلاسف ! Casقرم  KSنوبلطت ىنذلا نم 2

H,, feu دع وأ , ut Marc.cap. 13. verf. 3 5. Theban. 
Puc te; "weh coo rap am: zt epe n^ 

 : cH dennax npovoyلا دامك ( d£ Tut nn'éna pتتم علو
mino iex rag: ا erzept n a^ eco 

 رام 067 1 M At nnav 1ع[ 00 x ا
emp 



Coptae , feu IAegyptiae. 599 
.Memphitic. 12 هنذع oen zx ix "5 ل1 اننا n va p 

&mn; xt Apt mc 4e rum it 0^6 innav: ic oa2na7 
  ic ape 1121039عز  £e 115 626000جدلا  : icم05 عز

  5> 0061اة 1-06 د 16 عركنا
Vigilate , € orate , neféitis enim , quaudo Do- 

minus domus "veniat, fero, an media nodte , an gall 
cantu , an mane . 

oىقم نوملعت ال مكناف اورهسإ  cloىقعلاب ال تهبلا بر  

Ot, & دعو .اًماق , ut ejufdem Marc. cap. 13. 
verf 32. T hebanen. © عع ا vepov ac eei cxcxnos 

  c cet Na an coD'R: Ox2t ik 21180عجرم معو
t-]oh £fnxc: nat nagpe cute 15100] 4t 

  5221 Aمعمق
Memphit. Cu #رن ععوما 2x ve Tct : ce 

-lo'sno* £ees0n B^ icta 2من 050 Dat n 257 
^oc :معك عب ox2t'najopi t&e € dioc os 

De die autem tllo, vel bora nemo [Git , neque 41n- 
geli in caelo, neque Filius, nifi Pater. folus. 

  C aةعيالم لا الو دحا اهفرعي ال ةعاسلا كلتو عوملإ كلذ

 ' © بالا الإ نيالإ كلو ءامسلا ىف نيذلإ

ut Marc. cap.14. verf. 2. Theb.ف ١ و ,  autemاطلع  
JMxnoc 2x:-xc 5£t'nagaam 

Memphit. H aos دع يدعم vc: xt dentneptz 
saic cout nayz: « Dicebant autem: non in dte fefto. 

 & نيعلا ة ue اولاقف 9

OXFORD 

MusguM 
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Oc, (eu دع autem ف . 0, نع Johan. cap. 18. 
verf. 57 .'Thebanen. IIexaey 6x nt Dos. xi دكع nap 
"EtWD "5a1iDY it posent 4 

Memphitic. IText mi Io2.21 0611 nac xt denar 
Tq[Utp? Hpoenu 4 

Dixerunt autem jfudaei ad eum, quinquaginta» 
annos mon babes .' 

 دوهيلإهل لاقف ه  ctةنه نوممح دعب كل ©

2x. de , faper , pro ىلع 5 © 
Exempla. 

Johan. cap. 1 1. verf. $9. T hebanen. 058 icxe qi 
ovuigt am xt ecp nof pe irse ovposeec i ooi TA 
AY عرك 728806 4 

 ,o ol لجر توه ol انلرهخ هنا ذ نوركفتالو ©

 $ كعضلا

Memphit. Oz. "xe-quuesovtetv. 2teecuoxen an; 
2C CEpROCQ)p) man: P jna 11555 05 001 £tetz vu 
& EC fD'€ €^ pri Extr 2012806 4 

Nec cogitatis , quia expedit vobis و ut wmus mo- 
riatur bomo pro populo. 

  eدسحأو لسجر توه نإ محل رهخ هنأ ىف نوركفت الو
osش $ بعشلا  

Ejufdem verf. 5 1. Thebanen. J9Manpodbicrert 2c 
wwpt JC natos عرق no noc : au عشانا عوام an 
PE TVES | 

Los e 



Coptae , feu: Zdegyptiae. 0601 

aناك غون آل ابنك  sspتوه نأ  Josسيلو ممالا  
 1 1 © ii ممالا لدن

Memphitic. A eqepnpoiieTenn: xw ene iere. 
Tic £t0x c9 pui exti rutjAoA : 0360 عر 361 map 
"OX ع لع a7[eyan ع 

 Propbetavvit , quod 'Jefas moriturus. orat pe gen- 
fe, €9' non tantum pro gente. 

 سيلو ممالا لدب توم نأ Ga e اك عوشي نال ىبنت ©

Exempla.مدمر مأ €.  
Matth cap. 2 1. verf. 2 5. 'Theban. eni it 

  028501 nc: ox tAoA oit "Ent: ntللون عجل 016 ع3
zoo ع8 02 عزك R parete ne 5 ; 

 © سانلا نموا ءامنلا نم يف نيإ نم امجوي ةيدومعم: &
Memphitic. Iioxetc ردع Ituxmnnc ni ex قفل 

eum ric: 0x 26043 صعبا مع ne: ajano e& oA oc 
mputne — Zaptifemus Jobannis unde erat? e caelo 
an ex bominibus ? 

 *  TOME PS iنم  el aeسانلا نم 2

١ De particula /zper. 
2 ١ €xi, feu vxtn faper. ce €. 

Exempla.--..;. 
Matth. cap. 25. verf. 21..& 23v Theban, decay eum 

  "IuaxauicTa £teox txitم 18 eit 01ميلا عود

 خر *
s Gggg Memph. 



602  Rudimenta Linguae 
Memphitic. عاتي ترطب Cut عجل! 05526 : عد تمل 

eyxwm eamuuy] «e — Quia fuper pauca futfit fíde-- 
dis , faper multa te conifiituam. 

 : ' ه ريدحلا de ك.يقا انا Cal ليملقلا à تدجو ©

 © عجلان فن 06 ةعبلا ١ 11مم ١
. Matth. cap. 6. verf. 34. Memph. طماع 2x -] دعدنلا 

Asftt0C moin: xc 4enepoupv عون 4 
Ego autem dico vobis, non jurate omnino . 

  Glo eةعبلا اوفلحت ال مكل لوقا $

  cum s eل1 عم6
Exempla. .- 

Matth. cap. 26. verf. 16. Theban. 6. دع مع 
tif nDEXAC| HAY; AME XO pois "qe lect 
Rtcoyee a 

^ $ LY أذامل مهل لاق عوسي d.e Ls à 

٠ Memphit. Gxa« eni هع ix Inc noxae nox: 
zt vo coc 725110565 عر Sici e "Icone هن 

Cum [itvit autem Jefus , ait His : quid molesti 
eflis butc mulieri 

  eعومي معف  Jsمهل“  I0ةارملا نوبنوت ©

 . t les, ut Pfalm.2. verf. 5. Memphiticاتدمع
füsxpuncox^ n inosscnzso, 
:  Dirwspemau: vincula eorum . 

  oمهلالغا نعطقنلف $

3 De 



Coptae , feu Aegyptiae. 603 
De particula. f/mwul. uU 

. Gast , Ícu vecon fimul اعم 4 

Exempla. 

Pfalm. 13. verf. 3. Memphitic. Jvepis 8602 

po^ : 5555م 10[ 306 280016 & 
Omnes declinavverunt , fimul inutiles facti fant . 

eاًوداح نق مهلك  neeاًعم اوهطتقلاو  als.)مهعيمج  

 5 | ه ( نيدهفمر يغ أعم اوراصو
Sic & طلسم 48. verf. 3. Memphit. Hyaynps. i Te 

mipoueti 05م مععشأل mne4£ Oc JW ESCOR كب 

Tilii bominum fimul in unum و dives , €! pauper 

 ه اًعمرهقفلاو ىغلارهبلا ىب ف

Kavxsoi quamquam ذأ و ut Johan. cap. 4. verf. 2. 

Memphit. Keo: Inv ieoczn عتق <[ هنعععن 2A 

"Ax OMECQARAUHTEMC 4 
ge[us cum bapti? aret, fed diféipuliejus, quamquam. 

 © سهل ذأ  esosهنهمالت لب دمعي ناك ©.

Et epiftola ad Philippen. cap. 3. verf 4. Memphit. 

Hentp znow Ovon-qHi eux A 055005 nonu 

c$u كنها X 
Quamquam ego babeam confidentiam , €9' in carne. 

a odi ازع Ua bl ىل ناك ىق هنا La ه 

Et epiftola Hebr. cap. 7. verf. s. Memphit. «آلكعتتع 

v qai 2602 ضعت Tru i 260556 a 
Quamquam €9 ipfi éxierint de lumbis Abrahae. 

Gggg ? ذا © 
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"IEمهجورخ  Q^مههربأ بلص  enأوجرخ مهنوك  

 " Et cap-12. verf. 17. Memphit. Koi قامت“
aال سعرا عجل عم معن 061  

Cum lacrimis 1710011768 eam . 

fاهبلظ ناك ىق هنا ايعم  í 9 £m 

/' Boruuc, feu maipm-] ريو |ذكف © 

 .  Exemplaل ل

Matth. cap. 2 1. verf. 36. Memphit. ITaÀvnon 2 

 056غ : [ heanus cBaxiv cvon: &ruepaتعود

amwipimoio von 4enzipuo 4 | 

Iterum mifit alios férvvos, plures prioribus, &9 fe- 

cerunt. illis fimiliter. --— ١ 

 © لسرأو  Ustاوعنصف نيلوالا نم رغكإ نيرخآ !نبيع
 مهب ! Casكلذك $9 : 0

Ejufdem cap. 22. verf. 26. Memphic IIaigu7T rw 

. sta B^ nes nua c^ 08111442 عر Z v 

Similiter fecundus , €? tertius ufque ad fepimum. — 

  eعباسلا كت كلاغلاو يالا كلذكو $

Ejufdem cap. 2 5. verf 17. Theban. &ostiouc n7 

nicnav acy"Tope n«ccmav a 
Memphitic. Haxpu-] دع on dn دكه منذ £r & 

 ,  e — Siiter € qui duo. acceperatعندي عع
lucratus eft alia duo . 

loca e 
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 نمترخإ نهةنزو مير نهتنزولا نخا ىذلا |ذكه ه ©

Ejufdem cap. 26. verf. 3 s. Theban. آ1ءدعظ ac 
R61YYezpoc: xc«an tcajyamayome vxpaem nito 

  an: operiac 2t 165عملا  dU] napnaوعام
WSHT[HC "[HpOv nex xtcopurov ££ nal 

Memphit. YVexac [Iexpoc nac : xc 620118 
 | هللا“ : 40 ato ntetav inaxo^wcAoANه عر

<8 MA EOXUUERRROC PUXE MAMUETAGHTIHC 4 
"itt illi Petrus, etiamfi oportuerit me mori tecum, 

non te negabo . Similiter &g omnes diféipuli dixerunt. 

Li ©كتركنا ام كعم توما نا ثهيللول سرطب هل  

 $ Aaa nae لاق |ذكشو

Et ejufdem cap. 27. verf 41. Theban. 2ostaiuc 
 مشكل  eni iTبدعم ل د  navcalÁcدعت همك عموم

 |  48 nmAaoc 4كجم  ptcدي 5550 1 معلا اعل
Memphitic. Paine £ebpn-] iiie 6همكم م 

Wt miCacs د ntet nmi npecAv-qepoc cxcoifi dt 
exp 5: Similiter ej principes (acerdotum illuden- 
tes cum fcribis , €9 femoribus . 

 اوذاك بعشلا >ويشو ةبتكلاو ةنهكلا امور |ادكهو ©

 9$ هب نوزهج
Iaipu-T frpiliter دك : !ذكه ه| 

Marci cap. 4. verf. 16. Memphit. 0550 mas oxon 
Se napi] ne: niemacca-ro orxtn nita, dene 
"exo 26 fant fimiliter , qui fapra petrofam 
feminantur و | الوفو ه 
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$& La) 9e ls; نيذلا :!ذحه اًضيإ الوهو * 

Et cap. 12 verf. 21. Memphitic.O'wop mea عراك 
ii مهملات هم Er fertius fimiliter quoque. 

9 UN كلذ yia تلاغلاو e 

Et cap. 14. verf. 3 1; Thebanen. &jo41210c. 2x it 
  2811110 "THpO* max nai oرك

 $ نيمالعلا عممج لاق !ذكهو €

Memphit. [1 1 [ةذولا 2.xon 11 206 ةككنل 20400 
Similiter autem € omnes difcipuli dicebant. 

 مهعيمج لاق اذحهو ه $

Marci quoque cap.r5. 7611.3 1. Theban. 204 ةكانع 
ma^ ator ذاع ap*piepevc eécox fe iricoucy acit i 

 1 CEXDUÉCGUROC 11 118601456 aم 1 4 ج60
Memphitic. Ilaipu7T] iie ةمدنعم 6 vicos 
  510011006 ntf IuCA A aعع

Similites عون fummi (acerdotes illudemes 4ه alte- 
rutrum cum fribis. 

 نصب عروس s Hitt اسور of !ذكهو $

 $ ةيتنحلاو

Lucae cap. 3. verf. 11. Memphit. O«oe , dm exc 
D'YDIt عملا ص ملا 061 irzz cq: 4(xpecjipion كلا قنصل ae 

Et habet efcas, familier faciat. 

 $ كلذ لثم عنسيلف ةيعطا هل نمو 9

Ejuf- 
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Ejufdem cap. 5. verf. 11. Memphir.VYaipu* T دعم 

On mt Taxe oc neec Ioxannnc. a 
Similiter autem Jacobum , && "fobannem . 

 | $ انحويو بوقعي كلذكو ©

-Ejufdem verf. 3 3. Memphit H ecios 2 nextuo 
Hacy: axe m gexgnquc ivexe louannac cüpi nean 
£fHOjUun CTI: mue an uoo nap Ton na7 
rixc OQapiccoc. هب 

"At illi dixerunt ad eum , quare difcipuli Jobanes 
mis jejunant frequenter , €9. obfecrationes faciunt , fr- 
militer €9' Pbarifaeorum . 

 ةبلطلاو موصلا نورخكي انحوي نيمالت لابام هل اولاقف ه
 ّْ 9 نييسيرفلا باص !Cas كلذكو

Et cap. 6. verf. 3 1. Memphit. Oxoe ,«z-Tadbpu-T 
trEtTqERDAOXS : 6 nz 21706101 210011 xe nipouz 

XpiOvri noie cust Senaipul «£1;  
Et prout «vultis , ut faciant *volis bomines , C9 . 

vos facite illis fimiliter. .. 

nio ulus Uf, ©ه مهب مهنإ اولعفاف كل نك: مكب سانلا  

Et cap. r0. verf. 32. Memphit. IHaspu- Ton. weAc^ 
 i-cxHc tXac exu mieta^ : 0560 عرش كلا 600

4 0115 1 
Similiter e Levita cum effet fecus locum, €$' vi- 

deret eum, pertranfat. relinquens illum. 

  oزاجو هرصبإ ناكملإ ىلإ اج ىوال كلذكو 5 55» $
i Ejuf- 
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Ejofdemque verf. 37. Memphic. VYYexaey 2t mae 
  dr 5510111 aعولال  excea. 2010561دنع : Dw6دمع

Et ait illi efus: vade و €9' tu fec fmniliter . 

 * هللاقف  el us! eeو  !ذكه لعفاو

Ejufdem cap. 13. verf. 3. & .و Memphitic. Coyain 
&pVTsEROg"Tt44 عمل 6 ARDIR 8] 1015 avo ل 
pow £e ظن ملاكا «4 

Nifi poenitentiam babueritis , omnes fimiliter peri- 
abitis . | 

 $ م نأ  eol Tags!ذكم مكلك نوحلهت $

Ejufdem cap. 17. verf. 28. Memphit. 20 $pu-lon 
tCFACOjURRU ott Iu EP DO ize Aem 

Similiter ficut factum eft in diebus Lot . 

 :  8طول مايا كن ناك اكو $

Et verf. و 1. Memphitic. ITaspu- on 2e 5885م 
wOq tbaopx a Similiter non redeat retro. 

E] هيارو كل |ذكه عجريال € 

Ejufdem cap. 2o. verf. 3 1. Memphiric. VYYaipw 
2tongj& nitas 7 4 

Similiter €x. ufque ad feptimum . 

 ه  S MIN locaالسابع  $

Ejufdem cap. 22. verf. 20. Memphit. Oxo» , m aA 
do'q4tnaipm]on a — S/eliter "و calix. 

Et 
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Et verf. 36. 'Thebanen. IHexzc دع na: ex 22 

TUM mu معمل 5 ل rue معهمعن كن عو p 
  1185 780:6 11 111104 4معلم

aلكمهل لاقف  osاًضيا كلذكو هذخايلف سمك الأ  

 $ نايمه هل نم

Memphitic. ل 1262 2t nOD: xc RXAR "inou 
dn tutOvwon jvxzep Ho 0650561 teta" 12060 
QÀc : naips-[on 025 501085 4 

Dixit ergo eis: fed nunc qui babet facculum tol- 
lat , fimiliter eg peram . 

es, و enel uen dra ule مهل Quis a 
Q دوزم هل نم اًضيأ 

Et Johan. cap. 6. verf. 11. Memphitic ]1181م[ 
tA oA معو iicet Áor: nien cexaxovatya a 

Similiter €9 ex piféibus quantum "volebant . 

o5 ©اواشامردقب نيتكمسلا نم اضيا  © 

Et cap. 21. verf. 13. Memphit. 2 ناموس ivxe Inc 
  4traoux; ovp» aep nouo ^neee ii Texع لكك

 - naipu-]om a — £r; verit efus, ES accipit paمع
nem , €9 dat eis 'عو pifcem fimiliter . 

'Uns zo : 9 Exempla. 

Johan. cap. 14. verf. .و Thebanen. Jew). ient 
€o«ounu x 4201211115 و 

Hhhh Memph. 
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Memphitic. O«o5, Zencwcosout*x 4019115365 4 
Non cognovists me., Philippe. 

  eىفرعت مو  b(بلهف 9

Adverbium vero sum , ideft, verumtamen , & 
fequitur conjunctionem «tw , ide(t, quidem و ut 
Lucae cap. 22. verf. 22. 'I hebanen. lVWuynups secn قل 
npautte naÓdnw warrant onagmac لك 
it ipae e ptenzcc: v pouna7sa ac] vA OA عزت 
OTT * 

Memphitic. لكم noynps eer de dbpoxett eater 
HAC| اع 1188110 DÀ HiY DEDI £t Vi pQU £4 5 

  exOxmacqui tÁOA S ymo eوعدو : قري
Et quidem filius bominis fecundum quod. defini- 

tum eil, vadit x verumtamen ae bomini illi , per 
quem tradetur . 

  TUER NN Ul eىضقم وه اه ) هل بتر )

 ىذلا ن اسناألا كلذل لبو نحل  fnoه هلبق نم

Cines nifi s, requirit éterit, ideft zoz 3 
Exempla. 

Johan. cap.3. verf. 27.1 hebanen. Xx eem 06014 
it pute لى( عدم AO Ap : ARAUEAC): عملك 
Rce[A4ac كه عقم eR cune هع 

Memphitic. 2ع 420m ayxpes ivxt 00004641 61 
$^ €& oA eriouq DT :جك كن 2 
naqeAgA cw >] s 

Non 
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Non potest bomo accipere quidquam , nifi fuerit 

ei datum de caelo. | 

uil لا :ىحو هتاخد انش نخاي نأ ole ردقيال هنأ e 

 ىطعي  pءاهسلا نم 9

IlaxcoeszNon quanto magis «tib , corre- 
fpondet عدن دمع feu 1cxz, ideft , // (نأكنأ ى o ls, 
ut Matth. cap. 7 verf. 11. 'Thebanen. Gaz ivxouxis 
6t irc Tit px nompoc "zc ncoovn i negl. 

  09605 i nezitaype naicb sez on 11511 0عئاظلا
  £tmuveee ena] RegR acason 11 1151 51عجزا

AReRO0p o 
Memphit. Ice on iacirtt iteuacito zi نشكل 

neTotov "q[erenconvn el imieaiD tenanux 
iuutTqemajupi? ie axtenp مع 229011 nt ” [111 
(UE n noui: عك 871 iuu ac290n ium cuna T7 
vpe-pi deno م 

$1 ergo vos cum [itis mali , noflis bona data dare 
filiis veftris, quanto magis Pater "veffer , qui in cae- 
lis eft , dabit bona petentibus fe. 

 © مقنأ متنكن أف  exiةحلاص اياطغ نوطعت نوفرعتر ارشأ

Voci vero "[aixtux زو !ذكشف , correfpondet 
Wet fiut. اكلهم , ut Matth.cap. 24. verf. 37. Theb. — 
"Het مم i neepos inus: "qaixcoc cxeciaA 
&ymumt &tetoc 11651 7x napposcià enajnpe depo 
Rie Y Hhhh 2 oe 

Li 
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  eحون مايا لغم نال  lonناسنالا نبأ ةينالع نوكت ©

Memphitic.Udpn-T تعم iu: عموم ندع Hox: 
maipu-T 181161 atn" 15001 £e 7 
pit Ppoueni s 5 

Sicut erat im diebus Noe, ita erit adventus filii 
bominis . 

  o Kgماياق  Das sناسنالان بان العتسا نوكي ©
Sic & ivxuipe idem fignificat, ideft, /ta lo e 
Et "xe fignificat effigiem , formam , unde vox 

 - bac ferma , quoو  accipitur pro Aoc modoدعت عع
modo gl اذهب : ةمجحلا : ةيهلا هدهبئىأ e 

no: negative accipitur aliquando pro prae- 
terito: ideft, voz , ut Pfalm. 106. verf 4. '1 hebanen. 
2401206 ive jn 1] xnoNic deneoeranoynane a 

Viam civitatis babitationis ejus mom invenerunt. 
(five non peryenerunt ad). 

Memphitic. 20 هدعدي عع eeu] vu axi hx 
MO'£ÉAMOyKUTU 4 

Non invenerunt iam ad babitatiuncularum füa- 
rum ctvuitatem . lud 

  s [c]مهنكسم ةنيدم ىلا دلهبس اودجي 9

Littera مع fuperpofitam habens particulam ne- 
gationem indicat , cum praeponatur agentis nomi- 
ni, & poftponitur verbo. 

Ne- 



Coptae, feu egyptiae. 61 3 
Negativum adverbium an, ideft, 7o» و minime, 

nibil, ut Pfalm. 88. verf. 23. Thebanen. 09 5 562 565 
na-lonean Roue: auos 4e najyupe iexanon 
"OK An a 

  2 5ذل ودعلا  oixال مث الا نبأو هب 5225 €

Memphitic. Hneeyxceso nov nuu Bue om 

Ax20 : 00 101عرأل ل nxe "Tanoeni nineoxas/z 

"[0T4:; Etpnt zuo "ad 4 
INibil proftciet inimicus im eo, &g filius iniquita- 

tis non apponet nocere ei . 1 

q ةررض قف ديزيال d NI نبأو هب عفتني الودعلا [C] 

 نوكت دقو ( FT] &laةزومهم ا  veكلذو — deدرو ام

 ةسجهور ةلاسر 2

Et ut epifto'a ad Roman.cap. 2 verf. 28 'Theban. 
١00 nx Ioa 231 2n ts0wonerÁoA nt ne 102.21 & 

 ىدوههلاوهرهاظلا ىدوههلا سيل ه ©
Memphiric. I: آهددعف Cap Am eT ملا 0/7 

cunotBoA nt mi Iowa: out niccá: an 8 
vnet&oX ce" Uxcapg neucteAs ع 

INon entm qui in. manifesto "Tudaeus eff , nequo 
quae in manifeflo 1n carne, eff circumcifío . 

  2هلو ىدوهملا وه سيل رهاطلا كة ىذلا ىدوهيلا نال

0 9 o Ul ss ىفرهاشلا نامدل| 
Et fic de ceteris fimilibus . م 

  aكلذ هبشإ امو  ceهاري $
Vox 
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Vox vero iw fignificat etiam no», ut Pfalm. 
33. verf. 22. Thebanen. Hic o a^ttuUyé eA oA iu 

ew Tos pow " : 

- Memphit. O«a: x& o^ (anro ime o Att 

'Unum ex bis omnibus nom conteretur . 

 © رمكنت ال اهنم ةدحإو $

Haec vero particula perfonarum notis conjungitur. 

Q هسفن نع AES | الواو 155233! درواه ىلع كلذو 

Et quidem pro prima. 

Palm. 2 5. verf. 4. 'Theban. JMxox. iua & cux vepen 

£tit hpecypno Se a 

Et cum peccatoribus 2 introibo. 

2 aba e^ لخدأ ال و ف 

Memphitic. Oxo? , 1118:0156 som mete ni 505 

Of£fOC 4 
Et cum tranfiredientibus legem nibil introibo. 

S لخدأ م سومانلا Tr Ic] 

Et Johann. cap.16. verf. 2 5. 'Theban. Hwe n0427 

  4همه ملل  6€ am mite Pao cديو

Memphit. Qinacz2u 116 44015811 At: تك (Uto An 

napoietiÀ a 

Non in proverbiis loquar volis . 

dsl J eمكعم  Jabه  
Indi- 
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Indiget tamen adverbio am 202 ad ampliorem, 

declinationem ; ut in praedictis , ideft , iua na^ 
Ojaxe am: 707 loquar . s| M © 

. Pro fecunda (ingular. 
Matth. cap. 5. verf. 2 1. Theban. 2-0 ننعم at 

&wx00c mm هوك aic: cx 11116 ]عدت a 
Memphitic J&-xcxencoa-quet xx avcxoc iu 7 

Cff0Cc: xx 708 مسمن ناش 
"Audifhis , quia: dickum eft antiquis: non occides . 

 $ às» ال ىنملو لذ لق هنأ مهعمس نق 2

Pro tertia fingular. . 
Matth. cap. 10. verf 42. Theban 9aesunx. loup 

$f:*0C mürqu: xt iue coop£e dene ee a 
Memphitic. J&eeun 7 دعس عمنا noit; axe iu 

  ijxe nef enge aالع مالم
"Amen dico vobis , non perdet mercedem (uam . 

  peras sنأ  s 5عمضي ال 2

Pro prima plural. 
Epiftola fecunda ad Corinth cap. 10. verfic. 15. 

Theban.'H minajocrajow معمعملا an n Ao tene 
erneictc 11105611 aun ne aعجلت عزا  

US La aui ©9 يانل تسيل باعتاب سل نع  

Memphit. Cnoyosayov itftOn A" etn ox" t7 
Boyceteto.عرق ان  otn12501:  

Non in minerfam gloriantes in alienis laboribus. 

àانسلو  
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 & رادقمرمغب رغتفن انسلو  sةبيرغ باعتاب ١ انسلو

  NS(ةيبنجا باعتاب $

Pro fecunda plural. 

Maatth. cap. 23. verf. 29. Thebanen. "Pzu vap 
itatoc 111711 : 2 ieiuna epp) aum "quon: 

&yamrenrivxnoc : zt ceu tarT nói nexmwe ejt 

mpam éeivxotic 4 ; 

Memphit. "xo 9 يدعم mayvwtw ; xt nul 

"ztmnaw por: ic xc 111105 ugjanno* ut dan 

  51100 4رع
Dico enim "vobis , non me videbitis amodo , لقانا 

dicatis: beneditius qui venit in nomine Domini. 

Gi» ىلا نم os ال genio os à 

Pro tertia sisi 

Pfalm. 33. verf. 23. Thebanen. O«ve , iuveipnohr 

At oon mitt vxo pATugt 8001 3 

 $ هيلع نيلكونملا et نومطخي دلو ©

Ropuow xt 00560 عر 0  Memphitic. 
mA vxpunowy Hn tpod c 

Et non delinquent omnes , qui | fperant in eo. 

Meu" 
 $

 عيمج

ub 



Nen , 7 u 221 7 دي 

1 1 pH 5 m S 

In admonitione vero propria, feu. quando 
feipfum admonet homo, fic dicitur: - 

RWaporrA, feu iita snisc non occidani ost 3 
Rmaowuet non manducem — ib. 
iuaxió0N mendacium non dicama. ^" بذكحإاال 
iwaótmT, feu xmun"w non irafcar &c. يبضغأ ال 

x * ^ 'ا :  

^ Cum j]) 5 ثار“ ءغك / 

5 "fu 'BREVIS 



- 

BREVIS MANUDUCTIO LINGUAE 
COPTAE SEU AEGYPTIAE 

"Utrique Dialeiio Memphiticae. fcilicet e$ Tbebanenfr 

PRAEMITTITUR. 

Differentia vero utriufque ab exemplis . 
dignofcitur. 

 ةملك لك  yاهل  eel Je o5 Tفلالاب فرعم درفمركذم

Mnis di&io, cujus initium habuerit vu, Te- 

ban. wes. fignificat nomen maífculinum fingu- 

lare cognitum per !, & J. Exempli gratia . 
mipau — Z4empb. : ' 

mupauee 11111. Homo, Vir. . لجرلا ناسنالا 

mte. —Menpb. Via , femita 

micaeznp ZMempb. Salvator 

nittapnrixpoc Z4 enmpb. "T eftis. 

ji كل eur الف مالعألا e.t Ut 

Nomina vero propria non indigent articulo. 
Verbi gratia.  قولك sans 

618 

Tlax^oc l'aulus ve 

Cas*oc Saulus لواش 

 1 Simon. MUTع نا 2(

Uzpv«oc Marcus سقرم 

Hepoc Petrus: vols 

SO wgONAMoc —— Cyrillus vd 
95 
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 ئدرعلا d لاقمف اًركذم Lio ىطبقلا eL نوكب نقو

 ىو ركذم ىلطمقلا ف سهئلاك اركنم Quies la os تنوم
 لاقي 3; eli o ue تعلط كلوقك Tupn كثنوم ىمرغلا

Eft fubinde, ut in Copto , res quaedam mafculi- 
ni generis , & in Arabico feminini ; & contra: ver. 
£r. Eft haec dictio in Copto mafculini, & in Arabico 
feminini generis. «ver. gr. Orta eft fol , & occidit 

illa, & non dicitur ortus eft fol, vel occidit ille fol. 
. Sicut haec vox rupu s 

00 ze 0 Scala. مسلا 

 ىطبقلا ق يف  digaماسلا تاه لاقي اكركذم ىبرعلا
 الو  aUisةملسلا تاه ©

Haec enim in Copto feminini , & in Arabico 
maículini generis eft. | 

Attuli fcalam in mafculino genere, & non dici- 
tur attuli fcalam in feminino genere. TO 

ma[. Jg $994 بلعتل 2314 
-] 852uoxp —— fus .  هذةالتعلب Gio 
es 0 erra pro uxit كل 5 cr» 

 تجرخأ ضرالا $

 اهلوا ةياكلكو  Jos "Yهماللاو فلالاب فرعم تنوم سا ىلع

Omnis di&io, cujus principium v] , fignificat no- 
liii 2 men 
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men femininum cognitum per Aleph, & Lam كلوقك 

Ver. gr. 

5 Ecclefia ةعيبلا : dna end 

"erum Pax 
 ةمالسلا . ١

 ةدهعلا  2i:enwn 'Teftamentumد

1 Virgo 
l 32M 

Et adhuc : "|: fignificat hominem loquentem 

deíeipfo: ver.gr.. ^ ease مكدملا ناسنالا ىلع Jes 

-pnacpew Tc  Incipiam, vel incipio. col 

- nacaoi Loquar, vel loquor. dex 

-"inuacpeyAmic Sperabo, vel fpero. - ًاجرتأ 

"lwauxwwmT —— Surgam, vel furgo, هوقأ 

Clo ةركذم اما Gel عمج ىلع Jos mt اهلوا doe لكو 

Omnis di&io, cujus principio praefixum fuerit 
(3, indicat plural. numerum, five maículini, five fe- 

minini generis faerint cognita per Aleph, & Lam. 

: | Ver.gr.. 555 
mp. homines, viri رشبلا سانلا لاجرلا 

 الذ 2118001106 م7 رشبلا

moeyost mulieres ءاسنلا 

 عيبانيلا  — fontesلا

  caeli | eloاذ ان 0ك

mixODY . 2008665 ^ 00g 
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  — juvenes, adolefcentes e» los 3lمتصل لم1

manuap:i — adoleícentulae تاهتفلا : obo 

 مسا كح Jos ماهفتسإ ىه ues ore اهلوإ ةنلك لك
 e مالو فلارمغب تنوموأر كذم 1

Omnis quoque dictio , cujus principium habue- 
rit 0x, & non eft interrogativa, indicat nomen ma- 
fÍculinum , vel femininum indeterminatum articulo. 

Ver.gr.. كلوقوضك 

O'£puxeti Homo, vir : & fubintelligitur quidam. 

c ld! ام لجر 

O'YCO t0 Mulier. sy 
036107 Pater. بأ 
Dn: Domus. تب 
Ox4tzi7T5zn Tribunal. eere Ms 
Ox tH Juftus. راب قيدص 
oxpta*TcAo Magifter, Doctor. معم 

EJ ماهفتسالا اماذ 

Interrogativum autem eft, ut fequitur. 
0* . quid? ام ىثث ىأ هاذام 

  nوهام : 58 quid eft? enه5
 0 & 1 Hu | | HEN*0عر

 / + ? deinde, quid indeكتل

 لكو
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  Xsةملك ! Jos eznu Lgsاهسأ لع  eTمالو فلاريغب

 | ةركن ىدتو ةئثنرهوأ ةرك ذم 2

Omnis dictio, cujus principium habuerit &3«t, 

indicat nomina num. plural. (ine articulo , & dicun- 

tur indeterminata nomina . ver. gr. كلوقوفك 

 عرمان .Homines , Viri سأنأ لاجر
Matres. eesعرجناعع  

Angeli. 4.24 daعل 0  
 .Oamnpobucuc — Prophetae | )0 ايبنأ
 .PinanocUuroADc Apoftoli لسر

 .Panoun | Sacerdotes 0 ةنهك
 :PanpeqrpesoR 1060620165. . ةاطخ
 .Pa Nasenxc Lampades جباصم

 هنهو ةمالعر شع ةعيرا قرج لكلو ورح ial يفو لاعفالاو

 سيبياغلاو ox s نهقنوملاو نيركذملا kc كلذكو
 ه !JU 5 لبقتسم s ىنماملا مهلعف
 راهم هن“. 0 1

In quo menfurantur omnes dictiones in nominibus, 

& verbis: funtque litterae, & unicuique quatuorde- 
cim figna, & hae litterae octo figna funt fingularis 

ma- 
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mafculini, & feminini praefentis, & abfentis: funt 
fimiliter figna pluralium maículinorum , & femi- 
ninorum praefentium , & abfentium , & verborum, 
& temporis; ut praeteriti , futuri, & praefentis. 

 9 ةمباهلا ةروص هذهف
 :m:Cy: WI 1 A:& ل ا ا ل

 ه 35 اهسالإ ىف ةسفن نع AR ه: 8: ناسنالا ىلع الدي

indicat hominem loquentem de fe, & inد عع  
nominibus primum: ver. gr. CUT 

1. 11205 — Dominus meus. ىدهس 
2. Haoc Domini mei. mi Gli. 
3. 71*20 Domina mea. 5 يق نهد 

 ىضاملا لعفلا ىف و ©

Et in verbo praeterito. 
4. à1ca*: — loquutus fum. نيلكت 
5. €xaicaz quando loquutus fum. s ü 
6. naic&xi — loquebar. ماكتا سنك 
7. 913508265 quia loquutus fum. هباكت ىنال 

Et in futuro. e j^ FE ١١ ds | 

8. vica loquar. | des! 
9. Vinacaxi volo loqui. 3 ماتا ost 

10. 8010 utloquar. 2 (o fe» 
"s اذه تالا idem. مكت ال 

12. £taAp 
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12. 4dapicaxi — loquar. د Ms 

13. t"[cazi qui loquar . del ىذلا 

14. 10 quoniam loquar. مكتأ ىنال 

-pmacaxi نت del 

Et in Praefenti. | 
*caxi — loquor ego, interim dum SEO E 

-"]nacax: — loquar. | ماكتأ 

$$, dis 

Omnia haec figna funt figna hominis loquentis 
de feipío, fant quatuor & decem, ut fequitur. 
I. M&:; 2. MA: 3. عه 4. AV. $. V'8A: 6. nzi: 

7. txt: B. tia: g. v9pi: IO. RTTA: 11. 4t2pi: 

12. vl: r5. €: 14. "inn 

  88 mكعك لدي  oUهصفسل نرع محمي

E LE سانإ وضك ةكراشمب ةريغ ىعو 

  3l Les ylاك ١

T Et haec littera x indicat hominem de feipfo , & 

de alio Comparticipe , & in nominibus primum. 
Ver. gr. | dX € . 

lio Dominus nofter. انالوم n» اندهس 

ied Hw 
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H*noc Domini noflri. ًانبابو اذتاداسأ 

”1 Domina noftra. انتدهس 

ْ . Et in Praeterito verbo. AUI رعفلا قف 

21 loquuti fumus. des 
eTanczai — quando loquuti fumus. انيلحت آل 
mamcaxi — loquuti 111613101105 انلكت ٠ Us 

dmjaucaxi — quia loquuti fuimus. | انيلكدانال 

Et in Futuro. - لبققسملا فو 
HEMRCA E nos loquemur. | Ae ul 

wwmacaxi — volumusloqui. — راكمن ديرن 

v9pticazxi) — ut loquamur. مكمن ىل 

RUsvwCaxS 8ع loquamur. A9 

i*apwtcax: loquamur. Rm 

 اكنن نيدلا .  2i qui loquemurلا نم

 ملحمت . loquemurعاا0 ل1 2

01 5110 xi quia loquemur . em انال 

Etin Praefenti particip. لاه à و 

20000 nos loquimur. NUR UNT 

loquentes. نيلكتم نمناهف c 
| Kkkk ud 
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  naa dناسنالا تامذلع  AMةرجغ نود ةسفن نغ |

€ (P رشع سب مهسوفت ىع oed ead ىأ 

' Omnia quoque figna hominis loquentis لع feipfo, 
& de aliis funt quindecim fequentia , ut fequitur. 
J. Wt - 2. MElt^. 3. "T€: 4. 41: 5$. CX an^ Ó. txn; 

7-94": 8. 580811: g. ute: T0. €t; 1 T. H&: 12. O)"8 en: 
I3. € Xt: I4. €t : 15 ع v 

ingens nensi n ce nn يلا 

 ىأار هلح ريغ ركذم سدش ,Je Jos € cs) اذهو

 € aL. Sl Gd الوا بياف

, Haec littera «y indicat perfonam mafculinam ab- 
fentem و & primo in nominibus, ver.gr.  كضوقولك 

Hoc Dominus ejus. iun a 
Htaqoc Domini ejus »saf- eb هتاداس 

"'Peaoc Domina ejus fe». , هتدوس 
Loon مم ا م سو سوو ا اسس سس سمسم 2d 

Et in Praeterito ! vis لعفلا às 

Aqca2a loquutus eft. ملكت ١ 

vqaaezxi. cum loquutus effet. ries امل 

 15 ل نهتكذ — loquebatur. y ناك
 ن5 تةت561 2 .quoniam loquutus eft ملكت هنال

 .Et in futuro لبقتةسم لا قو
 016 ت1 loquetur . ملكحتم
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 ؟ 115 vult loqui . ملكتي ديري

 58086 0 ن5 ut loquatur . ملكعي ىلا
 1171 ل 0 شت .ut loquatur ملعتيل

 رك م8 0 تت .loquatur | ملكتيلف

 .tXCQCcAxXi! quiloquatur ملكتي ىذلا

 ان لإ CA quia loquetur . ملكتي هنال

. Et in FPraefenti . JU ىنو 

  loquitur ; loquens eft, vel ipfoل نت ت61
 .loquente ملكتم وهايف مكتم

  xتامالع عهم  uites Mةمالعرشع ةعبرا بياغلا $5) $

Sunt autem figna perfonae abfentis quatuordecim و 
ut fequitur : 

1: 78: 2.mtQ: 3. Tt 2 4. Ap; s. enin: 6 nad: 
7. vq: 8. €qnà: g. capte 10. itx: LI. etapea : 
12. Tt: 13. 0&0: I4. te 

 !ذهو ( ve c5هبطاح ىلع دري  leiه امسالا 4 الوارك نمر

Littera « indicat colloquutionem fecundae per- 
fonae praefentis mafculinae, & primo in nominibus. 

coaكالوم  Dominus tuusنيتك  

 nt«oc Domini tui كئاداس

Domina tua. . Cs Aa1  

Kkkk 2 Et in 
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Et in Praeterito. — eU لعفلا és 

loquutus es:اع جو  

 t*a«caxi — dum loquutus effes edens اذ
"nAMCAAXL loquebaris. eos ext 

Et in Futuro. لبقتسلا قو 

UWtca2n loqueris. en 

waacaxi —— vis loqui ش (eS o3 

tepwca2u ut loquaris ملكتت ىل 

hcx«ca2n — ut loquaris. pie 

££xpc«caxr loquaris pe 

ac*wca2ar — qui loquaris ملكتت ىذلا 

ejaxcaxtr — quia tu loqueris:. pies كنال 

Et in Praefenti. SERT 
;"wkcaan loqueris, & loquens. Aca sl ls fnt 

Lcd 

J.T? 2: EV 73. "ICX : 4. AX 7. 5. €XaX : Ó. nxv : 
7: Xt : B. tta; g. €üptX: IO. A£A2pEX: IT. 85+ 
I2. 255816 1 13. O4&X - 14. V v 

 aa ىفذأ ص ضش ىلع T.i E © :فرحو

Lit-1 ^ 2  
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Littera: c: indicat perfonam. abfentem , & femi- 

ninam;'& primo in nominibus. iod 9 
ntcoc Dominusejus : - MEE 
MtcOC Domini ejus TIN : اهداهسأ 
- 06 Domina ejus. اهتدهس, 

Et in verbo Praeterito. LOU لعفلا ىقو 
  loquata eftمج

  cum loqueretur illa xdaus Uiعه ع مدع
KAcca2i fuit loquuta. لطكتقت تناك 

Et in Futuro. LEY 
*CtCAXI loquebatur illa, vel loquut: eft. 
tcHacazi — vult loqui illa ^ gheso35 

. €9psccaxi ut loquatur ees Te 
WOxccaxi ut loquatur ملكتمل 
"*xptccazu loquatur ERAS 
eraccaxi quae loquatur gus. Tu 
üOy&cCAx: — loquetur. 

Et in Praefenti - Ja 
€ccax: loquitur illa ,. vel loquente.illa..— ةلكتم 

| E humanidad 

11166 
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I.MtC:; 2. €EC ; 3. " [5C : 4. &C : 5. €T RC: 6. vac: 

7. *pt : 8. xx : g. 58086. R7q*c: 11. £t2pvC; 

I2.t'XtC^ 13.0156: I4. 56 * 

 رضاح ثنوم ةبطاخ .Ie نالدي 588 ىافرخل نأذهو

Et haec duae litterae «px indicant colloqutionem 

perfonae praefentis femininae , & in rm 

primum, ver. gr. كلوقوض 

ntoc Dominus tuus Tel كريس 

ntoc Domini tui | dila 

"toC Domina tua. sons 

Et in Praeterito.  فو الماضى s 

aptcaxi — loquuta es ىتيكت 

tqa4pccxzi cum loquereris ىلكال 

map:cazi — loquebaris ىلكتت تنك 

nzpenacaani fueris loquuta يلكت تنك: 

  quoniam loquuta es codes diaهن معنضتكت

vprcxx: — loqueris. ىبونت 

Et in Futuro. لبقتسملا ىفو 

loquerisعمووهدكت .  

 tpmacaAi — vis loqui ىملعكتت ىدبرت

 veptcaz انع loquaris ىملكنت ىل
 Wuxcaxs — ut loquaris ىملكتنل



"Coptae و ftu "Ategyptiae 2" 631 

A1zptcaxi — loquaris ىمالكمتلف 

 ادم ا .quae loquaris Co 5 ىعلا

&ipecaxi — quoniam loquaris. Co 5 كنال 

Et in Praefenti. Us 
tpcai loqueris , vel loquente te. ةملكتم 

  aadثنئوملا تامالع  e bouيهو ةمالعرشع ©

Et omnia figna perfonae femininae praefentis 
funt quatuordecim. 

I.Wt: 2.8: 3. "$t : 4 apt. j. €xapt: 6. napr: 
7. tp* : 8. .عملاق ; و t9pt : IO. ITE: LI. tape : 
12 65586 . 13. Gj5pt : 14. tp 5 

  sssفورد  oc axىلع اولدي  Clنيزضاحر مغ ةعامج

  Cac yd. ysه

 Lc م مس ا

Hae litterae ove : هع indicant nomina pluralia 
non praefentia , ideft abfentia , ac primo , 

-—in nominibus, ver. £r. 
no*xüc Dominus eorum (at^ 
wo*D0c Domini corum | pelle 
"-ro0*vO0c — Domina eorum. 5 

Et in Praeterito. ىضاملا لعفلا ىفو ٠ 
 اوملكت : loquuti funt, vel loquutae . Aمعوهدكت

 2>آآ |

 دوس
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vxaucaxi cum loquerentur , cum loquuti effent. 

$ l4 les اذ 

mavcaxi fuerunt loquuti . اوملعتتي pol 

Et in Futuro. لبقتسألا قو 

610 loquentur اروملكتي 

  vultloqui . denosتل

vepozczxi — ut loquantur 1543.2: ىف 

ioxoxcaaxi — utloquantur اوملحتيل 

 اوملكتيلف  loquanturع2 00 م تكأ

vTqoxcaxi — qui loquentur اوملعتي نيذلا 

 اوملكتي  loquenturنإ 350 تت

 مهنال : quia loquentur. 154.2تت 00

Erin Praefenti. لاخل قو 

ccczxi loquuntur , vel ipfi loquentes, loquen- 
 .tibus ipfis نيوملكتم مهايف نيملكؤم

- 

 نيبياغلإ ىإ نيرضابل ريغلا ساضش الا تامالع ىف
 $ ىهو ةمالعرشع ةعدرأ

Omnia figna perfonarum abfíentium funt 
quatuordecim, ut fequitur : 

I.T0'£:; 2. t0: 3. "UY : 4. à; 5. & qa: 6. nav: 
: 2.6: 
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7.vt: B. :لاق g. 580081. IO. iUTOX ; E T. A42p0: 
12. 5508: 13. Qj&t : I4. 66 4 

$ S4 آمسالا فو نيرضاح gel ةبطاخ ىلع لدت 

Et hae litterae عن ع indicant colloquium 
perfonarum praefentium , ac primo 

in nominibus: uti — 29 55, 

ntzewbDc — Dominus vefter nrنهم  
eyمكتاداس  meTwuc — Domini veftri 

-[rxwbc | Domina veftra. AX YS 

Et in Praeterito. ىضاملا لعفلا ىفو 
200 loquebamini متملكت c 

tapezutcaxi loquuti كانك — ملكت 

a"zxpt'itnczoi cum loqueremini متياكت امل 

wmapcTucaxs — fuiftis loquuti (AES متنك 

€ey4peTtoxax: quia loquuti eftis. eS eo i 

Etin Futuro. ^ deas, ىفو 
vpeTucaxi — loquemini أوملكحتت 
Tqpesmaczxi vultis loqui 154.35 اوديرت 
teprTuicaxi ut loquamini 145 ىك 
ieTextnczx: o utloquamini اوملحمتل 

gixpexticzxi loquamini اوملكتتلف 

a-peiutcaxi: qui Joquemini اوملعتت 55M 
 هن ٠ 1111
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 اوملكتت معتال  quia loqueminiهن م1 نهدعن

-qevxucaxi — loquentes. ىنمهيلكتم 

Et in Praefenti. JB! 
-p["xUtcax: vos loquentes, loquimini, vel vobis 

loquentibus. نيملكتم مهنا اهف نيملكتم 

  Ra dصاضش الا تامذلع  ous aىشو ةمالعر شع ةعدرا ©

. Sunt omnia figna perfonarum praefentium 
quatuordecim و ut fequitur: - 

I. RtEt 7 2. nEItn ; 3. "qe xum; 4. aptoqen: 
$. t [X ptit: 6. tz pecztt : 7. eperTun : 9. "Teen: 
9. t€9pt73ti : IO. 1كم 11.4280] 22. 5/7 
UEEM: 13. Q4 pe Tt : 14. Texten 

 لوال : نهدلا ىف  DU al àلاعفالا  so glناو ةروكذملا ةهنامثلا
ifl &-s NI Jas] هك ةلوعفم ةهناغ ةلعاق ةهناق X 

 لجقتسم او ىضام ا  JU; slsلوقنف اهضعب كخ_رصتضن لب

 © ًالوا ىضاملا ىف
Repofuivimus autem has litteras, & earum figna, 

ut earum memoria imprimatur in intellectu ; fermo 
fcilicet de affixis verborum . Sunt iis octo memora- 
tae litterae, & fingulae octo activis, & octo paífivis 
refpondent, in quatuor nempe verbi temporibus و 
praeterito, futuro , imperativo , & praefenti . Sed 
breviter de aliquibus dicemus. t 

e 

- 
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Et in Praetetito. ىضأملا قو | 

adqnaxtpor — vidit me ىنرصبأ : فأر 

taqnastpow quando vidit ع — 3,450. :كارامل 

madnavepow — fuit videns te , vidit te, vel 
videbat te. UTER: 

Et in Futuro . لبقتسملا شو 

 مهاري  — videbis eosعلطول موتما#

 مهأري ناك -  — videbateosعلمتم ةوبمنما#

  o3مكاري  vult videre vosعللا ملا منع منن علا

toptegma*tpowx — ut videat te cecus 

iere na rt ممن ut videat me ab 

&£xpteymavtpom videatnos — اناريلف 

tuteumawtpou — qui videbat eos ةأري ىذلا 

 اناري هئذل  — quia videbit nosكلن 3 ل11 8058م011

$&Uuxeqnavepou — videat eum. ةأرمل 

Et in Praefenii. JU قو 
 « videt eum slكل 1156800 €

€c mas tpoc videt eam. [FUR 

 .InImperativo رمالا فو

 2116800 كي .vide eum هرصبأ هرظنإ .

 1.1112 معو
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 نأ معأو  50.5 cis! Aاهتروص €

Et fcias , quia aliae litterae ira formantur , 
: feu hujus finis funt figurae . 

 ام 8 me (3  tpon nosم01
  wafcul. dفه  ilum, eumكممع 
*po« te c 

vpoc cam اه few. 
 رك  teعمم

 مك  — tpartm — vosمه  eosعمتن0#*#
8111106 vos. مك 

Et حج — cos, 
Atto). me (à —— deétton. nos b s 
At440cq eum 24  dAeeto« te 2214/6. «5 ae 
iss:0c eam أه هن eto te fem. دم 

Á*4t00^ eos مه € —— هي معوتا علا , vel eun 
vos مك E 

 نوكي ام هتمرمالا بأدب  qaىنعا نهبطاخلا ةقلخلل

  ENكلوقك عمبهللو ثنوم او ركذل ا $

  DE 7 715 8 243*170وص ن1 (
In hoc erunt aliquando figna trium perfonarum 

colloquentium , hoc eft in fingulari mafculino , fe- 
minino, & in plurali: ut 
"Ou furge maf. 
-[wo*mo* furgite loss 
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"[UiO^ttt furge femin. T 

£fACycR AV. abi mafcul. — - شما ىضمأ 

 اوضمأ  0 1100] abiteمع

 سمأ  abi fein. 2ل 2 0 ع

3000 - wenite مله :اومله اولأعت 

2 veni mac. مله :لاعت 

2 veni femin. ىمله Ales 

ett ةلعاف ةملكّل ك ناوهو fee oe (592 ام هغمو 

Lex Ade نمولغتو la seo ماق 20 ”[ ن1 لقم نيتمالع اهل 

 ' نيروكذم ا ةخلغلل رمارمصت لوالا © :
. Et funt aliquando (ine fignis , & tunc verbum, 
activum eft, cum non fuerint ei duo figna . Sicut 

  , & hujufcemodi privantur fignis fuis]هنت
primis , fitque in imperativo trium praedictarum, 
perfonarum, ver. gr. 

 | . comede , comedite , comede feminهمسعع

$54  e(Xe.Le. 
cox —— bibe, bibite, bibe femim اشريوا٠ برشا ٠ 

 ىمرشأ ©
ape, ferva, fervate, ferva femin. احغطوا٠ bas] 

© 4 
(6i accipe, accipite, accipe femiz. :1o. نخ. 

$ qos; 
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- da, date , da femim. — s ىطعا .اوطعأ .طعأ 

2:08: ambula, ambulate , ambula femim. شمأ ٠١ 
 ىثمأ .اوشمأ $ |

axoc dic, dicito, dic femis. — 9 ىلوق 15355 .لق 

amaw vide, videte, vide fes. . ىرظنا :أورظنأ .رظنإ 

curet audi , audite, audi .كسب إسيعوا١ء eel 
9 (ol . اوغص| . غصأ 6 ىمسأ 

ap: — fac, facite, © femiz. ٠ (329 اوعنصا. ٠ ol 

 © كلوقومنك نعد اهف اززيهيال الوهو
Et hae folum ex fequentibus diftinguuntur , ut 

cuvxtre xatujepi — audi filia ةنبا اي يمسأ 

cort micgnoc — audite gentes ممالا اهيا اوعمسا 

Similiter كلوقوو 

eelاي  nacjups— audi fili mi. eslهويحعمع  

 bw in كو ان

iRa€"w* inme d Rawc inea fem. اههف 
 انف

in nobis :صمام ذم ع 4/2. كمف | مدحت  

Bee ineo 224/2, ^ | evento in vobis eX 

Wee] inte few. cas Bennxov inei («99 

 ىهنلا بماد  Us aieةمالعريغب نيبطاخلا ةثلخال:ننوكي

 ه كلوقك
CAPvT 
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C4PvT DE PROHIBITIONE. 

Aliquando tribus perfonis loquentibus , dictiones 
fine figno funt: ver.gr. ut 44ntp non ال « 
$tntpowulee non comede Q3. اولكات ال . لك ات ال 
21160 non bibe ىبرشتال . أودرشت ال . برشت ال 

Et illae aliquando cum fignis octo fupra 
memoratis ,- ut : 

RiaovoO£f — non comedam لكا ال 

$iwewowt non comedas | 5 

iw'oxo'$üut£ non comedant اولكاي ال 

Bntowct — non comedas 7 ىلكات ال 

imec«ovoute. non comedat illa. ىه لكاتال 
Et fic de ceteris octo. ةينامخلا ةمقب !ذكفو © 

 9 ةروكذم ا ةينامثلا فزوبهوهو ٠مل . باب
C4APvT DE NEGATIVO. 

Aera non ego انآ م 

Asvven non nos, nobis : | vos 

Seren non ille — كلذ سيل 

 تنأ نسيل  non tu 76دل

 سمل  eisم non illa 1دترتحا



640 . Brevis Manudaélio Linguae 
Aint non tu femin. isl سهل 

Ano non illi مه سيل 

2 non vos. © م.ةنإ سيل 

| Ut fi dicas: كلوقك 
ismicaxi — non loquutus fum. ملعتا م 
dentacaxi — non loquutus eft ملكميم 
Asne"qencaxi, feu كت قحكت non loquuti 

fumus. . $ ملكتن م 
Sic & reliquae 0280. ةينامهلا ةمقبو lo^ 

$ CARS ه قروص ىنعرمغت عمج اذا مالك ىطمقلا قو 

Iterum in Copto quaedam dictiones mutant in, 

plurali formam fuam : exem. gr. "1 caelum Ge 

  llعممجت تدرأ  mde Ll Lassoلب 21122061 ©
  © eoeش

Et cum volueris ea facere plural. num. non dice- 
tur tbc, fed imidnovi caeli 154! « Et fic > 

OvpetR ةعمدلا كلذكو © 

 عمجت تدرأ |داف  Quos:5:عممعت: $

Cum eam volueris facere plural.num., non dicetur 
  9لب « &xaoJl , fed mepetovi lacrimae enرز عمقا

 كلذكو  range ajنيروغك ل وقت تدرا اذا ةرمخك
 -  mace Jdلب نيرمخك 1130010 $

Et 



Coptae و feu Aegyptiae e 641 
7. Et fimiliter fi volueris in plural non dices "vat, 
fed nado multi 4456 j 

9 AX li. y, Sl ذة ناكاذإ مالك ىطبقلا ىو 

١ Et in Copto quaedam didiones fi faerint in prin- 
Cipio, decidunt ab ipfo . 

 وهو هقهج 9 — لبقرمخالا ىف ناك اذإو 9

.-Et (i fuerint in fine, remanent in fuo flatu: ver. £r. 
£&oN عز مودع تكن مدن كن ex parte hominis ند 

 لجرلا ةهج ©
  ll; 7فز لاقهف رهخالا ىف ىأك

Et fi fuerint in fine , dicetur vupoxen vA o ei 
"Xo"ru homo ex parte 112 axes 5). J| ه 

Sic etiam. كل نكو cen weno ir mov-T in finu pa- 
trum fuorum. مهيابأ نوح ىف 

 مهنوضح ق 2« ىقحرخالا ىف تناك اذاق 9

Si fuerit in fine, ut remaneat in finu fuo , & di- 
cetur «t*meno* in finibus eorum . RENE EE 

Sic etiam los, a*puxc 5 مع finis caeli , ad 
confinia ejus. la bap كل ءاهسلاراطقاأ ج 
١ Et axpuxc طلع معز ا dyaavpuxc finis terrae , 
ad confinia ejus. اه تدازفاه راطقا ىلا ضرالاراطقا à 

inmensa 

d Ks |اههف نوكي  iexxةلعافلا ىهف  cruesاهمدقت نأ  

$lesuLé. - 
Mmmm Omnis 



642 Brevi; Manudutiio Linguae 
Omnis dictio , quae habuerit xz, eft activa , & 

oportet eam praeponas ei , quod eft ante eam: 
| ver. gr. كلوقوكك a 

JMacaxi cour arcaxi inum ixc noc Domi- 
nus loquutus eft his verbis vitae. مالك ملكت ب ,رلأ 

  iodهنهد ىإ هذه  aMةويخل تاملك ن 9

  GGفرح  Jos xtءدب ىهقو كءنالو مهنالو نالو نإ لتس
Ld ul كت os Le لاعفالا ذة مالكى طبقلا قو ه لوق 

Eo] كلوقك هرهغ قو هتاذ ىف لعاف دحاولا 

Et non eft ei fub(iflentia in interpretatione recta , 
quae indicat agezs, & littera xs indicat particulas: 
fí » ut, quoniam , quia ipfi, quia tu 5 eritque prici- 
pium dictionis و & apud Coptitas funt diftinctiones 
in verbis , quae indicant rem unam f(ingularem agen- 
tem in feipfam, & in aliam: ver. gr. 

apuwxe: combuf(tus eft قرقحأ ٠ dj»! قرحأ. , ideft, 
combuffit feipfum , vel alium . هتاذ قرحأ ىنعي 

 قرحأو 546 ©

 - (£5 , hoc eft; fubmerأوقرغ . fübmerfi funtةجعسسمعع

ferunt feipfos, vel alios. مهريغ اوقرغو مهتاذ 155 6 ىنعي © 

ac-qpowRo purificata ترهطظت ١اء , ideft , purificavit 

fe, & aliam. اهرمغ ترهطو اهتاذ ترهط ىنعي iS] 

 قو  oaaكلوق وضك ف ورح هنم ظقسي مالك &

In 
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In relatione vero funt dictiones , a quibus decedunt 

litterae: ver. £r. 

miA xA معده oculi Domini. — c» FO 

nen A 2A oculi noftri Uc! 

Ren 2E manus noftrae انيديأ 

wmixix مع 1506 manus Domini برلاىديأ 

menóaAauwx — pedes noflri انلجرأ 

nó 2X a^cx ££ 111 مهنمعن pedes hominis. نأسنالا لجرأ 

 تادرفغم نوكت ! cesset sزيهتالو [ Lesدعب
& sius 

Sunt etiam apud Aegyptios dictiones nominum, 
quae cum figno caruerint , poffunt effe fingularis, 
aut pluralis numeri, neque differentia eft inter illas, 

nifi in fequentibus : ver. gr. 

 !Ilpodu-nuc Propheta, Prophetae Us ىبث

 2128200 Angelus, Angeli &SS كذلم

 .Ilaxpiap^jac Patriarcha, Patriarchae — »4 اريرطو

 9 ابالا La ءابالا سير ةكراطب

 يبانكى نركذ 08s ضعبلا هضعبل هبتشم مالك ىطبقلا ىنو

la pAةرهثكة عفنم هيفو  [onرهميلا |ذه هنمو  $ 

Mmmm 2 Et 
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Et apud Aegyptios funt dictiones quaedam ad in- 
vicem fimiles , & mentio earum facta eft in alio quo- 
dam libro, & eft in eo utilitas magna v.lde , fed 

ex illis haec pauca: ver gr. 

Ct ADU 

tCAt£0041 

apie pnm 

  0عز 210

apincu&ag 

 سنحت 2101

55 011] 

275 011] 

256117 

10 

ICE 

mieu 

meon 

moegn 

meu 

suo 

min 

ambulantes, iter facientes ىنيريأس اوشه 
Q نييشام 

iter faciens femi. ةمشام ةريأس 

facite pacem حنصأ ةمالس اوعنصأ 

feci pacem ةمذدلس تعنص 

oblivifcimini اوسنأ 

oblitus fum xs 

plexuerunt اورفض 

contenderunt اومصاخت 

probarunt, tentarunt— lil اوبرج 
eo quod, fi quando ^ dA^ 

fi fuit &c. sul eso : اوناكنأ . نأكنأ 

$ &akeA)| ىف 
res, opus رمالا لمعلا 

nuptiae سرعلا 
occultatio افتخالا 

imperium , mandatum, praeceptum 
 هرمالا

lactuca v3 

computatio, fors , defponfatio, feu 
 matrimonii contractus ةبطقل ةعرقلا ددعلا باسل

nn 



nu 

nt 

 نايس

20-6 

2050 

260 

01 500 

 عزت م5
Tuódipn 

6tupm- 

6pon 

móti 

1١ 4001 

Ti 10g 
f'ioxn 

tin 

£tit 

gru 

 هه

 نع -

0011 

. Captae , (eu. كور ما 

qui 

erat, tibi femiz, 
& non 

qu2e eft? inter 

fecerunt 

quantum, quot 

primus 

mane اًركأب ةركج 
manifeflatio و يل ; declaratio 

 2 روهظ . نالعأ

oftende , patefac 

offendiculum, offenfio 

 فشكا٠ . ىلع هش
 ركع

uber, mamma, perceptio فخالاىدعلا 
quantitas , fpatium , ponderatio, di- 

 menfíio, menfura سامقلا ..نزولا .رادقملا
$ 

appenfio 
facerdotes 

cavernae , fpeluncae 
quidem 

mora , duratio 

dolus 

tributum , decimatio 

aperta 
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port cognita, feu cognofce فرعأ ةفورعم 

mitopo* — dies مايالا 

mono boves ES 

acqsonw — fecit e 
acqeovm« — defecit نفن عرق ىف 

vetuu ——— offerent أومدقي 

 اوهبشي  affimilantعملات

aqu — emit go ىرتشأ 

aequom — fufcepit, accepit لبق 

aiqumn 00ه ve 
adaódum — obtinuit, tenuit rid 

yódun detentio شبقلا 

11102 nafus راخينملا فنالأ 

mua: — feflum مسوملا نيعلا 

aquai — illuxit, ortus eft & . قرشأ 

aqàioyai — multiplicavit Ael 
LIS nifi 3L. 3 

vA e ut folvam لحا ul 

  ager Enعر 51110

mbej grex عهطقلا 

a'*cou , feu 26همن كن biberunt eum ةودرش 

 . 552أومجخت » contaminaverunt eum loكَ 2550

"ev puteus, lacus , ciflerna 9 ءرمهصلا o aM 

major] 
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  maífa , piftor ju. ossiل 51103

311100 hordeum رمعشلا 

diuT pater "+ بال 

15]100-]1 - adeps, pinguedo pum 
vperuzieeam. objurgatio , objurgat, increpat راهتنأ 

 رهتني ©

vprrieam — honorare, revereri هركي 

mucetom T — flabilis, affiduus, permanens تباغلا قابل 

 هبشلا  40-7 fpecies , fimilitudo , comparatioا

TuxorT aedificium نهشتلا ناينبلا 

5111 0-> fporta, cophinus ةغقلا ليبنزلا 

TPutwow exftructio UA 

Tutnw 07r dormitio Js) 

-le»-Y timor asl | ىوقلل 

"lovi tributum , cenfus جاردلل ةيزجلل 

-eset hiaena ةعبضلا 

  attractio vodلا 75116

$yucow cilicium l 

mucw mora اطبالاوطبلا 

mep facies هجولأ 

 زنكلا  thefaurusعوج 552

 دبعلا  fervus , famulus pgل

raa Ao Corvus بارغلا 
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TUCO!t4 latro , fur dot ual 

-coni foror تخالأ 
qücom frater el 
rab. fimilitudo هبشلا 
mum ^ petra, lapis رجب 
tuyo Ícindit 1 عطقب 

 ىسقي ساق  vel eaim. durus Lealعن علان العز
tc aye fcindens, decidens ils ai 

TüD'*pO rex كللا 
mo*"pu faba Jl 
Tupo janua, porta بابلأ 

 ظيقلا فيسلا  ee 20ان 1110
megose —— fubrilis 0 el 
111 0105 te gener , focer p: 
món hortus ,.locus delitiofus ناقمبلا 
mudurT fuga | برهلا 

  — calix, fcyphus vielذه ط0<
Tuó etc cuftos و confervator D. 

 !  feu 61e 12016225 — eالنك ذم و

  reges phللون البل
mpoio^ portae e» 

mpoovi Cortices , cannae, five foramina arun- 

dinis, papyri بسمقلا بياربلا 

 .1 ؟1/



Tua etm 
I erom paftor so 
roe virtutes, vires  ىوقلا تاوفلإ الفضايل 
101 6 volumina, libri بكل ار Gl 
- locus oleorum , ةلقبملا 
"lute olus, herba ةلقبلا 

 ةكحبشلا  reteطلعنا  velتك[ تنخر
  261 finifter JUتع

6axt ,Íeu 536865 mancus, debilia, claudus esl 
  brachium gitعز 11142

 ةزعلا  — poteftas, imperium , majeftasلن تعز
112 generationes , faecula, aetates. .) syl 
12x 0407€ dicta, cantica داشنالا :دياشنلا : لاوقالا 

 زونكلا  0 thefauriعون 502
miOvepp X canes يذلكلا 

 موهتلا  fines , terminiك1
1 longitudo لوطلا 

ma xm) viperae so» 
 برجل  fcabies , imperigines , pforaت60 111
wiertnT — menfura , modius Jg ليكحلا. 
meri] — occidens برغلا 
cy guo malus , improbus 3j? c3 

pluit, pluere facit | «esos 

Coptae , féu Aegyptiae . 649 

manutentio, continentia كاسمالا كسملا 

Nnnn imiD2d 
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sut 

1104026 

1100 
5110 

  inنكد وز

DUX c exit 

 اعلن

 1ع

mieuc 

rmuixui 

next 

xn 

metus 

[utei 

Tuto 

Tudor 

Iucte?s 

 عر 6 عالم 1111285

mío 

  0 srلإ 5

 نخل
 ك6 ن0

11501069 

iniqui 
genae 

hypocrita 

ficcitas 

fecuris 

praeceptum 

Jaudatio 

tympanum 

filus 

feftuca 

dixi 

orbiculus , menfarius 

veritas 

amor 

mille 

arena 

lepra 

leprofus 
planta 

projectus 

albens, candens 
vulpes 
ferra 

Brevis M anuduttio Linguae 

el 

udدولا ةئدوملا ةيحلا  
JJ 



556306 1 
0010 
 تيل

(100A 5, 

 11101012 عر

mia, 
npa 
mupa 

KRARA 

nai 

&WXtptoc 

axtptoc 

tXXtpoc 

Questo 

 عر م45 111

1 
Teuua 

Iusta i0 

pugattiD 

  7ران

 للجد

miónni 
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ruta بادسلا 

longinqui (U3O422 

aperti (Que 

triftitiae , tribulationes تاقمضلا نازحالا 

cadavera cd 

apices مسولا ىنعم ماسوالا cusa 

pera ou 

ufus , experientia, confuetudo, ars, 

artificium ^ ةعنصلا ةبرعتلا لاعتسالا. 

hi c £354 
miferere e! 

mites, manfueti اعدو 

inopportunus تقورمغد 

opportunus تو قف 

gratia ةهنلا 

265 ele 

generatio Jed 

gehenna , infernus t^e pst 

juftificatio 2 ىحكرملا ةيكرتلا رربتلا 
creatura ةعنصلا ةقيلخا 

abíque, fine y 

termini, fines صصاقاراطقا 
nubes بعلا . باعلا 

Nnnn 2 m7 
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mium 

yuc«o A 

Tux AR 

sux aum 

fuOoD^i 

mixo 

tKECOLO'€ 

KRECODO ̂X 

1114 

0000 

-nu 

euni 

 عن ه5

  cTutعت

 5 003ك

 <« كل نك 0

 8 لإ 000

000 1115 

Brevis M anuduciio Linguae 

fines , termini, computatio egal 
 ه اسحالا

duplicitas فعاسيهلا 

Corda , funis ld رثولا 

fermentum | pd 

infirumenta luforia, feu ludicra, . 

quibus recreatur animus , & ab 

aliis rebus divertitur. five mufica; 

fint, five alia; five ludricrae, & 

jaculatoriae artis exercitatio — ياللا 

chartae , folia à 

pulchri, venufti ىنوليمج obs 

agni ode T 

infans , catulus 

vitulus للا 

tempeftas , feu tempus ناقيلا 

da mihi ET 
ufque da 

nunc , ut نالأ 

multum زينك 

clamans, clamat,legens «bg » 

promittit نعي 059 

fegregatio و terminus و ordo, fi- 

gnum ,; ftatutum e od 
nil 
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mieeus : plural. wieoaeny Aethiops, Abyffinus 
© And : Qd 

cyo*uow gloriatio, feu oftentatio LL 

2 vigyaip: cubile ead 

 كلها برضأ  percutiam, , perire faciamهع -

xxeeasott — potentia, vis — رادعقالا ةردقلا ٠ ةوقلإ ٠ 

 سبيل « — palpatio, tactus oتعمروعتكعمي

funzgoc paffiones مالالإ 

miexnacoc fatrapae ةداسلا.' 

mónawo», brachia نعاوسلا ةعردالا 

51 ignavia , negligentia لسحلا lat 

mipu-t germen, germinantia in terra ناينلا 
2 DUM 

sutpe-l — lac ىنبللا La 

p'ópo victoria ةبلغلا 

muópoo, inaptituf, ineptia زجلا 
micu-Tn — electus بضنملا ىفطصلملا GÀ 

w;coR-T — murus, moenia روملا نصل 

smudyouyT — claves pu] 

miujowny —feneftrae | تاقاطلا. 

CHO fanguis el 

cnovdq annus tranfactus , annus primus Js! ماع 
guxad frigus D 

TWXACy 
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 لات حا

 51102 كا

"ósasun 
Tugo et 

Tugonee 

TU ££0'€ 

 نيل ولج

Tu etoxi 

R42€0AN 

FuxoQ^ 

TU XA 

TU AX AN 

ERCUCIOLO^€ 

t4 CA1010*€ 

napaAo^nu 

napuu&oAn 

aste] 

ETT 

t*coptet 

 انن م عد 560

 اذ م1150

11011 

Brevis M anuductio Linguae 

dixit . لاف. 

defertum EL vs 

flerilis, deferta  ةرفقملا الكتل العاقر 

  , vimineum ylجمااممل 2(
va] قلغلا obftru&io , obturatio 

mors | cl 

fplendor , corufcatio e 

leo عبسلا ol 

undae e 

negatio, renunciatio  الجود lel 
ramus " 

ancora ريالا Li 

levis قيفخ 

pulcher ليمج ue 

fimilitudo , parabola À ليم 
ym 

erugo, cancer morbus, rodens, & 

edax ةلكالا 

caftra , exercitus 

infernus pad 

errantes o» 

feductores , feducentes à; 

interpres , rhetor بو ٍ نامرتلا 

fe&tio, divifio, caput 



 نر طع

011 

 2ظآ]]10101 1

 ظش 05

DIDIT 

 اكدت 0069 عر

mi^, 

£u 

2 6 

 ا لذه فد

  EP xاي

suoyon 

sióon 

abu 

Toup: 

Tot: 
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caeli : تاومسلا 
capita و primates , principes سورسلا 

 ناماهلا $

vae ليولا 
infurgens , impetum faciens, impetus 

 ىنعم ded .ةشهنلا .ةزفقلا ةبتولا : لبقملا
  1ركسع ىلعركسعو أ ناسنأ ىلع ناسنأ لمع $

agricola , arator, feminator Ene عرازلا 
cera es 
condimentum, falatio eel 
emit ىرقشأ 
totondit, refecuit ^  . سق 

reftituas نيعت درت 

vale dicas 

calces p 

offa metatarfi pedis , offa minutiora 
fuperioris partis pedis طاشمأ ىنعإ طاشمالإ 

 نيلجرلا $
viciffitudines , vicariatus بوذلا 
fignum , miraculum , prodigium ةيالا 

  : noelةحيرجل $
amica, focia, conjux po ةبجاسلا 

 وكامل
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sie qvsceA nc: pietas, devotio, religio عروةداجع ىوقث 

 اير كل | impietas قافن
 ءناللظ duplicatum و duplex فعسم

tu^ynA, feu vqwnA frigidus EE 

tq occultus - p 
5g Ao ىنماهلصأ 

 اجيت meditatio و ftudium ىيده سرد ةوالت
 Teo — melotae , fibula, veftis genus ةرزمل

 6puow * victor بلاغ
 6xpnov-[ . combaftus قرح لقوتم

Tena Ícala : d» 

«Mاعولا انالا  Tu£fOX s vas 

-pxo: murus, paries : o 

TUO! navis. ALI 

 ةعبرا فرجا ةعبسلا نم ههق بملقني ىطبقلا ىو

Et in Copticis convertuntur ex feptem vocalibu 

quatuor ad invicem in unum fignificatum: 

| (0 Ver. gr. 

aya contemptio ةنأهأ : egaey: 90503٠ 211 idem. 

ww figniavit e ; 980: etg: Vna idem figar 

ficavit - 
uu 
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ew  confolatio, feu confolationem praeflavit 

 © أزع بهط

cubأزع  ewr confolatus eftوعجم م  
&jagj: 980 - 1101 — injuria exigi 

 .duc: dwx o fuga بورهلا برهلأ
 تاج سسوس سرس تان وز هس سرب حساس سس سس تو

 ةباعكلا ىفزيم مل اذإو ظفللا" م3 قيقد مالكى طبقلا ىنو

 $ كلوقك ssl نع جز

In Copticis funt dictiones fubtiles in pronunciatione , 
& cum non diftinguuntur in fcriptis, exeunt 

de fignificatione : «er gr. 
éwctnoc laudate Dominum برلا losa 

 اوس  506 laudate Domino voعوبم عع

é$cnoc6 12002, o Domine. براي se 

Et (ic etiam. 
&cycuo'v t noc benedixit Dominum. — «Mob 

© «JM 'ىلع كراب دحأو نأ ىنعأ 

Hoc eft, quod unus benedixit Dominum , & eft 
error , fed dicitur : | 
ecco nxc noc hoc eft, quod Dominus eft, 

qui benedixit. كراب ىذلاوه بلا نا ىنعأ 

| Sic & اذكهو | 
soc carquitt— Domine audi عمسأ براي 

1 | 000060 21106 
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anoc cu-Tcee Dominus audivit ee برذثا 

accu مع ١-1 accufavit Deum هللا $c] 

xacteni € 2-1 accufavit Deo. à) aal 

Et primum fignum eft imperantis, & alterum 

fignum praeteriti , ut 2 

Mهلالا  Dominus Deus, Domine Deusصون طحك  

noc £d-lY Dominus Dei. «X3! بر 

 طلطغ بتكت هنهو ^ zoe oفورعلل :نه نمد قرفلا ©

gt; 41 ثا € ov 

Et haec tranfcribitur mendofe d - diffe- 
rentia inter has litteras. 

2 ($5 Gol هذه y! اهدعد 3b € ge Ul 

'Q0 : vero non poffunt fequi hae litterae & : 5: 

 وعد mc Poe vengqgeo كل نوضح
it&onsoc: £t90: Ant ; on : isdboox : 

oxا نم ذأ  

OE,هل  cáo Kei)ىمي دقو  mالآ ةمدقت كل  

 ةراتو ..مالو ىلا نع جرخت الف ع .Ge لعفلاو مسالا سج 4

 اهنم [e od idend لصا مالك ىطبقلا فو ه ىف ىجك
 لعفلا  Tكثئوم | ىفف .ردصملا ىإرداسلل $

n fervit reliquis litteris , & m in principio 
nomi 
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nomin; ut& *t corpus nominis, & verbi. © ve- 
ro non exit a fignificatione ad . قعد , locum , & 
aliquando fignificat /zper , & aliquando £7, ideft 
in loco. 

Et in Copticis di&io radicalis verbi eft, ex qua. 
egreditur verbum, & vocatur infinitivum, & in fe- 
minino "jefe T : ver gr. | 
vpeequovoa diminutio ريغصنلا 
  7ركذأ ]ىف ةراغصلاو ةرمغصلاو رمغصلا اهنم جرضيض 15411 :5

Ex qua exeunt, parvus, parva, parvum , & in, 
mafculino fizim ; ut. mixineuc: ex qua derivan- 
tur laudans , laudate, laudo. 7 : 

 جحا
p 

CaAPvT DE PARTIC«LIS. 

 (mn verumtamen : ,,£4 205 forfan لعل له
(siHin num سيلا © ol «LU 

am non y [2 fed ىنكل .لب 

&en*p ne 3 | extn. fuper نع : ىلع 
a9 fac عنصأ | &y& ufque, dum ىتح ىلإ ٠ 

ie ك7 وأ | een quidem d o 

aan fi blur. نأ ىف .٠ J «&j& ufque quin o . ىلإ 

O*«n nam,crgo - bI | € ad E ER 

Oooo2 . cut 
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went ni(i لأ .ةلخام 

nuc quomodo فيح 

cw in: Toe eim ىف 

5602 m ex,e, de o^ 

sjopic praeter ةلخام: | icxem e, ex. — 9^ نه 

© ls UL | icxe fijfic — 9 46, 

Et in octo notis perfonarum . 

éwa ut H o rs ito pni, vel apu in ف 

ty&c define c 5l عد | هدءدع & non الو 

£fHrnuc ne كاهل هدد ع inter ete 

£tuno7Tt, vel eennoczn | 2x & و 

ne ليحل | «ian quoniam نال 

eonuc ut oe S epu dum , quando 3 

$ [s امدذع 

 عودت لأ dum امدنع ايلف

tümnm cum , quando , 

tQ ante elo? actuum fuit ناك 

 $ اًضيأ

 0 ex نم

gtxmca poft نعد 

QRXU ante لفسأ 

wwcmx ufque, infra ىلا 

 لفسأ $

2x quia, quoniam o9 

CIE 

canwm ante nos NT 

vapm fubter لفسأ 

tpappw retro. |J Ais on: «t quoque, etiam 

«nao : ve pia fupra o»? | 
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ett : هيمعر & cum s^ | Race vos ent 
dn qui ىذلا | anon nos نم 
9n quae »قلا | عمم ego انآ 
da: hic اذه | dnecseéteracs ille كلذ 

ieoe ille كلذوه enextéteeass illa. كلك 
Aeow tu ac. ex may longitudo لوطلا 
$eo tu fe». تنأ | -Aowngyci latitudo 
ieoc illa كلت يف $ ضرعلا 
nn qui c | mca partes ىحاونلا» 

Wewo illi مه | mcdipaiosi idem بئاوبلل 

 عل مع : عمع : xac€ نمي قرفلا ©

Differentia inter ix , ev, & vx s PUn fignifi- 

cat rem , quae ad aliam rem fe habet fecundum re- 

lationem: «er. gr. 

 © كلوقومخكر خا مسا كل eel ةفاضأ

db]. annunciatio , quae eft Deo.دونجا معا 15  

 | ه هللا يرشي . هلل ىلا يرشبلا
fignificat rem ipfam : ver. gr.ع  © 

os vxtكلوقك هسفن ىتلإ كت  € 
€t | 
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€ xt nipuen txacqgzenion quis eff homo و qui 

Creavit. هعنص ةقلخ ىذلا ناسنالاوه ىنذلا ٠ 

 . fignificat rationem rei: ver grعه 6

  vaكلوقوضكى شلا لعف كلت لدت $

 .  uuu quod. Deus dedit mihiع قعد ©

 ءاطعإ ىذلا  ablىل $

 $ اهدعب ىذلاو اهلبق ىذلا ىنعم اب الا نخوت الو
Et in Copto litterae fequentes exeunt fupra duas; 

aut tres fignificationes , & non cognofcuntur nifi ex 
ipfa fignificatione , quemadmodum in Graeco quo- 

que contingit : uti 

D't:; Ut ficut لغم 

qc |: idem لقثم ٠ 

 نمت —  interكسذ

0 quae eft يف ام 

hoo T unus دحأو 

 مهش  adipesنيام

nACHHO fratres mei TIU 

nACIHO'* veniam. gl a4 
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Sic & in Graeca lingua. 355, امو 

66: mc ut, ficut, idem 5ام لغم » ج quid ىش هن 
o* qui ىنلا « ov ubi «4s « o* non ال « 

he] 

 d ركددقو ضعبلا هضعبل هبتشم مالك Sad !ذه نمو

 ركدنسو los ةروثك ةعفخم n7 rye بيانتك

ZEE 9 liga اهضعب 
Ctt ambulabunt "T 

XC efOd)i ambulat illa TN. 

 € داك اذاو : نهلعاف هعامج كغ نلد ust i © تناك اذإ

 فاضني أم لاعفالا ىف اجدقو ثنوم لت تلد لوالا ىف

5,5| diam ىرخأ ةمالعوهام ىلع هلادلإ xad) 

Et fubinde occurrit in verbis, quae comparantut 
ad ágnum in fine praeteriti, & futuri : ver. gr. 

furrexit »safc. e?هنت[ ستنال —  

Ac-qunc furrexit femin. els 

ax qon furrexiti. . e; 

&«aUoswonen demonftratus eft, apparuit. | oU eb 

eel ; لعفلا عم ةفاضمو لوعفملاو لعافلا ةروه Cas! s 

 كلوقوضك 9

 و A سس هس عسسل

For- 
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Forma agentis, & patientis , & comparativi 

cum verbo, & contra: exempli gratia. 

Eft forma verbi . 

maenaw eur ia vidit oculis — — 9 ىهعب ol 
 .Aegyptic ق videbat — ع ىري ناك دق

 مع ومرت داعم Prophetiae — € لعقلا ةروص يف ةومنلا

eeنينثالا لعف لعقلا هلآ  $ 

Et eft inftrumentum verbi. 

Patiens لوعفملا à 

cmudtnCTTHpion h7qpe tetenxnowHA &  شرعانويل 

 ةفاضمو لوعفم ا ةروص ىهو ©
Ifajas & eft forma agentis لعافلا ةروص ىهو اهعشإ © 

(àsايهتي ىتح لعفلا رخآ هيفرمغتي عوف ىطممقلا  

Et in Copto: fpecies eft, mutatur in ea finis verbi, 

ut praeparetur ad acceptionem figni: ver. gr. 

accumbit, accubuit:; agems  J- b Las]جوست معا  
 .Et agens, & patiens لوعفملاو لعاغلإو

zqpoeRca — accumbere fecit eum sLen] 

 ةرمخالا هقمالع طقسيو هسفن ىكتإ ىعه ىكتأ ىجتو

 ءاففللا مس $
, eq 
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ac مدنصوعال ieseoc occidit eum eJ 

  8641 idem. ! ' 50“ aliلب ضان

  occiderunt te ps cslمم موسعا قيما

aout idem. esas 

anoo iA ento: Theb. ace cos Sx occidit te. 

$ ds 

 كلعق . 5 idemنإ م0 2

Ea pure Aeeenons. fecit eos accumbere مهاحتا 

2 000 idem. مهاحتإ 

  accumbunt, & accubueruntعيون رعب قمم مدع

 $ اوعتأ

a"pouRox : hoc eft, ipfi accumbentes fuerunt. 

 اوكتا مه ىنعأ $

$ 544 Less! ىناغلابو هسفن اكتأ لوالا ىفف 

Dr DrPHTHONGIS. 

In dialecto rantum Thebanenfi reperiuntur dyph- 

thongi , ut apud Graecos , quae funt eaedem , idemque 

valent, fcilicet هب facit e, ه facit 7, oi pariter facit 7. 

Varietas , quae Thebanenfem inter & Memphiticum 

diale&unt intercadit, ex exemplis, quae antea pofita 
funt , facile dignofcetur. 

PppPp T 
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 ىنيتوصلا تاوذ ىإ , ىغنوتفيدلا ىف

  id oSىديعصلا ة  . baoيف ىلا ىنانوملا ىذل انك
  : (Uuظفلت : ثذ : :tظفلي : 55 : يرحو ١١:

^ VERO as 

Cafuum vero inditia, quae funt haec: 

hprepam: xt — zominatiuus. ced 

npraxdo: 3c: geutivus. ىاشملا 

 ىطعم ا .. 8: e£: atzvusالمعلن ت1:

 بوصخم لا  coe cm: 466141105مع نعمك

 ءادنلا .  05. dà: ecu: nx 7 vocatusم عع ع4

 . B x 7 ablativusمعتق عمل  vA oAالمعلن كد

Articuli autem fingularis mafculini 
| in nominibus determinatis . 

n:m: d: نع عش عزنا terra. ضرأ 

mi 8etni: veritas . قيدسلا d 

$: die: pater . 0 بأ 

Singularis vero feminini articuli. 

ut de: Aelدير هر كلن  

pulchritudo . | QUAو م م16 نشا :  

eT: 
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 ةارمالا .  mulierكب هعوععن

Pluraliter quidem praemittitur : nx : tam in ma: 
Ículinis, quam in femininibus nominibus. 

A. ME B scat 

Indeterminata vero nomina in fingulari numero 

habent fignum : 05 : ut 56 eecnpe iis as 

0x: exfio : humilitas.  ' عاضتا 

Du: مه يعم : dives . T 

DY* : (Out: vir . Ja 

Dx: xo : egenus . 2 زوعم ريقح ١ 

D*: هم frater . zl 

D* : e MUciutoen: : annunciatio. ةراشب 

Et in plurali numero, five mafculino , feu feminino 
praefignantut nomina. cum ean: ut 

PA": pue: viri. لاجر 

ea": عوممتكت : mulieres. ءاسف 

 دوهش . — teflesعجلات عمممع8م8.

Sic & cetera praenotata funt in Erudimentorum 
Capitulis: ibi quoque dialectorum , Memphiticae íci- 

licet & Thebanenfis eft diverfitas , tam in nomini- 
bus , quam in verbis. 

Pppp 2 Ali- 
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Aliqua nomina compofita. 

Tyeepeaieiwa: paupertatis amor. رقفلا as 

ates ka ine eetto ; 02ر : hofpita- 

litas. ابرغلا as b, sd| ةفاهض 

  QiAad AQ : frarernusود عل لا
amor. ' ةيوخالا ةبجمأ 

eletemetnaspaxen : QiAdÜezmia: bene- 
volentia erga homines : ho- 

minum diledo. رشبلا ةدوم 
 - eeerpeaduoete T : jaxestvpua : lonد

ganimitas. alo | حورلا لوط 

Et alia hujufcemodi. 

F I N I S. 

INDEX 
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CAP. VII. De 9ronominibus fixis quibufdam 
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XVII. De relatis juxta T bebanenfemn .- 84 

eG leNlob o c 
. XVIII. De particula 2t. s | 92 

9 VEINS 2€, Gp odis. 

XIX. De particula قوم s 92 

 , 935قرح ىه  Moe: "puنمهب  Uniمه |

XX. De ütteris canjupctiois . B 96 

E ةفاضملا Le I قى 

XXL De particula عزو quae babet plures 

; Kignificationes و ut. in Ke equentibus 
exemplis . 98 

  3 TOناعم لمست ىلا: . T3 Aدرود 1

  MENT d Sةيمالا $ 3 |

XXIL De Solis dniper[o nalibus اما مو 
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 ف ( «amp Xaلجالو ىأ $
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© jb. e : ندم à 
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© aL, Nl عم gr لعف ىف 
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^$ yox TE 
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010 
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 لجال لجأ $5) 8
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$ Us,! emn هظفل ىف | 
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 فورظلا فورح ىف 9
CAP. XXXIX. 
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